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HUCCIEJOBAHUA

H. A. MEJIbYVYK

MECTOWMEHHBIE BBIPAJKEHWS

C UMEHEM YEPTBIXATEJBLHBIM
THUIIA [OHA YEXAJIA] YEPT 3HAET KY/IA
1 UM NOJOBHBIE B PYCCKOM SI3BIKE

Hacrosimast crates mponmomkaer ceputo wuccnegoanuit JI. JI. Momauna:
[Mommun 2003; Iomdin 2005; 2007; Momaua 2010a; 2010b]; ona onmpaercs Ha
(bakThI, MCUEPIIBLIBAOIIE MPEACTABICHHBIE M BCECTOPOHHE IMpOaHAIU3UPOBaH-
HBIC B HA3BAHHBIX Hy6n1/11<au1/1;1x.

1. IlocTaHOBKA 3a1a4H

OObeKTOM H3y4YeHHs B HACTOSIIEH CTaThe SIBJIAIOTCSA TaKUe PYCCKUE BbIpa-
KEHHSL, KaK [Ona yexara| uepm 3uaem Kyoa vs. [Oua yexana] Kyoa ee omnpasuiu Vvs.
Yepm (eeleco) 3naem, kyoa [oua yexara]. IX IEHTPOM SIBJISIETCS BOIPOCHTEIBHO-
OTHOCUTENbHOE MecTouMeHne — K-ciaoBo (B TepmuHonorun Mcadenko-Ampe-
csara-Mommuna, o anamorun ¢ WH-words): KYJIA, KTO, KAK, CKOJIBKO, ...;
st Oyy Ha3bIBaTh MX K-BBIpaXEHUSIMHU U 0003HAYaTh C MOMOIIBIO CUMBOJIOB K
(= K-c110B0O) 1 E (= «OCTaTOK»).

B cBsi3u ¢ pycckimMu K-BeIpaKeHISIMI BO3HUKAIOT, B YaCTHOCTH, JBa BOIIPOCA!

» KakoBa cuHTaKcH4ecKasi CTPYKTypa M KaKOBO JOJDKHO OBITH JIGKCHKOTpa-
¢uueckoe onucanue K-BeipaxkeHU? DTOMY TIOCBAIIECH pa3aen 2.

* K-BBIpaskeHHsI HEPEIKO HA3BIBAIOT CHHTAKCHUECKHMHU (pazeMaMu; 3TO, IO
MOEeMy MHEHHIO, TEPMUHOJOTHYECKH HempuemiieMo. [losToMy s paccMoTpro
MOHATHE «CUHTaKcHdecKas (hpazemMay H oxapakTepus3yro K-BBIpaKEHHs C TOUKH
3peHus ppazeosorun: paszaen 3.

2. K-BbIpa:keHHsI: HX CHHTAKCHYeCKasi CTPYKTypa
U JeKkcukorpaguyeckoe onucanmue

HNomaun [2010b: 148—149] nonpaznenser K-BbpakeHUsT Ha J1Ba OCHOBHBIX
KJacca: Te, KOTopble 3akaHumBaroTcsi K-cimoBom (= E+K, Hampumep, [30ecs
MOJCHO 6Cmpemums | uepm 31Haem Ko2o), i Te, KOTOpble HaunMHAITCA ¢ K-cioBa

Pyccruii azvix 6 nayunom ocsewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 5—22.



6 U. A. Menpuyk

(= K+E&, nampumep, [30ecy moacHO 6cmpemums] K020 y200HO); TUHEIHOE pac-
nostockeHue = 1 K B 3THX Ki1accaX HeM3MeHHo. S Oyy cienoBath JaHHOMY pas-
nenenuto; =+K-BelpaxkeHus: paccMaTpuBaioTes B nogpasaene 2.1, a K+=-Beipa-
JKEHUsl — B moJipazzene 2.2.

2.1. E+K-svipasicenus

Bripaxxenns tuna E+K OBIBAIOT IBYX THIIOB: (pa3coOTH30BaHHEBIE, T. €.

BKJIFOUAroIme (pa3eonorn3oBannyo yacte = (2.1.1), u cBOOOJHBIE — TaKue,
riae E "He ¢paseonoruzopano (2.1.2).

2.1.1. ®pazeonoru3oBaHHble Z+K-BboIpaXxeHUs

Wntepecyrone Hac (pa3eooru3oBaHHble E+K-BBIpaXEHUS COCTOAT U3
TpEeX KIIIOUEBBIX 3IEMEHTOB.

* CymiecTBUTENIBHOE U3 HAOOpa, KOTOPBIH JIeT COPOK ISITh Hazax ApoH Jloiro-
HOJILCKUH Ha3Ball umenem uepmovixamenvHoiM: N(gepr). ITOT HAOOP BKIIIOYAET Ha-
3BaHuA: 1) HeuncToil cuibl (UEPT, BEC, JbSBOJL; yerap. JIA/), 2) uuctoi cuibl (BOT),
3) pacrenuii (XPEH), 4) *uBOTHBIX (ITIEC), 5) yenoBeka (KTO; LIYT), 6) xxecTa (U,
IKIIT), 7) KpeBHEpYCcCKOil OYKBbI (XEP) 1 8) My»CKOTO MMOJIOBOTO opraa (X- -)'.

BuyTpu E+K-BeIpakeHUs CYyIIECTBUTENEHOE Nuepr) BBICTYIAET B €IUHCT-
BEHHOM 4YHCJIE B KQUeCTBE MOAJIEKAIIETO CIESAYIONET0 32 HUM riiarona 3HATD.

e I'maron 3HATb B HACTOSINEM BPEMEHH C IOATEKAIUM Nepr). Neepr) U
3HATDb 00pa3ytoT ¢pazeMy =, KOTopasi sSBISETCs Konnokaumen riaroia 3HATh
(O IOHATHH KOJTOKAIMU, CM. HIDKE, paszen 3).

1
BoT OCHOBHBIE TMAaTHOCTHYECKHE KOHTEKCTBI JUIST HMEHH 4ePTHIXaTENBHOTO Nyepr)
(NB: HE Kak10€ Nyepr) BOSMOXKHO B TFOOOM U3 3THX KOHTEKCTOB):

1) Nepr) 3HAET ... (Yepm 3naem, 20e ona 6) 10 Nuepr -4 X-a (I1usa//Jenez y nux 00

cetiyac.) Quea)
2) Ha xo# Nuepr) Y-y X? (Ha xoii 150 7) HU N(uepr) -4 (Hu puea emy ne coena-
omo mue?) emcs)

3) Ha Ny -a Y-y X? (Ha xpena xoze 6aan?) 8) Nyepr X-y (LLIuwut emy!)
4) Kaxoro Nyepn -a ...? (Kaxozo uepma on  9) Niyepry ¢ X-0oM (boe ¢ Hum...)

npuwen?)

5) Ha Nepry Y-a (Ha gue amy opsanv!) 10) K Nuepn-y Y-a (K uepmy 6ce 3abomoi!)

Beipaxkenue takoii (POpMbI MOKET OBITH OJTHOTO U3 TPEX JIEKCUYECKUX THIIOB:

— uauoma, Hanpumep, [ IO UEPTAT [X-a/-0B] ‘ouens MHoro X-a/-os’, [HA UEPTAT/
[HA KO YEPT] [Y-y X]?1 Y-y uu 3a yem He Hyxen X° u[HA OUT K YEPTY [Y-a]!l=
‘s kenaro, 4ToObl Y mepectan HaxOJUThCS B Moeil nu4Hoil cdepe’ [rpyboe oTBepike-
Hue]; ux noapobHoe onucanue cM. B [Momaun 2010b: 158 u ci1.] (2.4.5);

— KOJUTOKaIusl, HanpuMep, 4 uepm ee 3naem, 20e ona dcueem ‘51 He 3HAIO, TlIe OHA
JKUBET, U 3HATh HEe X0y . JTa KOJUIOKAIMS PaCCMaTPUBAETCs B HACTOSIIIEH CTaThE;

— JekceMa, Hanpumep, MexaoMetus YEPT [c¢c Y -om]! = ‘Mue 0Oe3pa3iuyHO, YTO
IIPOUCXOJUT € Y-OM, KOTOPBIH BbI3bIBAET y MeHsA Jocany’, ®UL [Y-y]! = °Y Huuero He
HOJTy4UT’ U T. I.
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* BompocuTeapHO-0THOCUTENIbHOE MecTOMMeHHe — K-CII0OBO, BO3MOMXKHO —
C MIPE/JIOTOM.

Kostokanus Z u K-CJI0BO COCTABIISIOT BBIPQKEHHS JBYX MMOJTUIIOB — B 3a-
BHUCHMOCTH OT MX CHHTaKCHUYECKOTO YCTPOWCTBA: 10O = HEeMmoCPeACTBEHHO 3a-
BHCHUT OT K-citoBa (2.1.1.1), in60 K-cI0BO KOCBEHHO 3aBUCHUT OT = (2.1.1.2).

B pycckoM si3bIKe CYLIECTBYIOT M JpYrHe CXOjHble Z+K-BbIpakeHHs, Ha-
npuMep, oonomy boey uzeecmno kmo/koedalckonvkol..., achoe deno kmolkoeoal
CKONLKO/..., Mano (i) Kmo ... U T. 1.; 1 OTBJICKAIOCh OT HUX, YTOOBI HE Teperpy-
JKaTh U3JIOKEHHUE, IOCKOJIBKY BCE CKa3aHHOE OTHOCHTCS, mutatis mutandis, ¥ K HUM.

2.1.1.1. E+K-BolpaxeHus TUOa
[Cwoa xooum] uépm 3naem<«—kKmo
A Koraa HOYbXO CBETHUT MCCAII,

To oH cBeTHT YEPT 3HACT KaK...
C. Ecenun

Hpumepst: [Cooa npuxooum] uepm 3naem xkmo. | [On omnpasuncsa] Boe sHaem 3a
yeM. | [On cnan] xpen 3naem ckonvko. | [Hoem mol] nec snaem xyoa. | [Ho 2opoda
Mol dotioén] ue 3Haem xoeoa.

Bripaxxenne =-K sgBusercs 34€Ch MOAMOMOW, T. €. JEKCHYECKON €IWHHUIIEH,
KOTOpasi JOJDKHA IIETUKOM 3aHOCHTHCS B CIIOBaph (CM. OMpeneleHHE HIAOMBI
HIKe, B pasnene 3). Bce 5TM MAMOMBI YCTPOEHBI CEMaHTHYECKH CXOMHO —
C TOYHOCTBIO /IO CTEMEHU HKCIIPECCUBHOCTHA M CTHJICBOM XapaKTEPUCTHKHU: OHU
BBIP@XKAIOT OTPHUIATEIBHYIO OIIEHKY CO CTOPOHBEI aBTOpa BbiCKa3blBAHMS .
Brpouewm, kaxxaast u3 uamoMm Z-K uMeeT cBoe 3HaueHHE, He 005A3aTeIbHO COBIIa-
JIafolee Co 3HAUCHUSIMH BCEX OCTANBHEIX. SI, OJHAKO, 3aHUMAIOCh 3/1eCh CHH-
TAKCHYECKOUN CTPYKTYpPOU 3TUX BBIPAXKEHUH, & HE UX CMBICIOM U, CJIEIOBATEIb-
HO, MOTY OTPaHWYHUTHCS CIIOBAPHBIM OMHMCAHHEM IIUIIh TPEX M3 HUX — B Kade-
CTBE MJUTIOCTPAIIAN TOTO, KAKOBO KMEHHO JIOJDKHO OBITH 3TO OIHCAHUE.

pasr. [UEPT 3HAET KTO1, uauoma, N, mectroumentoe: ‘HEKTO, KOTO aBTOpP BBICKA3bIBa-
HUS OIICHUBAET OTPHUIATEIHEHO
B KOHCTPYKIHHU PREP—>|—T-IEPT 3HAET KTO—| npeayior CTaBUTCA IMEPE] KTO HUiIu —
ropa3;10 pe>1<e — nepez[ YEPT 3HAET: nuutem uepm 3Haem 0./1}1 K020 ~ nuuiem o.fl}l
uepm 3naen Koco.

Pezucmpupyemces na caiime uepm 3naem kmo. | Onacenus 60161020 no-
nacmo 6 pyKu uepm 3naem K KOMYy, K COACAneHuio, ne 6e30cHo8amenvHul. |

* ABrop BhICKasbBanus U — 370 6o [oBopsmmii, 1160 mimo, koropomy I'o-
Bopsimui nmpumuceiBaeT U. Pacemotpum dpasy U, = Ilywkun nanucan, umo Ha cee-
me cuacmus Hem; €€ aBTop — s, lrope Menbuyk, T. €. ['0BOpsIILMii; BbICKa3bIBaHNE
xe U, = Ha ceeme cuacmva nem mnpousHec IIynIkuH, aBTOp 3TOTO BBICKA3BIBAHUSI.
Hpyrumu cnoBamu, ['oBOpsIIHii — 3TO aBTOp NEpBUYHOTO BhIcKasbiBaHUA. (O pas-
JIUYUU «TOBOPSILIUI VS. aBTOpP BBICKA3bIBaHUSA» CM., B uyacTHocTH, [MopnaHckas,
Menbuyk 2007: 348—349].)
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A obedan uepm 3naem c kem 6o @paxe (N. bponckuit). | On uzeecmmwiii ne-
ey, a [rcacmun Tumbepnelx npocmo yepm 3Haem Kmo.
pasr. [UYEPT 3HAET TJIE], unuoma, Adv, mectoumenroe: ‘B OYCHB JTAJIEKOM FIIA HEMpa-
BUJIBHOM MecTe’
...eciu Obl He OOUH CMPAHHBLIL YeN06eK, JHCUSWIULL Yepm 3Haem 20e,
a mounee — ¢ 2opode Ype Xanoetickom (W. TyGepman & A. Oxyns). | Ho umo
Oenamb, eciu mvl CAM JHCUGEWb Yepm 3Haem 20e?
pasr. [UEPT 3HAET CKOJIbKOT, unuoma, Adv, mectroumennoe, (+ Npop), ... : "HEKOTOPOE
OuYeHb 00JIBLIOE KOJUYECTBO’
Konatocv uepm 3naem cKobKo 6pemMenu U HUKAK He MO2Y HAUmu ouuo-
Ky. | Bol yoice wepm 3naem cKonwbko Opye ¢ Opy2oMm 3HAKOMbL, 3auem mpa-
mumb epems Ha npeniooun? | 3a nepuod mpeHuposok s npobexcan uepm
3HAem CKOIbKO KUuiomempog Kpoccos. | [la s mam yoce wepm 3naem
CKOIbKO pas 6viean!

OTMeTnM, 9TO B MauoMax Tuma Z+K MOTyT BEICTYIIaTh HE BCE MMEHA YEpPTHI-
xarenbHsie: On oicusem *xmo® (Fuuu, *6ec, *110) snaem 20e. B 10 ke Bpems
HEKOTOpPbIE U3 Nyepry MOTYT 3aMEHATH APYT Apyra, ¢ Ooibliell uan MeHbLIEH
CMBICIIOBOH HJIM CTHIIMCTUYCCKOU pasHULECH: uepm/6oe/xpen/uel... 3naem kmo.
OnHako gaxke B CiIydae MOJTHOW CMBICIOBON TOXKIECTBCHHOCTH MTOJOOHBIX BEIpa-
KECHUH KaXI0€ U3 HUX SBISCTCS OTACIBHBIM 3HAKOM, T. €. OTICIEHON HIHOMO.

[ToBepxHocTHO-cUHTaKcuueckasd crpykrypa [= [ICuntC] nanom tuna =+K
O4eBH[HA: 4acTh YEPT 3HAET 3aBUcHUT OT K-ci10Ba [= Lpron, rel)], HaIlogoOue uac-
UL KOE-, ABBI, -HUBY]Ib WiIH Hapeuuss YTOJHO (koe-kmo, Koe-20e, advl kmo,
aowvl 20e; kmo-HUbYOb, 20e-Hudy0b, KMo y200HO, 20e y200H0). B camom nere,
MectouMeHne K yIOBIETBOPSET BCEM TPEM KPHUTEPHUAM, ONPEACISIONINM
I1Cunt-Bepimuny cioocouetanus [Mel’cuk 2009: 27—33]:

— CHHTakcu4YecKku K-CIOBO KOHTPOJIMPYET MAacCUBHYIO BaJICHTHOCTh
E+K-unnoMsl: Bce BeIpakeHHe yrnorpeOnsercs B Tex ke [ICuHT-kKoHUrypa-
UsIX, 4TO U K-CJI0BO (nucams KoMy ~ nucams wepm 3HaAeM KOMY; exambs 6 Ka-
Koll 20p0o0 ~ examv uepm 3HAem 8 KAKoil 20po0; nomepams 20e ~ nomepsamy
uepm 3naem 2oe);

— Mopdonoruuecku K-cioBo sBIseTCS MOP(OIOTHIECKON KOHTAKT-
HOW TOYKOH BBIpaKEHHS: IMEHHO K-CJIOBO CKJIOHSETCS COOTBETCTBYIOIIUM 00-
pas3oM (ecm uepm 3Haem umo, nuuiem uyepm 3Haem KOMY, 3aHUMAEmCs Y ep m
3Haem uem),

— ceMaHTHUYeCKH K-ctoBO 0003HayaeT poJAOBOE TOHITHE BHYTPH
CMBICTIa Bcero cioBocoueTanuss Z+K: KTO < ‘HEKOTOpbIN denmoBek’, ['JI[E <
‘B HEKOTOPOM MecTe’, CKOJIbKO <> ‘HEKOTOpOE KOJIMYECTBO , U T. II.

Ha rnyOmHHO-CcHHTaKCHYeCKOM YpOBHEe wHamoma IZ+K mpeacTaBisercs
OMHUM y37oM. Ha MOBEpXHOCTHO-CHHTaKCHYECKOM YpOBHE €€ 4YacTb X
(= N(uepry—nonnexamuoe—3HATbyacr) 3aBUCUT OT K-ClIOBa II0 ITOBEPXHOCTHO-

3 . o
Cp. He lives who knows where, cOBepIIeCHHO HOPMAJIFHOE B aHTJIMHCKOM.
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cuHTakcndeckomy oTHomeHuto [= [ICHHTO] «mecTonmenno-Bcnomorateannoe», TI0-
CKOJIBKY 1eoe E+K mpeacTaBisier coOoi Kak OB «CIIOKHOE)» HEOIPEIeTICHHOE
MECTOMMEHHE — TOTO K€ Thna, 4To KTO-HUBY/b, KTO Bbl TO HHM BblJI, MAJIO
KTO mitxt KOE-KTO".

JlaHHas TeXHUWKa — MPUCOEANHEHUE K MECTOMMEHHOMY K-CIIOBY HEKOTOPOU
MMOJAYMHEHHOW KOHCTPYKIMU — TOPOXKIAET B PYCCKOM S3bIKE OTKPBITHIA KJlacc
CHHTaKCHYECKH 00pa30BaHHBIX HEONPEIECNCHHBIX MECTOMMEHHH. DTO SIBIICHHE
XOPOIIO M3BECTHO M B JApyrux s3bikax. Tak, [Haspelmath 1997] yka3siBaer ue-
ThIpPE OCHOBHBIX THIIa TAKUX MECTOMMEHUHN B CAMbIX Pa3HbIX fA3bIKaX MUpa (B UC-
CIICZIOBAaHHOW MM BBIOOpKE — 00JIee CTa CTPYKTYPHO PAa3IHMIHBIX SI3BIKOB):

1. ‘Dunno’ type (Or pabomaem Boz 3naem 20e)

2. ‘No matter’ type (Ou pabomaem 013 HAC HEBANCHO 20e)
3. ‘Pleases’ type (Ou pabomaem 20e xouemnt)

4. ‘Maybe’ type (On pabomaem 20e Ovt emy HU npedrazanu)

E+K-BbIpakeHUsl, paccMaTpuBaeMble B noapaszene 2.1, oTHocATcs K nepBo-
My W BTOpoMY THITy, a K+E-BeIpaxkeHus (mmompasuei 2.2) — K TpEThbeMy U YeT-
BEPTOMY.

BoTt cuHTaKcH4eckne CTpyKTyphl Ppasbl ¢ WIHOMOH THIa Z+K:

(1) a. On orcun uepm 3naem 2oe.

b. FCuntC ¢dpaser (1a):  [UEPT 3HAET I'JIE l—II-KUThpou~I—OH
c. [ICuntC ¢pa3ssr (1a):
YEPTg j«—nopnexamnoe—3HATbyacr<—Mmecr.-Benom.—I' [IE<—ob6cTonTe bCTBEHHOE—
KUTbrporr—mnoniexamuoe— OH

2.1.1.2. E+K-BbrIpaxeHus THMOA
Yépm 3naem,—...—~Kmo [cwda xodum]

U KTO ero 3HaeT, 4ero OH Mopraer?
M. Hcakosckuii

Hpumepsi: Yepm 3naem, kmo [ciooa xooum). | Boe 3naem, 3a uem [on omnpasuncs).
| Xpen snaem, cxonvko [ou cnan]. | Ilec 3naem, kyoa [nam uomu). | LLlym 3uaem,
Kako2o [200a sma xpenocmy). | @ue 3naem, ko2oa [mvr doiidém do 20podal.

B naHHOW KOHCTPYKIIMH BBIpaXKEHHE = — 13TO, KaK OBUIO CKa3aHO, KOJIIOKa-
1y raaroyia 3HATD, yIpaBisitoas IpuAaTOuYHbIM JOIIOJHUTEIbHBIM, B KOTOPOE
BxomuT K-cioo. [ICuaTC 3TOr0 mpMAaTOYHOrO OOBIYHA: OHO 3aBHCHT Uepe3
CBOW BEpPLIMHHBIN I11aroj ot riaroja 3HATD (Kak ero npsiMoe J0NOJIHEHHUE), Ha-
puMep:

* Mecroumenno-enomorarensaoe TCHHTO HPHCOCUHSCT K MecTouMeHHOMY (=K-)
CJIOBY KaK NPENO3UTHBHBIC, TaK M IOCTIO3UTHUBHBIC YACTHUIIbI/HAPEUUs: ABbI«—KTO Vs.
KTO—YT'OJIHO; JuHEHHas NO3UIMS TAKOTO 3JIEMEHTA JOJKHA YKa3blBaThCsl B €r0 CUH-
takTuke. Komnoxauuu tuna Nepr) 3Haem ... BCeraa Npeno3uTHBHA.
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(2) a. Yepm 3naem, 20e ow sncui.

b. I'CuntC ¢passr 0a): YEPTE «F-3HATbyacr-I1—KUATbppou—T—OH

M—TJIE
c. [ICuntC ¢paszer 0a):

YEPTgp<—mnopiaex—3HATbyscr—npamo-o6bexTHOe—> KU Thrpoi—mnoane:xx—OH
oocrosT— ' /IE

KOHHOK&HI/IH riiarojia 3HATh ¢ UME€HEM YEPTHIXaTCIIbHBIM OIIUCBIBACTCA I10-
cpexnctBoM HectanAapTHOU JID «5 He...», umeromeit cmpicn ‘['oBopsimumii cur-
HAJIM3UPYET, YTO OH HE 3HAET OTBETa Ha BOMPOC «V'?7)» OTHOCHUTEIHHO CUTYAIUH
P(X, ..., ¥), xotopas eMy Oe3pa3nuyuHa WIH KOTOPYIO OH OLIEHHBAET OTpHIla-
tenpHO’. (W mpecTaBisier 3/ech HeonpeeleHHOE MECTOMMEHUE THITA ‘KTO-TO’,
‘qT0-TO’, ‘THE-TO’ U T. ., @ ¥? — cOOTBETCTBYIOIIEE BOMPOCUTEIHHOE MECTO-
uMeHue: ‘kro?’, ‘uto?’, ‘rae?’.)

[ToguepkHeM, 4yTO B ONMUCAHUM JAHHOW KOJUIOKAIIMM HAET pedb o ‘ToBops-
meM’ (T. €. 0 ‘s’) U O CUTHAJIM3UPOBAHUU: TaK OTpaXkaeTcsl (PakT «HEeToIINHH-
MOCTH», W «HEIUTHPYEMOCTH», 3TOH KOJIJIOKAIMH, CM. HEMOCPEICTBEHHO
HUXKE.

Wnuoma tuna [ UEPT 3HAET I'JIE| M KoJIOKauus Tuna YEPT 3HAET [, IJIE...]
Pa3IMYaIOTCs B LIEJIOM PsJic OTHOIICHUH.

CeMaHTHYeCcKH uauoMa =+K BbIpa)kaeT OTPHULATENIBHOE OTHOILIEHHE
aBTOpa BBICKA3bIBaHHA K pedepeHTy cmbicna ‘E+K’ (a), a cOOTBETCTBYIOIIAS
KOJUTOKAIMs — ero He3Hanue nHpopmanuu ‘K’ (Tuttoc 6e3paznuine 1, BO3MOXK-
HO, pazapaxenue, cp. Ob)):

(3) a. Usan sncusem uepm 3naem 20e — 8 Kpwiswconone!
[ABTOp 3HAaeT, rae BaH KHMBET, HO OCYKIAET €r0 MECTOKUTEIHCTBO. |
b. — I'0e sicusem Hean? — A uepm (ezo) 3naem.
[ABTOp He 3HaeT, rae VIBaH *uUBET, 1 3HATh HE XOYET. |

KoMMyHuKaTUBHO uauoMa E+K— omucaTenbHOE BBIpaKEHHUE (XOTS
M JKCIPECCHBHOE), a KoJutokanms Z+K — curHanatuB (cMm. [Menpuyk 2001:
354]); nuuie niepBasi, HO He BTOpasi MOXET OBITh MMOJYMHEHA TJ1aroily TJIaBHOTO
IIPEUI0KEHU:

(4) a. hsan 3a56u1, umo oHa 3aHUMAEHCS Yepm 3HAem YeM.
b. Usan 3aseun, umo *uepm 3uaem, yem OHA 3AHUMAENCA.

CHHTakcHYeCKH uauoma =+K BkiIwodaeT K-CIIOBO B CBOM COCTaB; Iie-
MOYKa TUTIA Yepin 3Haem Kimo — 3TO €MHOE CIIOBOCOYETaHWE. BHYTpH HIMOMBI
YacTh = 3aBUCHUT OT K-ClIOBa 110 mecTommenHo-Benomorateasnomy [ICHETO U CITY>KUT
JUJISL 06pa3OBaHI/I$[ HOBBIX Heonpez[eneHHHx MECTOMMCHHBIX BBIaneHHﬁ. B CJ'Iy-
Yae ke KOJUIOKAIMK TOJIBKO OHA caMa — T. €. Yepm 3Haem — NPEACTaBIsueT Co-
0ot cioBocoueTanue: K-cioBo (= kmo, uem, 2de, ...) IPUHAJICKUT MPUAATOY-
HOMy ]IOHO.HHI/ITCJ'IBHOMY HpeIIJ'IO)KCHI/IIO, KAaKOBBIM 3Ta KOJIJIOKaAIIUuA praBHHeT,
T. €. K-CIIOBO HEMOCPEICTBEHHO 3aBHCHUT OT TJIarojia-CKazyeMoro mpuaaTOYHOTO
1o ogHOMY U3 o0bexthbIx [ICHHTO, a KOCBEHHO OHO 3aBUCHUT OT BEpIIMHBI KOJI-
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JIOKalMu Z: wepm 3Haem—-—kmo. llpeanoxenue ¢ K-CIOBOM IpeacTaBiseT
co00l KOCBEHHBIH BONPOC, TAK YTO B HEM MOXET OBITh yIHoTpeOJieHa BOIpO-
CUTEJIbHAS YaCTHUIa JI WK COI03 UJIV, YTO HEBO3MOYKHO B CITy4ae HINOMBI:

(5) a. Yepm 3naem, npuexana au ona.
b. Yepm 3naem, npuexana ona uau Hem.
Hakonen, npu koutokaruu E+K JOTONHHUTEIBHOE MPHIATOYHOE MOXKET
OBITH BOOOIIIE OIYIIIEHO B OTBETE Ha BOTIPOC:

(6) [— A uem ona 3anumaemcs?| — Yepm (ee) snaem (uem).

IIpocoxgudecku UaIUOMa HECET HENPEPHIBHBIA HHTOHAIMOHHBIN KOHTYD,
a KOJUIOKAIs IOMyCKaeT nays3y nocie 3HATD.

Jlexcuuyecku B UOUOME, HO HE B KOJUIOKALMU BblpaxkeHHe YEPT 3HAET
MOJeT OBITh 3aMeHeHO Ha YEPT-TE (TAe -me — BO3MOXKHO, COKpAIIEHUE OT /me-
be, Dativus Ethicus):

(7) a. Ona 3anumaemcs uépm-me uem.
b. *Yépm-me, | wem ona 3anumaemcs.

O6e dpaszems! Tuna E+K, T. €. ¥ HIUOMA, H KOJUIOKAIHSI, MOTYT BKJIKOYATh B
CBOIl COCTaB JKCILICTHBHOE MECTOMMEHHE OH B BUHUTEJIBHOM IaJIeKe, 3aBHCS-
iee oT 3HAET. IIpu 3TOM BO3MOXKHBI JIBa CEMaHTHYECKH KBHBAICHTHBIX CIIy-
qast: Tu00 MecTonMeHre OH ynorpebisieTcss Hepe(epeHTHO — B CpPEeTHEM POJIC
el. Juciia, B GopMme e2o; MO0 OHO KOpe(epeHTHO TMOJIeKAIIeMy IIABHOTO
MPEUIOKEeHHUS, B KOTOPOE BXOIUT UIMOMA, HIIH MOAJISKAIIEMY JOMOTHUTEIHHO-
ro MPHIATOYHOrO0, KOTOPBIM YIPABJISAET KOJUIOKALHUS, U COTIIACYETCS C HUM II0
POy U YHCITY:

(8) a. Mawa 3anumaemcs uepm e2o 3naem yem.
b. Mawa 3anumaemcs uepm eé 3uaem uem.

(9) a. Yepm ezo 3naem, uem Mawa 3aHumaemcsi.
b. Yepm eé snaem, uvem Mawa 3anumaemcs.

CeMaHTHUYECKUX PA3TUIUid MKy BapuaHTamu (a) u (b) HET; BBeleHHE Me-
CTOMMEHUsI OH CJIeTKa yCHJIMBACT Pa3rOBOPHBEIA XapakTep 0OOWX BBIpaKCHUH,
HO Ha CMEBICT HE BIHACT. TeM He MEHee HANoMa U KOJUIOKAIHS Pa3IMIaroTcs o
CTETICHH YIOTPEOUTEIHHOCTH IKCIDIETUBHOTO OH: 3TO OH Topaszio Ooiee Xapak-
TEPHO ISl KOJUIOKAITHH, TAe B HEKOTOPHIX KOHTEKCTaX OHO ITOYTH 00s3aTEeIHHO:

(10) [— Yen oce ona sanunaemea?] — A uepm eelezo snaem! (‘A wepm snaem!)

[Ipn mobGaBneHNH AKCIICTUBHOTO OH BO3HUKAET BOIPOC O CHHTAKCHUECKON
POJH 3TOTO MECTOMMEHHS BHYTPH WIAMOMBI/KOJUTOKAIINH. AKKY3aTHB YKa3bIBaeT
Ha NIpsAMOE JONOJHEHHE, OJHAKO B PaccMaTpUBAaEMON KOJUIOKALUH MPSIMOE J10-
MoJIHEHUE Y 3HATD yKe €CTh — 3TO JONOJIHUTENIBHOE IPUAATOUHOE; K TOMY XK€
SKCIIETHBHOE OH (paKkyIbTaTUBHO M HE HECET CMBICIOBOH Harpy3ku. CiemoBa-
TEJIbHO, ITO KBa3NNpsIMoe AoMnosiHeHue. XOopoLuil npuMep KBa3UIIPSIMOIO J0-
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TIOJTHEHUA — CYHICCTBUTEIILHOC B IICPCUACKHUX IJIaroJIbHO-MMCHHBIX KOJUIOKa-
ouAaxX WU uauomMax, CITOCOOHBIX HUMETb, KPOME TOI'0, «HACTOAMICC)» IPAMOEC H0-
IIOJTHCHHUC:

(11) a. Reza bdicce-ra tinbih  kird  ‘Pe3a Hakazanm peOeHka’.
Peza pebenok Ilpsim/] HakazaHue caenain
b. Reza bdcce-ra firib dad ‘Pe3a oOmanyn pebeHka’.
Peza pebenok [Ipsam/] obman Jan
c. Reza bicce-ra dust dast  ‘Pe3a momobun pebenka’
Pe3a peGenok Ipsam/] apyr MIOUMEI

Brinenennoe KUPHBIM IMPUPTOM CYIIECTBUTEIBHOE — KBA3UIIPSIMOE [10-
IIOJIHEHHE IJIaroa.

Teneps s1 MOTY IIPEJIOKUTH CIIOBAPHOE ONKCAHUE KOJUIOKAMK TUNA «S ne +
3HATDL» B CIIOBapHOii cTaThe riiarona 3HATD.

3HATD

oo

14
A He.. : Nepry—nomnexamnoe—3HATbyacr(pasr.—kBasunpsamo-o6bextHoe—OH) ( | )

Ycaosusi

1) BHATb-npsiMo-o6bexTHOe—ApPROP.

2) Nuepr) = {BOI', KTO, mpocr. TIEC, mpocr. ®UT, pasr. YEPT, mpocr. LIVYT,
Byabr. XPEH}.

3) OH: 160 OHgy, myx, MO0 n(OH), g(OH) = n(L), g(L), L«—mnopnemamn.—
L27 '"_>Ll(pron, rel).

Aprop 0003HAYaET MOJAEPEBO MPUAATOYHOTO JIOMOJHUTEIBHOTO, 3aBHUCAIIETO

oT 3HATD B COOTBETCTBUH C MOJIEIBIO YIIPABJICHHUS ATOTO MOCIIEIHETO.

Cy1ecTByIOT U JIpyrue (paseonoruzopanHble Z+K-BbIpakeHHs, HallpUMep,
THIIa MAJIO/ PEJIKO KTO [mano kmo xouem smo wumams |, ABbl KTO [a6b1 k komy 5 He noii-
Oy]: 9TO TAKXKE HCCTAHAAPTHBIC KOJIJIOKAIITMHM HEKOTOPBIX (HC BCGX!) MECTOUME-
HUH Lpron, rel). Hampumep:

KTO

masioumciieHHen . MAJIO<—mMecTonMeHHo-BecniomorateibHoe—KTO,
PEJIKO<«—mecToumeHHo-BcniomMorateaibHoe—KTO

npousBosibHE . AbBbl«—MecTonMeHHo-BcnioMorarebHoe—KTO

Hapeuust tuma YEPT-TE, MAJIO, PEJIKO u ABBI 3aBUCAT OT MECTOUMEHHUS I10
mecroumenno-genomorareasuomy [ICHHTO, KOTOpOE MPUCOEANHSET K XO3UHY KOM-
MOHEHT «KBAa3UCIIO)KHOTO CJIOBa», B TOM 4YHCIe yacTuily KOE-. (B cmucke pyc-
ckux [ICuntO B [Menbuyk 1974: 221—235] gannoe [ICunTO BBICTYIIAET MO
No 31, ctp. 231; 3mech S U3MEHWII €ro CTapoe «HETrOBOpsIlee» Ha3BaHHE —
1-e BemomoraTesbHoOE. )
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2.12.CBob6omubie E+K-BBoIpaxeHHUS THIIA
[Clooa xooum] mvl dadce He nodospeeaciib KMo

HpI/IMepI.I: ‘7 KOCBEHHO-00beKTHOE ﬁ

(12) a. Mawa 3anumaemcs yoic He NPUNOMHIO<—MeCTOUM.~BCoM—YEM.
b. Mawa 3anumaemcsa nuxmo 6 Mockege ne 3naem yem.
¢. Mawa 3anumaemcs ece 8 Mockee 3naiom uem.
d. Mawa 3anumaemcsa mame [lempa oasice npednonodcums He Modxicem
uem.
e. Mawa 3anumaemcs mol HUK020a He Y2a0aeulb YeM.

[NCurTC 1000HBIX E+K-BBIpaXKeHMI — TaKasi ke, Kak U Y UX HecB0oOO-
HBIX COOTBETCTBMII: MX CHHTaKCHYECKas BEPIINHA — MECTOMMEHHE Lpron, rel)
(T. e. K-CIIOBO) OT KOTOPOTO TaKkXe IO mectommenHo-genomorateasnomy [1CHHTO
3aBUCHUT BEPIIUHHBIA TJIAaroJ OCTaJbHOW YacTH, T. €. MECTOMMEHHO-OIPECIIH-
TEJNBHOTO MPUIATOYHOTO.

Paccmotpum moapoOHee, kak moiydaercs, Hampumep, ¢paza (12e). Ee
(ynpomrennasi) CemC nana B (13) [‘uT0?’ mpencTaBiseT CMBICT BOIPOCHTEIBHO-
0 MECTOMMEHHUS UYTO?]:

(13) CemanTrueckas cTpykrypa ¢passl (12¢e)

‘3aHUMAaThCA’
o\ ‘qro?’
e v 2\ 2/ © '\ziyra):[aTL’
o S o~ 1~ <
‘M R ‘OBITD’ / T
ama ‘qT0-TO’ e 1 L, s
TBI [ O ‘mukorma
O
‘e’

Ora CeMC MoxeT ObITh peain30BaHa, TaK cka3aTh, OYKBaJIbHO:

(14) a. Mawa 3anumaemcs wem-mo, u Mol HUKO20A He yeaddellb, Ymo IMo.
b. Mawa 3anumaemcs uem-mo, u mvl HUKO20a He yzadaeuib, uem
(umenro) (ona 3aHuUMaemcs).

®passl (14) crposres u3 CemC (13) mo OOBIYHBIM CEMAHTHYCCKHM, CHHTAK-
CHYECKHM U MOp¢oTorndeckuM npasmwiaM. OqHako i E+K-BeIpakeHHH, B Ya-
ctHOCcTH BO (pasze (12e), Hy)kHO ocoboe CeM-IIpaBUIIO — TOYHEE, CXeMa OT-
KpBITOro MHOKecTBa CeM-IIpaBuIL:

(15) oy ‘OBITE’ L(*c’)
() O
oY 17 2 R(i
l\ e \ {l)
o I < OL(‘¥?)
- f i
2 ATTRI1
' ¥
O

. O
‘6(‘cunrarp’’)’ L(‘c(‘cunrarp”’)’
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YciaoBus
1) ‘P’ : ‘uro-10’| ‘THE-TO’ | ‘KyIa-T0’ | ‘KOra-To’ | ‘Kak-1o’ | ‘3a4eM-T0’ | ‘IIoueMy-1o’ | CKOJIbKO-TO’
‘W?: 4UTO? | TAE? | KYJIA? | KOI'ZIA? | KAK? | 3AYEM? | [IOYEMY? | CKOJIbKO?

2) TlepBbiii ceMaHTHUECKHIT aKTAHT TpeauKkaTa ‘G(‘cunrars’’) = ‘s°, “TbI’, ‘HUKTO’, ‘Bee’
i ‘raxe«—N’. )

3) I'maron L(‘c(‘cunTaTh”’)) — b0 HECOB. BUAA B HACT. Bp., IMbO COB. BUIa B Oy-
JyIeM BpeMEHH WM B COCTIaraTelbHOM HaKJIOHEHHN.

B npasune (15) Beipakenue L(‘G’) 0003Ha4aeT NEKCHUECKYIO0 €IUHHUILY L,
HMMEIOIYIO0 CMBICHT ‘G’, a BBIpa)KEHHE ‘6(‘CqI/ITaTLZ’)’ — CMBICII, IIEHTPAIbHBIM
KOMITOHEHTOM KOTOPOTO SIBIISIETCS ‘CcumTaTh’ (manmpumep, 3HATH ‘X cunraer’,
aro Y, u Y — npasna’, IOTAJIATHCS ‘Glaronapst MHTYHIH, X HAYail CUnTATH ,
yro Y, u Y — npasaa’, IPEATIOJIATATD ‘6iarogapsi IOTHYECKUM pacCy>kKAeHHU-
s, X cuMTaeT’, 9To Y’).

Bripakenns ogoOHOTO THIAa B aHTIIMHCKOM SI3BIKE OBUIM PacCMOTPEHBI B
[Lakoff 1974]°.

2.2. K+ Zevipasrcenus

OTH BBIPaKCHUSI CHHTAKCHYECKH OTINYAIOTCS 0T E+K-BBIpakKeHUH TeM, 9TO
B HUX Z Bcerja KOCBEHHO (3aBHCHUT) OT K-CIoBa, T. €. HET aHAJIOTHH C THIIOM
boe 3naem, kyoa on dencs, rae K-ciioBo (KOCBEHHO) 3aBUCHUT OT =. JIlekcuuecku
K€ OHM Tarke OBIBAIOT JIBYX THIOB: ()pa3eoOTM30BaHHBIC, Y KaKOBBIX = —
¢dpazema (2.2.1), u cBoboaHEIC (2.2.2).

22.1. ®pa3eonoru3zoBanHbie K+E-BeIpaKeHHUs THIA
Uloyoscunaem] uem 6oe nocaan

31ech s OTMETy JIB€ HECTaHIAPTHBIE KOJUIOKAIMA MECTOMMEHUH KTO u YTO:
B OITHOH KOJUTOKATOM SIBIIIETCS MmroMa | BOT ITOCJIAJV/IIONUIET | = ‘UMeIOIHCS’
(oOpasytonias MeCTOUMEHHO-OIPEIEIUTENIEHOE MMPUAATOYHOE), & BO BTOPOl —
Hapeuune YI'OJIHO, emie oauH HeCTaHIIapTHLIﬁ KOJIJIOKAT:

qTo
VIMeRmyiC : [ BOT TIOCJIAJV/IIOUUIET |<—mecTonmenno-Benomorareboe—ITO
npomsBosbHel . Y[OJHO<«—MecToumMeHHo-BecniomorateabHoe—4TO

AHaJ'IOl"I/I‘IHBIe HECTAaHAAPTHBIC KOJIJIOKAIIUH 06pa3yIOTC$[ namupomMamMu |—EOF HA
JIYIIY TIOJIOXUT | mm [TIOJ] PYKY TTOTAJIETCS | M TAKUMH HapeuHsiMH, Kak HU
HOHAZU{, HOHA.HO, n Ip. B KA4YCCTBE KOJIOKATOB K-cnoBa. Takoe BbIpaxe-

* Bor ouu 3 npumepos Jlakosa (c. 322):

(1) John invited you'll never guess how many people to you can imagine what kind of
a party at it should be obvious where with God only knows what purpose in mind,
despite you can guess what pressure.
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HUE — KaK ObI 4acTh CIIOKHOTO CJIOBa (Cp. umo-mo, wmo-Hudyov, umo y2o0-

Ho)—1pucoenuHsaeTcs K K-CIOBy MOCPEICTBOM MecTOMMEHHO-BCNOMOTATENILHOI0
II1CunTO.

2.22. CBoboagubsle K+E-BoIpakeHHS THTA
[Mor 6am 0aoum] 4umo moabKo 6aul Opye MOJNCEMm NONCEeNAMb

IIpumepsr:

(16) a. Mawa 6cezoa xopouio ucnorv3yem 4mo K Heii Ronadem 6 pyKu.
b. Mawa noedem Kyoa ee nowiniom.
(17) a. Mawa 3anumanacey wem Bans xomen[, umo6or ona sanumanacs).
b. Mawa ecmpemumcs ¢ kem eam 6yoem y200HO[, umobwl ona ecmpemunacs .

3neck K+E-BbIpakeHHE — TO HE YTO MHOE, KaKk «0ecX03HOe», WM «CBO-
OonHOe», ompenenuTenbHoe npuaatodHoe (= anrn. headless/free relative; oHO
OIHCaHO, B 4acTHOCTH, B [Bresnan & Grimshaw 1978]). Takoe npuaarodHoe
MOYKHO BCETJIa BOCCTAHOBHUTH JI0 HACTOSILETO ITOCPEACTBOM BCTABKH KOppEJIsATa
TOT/TO, TYJIA, TOTJIA U T. A.. KMO K Hell AGUMCA = MOmM, KMo K Hell 8Umcs
WIH Kyoa ee ROWLIIon = myoa, Kyoa ee NOulLonI.

[CuarTC cBOOOJHOTO NMPHAATOYHOTO ONPENESIUTEIFHOTO JIOJDKHA OBITH Ta-
KO e, KaK Y COOTBETCTBYIOILETO HACTOSIIETO HPHIATOYHOTO ONpPEIeIUTEIb-
HOTO, M TaKOH ke, KaKyl0 MMEeT ero He3aBUCHMOe (= BOIPOCHUTEIBHOE) COOT-
BETCTBHE. A HMEHHO: B CBOOOJHOM TpHaaTo4HoM K-ClI0BO, T. €. MECTOMMEHHUE
L(pron, rel), 3ABUCHUT KaK JOMOJIHEHUE OT IJlaroja V — CKa3yeMoro mpHaaTO4HOro
NIPE/UIOKEHNUS, @ caM 3TOT V 3aBUCHT (TOXe Kak JOIOJHEHHE) OT CKa3yeMoro
TJIABHOTO MPE/IOKEHUSL.

B cB060THOM NPUIATOYHOM MECTOMMEHHE L(pron, rel) HTPAET, BBIPAKAACH Me-
Ta(opUUECKH, IBOWHYIO POJIb: MO CMBICJY OHO Kak OBl SBIISETCS WIEHOM Cpazy
000X NpEUIOKEeHHUH, T. €. 1 MECTOMMEHHO-TIPUAATOYHOTO, U Ti1aBHOTO. CHH-
TaKCHYECKH II0JI00HAs CHUTyalus, pa3yMeercs, HEBO3MOXKHA; HO JaBJICHUE
CMBICIIa CTOJb BEJIMKO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE MOBEPXHOCTHas (opma MecTo-
UMEHHS Lpron, rel) IOMKHA Y/IOBIETBOPATH YNPABIECHUIO IJarojoB 00OMX ATHX
NPE/UIOKEHUH: B NMPOTHBHOM Cllydae pe3yJibTaT I'paMMaTHYeCKH HENpaBHIICH.
(B nmpumepax Ttnna (17) npUMEHHTENHHO K MECTOMMEHHO-ONPEICIHTEIbHOMY
NPUIATOYHOMY pedb HAET 00 DIIMIMPOBAHHOM IJIaroje, NPUBEAECHHOM B KBaJ-
patHbIX ckoOkax.) IloguepkHy, 4TO TpeOyeTcs JUIIb YUCTO (POPMATBHOE COBIA-
JIeHHEe O3HaYarmuXx: Tak, B (16a) popma umo cooTBETCTBYET Kak Obl ABYM pas-
HeIM ['Mopl], T. €. pa3HBIM NagexaM, a UMEHHO — UTOgyy (B camoil ¢paze) u
YTOyy (B CBOOOIHOM IIPHAATOUHOM) .

® MonmoGHOe orpaHWtueHHe W3BECTHO W B JAPYTHX s3bikax. Tak, HampuMmep, B He-
MenKoM si3bIke K-CToBO MOXKeT «COBMeIaTh» JBa Pa3sHBIX Majeka, TOTBKO eclu 00a
9TH majaexa (OpMaJbHO COBMAJAIOT, T. €. UMCHOT WAEHTHYHbIe o3Hayaromme ([Dal-
rymple, Kaplan 2000: 759, (2) u cn.]; g ciaerka U3MeHWI NMpUMepsl A OObLIel Ha-
TJISITHOCTH):
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CeMC, I'CuntC u I1CuntC ¢passr (17a) qaHbl, COOTBETCTBEHHO, B (18a—c):

(18) CemC, I'CuntC u [1CuntC ¢dpassr (17a)

13 9
a. SaHI/IMaTBCH SaHI/IMaTLCH
Q O ‘Bans’
1/ : / \ o
XOTCTB
‘Mama ‘qT0-TO’
b. 3AHI/H\</£ATBC}I
/1’ N1
MAILA \ YTO-TO
O O® === = A
4 1 -
; ATTR !
. ]
: & XOTETb :
; /1’ N1 3
. ]
! 5 3AHI/IMATI:C}I
[}
I BAHA \II !
. /
|
MAIIIA YTO-TO

(ii) a. Ich habe gewaschen was ibrig blieb ‘51 BbIMBLI, YTO OCTaBaJIOCH’
Vs.
b. *Ich habe gewaschen wen/wer iibrig blieb ‘* 5] BbIMBLI, KOro/KTO OCTaBajCs .

O0e ¢pa3ssl B (ii) 10KHEI UMETh K-CIIOBO B akKy3aTuBe; B 00enx cBoOOJHOE MpHUia-
TOYHOE TpedyeT oT Hero HomuHaTHBa. OHAKO y WAS ‘4To’ (OpPMBI aKKy3aTHBa M HO-
MUHATHBA COBNAJAIOT, a y WER ‘kto’ — HeT. [ToaTomy ¢pasa (ii—a) npaBunbHa, a ¢pa-
3a (ii—Db) Her.

B ncmanckom met umeem [ Sufier 1984]:

(iii) Escribi a quien viste ayer 6yxs. ‘Sl Hamican KoMy Thl Buen(a) Buepa’.

B rnaBHOM mipemnoxenun npeanor A BBoguT akTadt II rmarona ESCRIBIR ‘mucats’
(T. €. COOTBETCTBYET JAaTHUBY), @ B MECTOMMEHHO-TIPUAATOYHOM — aKTaHT II (T. €. COOT-
BETCTBYET aKKy3aTHBY).

Bompoc 0 Hamuuumu M XapakTepe OrpaHUUYCHHIl Ha MOJENHN YIIpaBJIEHHsS IJaroja
[JIABHOTO TPEUIOKEHUS U I1arojia MECTOMMEHHO-OMPECIUTENILHOTO MPEUIOKECHUS B CITy-
Yae CBOOOJHBIX OMPEICIUTENBHBIX MPUIATOYHBIX B TCUCHHE MHOTHX JIET ObLI KpaiiHe
HOMYJISAPEH B JUHTBUCTHUKE; CM., Hanpumep, [Grosu 1988].
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C. 3AHUMATBCA

/7 \
NnojJIesKalHoe KOCB.-00beKTHOE

\ 4TO

MAIIIA (2 Oe==-=-=-=" e
| .
: NPUIATOYHO-ONpeeuTeIbHOe |
- 1
] .
: L XOTETh ,
! 7 N\ :
| NOMJIeKAIHOE  NPSIMO-00bEKTHOE
! 4 N 3AHENIATECS
1 O O\ .
. 1
! BAHA oz, nemam}{ﬁe KOCB.-OﬁILeKTHOG
| .
3 / \v
......... >0 O
Yro
MAHTA

Jlexcemsl, nepedepkHyThie B [ICuuTC (18C), 0003HAYAIOT ANMUAUPYEMbIC JIEMEHTHI: OHU
HE MOSBJIAIOTCS B NIyOHHHO-MOP(OIOrHIECKON CTPYKType Hpassbl.

CeManTHUEeCKO€ MpaBwiio, obecneunBaromiee nepexoq mexay (18a) u (18b)
BBITJIAAUT TaK:

(19)

? L(‘c)

I
£ L(¥?)

[3 9 I

‘o’ ‘cy’ Sl ATTR

" 0—2—> 0 l
\ 13 b
2 2 PN (I) L( 02)

/ I

O

C\P, l

© L(‘ey’)

‘Wu ‘W?’ uMeIoT 3/1eCh TOT K€ CMBICH, 4TO U B npaBuiie (15): ‘¥ — 3ro 3HayeHue He-
omnpeseneHHoro MecronMenus (‘4to-to’), a ‘V?’ — 3HadeHHWEe COOTBETCTBYIOIIETO BO-
NPOCUTENBHOTO (‘4T0?).

IpaBuno (19) omuceiBaer «mepeBoa» CeM-OTHOIICHUS 2 TIOCPEICTBOM
I'CuntO ATTR B TaHHOM, BEChMa CIICIIUATIBEHOM KOHTEKCTE — C IIEPEBOPAUBAHH-
em ['CHHT-3aBHCUMOCTEI OTHOCHTEIIFHO COOTBETCTBYIOMMX CeM-3aBUCHMOCTEH.

[epexon mexny (18b) u (18c) 3agaercs riyOMHHO-CHHTAKCUYECKUM TPaBU-
JIOM, BKITIOYAIOIIAM CJISIYIONIEE YCIOBHE HA TIOBEPXHOCTHOE JIEPEBO:

(opma(MY(L1)) = dopma(MVq(La)), & Li-r—L(¥?), Ly T—L(¥?),
L(‘"W?’) < » L(‘"¥?’)
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(«Ctpoxa r B mozensix ynpasienust MY sekcem Ly u L, ot kotopbix o [ICuatO r
HEIIOCPEICTBEHHO 3aBHUCST KOpe(epPEHTHBIE BXOKIECHHS JTE€KCEMBI Lipron, rel), T. €.
L(“¥?’), noiwkHa 3a1aBaTh OIUHAKOBYIO (IEKTUBHYIO (OpMY JEKCEMBI Lpron, reny.)
DTo yCIIOBHE M €CTh mpeciioByToe matching constraint, T. €. «orpaHHYCHHE HA
COBMECTUMOCTE)» 00enX KOpe(epeHTHBIX BXOKICHUH K-CI0Ba, BEICTYIAIOMINX B
['CuntC. IpuBeneHnas GopMyIUpOBKa, pa3yMeeTcs, HENoIHa: K Hel Hajo Jo-
0aBUTH ONHCAHNE Psa KOHKPETHBIX CIydaeB, B KOTOPBHIX IAaHHBIA S3BIK pa3pe-
IIaeT rpaMMaTHYECKYI0 HEMICHTHIHOCTh KOpe(epeHTHBIX BXOKICHUH K-citoBa
MIPY YCIIOBUY HICHTUIHOCTH UX O3HAYAIOIINX.

3. Cunrakcuuyeckue ¢ppazeMbl

CuHTakcudeckre (pa3eMbl JOJDKHBI OBITH ONpPENEICHbl Kak MmoJkiace ¢pa-
3eM; €CTECTBEHHO MPOTHUBOIIOCTABIITh CHHTAKCHIECKUE (Ppa3eMbl JIEKCHICCKIM
n MopdornorudeckuM. CreoBaTeNnbHO, CHHTaKCHYECKas (pazema — 3T0 Qpa-
3eMa, KoTopas... A 4ro takoe (pasema?

Ompenenenue 1: ®PASEMA

dpasema — 3T0 HECBOOOIHOE COYCTAHKE 3HAKOB, T. €. TAKOE, B KOTOPOM XO-
TS OBI OJIIH 3HAK HE MOYKET OBITh CBOOOJHO BHEIOpAH TOBOPSIIHAM B COOTBET-
CTBMH C €0 CMBICIOM I10 OOIINM SI3BIKOBBIM IIPABWJIAM M HE3aBHCHMO OT
BCEX OCTAJIBHBIX MHAMBHUAYAIbHBIX 3HAKOB, COCTABIISIONIMX 3TO COUCTAHHUE.

HaunbGonee n3BecTHBIM W M3YYCHHBIA THT (h)pa3eM — ATO JIEKCHUYECKUE (pa-
3eMslI (TosipoOHee cM. [Mel’¢uk 2011]).

Onpenenenue 2: JEKCUYECKAS dPA3EMA
” Jlekcnyeckas cppasema — 3TO0 (bpa:seMa, cocToAnIas U3 IOJIHO3HAYHBIX JIEKCEM.

Tpy OCHOBHBIX KJlacca JIGKCHYECKUX (pa3eM CyTh:

* HexoMImo3uIIMoHHbBIE TIOJHOCThIO OTpaHHYCHHBIE (paszeMbl — 1) namMombl
(710 4EPTAT ‘ouenn MHOTO’, [KOT HAITJIAKAJ| ‘odeHb Mano’; [ IATB IO ILAII-
KE | ‘yBOJIMTH C paboTHI’).

» Komno3unmonHsie hpa3embl:

— TMOJyOrpaHUYEHHbBIE, B KOTOPHIX OJUH KOMITOHEHT BBIOHpAETCS CBOOO/-
HO B COOTBETCTBUU C €T0 CMBICIIOM, a BTOPOUl B 3aBUCHMOCTH OT II€PBO-
ro — 2) konnokaumu (3AKJIATBIM BPAI, HAHECTH YJAP, CIATb DK-
3AMEH);

— TOJHOCTHIO orpanmdeHHbIe — 3) knuwe (KAK JEJIA?, MEHS 30BVYT...,
CKOJIbLKO BAM HET?), BKJIFOYAIOIIME BaXXKHBIM IOJIKJIACC MparmaTem
(BBIp@OKEHHH, OTpaHUYCHHBIX CHUTyallMell WX ymoTpebneHus: K CEBE
[Ha BHemneii xBepu 3pamms]; KYPCUB MO [3ameuanne B meyaTHOM Tekcre];
IIOCTOPOHHUM BXO/] 3AIPEILEH [na opuunaibuom ofbsasaenuu]).
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CrouT, MO-BHIUMOMY, MOTYEPKHYTH, YTO TPAHUILI MEXIY STUMH TpPEMs
KJIacCaMH JICKCHIECKUX (hpa3eM OIMpeAerIFOTCs] NCKIIOUNTENIFHO HCXOA U3 UX
BHYTPEHHHX CBOWCTB (KOMIO3HUIIMOHHOCTH W OTPAHUYEHHOCTD) U SBILIOTCS a0-
COJIFOTHBIMH, T. €. HUKAKHX IMPOMEKYTOUHBIX CIydaeB OBITh HE MOXKET.

AHAQJIOTHYHO OIpPENeNIAIoTCs Mopdoornueckue gpazeMbl [Menbuyk 1964;
2001: 447 u cn.; Beck, Mel’¢uk 2011].

Ompenenenue 2: MOPO®OJIOTUYECKAS ®PASEMA

Mopdonornyeckaa dpasema —a3to ¢pasema, cocrosmas u3 Mopdem,
HAXOJSIIUXCSI BHYTPH OJJHON CITIOBO(OPMEL.

Cpenu Mopdoornaeckux (pazeM pa3IHdaroTcs Te XKe TPH OCHOBHBIE Kilacca:

1) Mopdonoruueckne HIUOMbI (KOHHEK [Cen na coezo xonvka], HATKA3(-ats),
O+TPOM(-Hbii1));

2) mMopgosoruieckne KoJUIokanuu (TYJI+AK vs. MOCKB+HWY, T1e TOIyKUP-
HBIM IIpUPTOM ITOKa3aH KOJUIOKAT);

3) ximire (KOH+E+BO/I(-ctBo) vs. *JIOIIAJ+E+BO/I(-cTBo0)).

CunTtakcudeckas Gppa3zemMa JODKHA OIPENeNSIThCS TaKUM JKe 00pa3oM — Kak
¢dpazema, cocTosIIas W3 MUHUMAIBHBIX CHHTaKCHYECKUX eAWHUI. MHUHUMAIb-
Hasl CHHTaKCHYECKas IMHUIA €CTh MHUHHUMAaJbHAs CHHTAKCHUECKas CTPYKTypa
Buna Z—r—VY, tne E u ¥ cyTe nekcemMHBIE NEepeMeHHbIE, a I — HEKOTOpoe
[MCunTtO.

Onpenenenne 3: CHHTAKCUYECKASI ®PA3EMA [Mel’¢uk 1987]

CuHTakcnyeckas opasemMa — 3to ¢pasema, COCTOSIIAS U3 MUHHMAaTbHBIX
CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYp, B KOTOPBIX:

1) mrobas mexceMHas MepeMeHHas JTHOO He 3alojHeHa, JMOO 3aroTHeHa
CIIy’)KeOHOH (= CTPYKTYpHOM) JIEKCEMOH;

2) xoTs OBl OJIHA W3 3THUX CTPYKTYp HE MOXKET OBITh BBIOpaHa TOBOpS-
LIAM — YIS BEIPQXKESHUsI 33/IaHHOTO CMbICIIA — HE3aBUCHMO OT OCTAJIbHBIX.

Bot Tanu4HbBI npuMep CHHTaKCHYecKoW (paseMbl: CJIOH (6b11) KAK CJIOH,
HOC (6611) KAK HOC, BOMHA (6611a) KAK BOMHA, ...

13
COBep: O—1=> O—1= O ‘X’ PN
[IEHHO .
OOBIKHO-
BEHHBIN’

< [ L('X’) Oe—I— O —II— O—II— L(‘X) KJIay3aTUB
BbITh KAK

CMBICT ‘COBEpIIEHHO OOBIKHOBEHHBIH BBIPAXCH IEIBIM yKa3aHHBIM [ CHHT-
MOJIEPEBOM U HE MOXKET OBITH BBIPAYKCH IO YACTSIM.
Emé HeckoIpKO MPUMEPOB CHHTAKCHIECKUX (hpazeMm:

X-y U Y BBITb HEB Y (Eil u npazonux He 8 npa3oOHux.)
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Xy Y-a JI0-Z-utcsa (Mawa y neco dokpumuxyemcs!)
X-y BbITb HE 10 Y-a (Emy He 0o KHue.)

XV Y-a Zgyy (Tor y neeco nocynseuns!)

A X (HY) Yyuo (4 on — Hy opamy!)

Xinp,g HE Xinp,g (dam, ne 0am — u umo?)

Xuno TAK Xyno (Cnams max cnamo!)

HA TO X U BbITh Y (Ha mo Kams u dokmop.)

X ECTb (— 3TOy X (MKenwuna ecmov sHceHuuna. )

YTO HU X(, TO) Y (Ymo nu nemo, (mo) noscapwi.)

Wnnekcel ¢ p, p, g 0003HayatoT tense, number, person, gender: 00a BXOXIACHHS Tia-
rona X JOIDKHBI COBNAATh MO MOP(OTOTHIECKIM XapaKTePHUCTHKAM.

CitykeOHbIE JIEKCEMBI, BBICTYIAIOIINE B CHHTaKCHUeCKUX (pazemax, — 3TO
CcBsi3Ka BbITh, OTpHIATENIbHbIC YaCTHUIIbI HE 1 HY, HEOIpe/IeIeHHOE Hapeune TAK,
MPEUIOTH U COO3BL.

Bonpeku [Momaur 2010a; 2010b], Beipaskenus [ KAKOIO YEPTA? |, [HA KOit
YEPT?|, [UEPTA C JIBA] ¥ T. 1. He clelyeT Ha3hIBAaTh CHHTAKCHYECKMMH (pase-
MaMH: 3TO CaMble OOBIYHBIC JIEKCHYECKHE HIAMOMBI, KOO OHHM BKIIFOYAIOT IO
MEHBIIIEH Mepe I10 JIBe TOJHO3HAYHBIE JIEKCeMBbl. He SBISIOTCS CHHTaKCHYECKH-
MH (ppazeMaMu U BbIpaKCHUS TUTA YEPT 3HAET [, umo/ede/3auem...]: 3T0 00bIY-
HbIE JIEKCHYECKUE KOJIOKAuK (HeCTaHAapTHBIC), TIOCKOIBKY 3HATH COXpaHseT
B HUX CBOE 3HaueHue. Beipaxenue ke Yepm ¢ Hum! BooOue He siBisercs Gpa-
3eMOii: B HEM BBICTYIAET MPOCTO OJIHA U3 JIEKCEM BOKaOyIbl YEPT — MEXI0Me-
THE CO CBOel Mojenbio ynpasieHus [¢ Ntgop| (Hanmomobue /onoit meppopu-
cmog! wia Toeghy na mebs!).

3aki0uenue

YepT meHs nobepu! Kakoro yepra JIbICOTO 5 3aHsUICSA 3TON Tematukoi? Ha
gepTa MHE 3TO OBUTO Hy>KHO? UepT MeHs AoTamai 3ajJe3Th BO BCE OTH YEPT 3HAET
KaK 3aITyTaHHEIE Jeja, KaKOBBIX — J0 uepTa. [la 4epT ¢ HUMH U IOIILTH OHU BCE
K 4epTy (WK K 4epToBOil MaTepu (= 6adymike))! OHAKO 0 YEPTHKOB XOTEJIOCH
YTO-TO IPOSCHUTH; HO BeJh YepTa ¢ aBa! Brpouem, depT ero 3Haer...

BaaroxapuocTu

Kak Bcerna, mepBbie cxBaTKH ¢ 4epTOBIIMHON mpoBena Jlnaus Mopaanckas;
Mmoclie ee MHOTOKpaTHBIX «M3bau, caraHa!» TeKCT crai 00T 3HAeT HACKOJIBKO
TOYHEE W Tpo3payHee. 3aTeM OH ObLT pounTaH FOpreM AnpecsHOM, KOTOPOMY
s1 00s13aH YTOYHCHHEM CMBICIIOBOTO ONMCAHUS WIAMOM C HMCHEM YepThIXaTellb-
HbIM. [Tocne gero Jleonun MomMauH n0GaBHII TOYHOCTH M TOHKOCTH (DU 3HAET
BO CKOJIBKMX MECTaX. 3aTeM CTaThi0 Kputudecku mpouin Urops borycmasckuit
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n Slcemuaa MunmaeBnd. Y, HakoHer, cBou monpaBku npuciana Enena CaBunaa
OnuH 60T 3HAET, KaK sl BaM BceM Oraroapen!
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I. A. MEL’CUK

PRONOMINAL EXPRESSIONS WITH «DIABOLICAL» NOUNS
OF THE TYPE [ONA UEXALA| CERT ZNAET KUDA
‘SHE WENT DEVIL KNOWS WHERE’ IN RUSSIAN

The paper examines Russian expressions of the type [Ona yexana] uepm 3naem xyoa
‘[She went] devil knows where’ vs. [Ona yexana] kyoa ee omnpasunu ‘[She went] where
she had been sent’ vs. Yepm (ee/eco) 3naem, kyoa [ona yexana] ‘Devil knows (her/him)
where [she went]’. These exprerssions consist of a pronominal lexeme called K-word
(KTO ‘who’, KAKOW ‘what type of’, KYIA ‘where’, KOT'JIA ‘when’, etc.) and a phrase
that can be free or a phraseme (idiom or collocation); if it is a phraseme, it includes so-
called «diabolic» nouns (UEPT ‘devil’, BOI' ‘God’, IIEC ‘dog’, IIUII ‘fig [gesture]’,
XPEH ‘horseradish’, etc,). A syntactic dependency description is proposed for these ex-
pressions (the top node being the K-word) as well as a general scheme for their lexico-
graphic representation. A short typology of phrasemes is introduced: lexical phrasemes
(subdivided into non-compositional, or idioms, and compositional — that is, collocations
and clichés), morphological phrasemes and syntactic phrasemes.

Keywords: Russian, syntax, lexicography, phraseology, pronominal expressions of
the type uepm snaem, kmo ‘devil knows who’.
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EILIE PA3 O IEENTPUYACTHUAX
B HEOIIPEJAEJEHHO-JINYHBIX ITPETJIOKEHUAX

0. IIpoGnema B3aMMOAEUCTBUS OJJTHOCOCTABHBIX IMPEIUIOKEHUH C Jeenpuya-
cTusiIMH ObliIa TIOCTaBJIeHA B KiaccuueckoM Tpyae A. A. lllaxmarosa. IlpusHa-
Bad 3a JEENPUIACTHIMH POJIb «BTOPOCTENEHHBIX)», KIIPUIATOYHBIX)» CKa3yeMbIX,
A. A. [ITaxmMaToB cyMTajd €CTECTBEHHBIM BCTpAaUBaHHUE AEEIPUYACTHBIX MPEAU-
KaToB B JIByCOCTAaBHbIE NPEMJIOKEHHS, T. €. B NPEAJIOKEHHUS C MOJIEKALIIM:
«Ilo obmemy mpaBuily, TOCHOACTBYIOLIEMY BO BCEM PYCCKOM SI3bIKE, YHOTpPEO-
JIEHHE JeernpuyacThs BO3MOXKHO TaM, IJie HaJIMILO IMOAJeKallee U CKa3yeMoe.
Heenpuuactrie TakuM 0Opa3oM HaxXOIUTCS B MPAMON CBA3HM C MOJUIEKAIINM
[[HaxmaroB (1941) 2001: 229]. Mast oT KOHKPETHOTO PEUYEBOro Marepuaia B
paMKax OmHMcaTebHOTO MOAX0/1a K PycCKOMY CHHTakcucy, A. A. IllaxmaroB jae-
JIaJI OTOBOPKY, COTJIACHO KOTOPOH JOMYCTUMO BKIIIOUEHHUE JIeeNPUYACTHBIX Ipe-
IIMKAaTOB B HEKOTOPhIE MOP(OIOTU3UPOBAHHBIC BHIBI OJHOCOCTABHBIX IPEIIO-
XKEeHUH — MHOUHUTUBHBIX (OmKazasuuce om 6CSAKUX Nepeco8opos, Bblexamb
HemeOdnenHo), 0e3MIHbIX (He 6bi6as, Oegyuike 3amydic Xouemcst), OTPeIeIeHHO-
TUYHBIX (Becmpeuas mebs, écakuii pa3 padyiocsh) U «HEONPeaeIeHHO-INYHbBIX)
(3a coboii cnoso ne yoeparcas, 3a 100bmu He yoepxcusarom), cM. [Tam xe: 127].
[AI-80: 181] B OTHOIIEHUH JABYCOCTaBHBIX NPEAJIOKEHHI CIeIyeT HaxMaToB-
CKOH Tpaauuuu: «B IBYKOMIIOHEHTHBIX MPEUIOKEHUIX € IJIarojloM-cKa3yeMbIM
B OCHOBHOM YacCTH IMpPENJIOKEHHUs JAeenpuyacTue O3Ha4aeT Takoe JACUCTBUE MU
COCTOSIHME Ha3BaHHOT'O B MOJJIEKAIIEM CYyOBEKTa, KOTOPOE COMYyTCTBYET AEUCT-
BHIO WJIK COCTOSIHUIO, HA3BAHHOMY B CKazyeMoM». O/IHaKoO, MOJIOKUB B OCHOBY
CBOETO MOJX0/1a K CHHTAKCUCY HOPMAaTUBHBIN acnekT, Al'-80 cys3wia moaxon K
JEeeNpUuacThsiM U OrpaHUYMJIa BO3MOXHOCTH COEIUHEHHs JAeenpuyacTuid c
«0eccyObeKTHBIMUY» MPEATIOKEHUAMU: «Jleenpuiactue MOXKET OTHOCHUTBCH. .. K
HEMNOJUIeXKAIHO-CKa3yeMOCTHBIM MPEJIOKEHUAM, BKIIOYAIOIIUM B CBOH COCTaB
WH(OUHUTHB; 00s3aTENbHBIM YCIOBHEM TaKOro yNnoTpeOseHus ABISETCS COBIa-
JeHue CyObeKTa NEeWCTBHM..., HA3BAaHHBIX JECPUYACTHEM H HHOUHHTHBOMY)
[Tam xe: 183], manpumep: HyosicHo 6bL10 60CCMAHOBUMb CMAHYUIO, HE NPEKpPa-
was HayuHvlx UCCie0osanuil; Mepas uepHvimu, YeMnuoHy He yOaioCh 3ax8amums
unuyuamusy. CoeJMHEHue HOPMAaTUBHOIO MOJX0Aa C aKTUBHBIM BHUMaHHEM K
peaTbHOMY pEYeBOMY MaTepHaldy IpeacTaBlicHO B MoHorpaduu [UkoBna
(1982) 2010]. B. A. MukoBr4Y 000CHOBBIBAET HOPMATUBHOCTH YHOTPEOICHUS /1ee-

Pyccruii azvix 6 nayunom ocsewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 23—41.
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MPUYACTHH B paMKax MPEIIOKSHUH C OTCYTCTBYIOIIMM CyOBEKTOM — Kak 0000-
MICHHO-TIMIHOM (...HaX005Ch 30ech, Yy8Ccmayeulb ce CUuibHee U ocmpee, Hedxceau
2NA051 Ha NOObeM paKemvl ¢ HAbIo0amenbHo20 NyHKma): «B 0000MEeHHO-THIHBIX
MIPEATIOKEHHAX, KaK U B JINYHBIX, CKa3yeMOe COOTHECEHO C CYOBEKTOM JCHCTBUSL.
Otnrgme 3TUX TPEATOKEHUH OT JMYHBIX 3aKII0YaeTcs JIUIIh B 00OOICHHOM
XapakTepe CyObeKTa JICHCTBHA W B ero MMIUTHOUTHOCTH» [MmkoBmd (1982)
2010: 135], Tak ¥ B HeOIpeIeICHHO-THYHOM: [Iposeds nepswiii obdicue, uzdenue
NOKpvlgaiom 2na3ypelo (= MacTep MPOBOIUT OOKHT W TOKPHIBAET IJIa3yphIO).
TeM caMbIM, B IIEPEUNCIICHHBIX BEINIE PaO0OTaX HaJMYIHE IECTPHYACTHS B IIPE.-
JIOKEHUHM COOTHOCHTCS € TPpoOIeMoll KOpepepeHTHOCTH «CTPYKTYPHOMY» CYOB-
exTy B UM. 1., «rorngeckoMy» cyObekTy B [lart. ., «MBICTHMOMY» CyOBEKTY B
Wm. u [ar. .

Jpyroit moaxon, THUIIOIOTO-TEOPETHICCKUH, 0OOCHOBBIBACT HATWYUE HyJe-
BOTO CyObBeKkTa B «0ecCyOBEKTHBIX» NPESIOKEHUSIX UMEHHO BO3MOXKHOCTBIO
yIOTpeOJIeHUs] B HHUX JeenpuyacTuil (a Takke U BO3BPATHBIX MECTOMMEHHUN):
Cro0a kadxcowvlll 0eHb npueo3sam Kupnud, pasepyscas e2o y oopozu [Tecrenen
2001]. A.T. Tectenenm mOATBEPKIAET CYMIECTBOBAHUE HYJEBBIX ITOICIKAIINX
(koTopoe OBbLIO MOCTYJIMPOBaHO B padoTe [Menbuyk 1974]) cltocoGHOCTBIO «CO-
JiepXKaluX UX Kiay3 BKIIIOYATh JIeePUIACTHBIE 000POTHDY.

CrenyromummM maroM B U3y4eHUH MOJIOOHBIX NPEIIOKEHUH C IeepuIacTUIMU
JIOJDKHO OBITH 0OpalleHre K pedepeHInaTIbHBIM CBOMCTBaM HYJIEBBIX CYOBEKTOB —
KaK HEeOINpeIeTICHHO-TMIHOTO MPETI0KEHHS, TaK U ICCTPHIACTHOTO CKa3yeMOro.

N3BecTHO, YTO NPOTOTUIMYECKUM CYOBEKTOM HEONPEAEIEHHO-TUNYHOTO Ipe-
JIOXKCHUS SBISIETCS CyOBEKT, 00s3aTeIbHO HAXOIIUICS BHE (OKyca SMIATHH,
JMCTAaHIMPOBAHHEIA OT TOBOPSIIIETO U IPOTHBOIOCTABIICHHBIN My, HeOIpeIeIeH-
HBIH, HE 0XapaKTePH30BaHHBIA MO YUCITy (B dgepv nocmyuanu), HEOIpeneIieH-
HO-KBaHTH(UIUPOBaHHBI' (B uncmumyme ee ouenv yenant), TPETheIMUHBIH, a
TEM CaMbIM HIDKHHX PaHTOB WHIWBHIHOCTH; O IIKalle WHIUBHIHOCTH, COCIU-
HSIOIICH KaTerOpuy OAYIIEBICHHOCTH/HEOMYIICBICHHOCTH, YUCIa U JIUIA, CM.
[CrenanoB 1981]. HanpoTuB, neenpuyacTusi CKIOHHBI K TOMY, 4TOOBI B3aUMO-
JCWCTBOBATh C KOHKPETHO-pe(DepeHTHRIMU OIpPENCICHHBIME CYOBeKTaMu [30I10-
toa uap. (1998) 2004], tematmueckumu cybbektamu [Mokosma 1983], ¢
A-cyobexkramu [[oBuHcKkasg 1996]. DToMy KOMIUIEKCY MPU3HAKOB (OIpeaesieH-
HOCTb, TEMAaTUYHOCTH, 1) COOTBETCTBYET BBHICIIMU WHIUBUIHBINA CYOBEKTHBIN
panr. C qpyroil CTOpoHsbI, rJ1arojbHasi CyIIHOCTb JeeNPUYaCTHBIX NIPEIUKAaTOB B
LIEHTPAJIbHOM, SACPHOM 3HAYCHUH, OOecCIiedeHHass KaTeropuei BHAa, — Iepe-
Jada TUHAMUYECKUX (BPEMEHHBIX) IPH3HAKOB, BBHIPAKEHHE TAKCHCHBIX OTHO-
meHud (OHOBPEMEHHOCTh WIIM NPEAIIECTBOBAHHE OTHOCHUTEIHHO OCHOBHOTO
npenukata) [SIkobcon 1972], yTo 0coOEHHO SAPKO MPOSBISETCS B YCIOBHUSIX

! MoapoGHyIo XapakTepucTiKy pedepeHUHaNbHbIX i ParMaTHIECKHX CBOMCTB Hy-
JIEBOTO CyOBbeKTa HEONPeAeNCHHO-TUYHBIX NPeanoxkeHnii cM. B [Bynbiruna, [llmenes 1997].
E. B. I[laxyueBa n00aBiasieT K CEMAHTHUYECKUM IIPU3HAKAM HYJIEBOIO CyObeKTa 3 MH.
«HECYIIECTBEHHOCTbY A1 roopsiuero [I[Tagyuesa 2012].
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KOHKPETHO-BPEMEHHOH JoKanu3auuu. HazBaHHbBIE CBOMCTBA A€EPUYACTHNA HY-

JKIAI0TCA B JONOJHUTEIbHBIX apryMeHTax. TakuM apryMeHTOM MOTYT CIIYXKHUTb

OTpaHMYCHUS] Ha CHHOHUMHIO NPUYACTHH M JEenprUIacTHil (KOTOphIe OOBITHO

o0cyxaanmich B pamkax npenogaBanus PKU; cMm., Hanpumep, [Pokuna 1981]).
PaccMoTpuM TeKCTOBBIN pparMeHT.

(Illocmoss nemHo20, 5 @vlulen 3a KATUMKY 6 nepeyiok.) B nem uepana me-
menv. Memnyswascsa mie nod Hoau cobaxa ucnyeana meHs, u s nepebescan
om Hee Ha dpyayio cmopony (bynrakos).

3TOT PparMeHT 00YCIOBICH TOUKOH 3peHus Habmoaarers (), BEIICICHHBIH
OTPBIBOK TPUHAIICKUT K PEINPOAYKTUBHO-OIMUCATEIILHOMY PErHCTpPY, B3I
HabOmoarens GukcupyeT (HOBBIA, HEU3BECTHBIN) TPEAMET, MOMAJAIOIINN B TI0-
ne 3penus. CymecTBUTENbHOE cobaka HeceT Ha ce0e yAapeHue — KOHKPETHO-
pedepeHTHBIN, HEONpeAeICHHbBIH 00BEKT HAOIOIEHNS, TP CHHOHUMHUYECKON
3aMeHe Ha IPEINIOKCHHUE C CAMOCTOATENFHBIM IPEANKATOM HOIydaeTcsl Mpe-
ToKeHue, commkatromieecs ¢ OBITHHHBIM: MHe no0 Ho2u MEMHYAACH cObaKa (OHA
ucnyeana mens) = ‘codaxa NosBUIACh, Hauaja ObITh B MOEM IOJIe 3peHus1’, Ipe-
JUKaT Oe3ynapHslid, ppa3oBoe ynapeHue Ha cyObekTe (cobaxa). B pamkax Tek-
CTOBOTO (pparMeHTa 3aMeHa Ha ICEeNPUIacCTHE HEBO3ZMOXKHA: ?MeMmHYBUUCh MHE
noo Hoeu, cobaxa ucnyeana MeHs..., TaK Kak B MPUCYTCTBUU JCENPUYACTUS
CyOBEKT MeHsIeT pedepeHIMAIBHBIA CTaTyC, CYOBEKT (co0aKa) TepsieT yaapHOCTb,
«TepeTsruBask» GoKyc SMIaTuu.

Cp. Takke nmapy M30JMPOBAHHBIX NPEUIOKEHUH, B KOTOPBIX 3aMEHa MpHUJac-
THS Ha JeeNpUYacTHe NPHBOAWT K HM3MEHCHHIO pedepeHIHNANbLHOTO CTaTyca
MOJUIEKAIIET0 U XapaKTEPUCTHKH 3aBUCUMOT0 CKa3yeMOro 110 MPH3HAKY aKIHO-
HAJIBHOCTh/HEAKIIMOHATIBHOCTE: (1) Kusywuil ¢ Mockee bpam ne nuwem mHe. —

(2) JKusa 6 Mockee, 6pam ne nuwem mue’. (1) — 6paThbeB MOKET OBITH KaK
OJIWH, TaK W OOJIbIIe, IPUIACTHBIA MPU3HAK CTATHYECKUH; (2) OpaT CTAaHOBUTCS
€IMHCTBEHHBIM, JICCTIPHYACTHRIA NMpPU3HAK JHHAMHYCCKHUH, epeMeHHbIH (Opat
XKUBET TO B MOCKBE, TO TJIe-TO B JPYTOM MECTE).

CKJIOHHOCTb JIeeTpHYacTuii K B3aMMOJEHCTBHIO C KOHKPETHO-pedepeHt-
HBIMH OTPEeIEHHBIMU CyOBEKTaMH MOATBEPIKIAETCA M TEM, YTO 30HOI Macco-
BBIX ONTHOOK B yIOTPEOIEHNH TeenpuuacTii spiserca pedepentus k 7°: -
05 Ha 3amo, cmanosumcs epycmuo;, Tlooveszoicas k cuell cmanyuu u 2105 HA
npupooy 8 okHo, y Mens ciemena uiiana (Uexos).

O BepHOCTH MOCIECTHETO MPEAIONOKECHHUS CBUICTENBECTBYCT HEBO3MOKHOCTD
(HECMOTpsl Ha OTCYTCTBUE CTPYKTYPHBIX OTPAHWYCHUN) BKIIFOUCHUS Jeerpuya-
CTHIA B TIPEJVIOKEHUS C PealbHO HEOMPEACICHHBIM CyOBEKTOM, cp.: 2110001104,

2B [®okuna 1981] 3TOT mpuMep MpHU3HAETCS HEKOPPEKTHBIM, OJHAKO MPE-
CTaBJIAETCS, YTO OH MOKET MOJIy4YUTh OCMBICIICHHE.

* o muennio M. 5. [ IOBHHCKOH, Cpe/iv HapyUICHUH B yIOTPEOIeHNH AeenpH-
YacTHH «OJMKe BCEro K HOpME — KOHCTPYKIWH C BBIPaKEHHBIM HEMOCPEACTBEHHO
CEMaHTUYECCKUM CYOBEeKTOM, 0coOeHHO 1-T0 mumay [[moBuHCKas 1996].
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6 0gepvb nocmywanu. — 1B 0sepv nocmyuanu, nooouos — aKIUOHAIBHOE Jiee-
MIPUYACTHE BCTYIAET B TAKCUCHEIC (BPEMEHHOTO CIICOBAHMUS) OTHOIICHHUS C OC-
HOBHBIM aKIIMOHAIBHBIM TIpenuKaroM; ?)Keras nonyuums OeHveu, yKpaau Ko-
wenex. — Vkpanu xowenex, gcenas NOIY4UMb OeHbeu — ICCTIPAYACTHE WH-
TEPIPETHPYET NEHCTBHE HEW3BECTHOTO CYOBEKTa, TAKCHCHBIC OTHOIICHUS
OTCYTCTBYIOT. B 00enx mapax mpuMepoB 00a penKaTa, i CaMOCTOSTEIBHBIN, 1
3aBHUCHMBIH, HA3BIBAIOT WIM HHTEPIPETHPYIOT AEHCTBHE HEU3BECTHOTO CYOBEK-
Ta, YTO W CO3JaeT AaHOMAaJIbHOCTh NPHMEPOB, T.€. HEH3BECTHOCTH HYJIEBOTO
CyOBEKTa HE MOXET BBIPAKATHCS ABYMsS KOpeepeHTHBIMH 0ecCyOhEeKTHBIMU
npenukatamu. Cp., ¢ Ipyroi CTOPOHBI, pa3HOHAIIPABICHHBIE («HAIIPAaBICHHBIC)
Ha Pa3HBIX CyOBEKTOB) MPEIUKATHI C Pa3HOW CEMAHTHUKOW B CKOHCTPYHPOBAHHOM
nape ¢pas *Ilocmyuas 6 Osepwv, pazbyounu xoszsaixy — *B deepb nocmyuanu,
pazbyous xo3siiKy, TAe COSTUHIETCS aKIIMOHAIBHAS CeMaHTHKA TIaroiia nocmy-
4ame, XapaKTepU3YIOIIET0 HEU3BECTHOTO CyObeKTa NEHCTBUS, U HEAKIHOHAIb-
Has CeMaHTHKa TJIarojia paz0youms, XapaKTePH3YIOMIEro CyObeKTa COCTOSHHUS
xossuky. [lpencrasusercs, 4To eciau 3TH (Ppa3sl MOTYT IIOIyYUTH OCMBICIICHHE,
T0 310 ‘OT CTYKa B ABEpH XO03s1iiKa nmpocHymnack . ([Ipu aTOM cregyer oTMETHTB,
9TO CYOBEKT MOJYyCa, COSANHSIIONINHA PO HAOIIOATEISI M TOBOPSIIIETO M Opra-
HU3YIOOMH (POKYC HMITATHH, B CKOHCTPYHPOBAaHHOI IMape IMPHIMEpOB HE COBMA-
JaeT HU C OTHUM M3 TUKTAIBHBIX CYOBEKTOB — HH C CYOBEKTOM JICHCTBUSL, HU C
CYOBEKTOM COCTOSTHHSA, 3aHIMasi BHEITHIOIO, OTCTPaHEHHYIO mo3unuio. O BHeHI-
HeW U BHyTpeHHeH Touke 3peHust cM. [ Ycnenckuid 2000].)

B Oomee y3xoM muiaHe BO3MOXKHOCTH IECHPUYACTHS B HEOIPEICIICHHO-
JUYHOM TIPEIIOKEHHH MOXKET OTpaHHYMBATh WHAWBUIyaJbHAs JIEKCHIECKas
CeMaHTHKa Tilarojia. B 4acTHOCTH, KOH(IIMKTHOE COCTUHEHUE NECTIPUIACTHS U
MpearKaTa HEONPEIeICHHO-TUNIHOTO MPEATIOKEHUS JISKUT B OCHOBE KOMHUE-
CKOTO W catupuueckoro 3¢dexra y bymrakoBa: To ecmv xak? — cnpocunu y
Huxanopa Heanosuua, npuwypueasce — ceMaHTHKa pEaTbHOW JHYHOCTH U
KOHKPETHO-BEIIECTBEHHOTO JIMIA, 00YCIOBINBacMAasl JIEKCHIECKOW CEMaHTHUKON
rIaroia npuuyypumscs (CIpULLypUTH TTIa3 WIH I71a3a)), CTATKUBACTCS C CYIITHO-
CTHOHM HE-JIMYHOCTHIO BJIIACTHON MHCTAHIIMU — CYOBbEKTa NCHCTBHS CHPOCUTIU.

Taxue mapameTpbl, Kak pedepeHINaTbHBI CTaTyC HyJIEBOIO CyObeKkTa, ce-
MaHTHKa OCHOBHOTO ¥ 3aBHCHMOIO IIPEIUKATOB M, KaK CICIACTBHE, BO3MOXK-
HOCTh TaKCHCHBIX OTHOIICHHH, 3a1aI0T YCIOBHS IJIS1 BKITIOUCHUS/HEBKITFOUCHHUS
JCeTIPUIACTHS B pAMKH HEOTIPEIeICHHO-THYHbIX MpeaIoxkeHuil. OTBETH Ha BO-
MIPOCHI O TOM, KaK 3TH MapaMeTphl IPEICTABICHEI B PEANbHBIX HEOIIPEISIICHHO-
JUYHBIX TPEIUIOKEHUAX C NCCePUIACTHAMH, OBUTH MOJTYYEHBI B PE3yIIbTAaTe UC-
cienoBaHus ¢ mpuBiedernem marepuanoB HKPS.

1. 3HauuTeNBHYIO TPYIIY COCTAaBWIIM IPUMEPBI, B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT
WIHN 0cJIa0/ieHbl TAKCHCHBbIE (BpeMeHHbIe) OTHOIIEHUSI MKy OCHOBHBIM M
BTOPOCTENEeHHbIM NPEeANKATOM. DTO CIIEAYIOLINE CIIydau:

1.1. UnTepnpeTauMoHHbIA XapaKTep OTHOILUIEHW: OCHOBHOW M 3aBHCH-
MBI TIPEJVKATHl MPEICTABIAIOT COOOH IMapy, B KOTOPOH COCIUHEHBI IJIArol
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KOHCTaTHPYIOIIEH CeMaHTHKH W TJIarojl WHTEPIPETAIIMOHHOW CEeMaHTHKH, II0-
CIIETHUI OOHapyKWBaeT MEHTAIBHYIO IO3UIHIO cyOBhekTa Monyca. MHTepmpe-
TaIIMOHHOCTH TJIArOJIbHOM CEMAHTHUKU MOXKET OBITH BYX THIIOB: OI[CHOYHOCTH B
PEUYECBOM TJIArOINe (COCIambCst, NPUOPamvCsl, UHKPUMUHUPOBAMD), KOTOPHIH HA3BI-
BaeT peanbHOe JICHCTBHIE U MOACHSIET ASHCTBHE, HA3BAHHOE IPYTUM MPEIUKATOM,
1 OIIEHOYHOCTH B TJIArojie, KOTOPBI He HAa3BIBaeT PEabHOTO NCHCTBUS (iuuiumy),
a TIOSICHAET JCHCTBUE, BBHIPAXKEHHOE APYTUM (KOHCTATHPYIOMIAM) TIPEIHKATOM.
Bo BTOpOM ciTydae peds uaeT o ABYKPaTHOM Ha3bIBAHWU OIHOTO JCHCTBUS ABY-
M TIpEINKATaMH, II03TOMY MIPH HHTEPIIPETAIIMOHHOM IPEIUKATE BO3MOKHO TI0-
SICHSFOIIEE CTIOBO 1MeM CAMbLM: MYHOUD Y8e3u, (mem cambim) Uas 00excobl.

A. OCcHOBHOYM TIpeauKaT KOHCTATHPYIOIINHA, TepeJacT OJHOKPATHOE ACHCT-
BH€ B IPOILIOM (COB. B.), IECTIPUIACTIEC HHTEPIIPETAIINOHHONH CEMAaHTHKH B COB.
WA HECOB. B., IPEIUIOKEHUE COOOMIaeT 0 NeHCTBUAX Biactedl. CM. mapy mpu-
MEpOB C JEETPUIACTHIMHU HECOB. U COB. B.: Jletimenanmy, uel MyHOUp 3auem-
Mo Kyoa-mo yee3nu, Juuids mo jau 00excobvl, mo jau c80000bl, 8bl0aH Obll 8
xkanmépxe aazapema Oonvhuunviti xanam... (Oner IlaBno. KaparanmuHckue
neBsATHHBI, Wwin [loBecTh mocnenuux auel // «OkTsa6pb», Ne 8, 2001) — B kan-
cmpanvl Jlenio He RYCMUIU, JUWIUE €20 MEeM CAMbIM B03MOACHOCIU 000UMbCS
muposozo npusnanusi (U. 3. Kuo. Wimozun 6e3 mumosuid (1995—1999)).

OTHECEeHHOCTh OCHOBHOTO ¥ 3aBUCHMOTO IIPEINKATOB K CyOBEKTy — BIIacT-
HOW MHCTAHIINH HE II03BOJIICT TOBOPUTH O PEAHOH HEM3BECTHOCTH, CKOpee,
pedys JOJDKHA WATH O HEeMHAMBHIHOCTH CyOBekTa. [losTOMy, OodeBHAHO, BO3-
MOKHBI cepr (HauMHAas OT NIBYX) KOpe(EepeHTHBIX HEONpeaeIeHHO-TMIHBIX
npenukaroB: Crauana pekopo 3acuumanu, a 3amem OMMEHUIU, COCIABUIUCD
Ha MUKpocKonuyeckoe (U 8ecbMma COMHUMENbHOe) npesviieHue HopmMvl HO HO-
nymuomy eempy (Cepreit [logymkuna. Heckinamasiii cynepmer. Tum MoHTIrOMe-
pH cTan caMbIM OBICTPBIM YenioBekoM Ha Iianete (2002)). Cp. Takxe mpumMep ¢
mapoil HEONpeAeTIeHHO-TNYHBIX MPEIUKATOB, OTHECEHHBIX K pa3HBIM CYOBEK-
Tam: Jlabopamopuro, Komopoil 3a6e008ai omey, 3aAKPbLIU, NPUOUPASCL BCE K
mem dice Mupuueckum QuHarcosvim Hapywernusm. 1 onvobepey-cmapuiemy o6
amom coobuwunu 6 naceps (Jlrommmna Ynunkas. [lytemectsue B ceqpMyIo CTO-
pony ceta 2000).

WnTepecHo, 4TO IBYBHIOBOH IIIaros B popMe AeeHpUIaCThs MOXKET OTKPHI-
TO OOHapyXUBaTh DJIAroJbHBIN BUI cydhdukcom, TeM cambpIM JeenpuyacTve
pacronaraet OONBIIAMI BO3MOYKHOCTSMH B BRIPaKCHUH BHJA, €M CIIPSTACMBIA
rrmaroi: K momy oice e2o dcena u 004b He CO8CeM NPABUNbHO cebsi ey U, MO-
arcem Ovimb, 8 YEM-MO U ABUTUCH BUHOBHUYAMU MO NEYATbHOU UCOPUU, KO20d
Anamonua Anopeesuua apecmoeanu, UHKPUMUHUPOBAS eMy HOTYYEHUe B35MOK
(1. 3. Kno. Nmmosun 6e3 wnmrosuit (1995—1999)). Cp.: unxpumunuposanu
(IBYBHIIOBOM TIaron) — apecmosganu, UHKpUMuHuposaes (CoB. B.) — apecmosa-
U, UHKpumMunupys (HECOB. B.).

b. Koncrarupyrommii OCHOBHOW TPEIUKAT HECOB. B. U WHTEPIPETUPYIOIIEE
JIeenpUIacTie HeCoB. B. DTy Tpynmy coctasuin npumMeps! n3 HKPS, B koTopsix
B OCHOBHOM IIpeIMKaTe MPEACTaBIeHa CEMAaHTHKa HACTOSIIETO BPEMEHN — Kak
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y3yaiapHOTO: [Ipo makue obumanuwa 206opsam, ob6udcas 36epeii, — 102080
(B. M. lllykumnu. Kamnuaa kpacuast (1973)), tak u akrtyansHOTO: KopsimuH ¢
mpyoom 8ublOpancs co 080pa u, NPOOOJINHCUS NYMb, 3A2TAHY 8 PEMOHMHbLE MAC-
mepckue, 8 2apaic, K ambapam cve3oul, no2iiden Ha mMoKd, KOmopwvle yice
yucmuau, comossace k Hosomy xaeody (bopuc Exumon. ITunouer (1999)). Co-
€IMHEHNE KOHCTATHUPYIOWIETO W MHTEPIPETHPYIOIIETO IPEANKATOB OOHAPYKH-
BaeT PETUCTPOBHIN IMIOB: HA TPaHHIE AECHPUIACTHOTO 000pOTa IIPOUCXOIUT TIe-
PEKIIIOYCHHE OT KOHCTATallMM K WHTEPIPETallMd M CMEHa PErucTpa — OT pe-
MPOAYKTUBHOTO (HabmromaeMoe coObITHE, MPOII. Bp. YuCmuIyY UMEET 3HAUCHHUE
aKTyaJIbHOTO HACTOSIIETO0) K HHPOPMATHBHOMY .

B rpynne b. uHTepnpeTalMOHHBIN eeNpUYacTHBI NMPEAUKAT O3HAYaeT TO
Ke IEeUCTBHE, YTO W KOHCTATHUPYIOUIMHA, YTO IIOATBEPXKIACTCS BO3MOXKHOCTBH
MIOJICTAHOBKHU 7MeM CAMbIM: YUCHULU MOKA, MeM CAMbIM 20MO08ACh K Xaeby; 2o-
80pAM, MeM Camblm 00udiCas 36epell.

B. O0OpaTHbIi XapakTep COOTHOIIEHUSI MPEIUKATHOW CEMaHTHUKU: OCHOBHOM
MpeIUKaT HMHTCPIPETUPYIOMNH, AeenpHiacTie — KOHCTATHUPYIOMIee; IIpeIu-
KaTHas mapa 0003HAYaeT OHO NeHcTBHe: Ha 9Kkpane noninoe gnevamienue, 4mo
5 noio cama! Cnacubo My3bIKanbHbIM 2eHAM U 8CEMY, YMO 8 MeHs ¢ Oemcmed
enuxueanu, 600s ¢ onepy u Ha konyepmot! (Catn CriuBakoBa. He Bcé (2002));
B HUUTuMO nocmosanro uzobpemaiom umo-mo nogoe. Cetluac, Hanpumep, uH-
CYIUH3ABUCUMDLIL caxaphblil ouabem 30ect YCHEWHO 1eUam, 8ICUeIss nayueH-
mam Kiemxku nooiceay0ouHoll dcenesvl kKpoaukd... (AHHa Maesa. Jlap Ha Bcro
xu3Hb (1999) // «3mopoBre», 1999.03.15). B 3TuX mpemuKkaTHBIX Mapax BO3-
MOJKHA B3aHMO3aMeHa, B PE3yNbTaTe KOTOPO KOHCTATHPYIOMINH IpeIuKaT CcTa-
HOBHUTCSI CIIPATa€MBIM TJIAr0JIOM, a WHTEPIPETAIIMOHHBIA MPEANKAT — JCeTpH-
9acTHEM, UTO, B CBOIO OYEpPE/Ib, TIO3BOJISIET MTOJCTAHOBKY MeM CAMbIM: 8RUXUBA-
JU, 80051 8 Onepy — BOOUNU 8 ONepy, (MeM camvim) GNUXUBASL; YCNewHo edam,
BOICUBIISISL — BACUBTSIIOM, (MEM CaMbIM) YCREWHO Teyd.

AHanmM3 MPUMEPOB IOKA3BIBACT, YTO MPH HHTEPIPETAMOHHBIX MEXIPEIH-
KaTHUBHBIX OTHOUICHUSX [EENPUYACTHBIC OOOPOTHI 3aHUMAIOT ITOCTIO3HITHIO.
U moctmo3uius geenpudacTus, 1 HHTEPIPETAINOHHOCTD TIar0IbHON CeMaHTH-
KM OCJa0IITIOT BPEMEHHBIC OTHOIICHUS MEXIY MpeIuKaTaMH, KOTOPHIC MaKCH-
MaJIFHO TPOSIBIITIOTCS B CIydae, Koraa o0a mpennkaTa KOHCTAaTHpYIomue (3To
MTO3BOJISIET OCMEBICITIATE WX KaK peajbHBIe COOBITHS, IPENCTABICHHBIC C €IHHON
ToukH 3peHus). [Ipu coeanHeHNN ke KOHCTATHPYIOIIETO M HHTEPIPETAIHOHHO-
ro TPEIUKATOB BMECTO BPEMCHHBIX OTHOIICHHH IIPOSBIIETCS CBOeoOpazHOe
«MHOTOTOJIOCHE» B paMKax IPEIIOKEHHS: OIUH U3 MPEANKATOB IPSMO XapaK-
Tepu3yeT AeHCTBHE HyJIeBOro cyOhekTa (0fHA TOUKA 3PCHMs), BEIPAKACT aKTHUB-
HOCTh JIUKTAIIFHOTO CYOBEKTa, PYTOH HECET OLCHKY NCHCTBHS, TEM CaMBIM 00-
HapY)KUBasi MEHTAIIBHYTO TTO3HIIHI0 MOIYCHOTO CyOBEKTa — TOBOPSIIETO (IpyTast
Touka 3peHus). [Ipn mpenmkaTax HECOB. B., T. €. IIPH UTEPATUBHOM 3HAYCHUH
00 HACT. aKTyalbHOM, JEENpPUYACTHE «COTJTACYETCs» C HUMHU II0 BHAY, UTO
YKa3bIBaeT HA MHOTOKPATHOCTH coObIThs. [Ipom. pe3ynbraTHBHOE (C CEMaHTH-
KOl OJHOKPAaTHOCTH) OCBOOOKAAeT MOCTIIO3UTUBHOE NECTPUIACTHE, MAaKCH-
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MaJIFHO BBIIBIISISL €70 HHTEPIIPETAIIOHHEIA XapakTep. [Ipi 5ToM BapHaTHBHOCTD
BHZA NICCTIPUYACTHSI TIPH TIPOIIL. PE3YILTAaTHBHOM UMEET Pa3HYyI0 (YHKIHOHAIb-
HOCTB: COB. B. pabOTaeT Ha AUKTYM, «COTJACYSICH)» C BHIOM OCHOBHOTO IIPEIH-
KaTa, HeCOB. — Ha Mozyc. HecoB. B. mpuOmmkaeT MHTEPIPETAINOHHBIN 3aBH-
CHMBIH TIPEANKAT K TOBOPAIIEMY, OOHAPY)KHUBas CBS3b NECIIPUIACTHS C BpeMe-
HEM MBICIH U PEYH TOBOPSMIET0 (MOTHBHPYIOIIETO, OOBICHSIOMIETO IeHCTBHIE,
BEIPKEHHOE OCHOBHBIM TIPESIUKATOM).

[NocTno3umms — xapakTepHas HO3UIS UT HHTCPIPETHPYIOMNX MpeauKa-
TOB, JUIS EPEKITIOYCHUS TOUKA 3peHns. DyHKINOHAIFHO MOCTIIO3UTUBHEIE JIee-
MPUYACTHA C Pa3pyIICHHBIMH TaKCHCHBIMH OTHOIICHUSMH MOYKHO CPaBHHTH C
BCTaBHOM KOHCTpYKIHei*, KoTopas peaiusyeT peueBylo TaKTHKY, Ileb KOTO-
poif — cMeHa THIIa MOAYyCa W KOMMYHHKAaTHBHOTO pETHUCTpa (PEeHmpOXyKTHB-
HBIIi — WH(QOPMATUBHBIA PETUCTP, PENIPOAYKTUBHBIA — IeHEPUTHBHBIN U T. 11.),
cyObeKTa peuyu (Tepoil — IMOBECTBOBATEINb) U T. II.

1.2. Crnenyromuii BApUaHT CEMaHTHUYECKOW COOTHECEHHOCTH MPEINKATOB —
IIBa KOHCTaTHPYIOIINX IIPEIUKaTa, IPH ATOM OCHOBHOW MpeIHKAT U JeenpH-
yacTHe 03HA4YAI0T OHO M TO ke neiicTBue: Terepon 6 dome Kopvimunuix 360-
HUIL Tudd no éeyepam. [IHém 00b1uHO MOYAN. SHAU, YO XO35UH 00OMA He CUOUM.
A mym edpye noseonunu, nonpocus Kamepuny (bopuc Exumos. [Turouet (1999)).
B mpumepe peds upeT 06 0IHOM PedeBOM ICHCTBIH, HA3BAHHOM TJIar0JIaMu Ho-
360HUMb U nonpocums. KOHCTaTHPYIOMHH XapaKTep MPEIUKaTOB HE MO3BOJISIET
MIOJICTAHOBKY /MeM cambvlm, BUA ICCHPUIACTHS CBOOOAEH OT BHIAa OCHOBHOTO
npeaukara (COB.B.): MO360HUAU, HONPOCUE = NO360HUIU, npocs. CoeqrnHeHNe
OCHOBHOTO W 3aBHCHMOTO IPEIUKATOB PEUEBOW CEMAHTHKH HATIOMHHAET OITH-
cannblii B. C. CaBenbeBBIM THII 0(OPMIICHUS MPSAMOU peYH B JIPSBHHUX TEKCTaX
HOCPENCTBOM «(QUHUTHO-IIPUYACTHBIX KOHCTPYKIUi», HanpuMep: M npnzeaa on
CTAPLLErD KOHIOWIENHOrO, roropaA; Gu ke oTERILERAXY, raaroawute. OxuH u3
YIICHOB KOHCTPYKIUHU O0S3aTENbHO HA3BIBACT JIOKYTHBHBIH aKT — TO €CTh CaM
aKT TOBOPEHHUS (Yallle BCETO 3TO TJIATOJBI PELLLH U FAAroAATH). Bropoitl rmaron
XapaKTepHU3yeT OJHYy U3 COCTABISIONINX KOMMYHHUKATHBHOTO COOBITHSI, KOTOPAst
MIPEJICTABIIAET OCOOBIA MHTEpeC i aBTopa (cM. [CaBebeB, B TieUaTH|).

[pumep A.T. Tecrenba Croda kasicobwlii OeHb npuossm KUpnuy, paszepy-
Jrcas e2o y 00pocu PUHAIIICKAT K ITOH K€ CeMaHTHIeCKOH rpymme. [Ipugesmu
U pasepy3ums Kupnud B 9TOM KOHTEKCTE — OIHMH U TOT K€ (akT (TOBOPSIIHN
HUMEET JIeNI0 C CUTyaluel «HAMINS KUPIHYa Y TOPOTH», 0003HAUCHHOM JBaX-
IIBI, BTOPO# pa3 — ¢ yTouHeHneM). B memoM o0a mpeankata (npugossam u pas-
epyarcas) SIBISIFOTCS XapaKTePUCTHKAMHU MPOCTPAHCTBA — 30ech = ciodd = ) 00-
poeu). Cp. HEKOPPEKTHOCTH HEOTIPEIEICHHO-TIMYHOTO TIPEIOKEHHSI, B KOTOPOM
JieeTIpuIacTre BEIpakaeT BTopoe nerictue: *Croda npugossam Kupnut, cmpos OoM.

1.3. IIpuMepbl, B KOTOPBIX NECTIPHYACTHEC MEHTAIBHOW CEeMaHTHKH TepseT
CBOIO NIPEINKATUBHYIO CYITHOCTH — (ppa3eooru3upyercs 100 agBeponasiu-
3yetest (T. €. peyb UAeT 00 OJHOM MpeauKkaTe — B crpsiracMoi popme). Tlpu-

‘Cm. [TTocnemosa 2005].
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3HAKU MOTEPH TIIAarONbHOCTH — OTPHUIIaHUE (TPU3HAK HMHTEPHPETANOHHOCTH),
OTCYTCTBHE pEaJbHOTO Ipolecca «IyMaTb». HyseBble CyOBEKTHI MOTYT OBITh
pasHoro pedepeHIHaILHOrO cTaTyca: AUCTpUOyTHBHAs pedepeHnus — Cnpo-
cume 1106020 amMepurkanya: 8 yem 8ol Xpanume ceou coepesscenun? Bam ne 3a-
oymeigasace omgeemam. 6 akyuax u oorueayusx! (Aprem TapacoB. Mummo-
Hep (2004)); BiactHas mHCTaHIUSA — Koeda-mo 6Opownszoswiii nepcm JIEHHUH-
T'PAJICKOI'O Hnvuua yxaszviean Ha 00HO u3 nomeweHuu Jloma Kyibmypbl.
OOHAKO 6 HeOanékom NpPouwIoM 3mo 30aHue nepeobopyoosay nood KA3uHo u
apomuueckuii kny6. Camo coboll, NPUCMAaIbHOe GHUMAHUE BOXNCOSI MUPOBO2O
npoiremapuama K COMHUMENbHOMY 3A8€0€HUI0  Bbl2lIS0eN0  HeYMeCHHbIM.
Ckynonmypy nedoieo oymas nepemecmui Ha Meppumopuio 3a20po0H020
npogunaxmopuss (Hanexna basanuaa. XoxaeHuss o MykaM Gpon3oBoro Jle-
HuHa (2004) // «Beyepnuii EkarepuaOypr», 2004.11.06); ucroiHUTEbCKAS WH-
CTaHIUA — B npuemnotl, Kyoa s 3amem nepemecmuics, ne Myopcmeys, 83 51U
oymadicHvii meutox 0as mycopa (bopuc I'pumenko. IToctoponnuit B Kpemie
(2004)) — cM. pa3bop 3TOrO IPUMEpa HUXKE.

2. B kopiyce BCTPETHINCh NPUMEPBI C BHIPAKEHHBIMU BPEMEHHBIMH OT-
HOLLEHHUSIMH MEeJKy OCHOBHBIM U 3aBHCHMBIM MPEIMKATOM.

2.1. Tam, rae BBIPAKAIOTCSI BPEMEHHbBIC OTHOILICHUS (IeempuiacTue U Oc-
HOBHO! MpeIUKAT 03HAYAIOT Pa3HbIE JEUCTBHUS), peUb UIET O KOHKPETH3AIMH
NpeIuIUPYEMOro Cy0beKTa, 0 KOHKPETH3allMH MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEH-
HO¥ JIOKAJIU3aMH, O CIOKETHOCTH. MECTOMMEHHBIN HYJIb CyOBheKTa Heolpee-
JICHHO-JIMYHOTO MPEIJIOKCHUS CBA3aH aHa(hopuIecKUMH JIHOO KaTadOpUICCKU-
MU OTHOILCHUSIMU C HIMEHEM CyOBheKTa B paMKax TeKCTOBOTO (parMeHra.

C ympa na cnedyrowuiti OeHb noseuics ompao eoopyxycennozo OMOHa. (...)
Yx00s, yoapuiu napy pas no cnunam 1ejicaguiux npukiaddmiu_asmomanos. ..
®dopmy 0eccyOBEKTHBIX MPEIUKATOB MPOII. MH. MOKHO cunTtaTh wim (1) HJIII,
CPEJCTBOM JHCTAHITUPOBAHHOCTH OT CYOBEKTOB NEHCTBUS, WM (2) HEMOJHBIM
MpPE/IOKEHNEM, B KOTOPOM BOCCTAHABIHMBACTCS CyOBEKT U3 MPEATEKCTa KOTPS
OMOHa» (cemaHTHKa AHCTAaHIIMPOBAHHOCTH coXpaHsercs). Bo BTopom ciydae
B mpumMepe GopMy MH. 4. IpeauKaTta MOXKHO [TOHHMATh KaK CEMaHTHYECKOe,
a He (opManpHOE COTJIaCOBAaHHE MEXKAY CYOBEKTOM H MPEAUKATOM IO YHCIY
(omps0 — yoapunu).

Tonvko mym 00 ROMOWHUKA OOULNLO, YIMO XO3SUH Kabuhema mpebyem, umo-
Obl €20 NO30HEMY NOCeMumenio COenaiu Ho80200HUl Nodapok. B npuemnoi, ky-
0a s 3amem nepemecmuiicsi, He MyOpCmEYs, 838U OYMANCHBIL MEULOK OIS MY-
copa u, OMKpbuI8 KAKOU-MO WKAQ, HAUAAu noopso opocams 8 0O0bEMUCYIO
mapy éce, umo nonaodano NeXKYPHbIM 10O PYKy — KOPOOKU KOHem U KOHceps-
Hble 6anKu, KOAOACy u nedeHve, s0IOKU, NAYKU Yds, OYMbLIKU 600KU, GUHA,
KoubsKa. Kak st noHsin, npe3udenmcKkuil Kanpus 3acmaeisi ero OKpy:KeHue no-
0eUmbCsi €O MHOU YACMBIO CEOUX HOBO2OOHUX KpeMmiesckux mpoghees. Ecme-
cmeeHHo, NeKYPUBIINE B MPHEMHOI He OblLiu om amoeo ¢ socmopee (bopuc
['pumienko. [Mocroponnuii B Kpemie (2004)) — koHKpeTH3aus CyObeKTa OCy-
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LIECTBISETCA IOCPEACTBOM IPOCTPAHCTBEHHOTO JIOKAJIU3aTopa 68 HPUEeMHOU
(0 CyOBEKTHOM CYIIHOCTH MHHIMAIBHBIX JJOKATHBOB B HEOIPEIEICHHO-TTIHBIX
npeanoxkennsx cM. [Kpxmwkkosa 1967; AI'-80; byneruna, lImenes 1997; 3o-
nmotoBa u ap. (1998) 2004]), nanee cyObEKT MHOTOKPATHO HA3BaH B MOCTTEKCTE
HEMHUBUIHBIMA TPU3HAKOBEIMA HUMEHAMH: OedcypHble; e20 OKpyiceHue; Oe-
Jrcypuswiue 8 npuemHou. Jlid TaKCUCHBIX JEENPUYacTUI XapaKTepHa Mperno3u-
11s, 3aMEHa BU/1a HEBO3MOXKHA.

2.2. «KoHkperuzanus cyObeKTay» OCYIIECTBISICTCS 3a CYEeT TOrOo, YTO Jee-
NpUYacTHe MOKeT B3aUMOAelicTBOBATH HE TOJIBKO € HYJEeBbIM Cy0BEKTOM,
HO M ¢ BbIPA’KEHHBIM 00bEKTOM JAeHCTBHMA U TEM CaMbIM CTaTb €ro IMpeauKa-
ToM. OOBEKT AeUCTBHUA — 0OJIee WHAWBUIYaIM3UPOBAHHEIN, YeM HYyJIEBOE ITOJI-
nexxamniee B VM. 1., TeMaTHUeCKUH, HaXOaAIHiCcs B pokyce smmatuu. CM. Tipu-
Mepbl U3 MHCTPYKTUBHBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX BBIPRKEH MOIYC BOJIU: MSICO,
npucomosus, 3agopaqueaiom g ¢onvey; lpu 3adeike mpewun MeNAAK N1AGAM
NAATLHUKOM UU, pa3opobus, cmewusarom c numponaxom (TaresiHa MatBeesa.
PecraBpanus cronspHo-MeOenbHBIX u3aenui (1988)), a Takke U3 HAPPATUBHBIX
TeKCTOB: Kozoa nabopamoputo 3axkpbliu, HEMIEB, weopo Haspaous, OMNYCHU-
JIU HA POOUHY, YeMy OHU HeMANO YOUBUIUCL, NOAA2AS, YMO NPUoémcs ompada-
mouieams Ha nobeoumens kyoa doavwe (Janmmn I'panun. 3y6p (1987)); Pui-
darowyio MaaaM PHMCKYIO, CKOIbKO MOJCHO YCHOKOUS, OMAPAGUAU OOMOU
(M. A. Bynrakos. Mactep u Mapraputa, yacthb 1 (1929—1940)).

HuTepecHo, uTO AeenpuyacTue, SBISSACH MPENO3UTUBHBIM 110 OTHOIIEHUIO K
OCHOBHOMY TIPEIUKATY, 3aHUMAET IOCTIIO3UIINI0 OTHOCHTENHEHO 00BEKTa AEHUCT-
Brsl. KOHTEKCTHBIE YCIIOBHS TaKOBEI, YTO IIPH BTOPUIHOM MPEANKATE OOBEKT HE
Ha3BIBACTCSI — HU CYHNICCTBUTEIBHBIM, HH aHAa(QOPHUECKHIM MECTOMMEHHEM
(cp.: *Pwioarougyio madam Pumckyro, cKoIbKO MOJICHO YCHOKOUS ee, OMNpasuiu
Odomoti). Ecnam BOCTONB30BaThCs JIOTMKOW HCCIeNOBaTeNeld, BOCCTaHABIIMBA-
IONMX B JECHPUYACTHBIX O00OPOTaxX CYOBEKTHBIH HYyNIh (9TO, B YaCTHOCTH,
A.T. Tecrenemn), To IeenpuvacTUss OT MEPEXOJHBIX TJIArojioB B IMPEJICTaBICH-
HBIX BBIIIE TIPHIMEpax HECyT /Ba HyNs — U CyObekTa,  mpsMoro oowsekra. OT-
HOIICHUS KOpe(epeHIINH, TaKUM 00pa3oM, OTCHIINAIHHO BO3MOXKHEI KaK C HY-
JIEBBIM CYOBEKTOM, TaK M C OOBEKTOM (BBIPOXKEHHBIM CIIOBECHO) OCHOBHOTO
IpeIuKaTa HeolpeaeIEHHO-INYHOT O MIPeUI0KEeHNs. 3aBUCHMBIN NpeanKaT-iee-
MpPUYacTHe HAYMHACT B3aUMOAEHCTBOBATE C OOBEKTOM, BBIpaXas €ro mephexT-
HBI TIpU3HAaK (COB. B. B COEAMHEHHH C JIEKCHUECKON CEMaHTHKON JeepruIacTuii
«3aKperUieTy) MPU3HAK 32 OOBEKTOM: IIEIUIaK pas[elieH Ha (parMeHThl, MSCO
rOTOBO, Y HEMILIEB BO3HArPaKACHUE U T. I1.), & MEXaHU3M B3aUMOJAEUCTBUS aHa-
JIOTUYEH 3aJI0TOBOMY.

Takoe nepexirtoyeHue OT CyObeKTa K 00beKTy BO3MOKHO ITOTOMY, 9TO B He-
OTIPEICTICHHO-TNYHBIX TIPEIUIOKEHUAX B (POKyC AMIIATHH (M B TEMAaTHUECKYIO
TMO3MIHIO ) TIONAaeT UMEHHO OOBEKT AeHCTBUS; IIMpE, B PaMKaX TEKCTOBOTO

5 & .
Cwm. paboty [Moxkosima 1983], B koTOpOii pazpadarbiBaeTCst UAEs O TOM, YTO JUIS TO-
r0, YTOOBI COOTHOCHUTBHCS C JACCMPHYACTHBIM 000POTOM, CyOBeKT B VM. OMKEH CTOSITH



32 E.H. Hukutuna

(parmeHTa, OOBEKT IEHCTBUSA HEOTIPEAEICHHO-THIHOTO MPEIIOKCHUS SBISCTCS
MHKPO-TEMOM, Cp. paCIIMPEHHBIA KOHTEKCT U3 «Mactepa u Maprapurts»:

Tozeonuna e360nn06annas dama, cmana mpebosamv Pumckoeo, el no-
CO8emosa NO36OHUMb K JiICEHe €20, Ha Ymo mpyoKa, 3apvloas, omeemuid,
Ymo OHa u ecmy dHeena u umo Pumckoeo nueoe Hem. Hauunanace kaxkas-mo
yenyxa. Yo6opwuya yoice 6cem pacckazand, 4mo, AUSUIUCh 8 Kabunem ¢hun-
Ooupexmopa youpamo, yeuoeid, 4mo 08epb HACMENCh, TAMNbL 205, OKHO 6
€ao pazbumo, Kpecno 6aisemcs Ha NOIY U HUKO20 Heny.

B oounnaoyamom uacy eopeaiacy ¢ Bapveme madam Pumckas. Ona
puvloana u 3anamvligana pyku. Bacunuii Cmenanosuy cogepuieHHo pacmepsii-
CS1 U He 3HAJ, YMO ell N0CO8emoeams. A 6 noioguHe 0OUHHAOYAMO20 ABUNLACYH
munuyus. Tlepswlil dce u coO8EpUIEHHO Pe30HHbLI ee 60nPOC ObL:

— Ymo y 6ac mym npoucxooum, epaxcoane? B wem oeno? {...).

Povroarouwyio madam Pumckyro, cKoIbKO MOJICHO YCHOKOUS, OMAPAGUIU
00MOll...

O ToM, 9TO OOBEKT NEUCTBUS MOXKET IIPETEHIOBATH HA POJIb IPETUIIAPYEMOTO
cyObeKTa, THUcalu aBTOpbI, pabortaBmme B 1970-x TT. B paMKax TpaHC-
(opMalMOHHOM TIpaMMaTUKH;, TOTrJa IMpeAIarajJoch paccMaTpUBaTh HEOIpe[e-
JICHHO-JIMYHBIC TPEIUIOKCHHS KaK BapHaHT CTPaaTellbHOH KOHCTPYKIIHMH —
cM., HaripuMmep, [XpakoBckuii 1974]. OnHako B MPeUIOKEHUAX C ApON Nepexo-
HBIX TPEIUKATOB — HEOIPEIEIICHHO-IMYHBIM M ACCTPHYaCTHBIM — OOBEKT JIeii-
CTBHS B3aUMOJIEHCTBYET ¢ 000MMH IpenuKaTamMu. JleenmpryacTHBIA nepheKTHRIH
MIPU3HAK TepsieT aKI[MOHAJIbHYI0 CEMAHTUKY, BBIpaXasi JOCTUTHYTOE B pe3yybTa-
Te TMPEIIIECTBOBABIIECTO JCHCTBUS COCTOSHHE W CONIDKAsICh CEMAHTUYECKH CO
CTpamaTelIbHBIM IIPHYACTHEM COB. B. Takas MHTepHpeTanus BO3MOXKHA, M OHA
HUMEeT TPaTUNUIO B PYCUCTHKE: B JHAJIEKTOJIOTHU IIPHHATO CUUTATH (pOpMBI Ha
-guiu (-Muiu)/-wy B TIPEAMKATUBHON (DYHKIIMU MPHYACTHAMU: Bpueadup cnum,
a kapmowika sampasesuiu; Mazazun saxkpvieuiu, cM. [Kyspmuna 1993: 142—148].

[penukanus k 00BEKTY NEHCTBUS OCHOBHOTO IMpPEIHMKATa MOIHBIME (opma-
MU TpHIIATaTeNIbHBIX U NPUIACTHH U3BECTHA B JINTEPATYPHOM SI3BIKE LIS TJIATO-
JIOB MCHTAJIBHBIX COCTOSHHM, TJIaroJIOB JBIDKCHHUS: HOMHIO €20 MOIOObIM, pac-
CmpoennbiM, e2o npugenu 0omoli nvanozo. Cp. ¢ JUTEPATyPHBIM IIPUMEPOM
XIX B., B KOTOpOM (hopMa cea3amuiu COETUHIET U YepThl JeenprudacTus (Mop-
(donornyeckas HEU3MEHIEMOCTb, TIPETIO3UIINs), U YSPTHI aAbEKTHBHBIX 3aBHCH-
MBIX MIPEIUKATOB (TMPEIUKANUs K OOBEKTY NEHCTBHS, OTCYTCTBHE MHTOHAIINOH-
HOU BBIAEICHHOCTH, YHOTPEOJICHUE IIPH TIIAaroie ABMKEHUS):

«3a umo smo e20 max ckpymunu?» — cnpocun s, nonuzug 2onoc. Jlakei
bpocun Koceenmwlll 832140 HA YNPAGNAIOWE20 U, UOs, YMO OH WerKaem Ha

B TeMe, HHaYe JIeCIPHIACTHE HATNHACT B3aNMO/IEHCTBOBATh C TEMATHUECKHM OOBEKTOM.
B npuBoauMMBIX BbIIIE HpUMEpax B TeMe Kak pa3 o0bekT B BuH., KOTOpHIH, mHO
O. VokosiMe, U MpeTeHIyeT Ha TO, YTOOBI NPEINKATHBHO B3aHMOIEHCTBOBATh C TAKCHC-
HBIM IIPEAUKATOM: TEMaTUYHOCTh UIMEHU BaxKHee, 4eM ero Mopdoiorudeckas popma.
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cuémax, cie0CmeEeHHO, COBEPUEHHO NO2TOWEH, OMBEHaN MHE NOTYUENOMOM:
«3anucouky nepexeamunu K 00OHOU axmépke; HY, KHA3b 9MO20 Y HAC HEOO-
arobausaem, mo ecmb He CAM-MO ... d MO eCMb HACYEM OPYeUX-mo Hedo00-
augaem, OH €20 U Gellell Ha Mecsiy nocaoums 6 cubupky». — «Tax smo ezo
mozoa npueoounu Ha cyery ommyoa?y — «/la-c;, um myoa poiu noCuLIaom
meepoums... a nOmom ceazamuiu npusodamy. — «llopsadox ecezo 0opo-
JHcey, — OmeeUal s, U HCeAaHue UOMU 6 KHAICECKYIO MPYNNY HAYaio OCMbl-
eamo. J[sepb 6 KOHMOpY pACmMEOPUIACh C WYMOM, 6Ce GCKOYULU, BOUEN
KHA3b. JIakell 632151yl Ha MeHsl, 5L NOHSL: HMO Oblid NPOCbOA O CKPOMHOCTU
(A. U. T'epuien. Copoxka-BopoBka (1846)). Cp.: ceazamwu npusoosm = ‘CBs-
3aHHOTO TIPUBOJAT .

B mmane 3amora paccmarpuBaeMble HecnpsiraeMble (HOPMBI 00HAPYKHBAIOT
CXOJICTBO CO CTpaJaTeNbHBIMU NPEIUKATaMu, Cp.: ApOy3, HAOK0N08, ... = ApOy3
Haokoiomulil), B TaHe (HOPMBI — C JACHCTBUTENBHBIMU MPUYACTHSIMU TPOIIL.
BD., CP. HAOKON08WIUL — HAOKOA08. DTO COTTIACYETCS C N3BECTHBIM AUAICKTHBIM
(axTOM: MpeAWKaTHBHEIE (POPMBI HA -6y (C BAPHAHTAMH) HE 3HAIOT M3MEHE-
HUU TI0 3aJI0Ty, TEPSIOT BO3BPATHYIO YacTHILy -cs: OH oicenumuiu (= On drcenun-
cs1, On oicenam). B [Kyzpmuna 1993: 145] popmbl Ha -guiu — peAUKaTH 00B-
€KTOB JICHCTBUSA MHTEPIPETUPYIOTCS KaK CTpajgaTelbHble KOHCTPYKLUU: ) MeHs
mym 8epesKa KUHYSuiU, YmKa OXOMHUKOM NOOOUBULU, IHCEHA XOPOULAsL Y MEHS U3
Jlenunepaoa e3asuiu.

OYHKUMOHAJIBHBIN MOAXOJ K JIUTEPaTyPHBIM HECHPAraeMbIM IJIArOJIbHBIM
(opMaM IMO3BOISIET OCO3HATH, UYTO CBS3b MEXKIY NPHYACTHEM H JICCTIPHYACTHEM
U B JUTEPATyPHOM S3bIKE TECHEE, YeM NPUHATO CUUTATh B MapagurMaTHUECKOM
rpaMMaTHKe, YTO B MPEAJIOKEHUH U TEKCTE Pealn3yeTcsl TOT MOTeHIHal, KOTo-
pBIi OOYCIIOBJIEH MCTOPUYECKON MaMsTbio (OpM, 4TO BO3MOXKHO HE «OJHOHA-
MPaBIEHHOE» JIBUKEHHE — HE TOJIKO B CTOPOHY «OT MPHUYACTHS K JeenpHrya-
CTHIO», HO M B OOpaTHYIO CTOPOHY.

B nogaepxxky uaen o npeIMKaTUBHOM B3aUMOAECHCTBUA HEU3MEHSIEMOU Ia-
roibHOU (GOPMBI ¢ OOBEKTOM ACUCTBHSA B (POKyCe IMIIATHU CIEAYET MPUBECTH
nBa aprymenta: (1) HapylieHue B ynoTpeOJIeHUH JeenpudacTuii; (2) CHHTaKCH-
YecKHe CBS3U MO KaTeropuu cyObekTa (IepCOHANBHOCTH) MEXIY CUPKOHCTaH-
TaMHu (JeTepMUHAHTAMH) C CEMaHTHKOW BPEMEHHOro cTaryca B TB. WU Bpe-
MEHHOTO OTpe3Ka U 00BEKTOM B KOCBEHHOM I /ICHKeE.

(1) Janee npuBoasarcs npumepsl u3 [[moBuHckas 1996], koTopble, M0 MHe-
HUIO aBTOPA, JANbIIE OTCTOSAT OT HOPMBI, YeM MpUMepHI ¢ A-cyobekToM. OnHa-
KO €CJIM OTBJEYbCS OT MU HOPMATUBHOCTH, TO oOpamiact Ha ceOs BHUMaHHE
CXOJICTBO TPAMMATHYECKOTO YCTPOHCTBA STHUX MPUMEPOB — pedepeHius K 00b-
eKTy JCWCTBUS B KOCBEHHOM IaJieKe, KOTOPBIA MMeeT OoJjiee BBHICOKMU HWHIHU-
BUIHBINA cTaTyc, 4eM cyObekT B VM. 1., B HaXoAuTcsa B (JOKyce IMITATHH: U GOM
8 0OUH NPeKpAcHblil 0elb, HAX0O0ACH Yiice HaA CMAdNCUPosKe 8 BuibHIOCCKOM YHU-
gepcumeme, K Hell @ obujedcumue npulel 4eio6ex, «4dacmo conpogoHcOasUuIUil
npubvigarowux ¢ 3anada aumosyesy (Usectus 1992); B ['epmanuu, odadsice
docmuznys 18-nemnezo 6ospacma, unganudos (0) ne omayuaiom om MAaKux
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YeHmpos u om KoJiieKkmugos, k komopwvim onu npusvikiu (Cerogus 1994); Byoy-
uy yoice 8NOHE 3PENbIM YeL08eKOM, MeHs gbimanun Muxanikoe uepame Obiomo-
6a (TB 1996). B npumepax BbIIIIe MOTIEPKHYTHI CYOBEKT H OOBEKT JICHCTBHS, B
KaXXIoW mape oOBEKT BEIIIE IO WHAWBHUAHOCTH, YeM CYOBEKT. B aThx ciydasx
MEPEKITIOYCHNE JeeTIpUIacTHs Ha 00BbeKT OoJjiee OYEBHIHO, YEM B PacCMOTpPEH-
HBIX BBIIIE CIy4asx C Mep(GEeKTHBIMH IEeTPHYACTHSIMA OT MEPEXOMHBIX TJIaro-
T0B (Ap6y3, HA0K008, pa3iambléarom) B CHIIy TOTO, YTO JIECTIPUIACTHE OT He-
MEPEXOTHBIX TJIAroJIOB HECET OAWH HYJb, B3aMMOJCHCTBHE HMPOUCXOIUT C Ha-
PYIIEHHEM HOPMBI ¥ OTHO3HAYHO — TOJIBKO C OOBEKTOM B KOCBEHHOM IIAJIEKE.
(2) Oonasicovt 6 demcmee e2o cepvesno naxazanu; Manbuukom e2o yKpaiu
yvieane — ¢ + [penn. u TB. SABAAIOTCA TpeanKaTaMu K 0oJee HMHIVNBHIHOMY
cyOBeKTy (M TeMe TEeKCTOBOTO (hparMeHTa B 1iesioM): = ‘Korma oH ObUT Maibuu-
KOM, €ro yKpajiu IpIraHe’. B oTux ciydasx HapyIIaeTcs IpaBHIO MOHOCYOB-
EKTHOCTH B TIPEIUIOKEHHUSIX C UMEHHBIMH OCIIOKHHUTEIIMH, COTIIACHO KOTOPOMY
9TH MMEHHBIC OCJIOKHUTEIH IOJDKHBI COBIIAAATh C OCHOBHBIM HPEANKATOM IO
KaTerOpHH CHHTAKCHYECKOTO JIMIA, T. €. JOIDKHBI SBIATHCS IpeAuKaTaMu K
noanexaniemy (cM. [3omorosa u Ap. (1998) 2004]). MoxxHO, 0THAKO, CUHTATH,
YTO TPAaBHIO MOHOCYOBEKTHOCTH BBIMOJHSIETCS, HO 3TO MOHOCYOBEKTHOCThH HE
MOp(OIOTH30BaHHAS, a8 CEMAHTHYECKas: OTHOCHTENFHO OOOHWX MpEeAnKaTOB
(¥ OCHOBHOTO, ¥ 3aBHCHMOT0) BEIZICIICH OOBEKT (SIBIAETCS «(PHUTYPOID», KTEKCTO-
BO BBIICIICHHON CYIIHOCTBIO»), & CYOBECKT-TIOAJIEKAIIee SBISETCA «POHOMY
(o ¢oHe u purype, o TUCKypcHUBHOHN BhIIeeHHOCTH cM. [Chvany 1996]).
OOBIYHO pedepeHnnaTBHbIE BOZMOXXHOCTH JICCTIPHYACTHI pacCMaTPHBAIOTCSI
B MMape ¢ JPYTUM «OTpa)kaTelieM» — BO3BPAaTHBIMH MECTOMMEHHSMHU: M T€ U
IpyTHE B paMKax JUTEpaTypHOH HOPMEI KopedepeHTHHI momiexanemy. B He-
OTIPEICTICHHO-TNYHBIX MPEeTI0KEHUSIX HE TOIBKO NECTIPUIACTHsI, HO M BO3BpAT-
HBIE MECTOMMEHUS OOHAPY>KUBAIOT TCHCHITHIO K B3aHMOJICHCTBHUIO C TeMaTHUe-
CKUM KOCBEHHBIM ITaZIe’KOM. DTO B3aWMOACUCTBHE HA TpaHU (WU 32 TPaHbBIO)
HOPMBIL: Pabomaewb-pabomaewn, a mebs 6ce pasrHo bvbiom — mo Ha coopanui,
mo 6 ceoem kabuneme (k/¢ «bonbias ceMbs», 1952); Typucmos sviceasirom u3
ceoux nomepos (MaTepuer-pecypc, 2011); Mue yace npucranu ungopmayuro Ha
ceoii adpec (MHTEepHET-POopyM). MeXaHU3M B3aUMOJICHCTBHS aHAIIOTHYCH OITH-
canHOoMy BhIIe. Kak M B ciay4ae HEHOPMAaTHBHBIX AEEHPUYACTHH, 3TO CKOpee
rpaMMAaTHYECKHA CUMIITOM, TI0Ka3aTeib TOTO, YTO TIArOJIBHBIN OOBEKT (HECYIIUHA
COOTBETCTBYIOIIYIO Mopdosorndeckyto ¢opmy), momagas B (HOKyC 3MITaTHH,
nproOpeTaeT CHHTAKCHUeCKHe CyOheKTHBIE YepThl. Bonpoc o kKocBeHHOM majie-
e, B3aNMOJICHCTBYIOIIEM C BO3BPATHBIMH 3JICMEHTaMH, KaK TeCTe Ha CyOBeKT-
HOCTh Ha OCHOBaHWH HPEAIIOCHUIKH, YTO «BO3BPATHBIA AIIEMEHT, KaK IIPaBUIIO,
KopedepeHTeH CyObeKTy MpeUIoKEHHs», paccMaTpuBaiics B [ Axamert 2002: 59].

3. Ecim KOHKpeTH3anus MpOCTPaHCTBCHHO-BPEMEHHON JIOKATH3AIIIH MOXKET
CO3JaTh YCJIOBHS IUISi KOHKPETH3AIMU HYJIEBOTO CYOBEKTa M TE€M CaMBIM LIS
B3aUMOJICUCTBHS ICCTIPHYACTHOTO MPEIUKaTa ¢ HEONPEAEICHHO-TNIHBIM IIpe-
noxkeHueM (cM. 2.2), TO MOXKHO MPEAIOJIOKUTh, YTO IPYTHM CPEICTBOM, obec-



Eme pa3 o geenpudactusix B HeOMpeAeIeHHO-THIHBIX TPEATOKEHUIX 35

MIEYNBAIOIINM B3aWMOICHUCTBHE JICETPHUACTHS ¢ MpeAnKaToM 3 MH. OeccyOn-
EKTHOTO TIPEUIOKCHHS, MOXKET CTaTh NMPHKPEIVIEHHOCTh K CTPYKTYPHOMY
cyobekTy (UM. 11.) MaKCMMAJIbLHO UHAMBUAHOTO cy0bexkTa — f. ['pammaTu-
YeCKUH MEXaHU3M BKIIOYCHUS A B COCTaB CYOBEKTOB JEHCTBHS MCHSET CEMaH-
TUKY TIPEIUIOKEHHS — OT HEOIIPEIeNICHHO-THIHOCTH K 000OMICHHO-THIHOCTH
CyOBEKTa, OT y3yallbHOI'O BPEMEHH K 000OIEHHOMY BpEMEHH OCHOBHOTO IIpe-
JIUKaTa (Tak Ha3bIBAEMOMY «OTKJIFOUCHHIO» KaTeropuu BpeMeHH) (cM. [3oi10To-
Ba 1 Ap. (1998) 2004]), HO MeXNpeUKATHBHBIC OTHOIICHUS OJTHOBPEMEHHOCTH/
MPEANIECTBOBAHUS COXPAHAIOTCS. THIHMYHBIMA MPUMEPaMH TaKUX MPEIIOKEHIH
SIBIISIFOTCSL TTOCTIOBUIIBI, B paMKaxX KOTOPBIX JIEeTPHYAcTHE CO 3HAUCHHEM NIeHCT-
BHSI OCMBICIISIETCSI HOpMaITBHO: Oboicecuucy Ha Moiaoke, Oyiom Ha 600y; He no-
n0dica, He uugym; Ha pozcooice cuds, o cobonsax He paccyycoarom. CM. Takxke
CTHXOTBOPHBIH mpuMep: 1o u npazonytom nvinue 6esoe, | umo E2o npubnuoice-
Hve, cosueas | ece cmonvt (U. Bponckwmit) — peds uaet o Poxaectse.

4. Mexanusm anadopnl. Paccmorpum dparmenT u3 pomana 1O. JlomOpos-
CKOr'0, B KOTOPOM M300paskaeTcs BOCTOUHbII 6a3ap. B wacTHOCTH, HET cpaBHe-
HHE TOPTOBBIX PSJIOB, I/Ie POJAOT JbIHMU, U TeX, Ie apOys3bl:

(U npooasyel 6 smom pady mosice utvie, U NOKYRAMEAU Mym He me, Ymo
MmabyHamces 6okpye apOy3HuIX NAMUMOHOK.... M nokynamenv 30ecob c8oil...)
Oxono ap6y308 ManvyuwiKy, MmeEemKu, Ce30HHUKU, WOopEpvl, modbument bvl-
numo. ApOy3, eciu Hem HO#CA, NPOCMO KOTIIOM O KOJEHO, d HAOKON08, Pa3-
putearom pyxkamu. Eoam mym oice, uagkas, ucmexas ciadocmuio, ypuda, yxo-
051 8 KOPKY C HOCOM, C 2na3amu, 4yms He 00 goaoc. 1106ctody na semne 8ausi-
1omcs 20pOYWIKY U WKYPKU.

A 3aTeM B TEKCTE UMEET MECTO NEPEX0] K HOBOU TeMe — JIYKY:

JIYK — 2mo nyyKu ONUHHBIX CU30-3ENIEHbIX CMpeN, HO JYK — 9o U
KIYOHU, 8blLiodicentble 8 pso. ...Ho guoremosvie onu unu 3enenvie, ux gce
PABHO 2PbIZym MYM Jice, HA MecCme, C 2OpAYUM MAKUeM, ¢ cepoll epo-
qoxcvel convio. Onu Xpycmsam, ux HeoObIKHOBEHHAS 20peyb U CLa00Cmb 3d-
xeamuvlgaem OvIXaHue, yoapsem 6 HOC, HO 6Ce PAGHO UX 2L0NCYM, XPYRAlOm,
xpycmam. «Cepoumuvlii 1yk», — 206opam, yivibaice u niawa (10. O. Jlom-
OpoBckuil. ®aKyIbTeT HEHYKHBIX Beliel, yacth 1 (1978)).

O0a (parMeHTa IPEABIBILIIOT ONHY U Ty K€ KOMITO3UIIMOHHO-TpaMMaTHyIe-
CKYIO TaKTHKy — OT MoJlyca 3HaHus K HaOmoaeHuto. [laccax o6 apOyse Hauu-
HaeTCsl KaK IMOBECTBOBAHME B y3yaJbHOM BPEMEHH, ()OPMBI HECOB. B. IIPEIUKA-
TOB KOJIOM, pa3pbléaiom TPOUYUTHIBACTCS WTEPATUBHO, MH(DOPMATHBHO (UTO
JUKTYETCs] CBOMCTBaMM yCJIOBHOT'O IPUAATOYHOI0), a IO MEPE YBEIUUEHUS pala
MIPEIUKATOB BPEMEHHAS JIOKAJIM30BAHHOCTh YTOUHIETCS, Y€MY CHOCOOCTBYIOT U
JeeNpUIacThsl «KOPOTKOIO BPEMEHM», YaCTHONEPLENITUBHON CEMAHTUKU: Yas-
Kas, ypua. A 3aBepmaetcs pparMeHT CTaTHYCCKOM KUBOIMUCHON HaOII0aeMO
T7Ia3aMy KapTHHKOU: n08CI00y Ha 3emie sansiomes copoywuiu u wikypku. Ilo Toi
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K€ MOIETH HOCTpOeH (HparMeHT, MOCBSIICHHBINH YKy, B KOTOPOM CPEICTBOM
BPEMEHHOM KOHKPETH3aLUHU BBICTYIIAET MpsiMas pedb U IpeAuKaThl YacTHOIEp-
HENTUBHON CEMaHTUKHU XPYCMsm, 2opedb, Cid00Cmb, a TAKKE KPATKOBPEMEHHO-
T0 (PU3UYECKOTO COCTOSHUS 3aX6amuléaent Obixanue, yoapsem 6 HOC.

KoMmneHncanmoHHbIM CpeACTBOM HMHIUBUAHOM HEJOCTATOYHOCTH HYJIEBOIO
cyObekTa B nmpumepax u3 JJoMOpOBCKOTo sBIIEeTCS KOHKPETHKA BPEMEHU U IPO-
cTpaHcTBa. CpeAcTBOM KOHKPETH3allUU CTAHOBUTCS HAHU3BIBAHHE HEOINpeJie-
JIEHHO-JIMYHBIX TPEMKATOB, KOTOphIe 00pa3yloT cepuu. biaromaps moBTopy
0ecCyOBeKTHBIX TPEIUKATOB BKIIOUAIOTCA pedepeHINATBHBIE MEXaHHU3MBI,
MIPUBOJNTCS B JICHCTBHE MeXaHU3M aHa(opbl (Kak OyIATo CyOBEKT ObLI TMpemdy-
MOMSIHYT), aHadopa Kak CPEJCTBO JIOKAJIbHOW CBA3HOCTH YCHJIMBAET OIIpele-
JICHHOCTh (MHIUBUIHOCTB) CyOBEKTa. TeM caMblM HEHa3BaHHBIM CyOBEKT HpH-
oOpeTaeT NOCTATOYHYIO KOHKPETHM3ALMIO IS TOro, YTOOBI HEONpEeIeNCHHO-
JIMYHOE TPEAJIOKEHHE «BIIyCTUIIO» JI€CNPUYACTUE KOHCTATUPYIOIIEH CeMaHTHU-
KM, KOTOPO€ BCTYIIAET B TAKCUCHBIE OTHOLIEHHUS C OCHOBHBIM IIPEIUKATOM (BbI-
pakaeTcsi OJHOBPEMEHHOCTh). ONHCaHHBINA BBIIIE MEXaHW3M aHA(pOpPHI MO0YK-
JlaeT BEPHYTHCS K BUHOIPAJOBCKOM HHTEpPIpPETAlUH 3araJJOdYHOr0 HHTPOIYK-
TUBHOTO (parmenTa «[I1MKoBOI qaMb», B KOTOPOM PACCKa34MK HMPEACTAET M KaK
MOJIYCHBIH CyOBEKT, CyOBEKT pedr (IIOCPEICTBOM IOPs/IKA CIIOB, aKIICHTOM Ha
HAPECUHHU He3aMemHo), U KaK CyOBeKT AUKTyMa — BKJITIOYCHHEIH B COCTaB CYOBEK-
TOB JIeiicTBUS OecCyOBEKTHBIX MPETUKATOB uepanu, ceau yxcunams. [1o B. B. Bu-
HOTPaJIOBY, QpTyYMEHTOM B MOJIb3Y «IOYTH POXKIACHUS 00pa3a Mui», T. €. B O3y
TOTO, YTO PACCKA34MK SBISETCS HE TOJBKO HAOIIOmaTeseM, HO M YYaCTHUKOM
COOBITHH, OBIIO «OTCYTCTBHE YKa3aHWs Ha “JHIO”, Ha CYOBEKT IeHCTBHS
NpH mepexoge K HOBOH MOBECTBOBAaTENbHOU TeMe (pa3psaka
Mos. — E. H))— “cenu yxuHats”» [Bunorpanos 1936]. pyrumu ciosamy,
OJIMHOYHBIN MpEeIuKaT uepaiu OCMBICISIICS OBl KaK OOBIYHBIN HEONpeIe/ICHHO-
JUYHBIN TpenuKaT, €ro OJHOTO HEJOCTaTOYHO IS POKICHHUS «o0pasza mel»,
T. €. U BKJIIOYCHHUS TOBOPSIIIETO B COCTAaB CyOBEKTOB AEUCTBHA, HO Iapa mpe-
JUKATOB YXKe 3a7aeT BO3MOXKHOCTh 00Jiee HHANBUIHOTO OCMBICIIEHHUS HYJIEBOTO
cy6BheKTa — OT «oHM» K «Mb»°. Ecnu cormamatses ¢ B. B. BunorpaoBsiM B
TOM, YTO PACCKa34MK SIBISIETCSI U CyOBEKTOM JACHCTBHS, TO Mapbl OecCyObeKT-
HBIX [IPEAUKATOB JOCTATOYHO, YTOOBI BKIIOUHMIICS MEXaHU3M aHa(OPEHI.

Cepusim, 00pa3yeMBIM ITIOBTOPOM OZHOTO ¥ TOTO K€ MOP(OIOTH3NPOBAHHO-
IO CPEeACTBa B PaMKax XYIOXECTBEHHOTO TEKCTa, ObLIM MOCBALICHBI HUCCIEHO-
Banus A. K. XojikoBckoro 00 «MHGUHHUTHUBHBIX CEPHUSIX» B PYCCKOH 033U
(cMm., Harmpumep, [YKonkoBckuii]), KOTOphIe «OJaromapsi CBOCH MPOTSIKEHHOCTH
Pa3BUBAIOT MOIIHYIO MHEPIIMIO» U OTPHIBAIOTCS OT KOHTEKCTa, (PYHKINOHUPYSI
KaK CaMOCTOSITENbHBIC IPENUKAThl. AHAIOTHYHBIM 00pa3oM BEOyT ceOs W HO-
MUHATUBHEIC cepur. CM. HHPUHUTHBHYIO CEPHIO:

°B «POXKICHUHU 00paza Mbi», TOMUMO Iaphl (CEpUH) MPEIUKATOB, BAXKHYIO POJIb
WrpaeT U rpaMMeMa MpoIl. Bp. DTOMY SIBICHUIO aBTOP MPEIOoJaraeT mocBITUTh OT-
JETBHYI0 paboTy.
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Kak on ymen ka3aTbcsi HOBBIM,
[IyTss HEBUHHOCTH U3YMIISITh,
ITyraTh OTYastHbEM FOTOBBIM,
IIpusTHOH JIecThIO 320aBIATh,
JIoBUTH MUHYTY YMUJICHBS,
HeBUHHBIX JIET peay0ex  AeHbs
YMOM U CcTpacThio NOOEKAATS,
HeBonbHo# Tacku 05KUIIATh,
Monutb u TpeOOBaTh MPU3HAHBS,
[Moacnymare cepaua nepBblii 3BYK,
IpecnenoBats J11000Bb, U BAPYT
JoOUThCS TAWHOTO CBUIIAHBA. .. U T. 11

1 HOMHUHATHUBHYIO CEPUIO:

VKe CTONIBI 3aCTaBbl
benetor; BoT yx 1o TBepckoit
Bosok Hecercs upe3 yxaOsl.
MenbkatoT MUMO OyIKH, 6a0bl,
Maubuuiiky, JaBku, GoHapH,
JIBOpIIBI, Ca/ibl, MOHACTBIPH,
Byxap1ipl, canu, oropopl,
Kyniipl, mauyx’Ku, My»)HKH,
BynbBapel, 6amiHu, Ka3ak,
AnTexu, Mara3uHbl MOJIBI,
Bankonsl, 16BBI Ha BOpOTax
U cram ranok Ha Kpecrax.

YcnoBrueM OTphIBa OT KOHTEKCTA 3THX CPEACTB SIBISIETCSI BOSMOXKHOCTH MX
CaMOCTOSITEJIFHOTO OBITHS B KAYECTBE IPEIUKATOB, KOTOPHIE OCMBICIIAIOTCS Yepes3
0000I1IEHHOCTh BPEMEHH U CyObeKTa: MH(UHUTUBHbIE IPEAUKATHl PUCYIOT 0000-
HIEHHBII 00pa3 MOIOAOCTU U «BETPEHOr0» IMOBEAEHUs, HOMHHATHBHAS CEpHUs
CTAaHOBUTCSI BHEBPEMCHHOW XapaKTEPUCTHKOW MOCKBBI, BEPHOU I JIH0OOTO
Habmonarens. HanpoTus, cepust HeompeneIeHHO-THYHBIX MPEAIOKECHUH CKpe-
IUIIET KOHTEKCT «CBOEH MHepIHei» (eciIu BOCIONb30BaThesl MeTadopoil, koTopas
npemoxkerna A. K. XKonkoBckuM), KOHKpeTH3HPYs «00pa3» cyObekTa IeicTBUsL.

5. Mexann3m anadopbl, coeTUHAIONIEH JBa TEKCTAa B paMKaX OJHOH Xy/10-
JKeCTBEHHOIl cucTeMbl. B nponomkeHre BUHOTPAJOBCKOTO aHalu3a abCcotoT-
HOI'0 Havana Tekcra paccMorpuM crtuxoTtBopeHue b. [lactepHaka «B OonpHHIIE)
(1956), koTopoe HauMHaETCs ¢ HEONPEAEIEHHO-TMYHOTO PEII0KEHH C Jeenpu-
gactueM: Cmosiu, noumu 3anpyous mpomyap. YTo MoXKeT o3Ha4aTh BEIOOp Oec-
CyOBEKTHOTO IIPEATIOKEHHS B a0COIOTHOM Hayajie CTUXOTBOPEHus «B GopHuUIIe)?

Jns Toro 4toOBl pa3obpatrhest, oOpaTUMcsl K Oojee paHHEMY CTHXOTBOpE-
Huto — «PoxxaectBenckas 38e3nay (1947), KoTopoe BMECTE CO CTUXOTBOPEHUEM
«B OonpHUIE)» CKITAIBIBACTCS B CBOCOOPA3HBIN MUITHX, MOCBAIIEHHBIN POXKIeE-
HUIO ¥ CMEPTH U CONIPHUCYTCTBHIO TBOPIA. DTH CTUXOTBOPEHHS OOHAPYKHUBAIOT
CXOJICTBO HE TOJIBKO TEMaTHUECKOE, HO U IT0 POJIEBOMY COCTAaBY.
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PoxpaecrBenckas 3Be31a B 6onbHUIIE
{...) Caetaino. PaccBeT, KaK IBIJIMHKH 30JIbI, Crosnu Kak mepes BUTPUHOM,
IMocnenuue 3BE3/1p1 CMETaN ¢ HEOOCBOIA. [ouru 3ampyauB TpoTyap.
U TONBKO BOJIXBOB U3 HECMETHOTO cOpoa Hocunku BTOJIKHYJIHM B MallIMHY.
Bmycrtuna Mapust B 0TBepCThE CKabL. B kabuHy BCKOYMII CaHHUTAp.
OH cnai, BeCh CHSIOIINH, B SICISX U3 1y0a, U ckopas momorib, MUHYS
Kak Mmecsina siyd B yriyOuieHbe Jayruia. [Manenu, noabe3 b, 3¢BaK,
EMy 3aMeHsITH OBUMHHYIO 11y0Y CyMATHILy yIIUIl HOYHYIO,
OcnuHble ry0Obl 1 HO3/IpH BOJIA. HeipHyna orasMu Bo Mpaxk. (...)
CTos111 B TEHU, CIOBHO B CYMpPAaKe XJIeBa, «O T'ocrionn, Kak COBEPIICHHBI
IllenTanuck, eaBa MOAOMpPAas CI0BA. Jena tBou, — nymain 60JbHOU, —
Bnpyr xTo-To B moTéMKax, HEMHOTO HaJIeBO ITocrenu, u 01U, U CTEHBI,
Ot sicneld pyKoi OTOJBHHYJI BOJIXBA, Houb cmepTu 1 ropoa HOYHOIA.

U ot ornsiHycs: ¢ mopora Ha [leBy,

Konuasce B 007bHUYHOM [TOCTEIH,
Kak roctest, cmotpena 3Be3na PoxxmecTsa.
(1947) 51 uyBCTBYIO PyK TBOUX XKap.

Tl AepKUILB MEHS, KaK U3JIelbe,
U npstaenis, Kak MepcTeHs, B Gy Tisapy.
(1956)

IosTnueckoe 0co3HaHUE COOBITHS Pa3BOPAUMBAETCS IPU y4acCTUU OHU (JIFO-
JIM, TOJIA, BOJXBHI) — Tepoit (ox-mmaaenen Mucyc nmubo ox-001bHOH, cTaHO-
BAmMiics B cTuxoTBopeHuu ) — TBopen (kTo-To — 160 Trl). B o0oux cru-
Xax €cTh CIICHA, peaI30BaHHAsl CPEACTBAMU PENPOAYKTUBHOTO PETHCTPA, B KO-
TOpPOH LEeHTpallbHBIN mepcoHax (MiaaeHer Mucyc, 60IpHON) OKpYKEH TOJIOMN.
HuTepecHo, uTo 00€ ClIeHBI CXOIHBI HE TOJIBKO M0 CYObEKTHBIM THIIaM (TEpOosiM),
HO U JIEKCHUYECKH U TPaMMaTH4eCKU: B 00EUX ClieHaX MPHCYTCTBYIOT OeccyOn-
CKTHbIC CTATHUECKHE IPEAUKATHI MH. U.: CHOAIU TUO0 CMOsANU, Wenmanucs.

HeomnpeneneHHo-THYHBIE IPENOKEHUS JaHBl B 000UX CTHXOTBOPEHUSIX B CO-
MPOBOXJICHUU CPABHUTEIBHOM KOHCTPYKLUH: CHOAIU KAK neped SumpuHol 1
CMOANU 8 MEHU, CIOBHO 8 CyMpaKe Xie6d; ¢ IpeTUKaTaMH MH. 4. B 000HX CTHUXaX
COOTHECEHB! JICCPUYACTHBIE 00OPOTHI: CHOANY, HOYMY_3anpyous mpomyap, u
wenmanucs, e08a nodobupas ciosd.

[Ipu >TOM clieHBI BBICTPOEHBI TaK, YTO MPEAINOJIATaloT IEeMouKy (Wih mep-
CHEeKTHBY) Habrofaresnei COOBITHS — BO-TIEPBBIX, 3TO BHYTPUTEKCTOBBIE Ha-
OroaTeNy, KOTOPhIe BBIPAXKAIOTCS CYOBEKTHBIM HYJIEM, M, BO-BTOPBIX, BHEII-
HUN HaOJIOAaTeNb MO OTHOIIEHHIO K 3THM BHYTPUTEKCTOBBIM CYOBEKTaM.
Buemnwuii HabmogaTenb BUIUT BCIO KApTUHY, B OTIIMYME OT YAaCTHOTO B3IIIsa
KaXJI0T0, KTO HaXOAUTCs B Tonmne. Ha 3To ykas3sIBaroT Takue cpeactna: (1) cpas-
HUTENbHBIE 000POTHI, KOTOPBIE OOHAPYKUBAIOT YbIO-TO MEHTAJIBLHOCTh U BHEII-
HIOIO MO3MIIMIO 110 OTHOUICHUIO K TouIe; (2) ocobasi, HECOOTHOCUMAs! ¢ TOUKOM
3peHus cyObekTa NeHCTBUS (cmosiu) ceMaHTHKa JeenpruacTuii: (a) nepgexrt-
HOCTh U NMAaHOPAMHOCTb AEEHPUYACTHUS 3anpyous, (0) BHEIIHUM 0 OTHOILCHUIO
K CyOBEKTy JeiCTBHS XapaKTep JeenpuuacTus edsa nodoupas crosa; (3) Hape-
4yKe «HAJIEeBO» (BOpye kmo-mo 6 nomémxax, HemHoz2o Haneeo | Om scneili pyKou
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OMOOBUHY B0JX6a), KOTOPOE 3aaeT OTCYET HMPOCTPAHCTBEHHBIX MO3UIMHA OT
sicIel ¢ MJIaJIeHIeM — OT KOMITO3UIIMOHHOTO HEHTPA IIeI0i KapTHHEI, a He OT-
HOCHUTEJHHO MO3WIUHU TOBOPSIIIET0; 3TO Hapeuue MpOCTPAHCTBEHHOH, T. €. BOC-
MPUHIMAaeMOH 3pUTEIHHO, CEMAaHTHKH, 3aCTaBISIET IPOYHUTHIBATH 3PUTEIIHHO,
BHEIHE (a HE YaCTHOMEPIENITHBHO, OCS3aTENFHO) W HHCTPYMEHTAIEHOE 3HaUe-
HHUE pyKOli. 3TO 3HAYNT, YTO BHEIIHUI HAOIIOIaTeNb, & C HUIM M YATATENb, BUIUT
IBIDKCHHE YbEH-TO PYKH (a2 HE YyBCTBYET, KaK TOT, KOTO OTOABHHYJH). OTH
SI3BIKOBEIC CPEICTBA 3aa0T YCJOBHUS, B KOTOPHIX pucyemas B «PoxmecTBeH-
CKOW 3Be3/e» CIIeHa BOCTIIPHHUMAETCS KaK ITPOU3BEACHHE H300pa3HTEILHOTO
HCKYCCTBa, HAa KOTOpoe cMOTpUT untarenb. (Ha To, 4To MBI yke CMOTpHUM Ha
KapTUHY, €CTh NPSMOE YKa3aHWe: CHOSAIU @ MeHU, CLOBHO 8 CYMpaKe Xieed —
9TO yXKe HE XJIEB, a CyMpaK, TeHb H300pakeHa Ha KapTHHE JH00 HKOHE.) 3aBep-
IIaeTCsl CTUXOTBOPEHHE CMEHOW TOYKH 3PEHISI: OT BHEUIHETO HaOMIoqaTes oHa
MIEPEXOIUT K OJHOMY M3 BOJXBOB, HA UTO YKa3bIBAET JBOCTOUHE ITOCIIC MOIYC-
HOTO TIpeauKara (mom) o2asanyacs — TeM CaMBbIM Ha 3BE3y MBI CMOTPHM BMECTE
C OTJITHYBIIUMCS BOJIXBOM, COCTMHSSACEH C HETIOCPEICTBEHHBIMH yYaCTHIUKAMH.

Bo BrOpoMm ctuxoTBOpeHNH, «B OOJBHHIEY», CTATHUECKUI HEOMpeeIeHHO-
JUYHBIN peAnKaT JaH Ha (oHEe TMHAMHICCKOTO KOHTEKCTa. 3/1eCh TaKKe Mpo-
HCXOIUT CMEHA TOYKH 3pPEHUS, Ha 3TOT pa3 OHa COSAWHIET YUTaTeNe He ¢ Ha-
OJroaTeNsAMH, a C TIIaBHBIM repoeM — ¢ S ymmuparomero 00JBHOTO B paMKax
€ro 0JaroJapHOTO Pa3MBIIUICHUS (CTHXOTBOPSHUE aBTOOHOTPapHYIHO).

B «PoxnmecTBeHCKOH 3Be371e» (popMa MpoI. MH. MOXKET OBITh COOTHOCHMA C
CyOBEKTOM B IpenTekcTe (aHadopa) — TO BOJXBEL M moIbKO 601X808 U3 He-
cmemmnoeo copooa | Bnycmuna Mapus 6 omeepcmuve ckanvt (M TOTIa MIIaICHE]
MIPEICTaBIICH UX TIIa3aMU — BOIUIN U yBUACTH: OH cnai, 8eco CUsiowutl, 8 sic-
X U3 0yba, — TakKuM 00pazoM, 0ecCyObEKTHBIC MPEITIOKCHHS 3/1€Ch ABISIFOTCS
CPEICTBOM MPHOJIKEHUS K TeposM — CBOWMCTBO (opMblI mpoml. Bp.). Bo BTO-
POM CTHXOTBOPEHHH YHOTpeOJIeHHE MOTOOHOTO MpEenuKaTa MOKET IpeIcTaB-
TATBCS CTpaHHBIM: Cmosinu, noumu 3anpyous mpomyap — A300paXeHue pe-
MPOIYKTUBHO, IPU OCHOBHOM IIPEJHKATE €CTh JEelpUIacTHe, HO HU CIIpsrae-
MBI TJaroi, HU IECHpPUYACTHE HE MOTYT OBITh COCIWHEHBI ¢ KOHKPETHBIM
CyOBEKTOM B paMKaxX CTUXOTBOPCHHS HU aHa(opHWUeCcKH, HH KaTa(opHdyecKH.
HeomnpenenenHo-nmuaHoe TpeiokeHne B HaYale CTUXOTBOpeHHs «B OonbHU-
Ie» 3aral0YHo, BEIOOP €ro ¢ TPYJOM MOXET OBITh HHTEPIPETHPOBAH B yCIOBH-
SIX caMoro 3Toro Tekcra. OgHako «PoxxmecTBeHCKast 3Be3/1a» MOKET CTaTh KIIIO-
9O0M K ero HoHMMaHHI0. CXOICTBO CTPYKTYPHO-TPAMMATHYCCKUX TPHEMOB U
CUTYaTUBHOE CXOJICTBO TOKA3bIBAIOT, YTO B 0OJIee IMO3THEM HCIIONB3YETCS YKe
TOTOBasi MOJENb; BEIOOP HEONPENEeNCHHO-TUIHOCTH IS N300paKCHUST HaYalIb-
HOU cIieHHl B «B OospHIIIE) MOXKET OBITH OCMBICIIEH B Ka4eCTBE KOMITO3HITHOH-
HO-TPAMMaTHYECKOTO BO3BPAIIEHUs K BOJHYIONMEH MO3Ta TeMe POKICHUS-
CMEpTH; CpaBHEHUE KOMITO3HIINH ITOKa3bIBaeT, uTo «B OonbHUIE» N HaUMHACTCS
C TOU CLIEHBI, HA KOTOPOW 3aKaHuMBaeTCs «PoKIecTBEeHCKas 3Be31a», T. €. CTH-
XOTBOPEHUS COCAMHSIOTCS HE TONBKO TEMAaTHUECKH, HO U, MOKHO CKa3aTh, CIO-
JKETHO: CIOXKET O POKICHUH Pa3BUBACTCS M 3aKaHUMBACTCS CIOKETOM O CMEpPTH,
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Bo3BpallleHueM K bory. B ompenenennoM cmbiciie «B 0onbHHIIE» CBA3aHO CO
CTUXOTBOPECHHUEM-TIPEIIIIECTBEHHIKOM aHadopuvecku. Ha mapammennsm cru-
XOTBOPHOW MPOOJIEMATHKN W TIOCTPOCHHUSI YKa3bIBaeT U MOTHB «B0oKecTBEHHBIX
PYK», TakKe MOSBIISIONIUICS B TO3MHEM CTHXOTBOpeHUH: «KoHUasich B 00JIb-
HUYHOMH mocteny, / 51 ayBCTBYI0 pyk TBOHX Kap».

6. Utoru. Jleenpuyactre, Kak 3aBUCUMBII IpeUKaT, CIOCOOCTBYIOIINN WH-
JUBUIyaTN3aIllil, KOHKPETH3AIMU MPEIUITUPYEMOTo CyObheKTa, UMEeT OrpaHu-
YeHHs Ha B3aUMOJICHCTBHE C HYJIEBBIM CYOBEKTOM HEONPEAEICeHHO-TUYHOTO
npeiokKeHnss. Bo3MOXKHOCTD BKJIFOUEHHUS JEeNpUYacTUil B HEONpeeseHHO-
JUYHBbIE TpeANIOKeHUs] 00yCJOBIeHa JIMOO MOTEepel TaKCHCHBIX OTHOIICHUH
MEXIy OCHOBHBIM M 3aBUCHUMBIM MPEIUKATOM U 3aMEHOW HMX Ha OTHOLICHHS
KOHCTaTalliil — MHTEPIpPETallui, JU00 HaJU4YheM TAKCHUCHBIX OTHOIICHHH C
YCIIOBHEM KOHTEKCTHOM KOHKPETHU3allMu CyObeKTa MOCPEICTBOM Ha3BAaHHOCTH
CyOBEKTa B MPEATEKCTE MM MOCTTEKCTE, IOCPEACTBOM «HYJIEBOI» aHa(OpH B
cepusx (mape) HeOoNpeNeIeHHO-THYHBIX MPEAUKATOB, TTOCPEICTBOM «HYJIEBON
aHaoOpBl, COCAMHSIONMICH pa3HBIE TEKCTHI B pPaMKaX OIHOW XyJOXKECTBEHHOW
CHCTEMEI, a TaKKe IMOCPEICTBOM BKIIOUCHHS B COCTaB CYOBEKTOB TUKTyMa Sl
(uto BemeT K OOOOIICHHO-TMYHOCTH 3HadyeHus). [lokazaHo, 4To mepdexTHbIe
JIeeNpUIacTHsl OT MEPEXOJHBIX IJIarojioB MOTYT BCTYNAaTh BO B3aMMOJIEHCTBHE C
00BEKTOM HEOTIPEICICHHO-TUIHOTO TPeINKaTa 10 MEXaHU3My CTPaIaTeIbHOTO
3anora, MPEANOChUTKOM TaKOro B3aMMOACHCTBHUS sABIseTCS (DOKYC OSMIIATHH,
KOHKPETHOCTb, TEMaTUYHOCTh UMEHH B KOCBEHHOM I1aJIEKE.
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E. N. NIKITINA
RETURNING TO GERUNDS IN NON-SPECIFIC THIRD-PLURAL SUBJECTS

The paper describes semantic peculiarities of gerunds in V3pl indefinite personal
sentences. Lexical and grammatical restrictions on these sentences are analyzed as a re-
sult of the interaction and adjustment of semantic features of the subject and predicate.

Keywords: Subject, predicate, definiteness/ indefiniteness, referential status, range
of personality, anaphora, statement, interpretation, taxis, discourse.



H. P. JOBPYIIIMHA

VWHOUHUTUBHBIE KOHCTPYKIIUU C YACTUIIEM BAI *

1.1. I[ToouunumenvHvie Kiay3vl
KaK UCTOYHUK He3A8UCUMBIX KOHCMPYKYUTLL

Pycckoe cocararensHoe HAKIIOHEHHE, KAK M aHAJIOTUYHBIE (POPMEI B PYTHX
SI3BIKAX, ITIPOKO YHOTPEOISIETCS, C OHONW CTOPOHBI, B MIPUIATOYHBIX IIPEIIOKe-
Husx (Eciu 6vt 3Hana 3aparee, coromKy 66l noocmenuad) v, C Ipyroi CTOPOHSHI,
B HE3aBUCUMBIX TIpeAuKanusx (Eciu 6vt 5 3nana 3apanee! 3nana owt s 3apanee!).

KOHTEKCTBI BTOPOTO THUIA YacTO BBI3BIBAIOT CIIOPHI O TOM, CICAYET JIU HX
CUUTATH MPOU3BOAHBIMU OT ITOJTYMHEHHBIX yIOTPEOICHIH HAKIOHCHHUS, TO €CTh
Pe3yIBTATOM DIUIAIICHCA CIIOKHOTO TPEINIOKCHUS, WIN HeT (CM., Hampumep,
[Fortuin 2000], Takxe co cchuikoi Ha [Maurice 1996: 165]).

Hcnonp3oBanne MOMYMHEHHBIX MPEIUKANNil B Ka9eCTBE HE3aBHCUMBIX KOH-
CTPYKLIHA B COBPEMEHHOW aHIVIOS3BIYHOW THUIIOJNOTUH IPUHATO HAa3bIBATh
insubordination, To ecTh «pacnoguuHeHHe». [1o ompeneneHnIo aBTOpa 3TOTO
TepMuHa, Hukomaca DBaHca, paclogUWHEHHE — 3TO KOHBEHIIHAIH30BAHHOE
YHOTpeOIeHNe B Ka4eCTBE TIABHOTO MPEIOKEHUS TOTO, YTO HCXOIHO SIBIISETCSI
(dhopMmabHO MouUMHEHHOU Kiay3o («The conventionalised main-clause use of
what, in prima facie grounds, appear to be formally subordinate clauses» [Evans
2007: 367]). OBaHC yKa3bIBacT, YTO PACHOJYMHEHHBIC KJIay3bl HATIOMHUHAIOT
MOJYNHECHHBIE KOHCTPYKIMH TE€M, YTO COACP)KAT TaKhe DJICMEHTHI, KaKk He(H-
HUTHBIE TJIaronbHBIe (GopMBI (MHOUHUTHBEL WM MPHYACTHS) W HNOTIHHATEIh-
HBIE COIO3BI, WM MapKHPOBaHBI OCOOBIM TOPSIKOM CIIOB, XapaKTEPHBIM IS
npugatogHbix. Co BpeMEHEM, OJHAKO, OHU IIOJIBEPTaroTCs IEPEOCMBICICHUIO,
KOHBCHIIHATIHM3YIOTCS, CY>KAl0T 3HAYCHHUE MO CPABHEHHIO C MCXOJHBIMH KOHCT-
PYKIUSIMH, TIO3TOMY Ha CHHXPOHHOM YpPOBHE O NOAYMHEHHOCTH 3THUX KOHCT-
PYKIHUiT TOBOPUTH HE MPUXOIUTCS; MOXHO JINIIb MPEII0NIaraTh, YTO PacHoquu-
HEHHBIE KOHCTPYKIIMH THAXPOHWYECKH BOCXOMAT K IMOMYMHEHHBIM («having

* B crarbhe MCHOJIL30BAHBI PE3YJIBTAThI, OJTYYEHHBIE B XOJE BBINOJHEHHS IPOEKTA
Ne 11-01-0054 «CocnaraTenbHOE HaKJIOHEHHE B CBETE JIaHHBIX KOPIYCay, Pealn30BaH-
HOro B pamkax nporpammbel «Hayussii ¢poug HUY BIID» B 2012—2013 rr. ABTOp
NOJIB3YETCS BOSMOKHOCTBIO BBIPA3UTh OJIarOJapHOCTh aHOHUMHBIM DPEIEH3CHTaM Kyp-
Hana «Pycckuil S3pIK B HAyYHOM OCBELICHHUH» 32 BHUMATEIBHOE NMPOYTEHHE CTAThU U
LICHHBIC 3aMEYaHusl.

Pyccruii azvix 6 nayunom ocsewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 42—64.
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diachronic origins as a subordinate clause» [Evans 2007]). DBaHC ommchIBacT
CTaIMH Pa3BUTHS ATUX KOHCTPYKIHH CIICTYIOMINM 00pa3oM:

A. CloXHOTIOAYNHEHHOE TPEI0KCHHE.

B. Dmnuncuc rmaBHOM yacTH.

C. OrpanuycHNE CEMAHTUKH OCTABIICHCS B pe3yJbTaTe DJUIHIICHCA KIIAy3bl

(Restriction of interpretation of ellipsed material).

D. KoHBeHIMOHAM3AIMS HCIIOIB30BAaHHS (POPMAITFHO MMOTYNHEHHON KIIay-

3Bl B KAYECTBE IJIaBHOM.

OBaHC paccMaTpUBAaeT KOHCTPYKIMU C PACIOJUYNHCHUEM B Pa3HBIX S3BIKAX
MHpa U TIpemIaraeT 0030p CEMaHTHUKH dTHX KOHCTPYKIMHA M HEKOTOPHIC KPHUTeE-
pHH, IT0 KOTOPBIM MOXHO OTJIHYUATH PACTIOAYMHEHHYIO KOHCTPYKIIHIO OT TaKOii,
KOTOpasi He TIPOUCXOIUT U3 3aBHCUMOH KIIay3bl.

B Hacrosmmei paboTe paccMaTpHBaeTCs BOIPOC O IPOUCXOXKICHUH HE3aBH-
CHMBIX YHOTpeOJIeHU NHPUHUTHBA C 6b! U3 IOJUNHEHHBIX KOHCTPYKIIHH.

1.2. Tunwi KoHcmMpYKYutl ¢ UHGUHUMUBOM

Mopdonoruueckuii craTyc codeTaHuit HHPUHUTHBA C YAaCTUIEH Obl B PyCH-
CTHKE OIpeIeTsieTCsl o-pa3HoMy. Tak, B akaJleMUUeCcKOil rpaMMaTHKe B IEPBOM
TOME CKa3aHO, YTO «CHHTAKCHUECKHE COYeTaHWUsd ¢ (OopMaMH IMOBEIUT. HAKIL.
(npuou Ovr), uHGUHUTHBA (V3HAMb ObL), IpUYACTUS (V3HAGWIUL Obl) HE SBISIOTCS
MopdonoruueckumMu (popMamu cocuarar. Hakia. riaarona» [IlIBemoBa 1980a:
625], a BO BTOPOM TOM€ MH(UHUTHBHbIEC IPEATI0KEHHS PACCMaTPUBAIOTCA Cpe-
mu ¢opM cocnararensHoro HakiaoHeHus [IlIBegoa 19806: 102]. B HacTosmiein
CTaThe NPUHITO pPELICHHE PAacCMaTpUBaTh BCE TUIBI COYETAHUI ¢ yacTUIEH
0v1(6) KaK GOPMBI COCIIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHHUSI.

Konctpyknuu 6v1(6) ¢ nHQUHUTHBOM (Jjajiee — cocliaraTeNIbHbIi UH(QUHU-
TUB) PacCMaTPUBANUCH HA MaTepuaie HannoHanbHOrO KOpIIyca pycCKOTo sS3bIKa
(moakopmyc muchkMeHHbIX TekcToB ¢ 1970 r.). Yactuua 6s»1 ¢ MHQUHUTHBOM B
L[EJIOM BCTPEUAETCs 3HAUUTEIILHO Pexke, ueM ¢ (popMaMu IMPOUIEAIIETO BPEMEHH:
B BBIOOpKE MPUMEPOB C YacTHIIEeH Obl(6) Ha COUETaHUE C TIPOIIEIINM BpeMeHeM
riarona npuxoauinock 90 % BxoxneHuit yactuusl (831 ciydait), u mums 6 % —
Ha ee coueTanue ¢ HHPUHUTUBOM (56 ciyuaes)'.

UroOBl BBIICHUTH, KaKHE KOHCTPYKIMU C COCJIAraTeIbHbIM HH()UHUTHBOM
Oosee ynoTpeOUTENIbHBI, OblIIa MPOAHATHU3UPOBaHa BEIOOpKa MpuMepos ¢ 1970 r.,
I7ie yacTulia Ovl(6) pacnojioKeHa KOHTAaKTHO K MH()UHUTUBY: mym Obl 027s-
Odemvcs | mym oz2nsioemvcs Ovl. PaccMaTpUBaIuCh TOJIBKO TaKHe NMPUMEPHL, TAe
BCEe NPEJUKAThl B KJIAy3€ BBIPAXCHBl MH()DUHUTHBAMM, B YaCTHOCTU OBLIM HUC-
KJIFOUEHBI IPUMEpBI, TJI¢ NHPUHUTUB UCIOJIB30BAH B KOHCTPYKLUH C MpeIuKa-
TUBOM: JIyuuie 6bl noexams, MOMHCHO Ovl nouumams. Ilocie pyuHoir 06paboTKu

! CooTHommeHHe (popM HHMHHTHBA M IPOLICIIIEr0 BPEMEHH BHE 3aBHCHMOCTH OT
KOHTEKCTa B MOJKOpPIyce cO CHATOM omoHumuel ¢ 1970 rona HECKONBKO OTIMYAETCS:
Ipoleaee BpeMsi yacToTHee WHGUHUTHBA julib B 3 pasa (334 370 mpumepoB yno-
Tpebienus mpouleanero BpeMeny u 85 910 npuMepoB MHGUHUTUBA).
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W YCTPaHEHHUS OIIMOOYHBIX IPUMEPOB B BEIOOPKE OCTAIOCH 1677 TpeaioKeHUH
(B HEKOTOPBIX MPEIJIOKCHUSIX MOXKET OBITh HECKONBKO BXOKICHUH KOHCTPYK-
WU «AHOUHHATUB + Ob1/O»); cM. TadbmuIy 1.

HaunbGonee 4acTOTHBIM SABISICTCS YIIOTpeOieHEe HHOUHUTHBA B HE3aBUCHMOM
npemmoxenun — 85 % (1433 mpumepa) oT BcexX ynoTpebiaeHni HHPUHUTHBA C
YJacTUIleH Obl B KOHTAKTHOM MO3HINU (CM. TaOIUITy 1), YTO 3HAYUTEIHHO BHIIIE,
9eM aHaJOTMYHBIA MOKa3aTelb JUIS KOHCTPYKIHHA C TPOIMICAIINM BpEeMEHEM
(oxomo 54 % (942 mpumepa) oT BceX yMOTpeOIECHH MPOIIEANIer0 BpeMEHH ¢
YaCTHUIIEH 66! B KOHTAKTHON TIO3HUITHH).

(1) Eil 661 nosycanemnv 00uky, npueonyoums, a OHa — KPUKOM O0a KYJIaAKOM
(W. T'pexosa. [Tepenom (1987)).

(2) He nomepams 0b1 ce, nodymain s, Kak s yjice pacmepsn u npoooaiCaro
mepsams npogheccuu, obpasz HcusHu U 6ce, ye2o xomen u noayyun (Amex-
cannp Kabakos. [Tocneanuii repoit (1994—1995)).

HezaBucnumeble npenokeHust ¢ HHGHUHATHBOM MOTYT COIEPKATh AIIEMEHTHI
680M, UL, MOILKO, €CTIU, XOMb:

(3) Omomy, noswcanyil, ruwiv 0vl OoliMuU K napmu3anam, 2oe, HaAGepHo, Oy-
dem cnokoiinee, yem Ha nepedosoti (Bacums beikos. bomoro (2001)).

(4) Ho ecnu uecmmno, mvl @ mom OeHb HU O UeM He Meumanu, moabKo 0bl 00-
opambca 0o nexcanku u 3aganumvcs cname (AHatonmii IlpuctaBKuH.
Baronunk mo#t nanpauii (2005)).

(5) Ecau 6wt 3name panvuie, umo 8 Hem CHOILKO Hakonuiocw mobsu! (Ba-
cumii AkceHoB. HoBwriit cnagoctHsiid ctumb (2005)).

B otmensHyIo Tpyniry OBUIH BEIIENEHB! YIOTPEOICHHS B COCTaBE BOIIPOCH-
TenbHoro npeanoxenus (1%, 18 npumepos):

(6) — Kypmouxa y mebs 60avH0 xopowa. I'oe vt 0ocmamy? — A, nosica-
ayiicma, ne npoonema. (FOpwuii Tpudonos. Jfom Ha HaGepexHO (1976)).

JloBOJIBHO OOMBIIYIO TPYIITY COCTABISAIOT YIOTPEOJICHHUSI B COCTaBE yCIOB-
HOM KOHCTPYKIIUH, TIPHYEM 3/1eChb HHOUHUTHB 3aMETHO 4aiie o()OpMIISET aro-
nozuc (mpumep (7a)), gyem mpotaszuc (mpumep (76)) — 7 % u 3 % ot obmero
YHCIIA TPUMEPOB COOTBETCTBEHHO.

(7a) Ecnu 6b1 0 nawiem noxooe y3uano e2o Uiy Moe KOMCOMONbCKOe HAYdlb-
cmeo, He MUHosamb Ovl Ham 6vl306a Ha Owpo (Esrennii Pyoun. Ilan
nnu nponai. JXXuzneonucanue (1999—2000)).

(76) Ckazamw ov1t moeoa Ilagny, umo u3z 6ce2o UM HANUCAHHO20 CAMOU U3-
8ECTNHOL OCIAHEMCSl €20 NecenKd, OH Obl paccepoOucs Uil paccmesicsl
(JaBua Camoitnos. O0muit maeBHUK (1977—1989)).

Ha npyrue Tamel 3aBUCHMBIX MTPEIUIOKEHUH IPHXOIUTCS COBCEM HEOOIBIIIOE
KOJIMIECTBO MpUMepoB. [I0CKONBEKY OHU HE SIBISIFOTCSI 00BEKTOM HCCIICIOBAHMUS
9TOM CTaThH, IPUBOJUTH IPUMEPOB MBI HE OyieM.
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Pacnipenenenrie KOHCTPYKIMH ¢ HHOUHATHBOM IUTIOC YaCTHIA Obl TIPEICTAB-
JIeHo B Ta0mI. 1.

Tabauya 1

Pacnpenesienne KOHCTPYKIMI ¢ cociaraTeJlbHbIM HHPUHUTHBOM

Tun KoHCTpYKIUN KonuvectBo npumepoB B BEIOOpKE
HesaBucumast kiay3a (kpoMe BOIpoca) 85 % (1433)
Bompoc 1% (18)
Amnonosuc YK 7% (124)
IIporasuc YK 3% (49)
OCTaJIbHOE 3% (53)
BCETO 1677

[Hanee B pa3uene 2 OyayT pacCMOTPEHbI HE3aBUCHUMBIE KJIay3bl C cocliara-
TeJIbHBIM MH(UHUTHUBOM, a B pa3zesie 3 — ycloBHbIe KOHCTpyKiuu. Comocra-
BHUB CEMAaHTUKY U IpyTHUe CBOHCTBa MH(PUHUTUBHBIX KJay3 B COCTaBE YCIOBHOM
KOHCTPYKIMH ¥ BHE €€, Mbl IIOCTapaeMcsl JaTh OTBET Ha BOIPOC O TOM, MOKHO
JIM CYUTATh HE3aBUCHMBIE KJIay3bl PE3yJIbTaTOM PACIIONUMHEHUS YCIOBHBIX.

2. CeMaHTHKA €OCJIATaTeJIbHOI0 MHPUHUTUBA
B He3aBHCHUMOM IpeIJI0KeHUH

HeszaBucumoe ymorpebieHre sBIsIeTCS HanOoee YacTOTHBIM U XapakTep-
HBIM JUI1 UHUHUTUBA C yacTULEH Ob1(6). B 3TOM OTHOLIEHHH MHPUHUTUB OT-
JMHYAETCsl OT MPOMICIIET0 BPEMEHH, KOTOPOE YHOTPeOIsIeTCs] B He3aBUCHMBIX
MpeIuKausax 3aMeTHo pexe (B 54 % ciaydaes).

CeMaHTHKE PYCCKMX WH(GUHUTHUBHBIX KOHCTPYKIMU MOCBsIIeHa OoJbIIast
murepatypa [Maurice 1996; bpursia 1990; Fortuin 2000; Boru-OcMmonoBckast
2003; Fortuin 2005; Hukutraa 2008], oqHako codeTaHus WH(GHHUTHBA C Yac-
THIIEH 6b MCCIICTOBaHbl 3HAUUTEIBHO Xyke (cM. miaBy 2.1 B kuure [Maurice
1996], a Taxxe crathio [KHs3eB, B meyartu)).

CeMaHTHKa KOHCTPYKUMH ¢ MHOUHUTHBOM B COCJIaraTeIbHOM HAKJIOHEHHH
MPUHLUIHAIBHO HE OTJIMYAETCS OT APYTUX TUIIOB yNOTpeOJIeHUH cocaraTesb-
HOT'O HaKJIOHEHUS: OHU BBIPAXKAIOT UPPEaJbHOCTh, TO €CTh 0003HAYAIOT CUTYya-
LU0, KOTOpasi IpUHAIJIEKUT BooOpakaeMoMy Mupy. Haiiie Bcero OHH OTHOCSAT-
CSl K TUIIOTETUYECKOMY THUITy UPPEAIbHOTO 3HaYeHUs — UMEIOT peepeHLHnIo K
CUTYyalHsIM, KOTOpbIE MOTYT OBITh pealn30BaHbl, CM. (@), pexke — K KOHTpdax-
TUBHOMY, 00O3Hayasi CUTyalluu, KOTOPbIE 3aBEJOMO HE MPHHAJUIeKAT K peallb-
HOMY MHpY, cM. (0):

(8a) — He maodo, — xpunum Tausa, — MHe MOIbKO HOSU GbIMAHYMb Obl
(E. C. T'un36ypr. Kpyroit mapupyT (1990)).
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(80) 3namv 6b1 6 me 200vl, umo Axmamosa Hazvleana cebsi «XPYWeKoLy!
(JIes Bockpecenckuit. «Ham Hukurta CepreeBuu» // «lopu30HT»,
1989).

Oco0eHHOCThI0 HH(UHATHBHO-COCIAraTeIbHBIX KOHCTPYKIHIA SIBIISICTCS TO,
9T0 B OONBIIMHCTBE YIOTPEONICHUH, IOMUMO HPPEATBHOCTH, OHH HUMEIOT JI0-
MOJTHUTENBHBIC OTTEHKH MOJAIBHBIX 3HAUCHHH, TaKhe KaKk HEOOXOAWMOCTh W
xenanue (Hampumep, [Fortuin 2000: 422] yka3piBaeT Ha «OTTEHKH HEOOXOIH-
MOCTH, MOOYXIeHUs, >keTaHus»). OIHAKO e, COIVIACHO Haiueil BbIOOpKe, C
TOYKH 3PEHUS CEMAaHTHKH OTUYETIUBO BBIJEIISAIOTCS J1BA THUIA HE3aBUCUMOIO MH-
¢uHUTHBa ¢ YacTHIEH Obi(0): HanOoIlee YaCTOTHBIH WH(DUHUTUB C JOIOJHH-
TENEHBIM MOJANTFHBIM 3HaUCHHEM (OIICHOUYHEIH) 1 OoJiee penknii KOHTp(aKTHB-
HBIIi 0€301IEHOYHBIH HHPHHNUTHB, CM. Ta0JI. 2.

Tabnuya 2
Pacnpene/ieHne ceMaHTHYECKUX TUIIOB
HEe3aBHCHMOI0 COC/IATaTeIbHOr0 HHPHHUTHBA
Tun KoHCTpYKINN KosnuecTBo mpuMepoB B BHIOOpKE
OueHOYHBIN HHOPUHUTUB 97 % (1396)
be3oneHOuHbIH KOHTPGhAKTUBHBIN NHOUHUTHUB 3% (37)
Bcero 1433

2.1. Oyenounviti un@unumug

OcHoBHasi Macca KOHCTPYKIUH ¢ MHOUHUTHBAMU TIOMHMO HPPEaTbHOCTH
UMeeT HEKOTOpOe OLIEHOYHOE 3HaueHne. IHQUHUTHB ¢ yacTHeH 6bi(6) 0OBIIHO
BbIpaxkaeT xenaHue — npumep (9a), mwim HeoOXxoauMocTh (‘cienyer’, ‘HYX-
HO’) — mpumep (96):

(92) Jleacams 6b1, cmompemsv Ha Mope U NONUBAMD X0100Hoe sunyo (Bagum
Kpeiin. [eopruit Misanos B Hepe // «3Be3ma», Ne 6, 2003).

(96) Eii 6v1 nokaamvca mamepu: eurosama, a ova moruum (. I'pexosa.
[epenom (1987)).

KonkperHast HHTepIpeTanys 3aBUCHT OT KOHTEKCTAa U 9acTO HE MOXKET OBITH
olpesiesieHa 0JHO3HA4HO. Tak, HHOUHUTHBHBIE KOHCTPYKINH C 1-M JIMIIOM Yac-
TO MOTYT 0003Ha4YaTh U >KEJIAHWE, ¥ BHYTPEHHIOIO HEOOXOANMOCTh — ‘XOYeTCs /
HYKHO HAay4YHTHCSI CMOTPETh

* He BiaBasich B 06CY»K/ICHHE CTPYKTYphI MOJATBHOM 30HBI B A3BIKAX MHPA, YTOUHHM
JIMIIb, YTO B 3TOM pa60Te MBI UCXOJUM M3 CYLICCTBOBAHUA TPEX 63.30BI)IX CEMaHTHYC-
CKUX 30H MOJAIBHOCTH — JKeJlaHhe, HEOOXOMMMOCTh U BO3MOXKHOCTH (CM., Hampumep,
[van der Auwera, Plungian 1998]).
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(10) Ax, Hayuumsca 6v1 u MHe cMOmpPemsb HA CEOU 8bICTNYNICHUS KAK HA He-
umo cogepuieno obdwvioennoe (Jleonnn YrtecoB. «Cnacubo, cepmue!»
(1982)).

K ¢axropam KOHTEKCTa, KOTOpPBIE CO3AIOT OMpPEACICHHBIC CEMaHTHYCCKHE
3 PEKTHI, OTHOCATCS, BO-IIEPBBIX, PA3HOTO POJA YACTHIBI U, BO-BTOPHIX, JIAIO
JATUBHOTO CyOBbEKTa KOHCTPYKIIUH.

K gactunam, peryispHO BCTpEYArOIIUMCS B KOHTEKCTe MH()DHHUTHBA, TPHU-
HaJJIeXaT 0m, JULb, MOAbKO, XOmb, ecau. IlocnenHsas BOCXOIUT K COI03Y yc-
JIOBHOTO MPHUJIATOYHOTO MPEIOKEHUS, U KOHCTPYKIMH C 3TOM 4acTUIIeH MOTYT
paccMaTpuBaThCs Kak pe3ysbTaT JJUIMICHCA TJIaBHOTO NpeanoxeHus. Bee koH-
CTPYKLHH C YaCTHUIIAMU UMEIOT XKeJlaTeJIbHOe 3HAaUeHUe:

(11) Jlo uezo s oboacaro Kueg! Bom ovt scumv mym! Kynum douxam 2onio-
mobenvkue pesunosvle niawu (Jluogus BeprtuHckas. CuHSS nTHIA
mo6Bu (2004)).

(12) Tebe, s suocy, 1ums 6b1 nepeesrycams Ha HoGvle Keapmupsl (Bacummii
AxcenoB. TaunctenHas crpacts (2009)).

(13) Aymaews: monvko 6vl 0onavims, MOALKO Obl yoeprcams npeumyuye-
cmeo, moavko bvl He doeHanu... («3Bectus», 2002.07.26).

(14) Cudemv 6 oxonax 6vLIO CKYYHO, OH NPUCMABAT K HAYALLCMBY, YMOoObl
yempounu amaxy: «Xome 0vl @bl1e3mu U3 OKON08, noopamuvcs be3 8cs-
Kou cmpamezuueckoii Haooonocmu!» (Jlanuwn I'panun. 3yop (1987)).

(15) Ecnu 6b1 umems maxyio Oenedxcky, kak y opyeux Myoswcuun u JKenwjumn,
cepebpanyio, brecmAwyIo, UL HCENMEHLKYIO OYMAdICKY, NAXHYUYIO
xnebom — ux mooice bepym 8 keaopammuom oxowke! (TarbsiHa Toxcrast.
Hous (1983)).

Brpouem, n 6e3 9acTHI] KOHCTPYKITUS TOKE MOXKET HHTEPIPETHPOBATHCS KaK
JKeJlaTesIbHas:

(16) Koneuno, npu nopmanvrhom cepoye wiancog He NPOCHYMbCA HOUMU He
0bLI0 — a MOdHCem OblMb, U HCANL. HE3AMEMHO PACHBOPUMbLCA Dbl —
u 6ce! (Muxaun Uynaku. I[Tpumyc // «3Be3nay, 2002).

Jlumo naTUBHOTO CyOBEKTa KOHCTPYKIUM ¢ WH(QUHUTHBOM TaKXe HTpPaeT
POJb B €¢ MOINAIILHON MHTEPIIPETAINU, XOTsI U Ooee cinadyro. JlaTue cyObekTa
yaiie BCero OTCYTCTBYET B MH()UHUTHUBHON KOHCTPYKLMH, U B TAKOM cly4ae
OHA, KaK TPaBHJIO, TI0 YMOIYAHHIIO HHTSPIIPETUPYETCS KaK OTHOCSIIAACS K 1-My
nuiy (M. 06 3ToM Taroke [Fortuin 2000: 429]):

(17) Auopeii oymaem: nponycmums 6vt a8modyCc, noexamov Ha CleOYIOUWeEM,
umo6vl ModCHO 6bL10 cecmb u nouumams (Jle JlypHoB. JKu3Hb Bpaua.
3anucku oObIKHOBEHHOTO YenoBeka (2001)).

B crarke, moCBAIICHHON HE3aBUCUMOMY HH(MHUTHBY C 4YacTHLEH Owvl,
M. 10O. Kus3eB npenjiaraer paccMaTpuBaTh Bce yNOTPEOISHHUs OLIEHOYHOTO WH-
(UHUTHBA C Obl KaK €IWHBIA KEIATeNIbHO-OIICHOUHBIA THUIL: <GKEIaTeIbHOCTD
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cutyauu S Juia cyObekTa X Bcerza MpearoiaraeT MOJIOKUTENbHYI0 OIEHKY
X-0oM cuTyaluu S, MO3TOMY pa3yMHO paccMaTpHUBaTh JKEIaHUE KaK pa3HOBUI-
HOCTb IOJIOKUTENIbHOW OLEHKHM HEKOTOpOH HMppeanbHO curyauunm». Tem ca-
MBIM yIOTpeOIeH I, KOTOpbIe B HAcTOsIIEH paboTe OTHECEHBI K 3HAYCHUIO He-
obxomumocty, B pabore M. 0. Kus3eBa 0THOCATCS K UMEIOIIUM TIOJOKUTEIb-
HYIO OLIEHKY U O0BbEMHEHBI C JKeaTeIbHbBIMU:

(18) — Tot 3naewn, — cxazan 1. — Emy 661 ocmamuvca oonomy. besz poou-
meneti (Bacumuit I'onoBanoB. Otu xBapTups! (2001)). (IIpumep u3 cra-
11 M. 1O. KHs13¢Ba.)

Mser mognepxuBaem npemioxenne M. FO. KnsizeBa paccmarpuBaTth Bce ce-
MaHTHYECKHE PA3HOBUIHOCTH HE3aBHCHUMOTO MHOWHHUTHBA C YacTUIECH 6bi(6)
KaK OJUH THII, HE IPUHUMAsl PELIEHUs, UMEET JIU Ka)KJ0e KOHKPETHOE YyHOoTpeo-
JieHHe 3HaueHHe HeOOXOAMMOCTH UJIH JKENaHus, TIOCKOJIbKY 3TU OTTEHKHU Pa3Jiu-
YalOTCSl OYEHb CIa00 M BHE KOHTEKCTA NMPAKTUYECKU KaKIBIA CiIydail MOXKeT
OBITb MHTEPIIPETHPOBAH HECKOIBKUMH CIIOCOOaMH.

2.2. Konmpghaxmuguwiti 6e30yeHOUHbII UHOUHUMUE

Cpeau 60IIBIIOrO KOIUYECTBA KOHCTPYKIUI ¢ HE3aBUCUMBIM HH(UHUTHBOM
BBIJICIISICTCS TPYNIA TAKUX, KOTOPHIE OTJIMYAIOTCS MO cMBIcTy (MeHee 3 % —
37 npumepoB u3 1433 mpuMepoB HE3aBUCHMOTO MHOUHHUTHBA). DTH MPEIIIOKe-
HUS HE IMEIOT 00s3aTeIbHOTO 3HAUCHNUS JKeJIaHns Wi HeoOxoxumocTH. Mx oc-
HOBHasA (pyHKIMS — BBIpaKeHHE KOHTP(HAKTUBHOCTH, T. €. 0003HAYEHHE TOTO
¢axra, 9TO CHTyalus He MMeJla, He UMeeT U He Oy/leT MMeTh MecTa B JIeHCTBH-
TenapHOCTH . Yallle BCEro 3TO 3HAYEHHE BBIPAKAETCSA COUETAHUAMH Obimb 6bl U
He MuHo8amb Obl:

(19) Koneuno, obtms 661 emy co epemerem 3a8e0yrOUWUM OMOCTOM: CMeKa-
JUCM, He 2IYN, YM CX6AMYUbIl, He CO3UOAMeNbHbIll, MaKol u mpeoy-
emcsl, ymoobl He 0ello delamb, a PAcmu, HO PAHHUL UHCYIbI HOOKOCUTL
(T. 4. baknanos. XXu3ub, nonapenHas apaxasl (1999)).

(20) Xopowso, umo s cymen HeMHO2O 3a0epiicamb e20 NAadeHue — uxHaie He
Munoeamov 061 emy mopckoeo kynauus (Oner I'nmymkuH. BaBuinon
(1990—1999)).

OnHako Opyrue TIarojbl TOXE MOTYT BBIpaXKaTh 3TOT CMEICH. HamOomee
YacTO OHU BBHICTYIAIOT B OTPHUIIATENLHBIX KOHCTYKIUAX (21a) n 0003HavaroT He-
raTUBHOE, HeXenareabHoe coObITe (210):

(21a) B ucmoputo 080op nponucaics eepoutecku — ox, He 6blUPamy 0vl Hau
Hoamasckyro 6amanuro 6e3 3mozo Haldedxchetiueeo moiaa! (I'panart-
He1i aBOp (1997) // «Cronumay, 1997.03.04).

? CymectBoBanne KOHTP(AKTHBHBIX HE3ABUCHMBIX HHOHHUTHBOB, OTIHYHBIX OT MO-
JIaTM30BaHHBIX MHGUHUTUBHBIX KOHCTPYKLHUH, 0OTMe4eHO B paboTe [KHs3eB, B meuatu],
HO HE PacCMaTPUBAETCS B ETANAX.
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(216) Cneoyrowuii noe30 na CmoneHCK omxoOunl MOAbKO yepe3 CYMKU, U
mopuams 0vl NOPYUUKY dMU CYMKU HA 3AXAPKAHHOM NEppoHe UlU 8
ewe bonee saxapkannom 3ane odxcudanus (bopuc Bacuibes. Jom, xo-
topsrii moctpom en (1990—2000)).

KonTpdakTuBHOCTS codeTaeTcs B KOHCTPYKIUSAX C COCJIaraTelbHBIM HH(H-
HUTHBOM CO 3HA4YEHHEM HEH30€)XXHOCTH CHTyalllH, KOTOpas INpeAHa3HadeHa
Cynb00ii, HO OTMEHEHA HEKUM 0oJiee CHIIBHBIM 00CTOSATEIECTBOM (EMY CYXKIECHO
ObUTO OBITH 3aBEAYIOIIUM OTJENA; EMy MPEACTOSI0 MOPCKOE KyIaHUe, HO BO3-
HUKJIU OPENSTCTBUS). 3HaUeHHEe HEM30eKHOCTH OTMEUYAaeTCs] MHOTUMU HCCIIEN0-
BaTensiMHM MH(UHUTHBA, a B. A. [InyHrsH mpeanaraer cuuTaTh €ro LEHTpaIb-
HBIM JUTs pycckoro nHGuHUTHBA [Plungian 2005].

3a cyer 4ero coszgaerca ocoboe 3HaUEeHHEe ITUX KOHCTpyKumii? PaccMorpum
npumepsl (22a), (226) u (228):

(22a) Bo-nepsvix, 6e3 pesontoyuu He HeeHUMbCA 0bl YUIMAONCEBCKOMY OM-
Yy Ha 00UKe 8enuK020 Komnosumopa («Hawina 6v1 cebe xako2o-Huby0b
oeopanuyuxa!) (Auapert butoB. Azapt, mnum HensOe:KHOCTh HEHaIH-
canHoro (1997—1998)).

(220) He scenumuesn 0bl uu3maodice8CKOMy OMyy HA OOYKe BEIUKO20 KOM-
nosumopa! Cronvko necuacmuii 060wino 6vi €20 CMOpPOHOll.

(22B) He scenumpea 0bl yu3mMaor’ce8CKOMy OMmyy HA OOYKe BEUKO20 KOM-
nosumopa! Iloka ewe omxpwvimuvl nymu K OmcmynieHur.

[Ipumep (a) meMOHCTpPHUPYET MHTEpPECYyIOIIee HAc YHOTpeOJICHHE: CUTyanus
SIBIISIETCS] KOHTP(AKTHUBHOI (OTeI] )KEHIJICS Ha JOYKE KOMIIO3UTOPA) U HE MMEET
TaKUX MOAAIBHBIX 3HAUCHHH, KaK KeJaHHE WIN HeOOXOTUMOCTh: HAYTO HE TO-
BOPHUT O TOM, YTO KCHUTH0A OLCHUBACTCS HETAaTHBHO, HAM IIPOCTO COOOIIAIOT O
TOM, 4TO 0€3 PEBOJIIOLUY KEHUTHOa Obl He mpousonuia. Ilpumep (6) Takxe sB-
JsieTcsl KOHTP()AKTUBHBIM, OJTHAKO OH MHTEPIPETUPYETCS KaK COOOIIEHHE O JKe-
naeMol / HeoOXO0JJMMOM CUTYalluu: C TOYKH 3pEHHS CyOBEKTa OIICHKH, KEHUTHCS
He ctowio. [Ipumep (B) otauuaeTcst oT (0) TOJBKO TE€M, YTO OH JIMIICH KOHTP-
(aKTHBHOCTH — CHUTYAITHSI SIBISIETCS PEaTH3yeMO.

Takum o0Opazom, MHTEpecyIollee Hac 3HAUYEHHE OC30ICHOYHOU KOHTp(dak-
TUBHOCTH CO3JAETCs 3a CUET 3JIEMEHTA «0€3 PEeBOMIOLUI», KOTOPBIH CO00IIaeT 0
TOM, YTO CUTyalusi KOHTp(HaKTUBHA, TaK KaK YUTATeNb 3HAET, YTO PEBOIIOIUS
ObuTa. DTOT AIEMEHT, IO CYTH, SBISIETCS (POPMYIHPOBKOI KOHTP(HAKTHBHOTO
ycioBus (= ‘ecnu ObI He OBIIO peBoIONMK’). TeM caMbIM BCe BhICKa3bIBaHHE
MOJKET PacCMaTpHUBAThCA KaK yCIOBHOE MpEIIoKeHHe (€CaH IMOHUMATh YCIIOB-
HbI€ KOHCTPYKIHUH IIUPOKO, cM. [XpakoBckuil 1998]), roe KOHCTpYKLUS C WH-
(DMHUTHUBOM SIBJIAETCS CIEACTBUEM (AIIOJJO3HCOM).

2.3. Cemanmuxa He3a8UCUMO20 COCA2AMETbHO20 UHMUHUMUBA: De3YTbMaAnibl

Taxum 06pa3om, BEIICTSIOTCS JBA CEMAaHTHICCKUX THIIA HE3aBHCHUMBIX KOH-
CTPYKLHI ¢ cocnaraTteabHbIM HHOUHATHBOM. [IepBBIii THII, OIICHOYHBIN HHOH-
HUTHB, UMEET I'MIIOTETHYCCKOE WM KOHTP(aKTUBHOE 3HAUCHUS, KOTOPHIC 3a/1a-
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IOTCA KOHKPETHBIM KOHTCKCTOM, U BCErJa HECCT JOINOJHHUTEIIbHBIC MOJAJIbHBIC
OTTCHKHN H€O6XO,Z[I/IMOCTI/I WA KCJIAaHWA, TUI0OXO0 Pa3JIMIUMBIC MEKITY co0oii:

(23) Unu som pabomams 6wt [= Hamo paboTaTh / X04ueTCs paboTath| 6 mypu-
CMUYECKOM JICYPHATE, e30Umb, ONUCLIBAMb PA3Hble KPACUBble Mecmd
(Onpra Yremesa. [IpoBokatop (2002) // «JomoBoii», 2002.03.04).

Bropoii T, KOHTp(aKTUBHBIN 0€30IICHOYHBIH HHOUHUTUB, Bcerna 0003Ha-
YyaeT CUTYalHIo, KOTOpas 3aBE€JOMO HE PeajM30BaHa; OH HE COJAEPKHUT JOIOJIHU-
TENBHBIX OIIEHOYHBIX OTTEHKOB CMBICTA (TaKWX KakK jKeJaHHe WIN HeoOXoau-
MOCTh) M IMEET XapaKTepHoe U1 HH(PUHUTHBA 3HaUCHHE HEN30€)KHOCTH:

(24) U pabomamp 6v1 emy 6 mypucmuueckom KHcypHaie, 0a epsaHyi KpU3Uc.

B KOHCTpYKIUSX ¢ TAKUM UH(QUHUTHUBOM NPUCYTCTBYET HEKOTOPBIH 3J1€MEHT
KOHTEKCTa, KOTOPbI HMEET 3HaueHHE HEpeaIn30BaHHOIO YCIOBU:

(25) Hemyoperno — on ymep oxkono cma iem HA3a0, UHAYE He MUHO8AMb Dbl
emy sHaxomemea ¢ mobdotl... (Ieopruit XokeHos. [Ipoxutoe (2002)).

CeMaHTHUYECKUE Pa3IMYUs MEXKIY STUMH ABYMS THIIaMH HE3aBHCHMOTO WH-
(bMHUTHBA TIPECTABIICHBI B Ta0JI. 3.

Tabnuya 3
JBa ceMaHTHYeCKUX TUIIA He3aBUCUMOr0 HHGUHUTHBA

OLIGHOYHBII KOHTpP(}aKTUBHBIH

WHQUHHUTHB 0e30LIeHOYHbI HHQUHHUTHB
CTENEeHb UPPEATHHOCTH
(rMnOTEeTUYHOCTS / m00ast TOJILKO KOHTP(AKTHUBHOCTh
KOHTP(aKTUBHOCTb)
HaJIY1e MOJAIEHOTO
OTTEHKA XKEJIaHUs ecTb HET

I HEOOXOUMOCTH

3HaYeHHE HEN30EKHOCTH HET €CThb

3. YcioBHBIe KOHCTPYKIMH ¢ MHPHHUTHBOM

PaccMmoTpuM Teneps ycIoBHBIC KOHCTPYKIIMK — Hanbosiee BEPOSITHOTO KaH-
JMIaTa Ha POJb MCTOYHUKA JJISl «PACIOJUUHEHHBIX» KOHCTPYKIHUI C cociara-
TENbHBIM HH)UHUTHBOM.

YnorpebieHrne B yCIIOBHBIX KOHCTpYKIUAX (YK) 3HauMTENbHO MEHee TH-
MUYHO JJISI COCIAraTelbHOr0 MHOWHHUTHBA, Y€M U COUYETAHMH IPOIIEAIICTO
BPEMEHH C YaCTHIIEH Obl: CpeIH MPUMEPOB TpolIeaniero BpemMenn 11 % npuxo-
ouTcsi Ha ynotpebnenme B mportasuce YK (81 mpumep u3 715), 17 % — Ha
ynorpebiienne B anojo3uce (123 mpumepa u3 715), Mexay TeM cpeld MpUMe-
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pOB Ha MHOWHWUTHUB YMOTpeOJICHWE B MpOTa3uce BcTpedaercs B 3 % cirydacs
(49 mpumepoB u3 1677), B amogozuce — B 7 % (124 mpumepa uz 1677), cm.
Tabn. 4. HatoMHKUM, 4TO, HANPOTHB, B HE3aBUCHMBIX Kilay3axX UH(OUHUTHB C 6bl
MCIIOJIb3YETCS 3HAUUTENLHO Yallle, YeM MPOIIE/Iee BPeMs C Obl.

Tabnuya 4

(I)Oprl €OCJIaraTeJIbHOr0 HAKJIOHCHUsI B YCJIOBHBIX KOHCTPYKIUAX

nporasuc YK anonosuc YK 100 % (Bcero
IPUMEPOB)
0 0
npomesee Bpemst + 6bi(6) 11 % (81) 17 % (123) 715
9 )
HHGUHUTHB + 6b1(6) 3 % (49) 7% (124) 1677

3.1. Ungpunumue 6 npomasuce

Ocob6enHocThIO IpoTasuca YK, odopmMiieHHOro HHOUHUTHBOM, SIBIIETCS pe-
TYJISIPHOE OTCYTCTBHE B HEM YCIIOBHOTO coro3a. COl03 eciii MOKET BBOAUTH MH-
(UHUTHBHBIN npoTtasuc (mpumep (26a)), HO 3HAYUTEILHO 0OJiee THITUIHOU SIB-
nseTcst Oeccoro3Has 3aBUcCUMast 9acThb (pumep (260)).

(26a) Eciu 6b1 évtoupams mesncdy 2nyxomoi u HemMomou, 51 6bl 6blOpan He-
momy (Bramumup Kpynua. BeiOpanHbie MecTa U3 JHEBHUKOB 70-X TO-
JoB (2004) // «Ham coBpeMenHUK», 2004.05.15).

(260) Pacckazamb 0vt 5my ucmopuio nane ¢ Mamotl, oHu ovLiu bl 8 yoicace!
(Muxaun Yynaku. [Ipumyc // «3Be3nay, 2002).

W3 49 npumepoB nporasuca, 0QGOpMICHHOTO UHPHUHUTUBOM, B 35 mpuMepax
OTCYTCTBYET COI03, YTO cocTaBiseT 76 %. [l cpaBHEHHUA — JIMIIb 7 CIIy4aeB

u3 81, Koraa mpoTasuc opOpPMIICH MPOMICAINM BPEMEHEM, SIBISIOTCS OECCOr03-
HbIMH (9 %).

Tabnuya 5
Coro3Hoe u Oeccoro3Hoe opopmiienne nporasuca YK
MpoTa3uc MpoTasuc 100 %
0€3 YCIOBHOTO COI03a | C YCIIOBHBIM COIO30M
npouie/ee Bpems + 6bi(6) 9% (7) 91 % (74) 81
UHQUHATHUB + Obl 76 % (35) 24 % (14) 49

VYK ¢ nporazucom, opopMICHHBIM HHOUHATHBOM, HMEET P BaXKHBIX OCO-
OeHHOCTEH.
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Bo-nepsbIx, eciu mpoTtasuc ohopmieH HHGUHUTHBOM 0€3 coro3a eciiu, TO OH
3aHUMAET B MPEATIOKEHUH (PUKCUPOBAHHYIO HAadalbHY0 nosumuio. Cp.:

(27a) Pacckazamb 6v1 5my ucmopuio nane ¢ Mamotl, oHu ovLiu Ovl 8 yorcace!
(Muxawnn Uynaku. [Ipumyc // «3Bezma», 2002).
(276) *Mama c nanoii O6viiu 6b1 6 yoicace, paccKa3amy Obl UM MY UCHIOPUIO.

B »TOM oTHOIIEHUN WHOUHUTHUBHBIA MPOTA3UC OTINYACTCS OT KOHCTPYKIUH
C TPOINEIINM BpeMEHEeM M C KBasuummepaTuBoM ([XpakoBckuii, Bomomann
1986; XpakoBckuit 1994; 1998] u ap.), KOTOpBIE MOTYT CJIEJOBAThH 3a TJIaBHBIM
MIPEATIOKEHUEM:

(28a) Ecau 6wl s pacckazan smy ucmopuio nane ¢ Mamou, oHu ovliu Ovl 8
Yyarcace.
(28r) Mama ¢ nanoti 6vinu vl 8 yorcace, eciau Gbl s paAcCKA3@1 UM 3My UCHOPUIO.

(298B) Pacckasicu 5 5my ucmopuio nane ¢ Mamot, oHu 6wl 6vl 8 yacace.
(291) Mama c nanot 6viau ObL 8 YoHcace, PACCKANCU 51 UM MY UCTHOPUTO.

C I/IH(i)I/IHI/ITI/IBHI)IM nIpoTa3ucoMm A€o0 0OCTOHT Tak K€, KaK C YCIIOBHBIMU KOHCT-
PYKOUAMU C TUIIOTETHYCCKUM HMIICPATHBOM, B KOTOPBIX KJIAY3bl HEJIB3 ITOMC-
HATH MCCTaMM:

(30) ITocmasw smu 6asvt Ha ROOOKOHHUK — YEUOUULb, KAK 8€CEN0 3aUPAION
6 HUX 1yuu eecenne2o connviuika... (IlpeBpaTi CBOW JI0M B IBETYIIUI
can! // «lamay, Ne 10, 2004).

CBo0oHOE TIepeMeIleHUe Kay3bl B CII0XKHOM MPEAJIOKEHHH, KaK U3BECTHO,
SIBJISIETCS TIPU3HAKOM €€ TIOJYMHEHHOCTH. DUKCUpOBaHHAS HAYaIbHAs TTO3UITHS
MpoTa3uca ¢ MHQUHUTHBOM MOXKET UMETh JIBa OOBACHEHHUS: BO-TIEPBBIX, OHA TO-
BOPHT O TOM, YTO HHOUHUTUBHBIN OCCCOIO3HBIN MPOTA3UC HEJIb35 CUMTATH CHH-
TaKCUYCCKU NMOJAYMHCHHBIM, a BO-BTOPBIX, O TOM, 4YTO I/IH(bI/IHI/ITI/IB C 6bl HC SB-
JISI€TCSI HOCUTEJIEM 3HaYeHUs YCIOBHS B TOM CMBICTIE, B KAKOM UM SIBJISETCS KBa-
3UUMIIEPATUB. 3HAYCHHWE YCJIOBHUA MPUMEHUTENIBHO K cocjlaraTelIbHOMY
VH()WHATHUBY SIBISIETCS OJTHOM M3 UMIUIMKATYp KOHTEKCTa, KOTOpasi, B YaCTHO-
CTH, CO3JIaeTCs €r0 HadaJIbHOW TMO3HIMEH (Kak M3BECTHO, YCIOBHE TATOTEET K
HaYaJbHOW TO3WIIMU TI0 MParMaTHYECKUM TPUYHHAM, CM. 00 3TOM, Hampumep,
[[Tomnecckas 1999: 269]). B camom gene, ecnu npoTa3uc ¢ MHQPUHATABOM HMe-
€T COI03 eciu, TO ero MO3UIINS He CTOJIb )KEeCTKO (pruKkcupoBaHa:

(31) Mue kascemces, onu moenu Ovl yHecmu u 8cio Boney, eciau 0vl ux 6vi-
cmpoumsp 8001 bepe208, a ee paznump no xosuiam (CaMmyus AJleHInH.
Berpeun Ha rpenrHoii 3emie (2001)).

C MapKUpPOBAaHUEM YCJIOBUA CBA3aHO U BTOPOC CBOMCTBO I/IH(i)I/IHI/ITI/IBHOFO
npoTa3uca: I/IH(l)I/IHI/ITI/IB B HEM IMPAKTHYCCKHU BCCTAa CTOUT HA ICPBOM MCECTC.
CXOZ[HOC SAIBJICHUC UMCET MECTO B IIPOTA3UCE, KOTOpLIﬁ 0(1)OpMJ'I${eTC${ KBa3uuM-
nepaTuBOM. C}’IJ_ICCTBeHHOS pa3jmine, OAHaAKO, COCTOUT B TOM, 4YTO B VK ¢ umne-
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PaTHBOM IOPSIOK CJIOB aOCOOTHO KECTKUH, B TO BpeMsi Kak B MHPUHUTHUBHBIX
YK Teopetnieckn HHOUHUTUB MOXKET 3aHUMATh U HE TIEpBOE MecTo, cp. (a) u (0):

(32a) Kusu on cmo nem nazao, ovims Ovi emy eycapom (FOpuit Bonmapes.
Beper (1975)).

(320) *Own arcusu cmo nem nazao, 6vime Obl eMy 2yCapom.

(33a) Ilepekpacump 6bl €20 U3 KPACHO20 8 KAKOU-HUOYOb NOOX0OAWUIL YGem —
0001 cmankep 3a makou KOCMoM Nambscom monem omsanum... (Ap-
kaguit Ctpyraukuit, bopuc Crpyramkuii. [Inkauk Ha o6ounne (1971)).

(336) E20 6b1 nepexkpacums u3 KpacHo2o 6 Kakou-Huby0b NOOX00suull yeem —
10001 cmankep 3a Maxou KOCMIoM HAMbCON MOHEm OMBANUNM. ..

10. Ky3HzernoBa [2009] 0OBsICHSET KECTKUI TOPSATOK CIOB B KOHCTPYKLIUSIX C
YCIIOBHBIM MMIIEPATUBOM TEM, YTO B PYCCKOM SI3bIKE MapKep YCIOBHOCTH OOBITHO
CTOHMT B Hadaje KJay3bl, U MOTOMY IJIaroJl B UMIEpPaTUBHON (hopme (BIpaxka-
IOMUI B KBa3HUMIIEPATUBHOW KOHCTPYKIUH YCIIOBHOCTB), JOJDKEH HAaXOJUTHCS
B HaYaJIbHOHN MO3UIMH. DTO 0OBSICHEHUE HEIIOX0 MOAXOIANT M JUIS HAIIETO CIIy-
Yas: yCIOBHBI MH(UHUTUB, KaK OBLIO CKAa3aHO BBIIIE, B MOJABISIOIEM OOIb-
MIMHCTBE CIIy4aeB BHICTYIAeT 0e3 yCIOBHOTO COI03a, TEM CaMbIM 3HAuYCHHE yC-
JIOBUSL MOKET OBITh NMPUITUCAHO TOJIBKO COCJIaraTeIbHOMY MH(GHHUTHUBY B cOode-
TaHMU C OTPEETICHHBIM TTOPSAIKOM CIIOB.

Ecnu 310 mpeanonoxeHne BEpPHO, TO MH(GUHUTHUBHBIN MPOTA3UC C COIO30M
J0JDKEH NMeTh Ooiiee CBOOOHBIN MOPSIOK CIIOB, OCKOJIBKY TIEpBOE MECTO 3a-
HSTO YCIOBHBIM COIO30M, U TJIaronbHas (opMa He HeCeT 3HAUCHUs! YCIOBHOCTH.
B camowm gene, B Tex ciy4asx, KOrAa MPOTa3uC ¢ UHGUHUTHBOM UMEET YCJIOB-
HBII COI03, HaYaNbHas MO3MLUS MHOUHUTHBA MEPECTaeT OBITh CTaTHCTHIECKH
npeobnagatomieil: B Boibopke u3 50 mpuMepoB, rae MHOUHUTUBHBIM NMpeauKar
HaXOAWTCs Ha paccTossHUH oT 0 10 5 ciioB OT couetanus eciu 6vi, B 45 npume-
pax HHQUHUTUB HE KOHTAKTUPYET C eciu Obl:

(34) Hy, cnosom, 6ce manenvkue cunvl 0e80UKU 60CCMANU HA OONE3HD, U eCIU
0bl Kak-HUOYOb ell ewje U NOMOUb, NOOHAMb Obl KAK-HUOYOb ee OyX,
yempemums ee 800 K KaKoU-HuOyo0b padocmHol yeau enepeou, OHd
ob1 crxopetl nonpagunacy (Bacummii Hlykmmna. Kak 3aiika netan Ha Bo3-
IyImHBIX mapukax (1972)).

C TouYkM 3peHUS] CEMAaHTUKH UMIIEPATUBHBIA W MHOUHUTUBHBIA TIPOTA3UCHI
001aJJal0T HEKOTOPBIM CXOJICTBOM. IHOUHUTHBHEIN TpOTa3HC, KaK U HE3aBUCH-
MbIif HHOUHUTHUB, YacTO 0003HAYAET KENATeIbHYI0 CUTYaIllMI0 WIH TaKylo, KO-
TOpas MPEACTaBISACTCS TOBOPSIIEMY NPEAITOYTUTENBHOM:

(35) Ilepexpacums 6b1 eco0 u3 KpacHozo 6 Kaxou-Huby0b NOOX0OAUUL
yeem — 000U cMaiKep 3a Maxol KOCMIOM NSAMbCOM MOHem Omeéa-
aum, enazom e mopenem (Apkamauwii Ctpyraukuid, bopuc Ctpyraukuid.
[Muxauk Ha o6oumue (1971)).

(36) — Y3uamw 6b1, 3auem oH npuxooun, u s Obl Y3HALA 6CE OCMATLHOE
(Tatpsina Yctunoa. [Toapyra ocoboro HazHaueHus (2003)).
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KBasunmneparus, kak yOemnuTenpHO mokazaHo B pabore 0. KysneroBoi,
«HCTIONB3YETCS, TOJIBKO E€CIIM TOBOPSIIUN SMOIMOHAIBHO TEPEKUBAET CHUTYya-
[UIOY»; «KBa3UUMIIEPATHBHAS KOHCTPYKIMS HE TOJXOJUT IS OTCTPAHEHHOTO
aBTOpa, HAIPOTHB, OHA TIOKA3bIBAET BOBJIEYEHHOCTh TOBOPALIETO, HEMOCPEICT-
BeHHOE yudactue B ciieHe» [Kysnerosa 2009]. OmHako MOIHON aHAIOTHHA MEXKIY
I/IH(l)I/IHI/ITI/IBOM 158 yCJIOBHI)IM I/IMHepaTI/IBOM HCT. JIEU'ICKO HE BCE€ KOHTCKCTHBI, I'/IC
MPOTa3nuc O(POPMIICH HUMIICPATHBOM, JOMYCKAIOT 3aMeHy Ha WUHQUHHTHB. Cp.

npumMepsl (a), (0) u (B), (T):

(37a) Pooucwv on na osadyams nem paHvute — nonyuun owvt Ieposa Cosem-
CK020 C0I03d.

(376) Pooucw on Ha 0sadyams iem paHbule — OKA3AACA Obl 3a PeulemKoll
U 8 CChLIKE.

(38B) Pooumuvca ov1 emy Ha osadyams iem parvuie — noayuun o6vi I epos
Cosemckoeo coiosa.

(38r) " Pooumsbcs 6v1 eMy Ha 08adyamv Jiem paubuie — oKa3aics ovl 3a pe-
wiemxotul Ul 8 CColiKe.

[Ipemnoxenune (B) siIBHO Oojiee yaayHo, 4eM (T), IOTOMY YTO CUTYaIlUsl B HEM
OINMHUCHIBACTCS Kak OnarompusiTHas. To ke MOXHO CKa3aTh MPO CIEAYIOUIYIO
TPYIITy IPUMEPOB:

(39) A 6v11 cep, HeOpum, uzmodicoer u, cyos no enazam, 1wbo 00 nocieouell
cmeneHu myn, 1ubo MepmeeyKu nbsiH: ROKANCUCH 51 8 MAKOM 6Ude 8
YUBUNUZ0BAHHOM 0OWecmee, He MUHOBAMb Obl MHe GbLINPe36UMEls]
(Bnagumup Canun. He roBopu Tl ApkTrke — npoait (1987)).

(40a) Hokascuco s 6 maxkom euoe 8 YUBUIUZ0BAHHOM obujecmee, He MUHO-
6a 6bl gblMpe3gUMens.
2

(400) “Hoxazamuvca 6vl MHe 8 MaKoOM uoe 8 YUBUIUZ0BAHHOM OOujecmse,
He MUHO0BA Dbl 8bIMpe38Umers.

(40B) Ioxazamovcs 6bl MHe 6 MaKom 6ude 8 YUBUIUZ0BAHHOM 0buecmee,
Menst Obl NPUHATU 34 CB0E20.

Takum 00pa3oM, HHOUHUTHB B MPOTA3UCE, KaK M UMIIEPATHB, HCIIOIb3YETCS
B TeX Clly4yasX, KOrJa TOBOPSAIIMKA 3MOIIMOHAIEHO BOBJIEYEH B CUTYyallMIO, HO, B
OTJIMYWE OT UMIIEPATHBA, OTPAaHHYEH TAKUMH CIIy4asMH, KOTJla CUTYyaIus mpe-
CTaBIISIETCS] TOBOPSIEMY OJaroNpHsITHON WIIM, BO BCAKOM Cllydae, MpPEeAroYTH-
TEJIBHOW MO CPABHEHHUIO ¢ peajbHOM. HamoMHMM, 4TO MOJIOKUTENbHAS OLICHKA
XapakTepHa TaKKe JJIsl OLlleHOYHOro ummneparusa (2.1).

YK ¢ HHOUHHATHBOM B MPOTa3HCe MOTYT UMETh TUIOTETUIECKOE 3HAUCHHE,
TO eCTh 0003HAYaTh CHTYAaIlMIO, KOTOpas €lle WMEET IIAHCHI OBITh OCYIIECTB-
neHHo# (mpumepsl (41), (42), (43), XoTs Ooyee XapakTepHbI KOHTP(PaKTHBHBIE
curyarnyu (44).

(41) Haxauams 6wt ceivac Bumio 0o nocunenus, k ympy 6 okiemaincs, uc-
napuics (Epemeit [TapHos. Tpetwii rna3 1Iussr (1985)).
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(42) A umo, pebsima, som ocmambvces Obl yenvimu, ox u 3axcunr Ovt sl
(H. H. Hukynun. Bocmomunanus o Boiine (1975)).

(43) «Bom nodpysycumbca 0bl ¢ HUM, M020a U CKYYamv He HPUULIOCDH
ovLy, — nodyman on u npoyupuxai... (Epum Yenmoserkuii. [Ipuxioue-
HUS maxmaTtHoro coijaara [lemkuna (1986)).

(44) Cneexa obpazymumn 6wt Mapuny Ha nepsom dice 200y pabomvl — He
umenu 6wl Mul celiuac maxkozo oena ckanoaibrozo... (I'eopruit [lomon-
ckuit. Kirrou 6e3 mpaa niepegauu (1975)).

3.2. Unpunumue 6 anooosuce

B nieniom nHGUHUTHB B amoio3uce ynotpebiusercs Oojiee yacTto, YeM B MPo-
Ta3uce.

Jua anogo3uca ¢ MHOUHUTHBOM, Tak kK€ Kak W JAJs MpoTa3uca, XapakTepHa
HayayibHass mo3uiusi nHQUHUTHBA (TIpuMep (45a)), mpuueM OHa SBISIETCS HE
o0s3aTenbHOM (puMep (450)), HO IPEATOYTHTETBHOM:

(45a) Ecau 6vt mou pooumenu moziu npedgudenms, 80 YUMo GbLIbEMCs 1e2Ko-
MbICAEHHBIL wae omya, He Ovleamp Obl MHe Ha mex @ymoOIbHbIX
mamuax (EBrennii Py6un. Ilan unu nponan. Kuzneonucanue (1999—
2000)).

(4506) Ecau 6vt mou pooumenu moanu npedgudenms, 60 YUMo GbLIbemcs 1e2Ko-
MbICAEHHBIL wae omya, MHe 0bl He Obleamb HA mex OYmOOIbHLIX
MAmyax.

Ecmu mnst mpoTas3uca BBIHOC WH(QHHUTHBA BIEPEI MOXET OBITh OOBSICHEH
TeM, 9YTO MH(GUHUTHAB HECET 3HAUEHHE YCJIOBHUS, TO JJIS allo03Wca HYXHO HC-
KaTh ApYryro npuuuHy. lIpencraBnsgercsa, 4To TakOW NPUYMHOW SIBISETCA IO-
BbIIICHHAA 3KCIIPECCCUBHOCTD CUTYyAIllUH, 0003HaYeHHOH I/IH(l)I/IHI/ITI/IBOMl OHa Ha-
XOJUTCA B (POKyce BHUMAaHHMA M IMOTOMY BBIHOCHUTCSI Briepel. B HECKOMBKUX
npuMepax BBIOOPKH, T1¢ HHOUHAUTHB 3aHUMAeT HEe HAYAIbHYIO MO3HIUIO, BIIE-
pel BBIHECEHO TO, UTO SIBISIETCS (DOKYCOM KIIAY3HI:

(46) Byov eynnu uyms boavuie pazmepom, Kpacugee ee He Haumu Obl pul-
0vl... («XuMHUS ¥ XKU3HBY, 1970).

(47) 3a mpuoyamo mpu 200a, sHcues Ha 3emiae, 1 0cnodb cosepuiil CMoOabKO
yyoec, umo ecemy Mupy He emecmums 6vl 00 9mMom KHU2, eciu Obl OHU
oviiu  Hanucanvt (Ilpotomepeit Jdumutpmit CmupnoB. IlpomoBemn
(1984—1989)).

(48) Ecnu 6b1 He obpyuwunacy Ha UMALLAHCKYIO KOMAHOY aHmacmuieckas
cepus Hecuacmui, aeaputi, NOIOMOK, NPOCMO He@e3eHUs, HUK020a He
cmamb 6v1 Pocbepey uemnuonom mupa («®opmynan, 2002.04.15).

C TOBBIIICHHON AKCTIPECCHBHOCTHIO0 YK ¢ HHUHUTHBHBIM ario103MCOM CBSI-
3aHO M TO, YTO U HAX BEChbMa XapaKTepHO O(OPMIICHHE MPOTa3nca KBa3UUM-
nepatuBoM: B 30 % cirygaeB npotazuc YK ¢ HHOHHUTHBOM B aroo3uce BhIpa-
KCH UMITEPAaTHBOM:
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(49) 3uai movl, umo eac ececo copcmra, Hecoooposams 0bl sam («Cepble
IbsaBOIBD (2004) // «Conpar ynaum», 2004.08.04).

(50) A ne naiimu 6wt eii cvlHa, He KIIOUUCH 8 NOUCK ceMbs u3 Yysawuu
(A. JI. bapro. O nronsx u muckMax. ITouta ogno#t kauru (1971) // «Jlu-
TepaTypHas razeta», 1971.05.05).

s cpaBHEHUS, €cly B allOA03UCE YIOTPEOICHO MPOIIEANIee BpeMs, TO M-

nepaTuB oOpMIIIET IPOTa3UC JIHUIIH B 15 % cirygaeB — cM. Tab. 6.

Tabnuya 6

Odopmienne npora3nca KBa3HUMNEPATHBOM

KBa3uumMmIeparus B nporasuce (% oT oduiero yncnia

B ario103uce . .
CJIyHdacB anoJo3uca ¢ COOTBETCTBYHOLICH (bOpMOI/I)

UHOHUHUTHB C Obl 30 %

IpolLle/iee BpeMs ¢ Ovl 15%

Takum 00pa3oM, HHOUHHUTUB B arlOF03HUCE KOPPEIUPYET C UMIIEPATHBOM B
MpOTa3uce MO MPHUYMHE MOBBIIICHHOW 3KcIpeccHuBHOCTH 3Toro THma YK (00
SMOIIMOHATIFHOCTA KBAa3WUMIIEPATHBHBIX KOHCTPYKIMH cM. B pazgene 3.1 co
ccpuikord Ha [Ky3snerioBa 2009]). B camom nerne, HHOUHUTHB B amojio3uce, Kak
MPaBHJIO, HMECT 3HAYCHHE HEN30SKHOCTH M YIOTPEOIAETCS TOTra, KOrna roBo-
pALINI HE HEUTpAJICH:

(51) Ecau 6v1 mou podumenu moenu npedgudems, 60 4Mo GblIbeMmcs 1e2Ko-
MOICTIeHHbI uiae omya, He 0bleamy 0bl MHe HA mex ymoOonbHbIX Mam-
yax (EBrennit Pyowun. [1an v nponan. XKusaeormucanue (1999—2000)).

(52) U 6vtmo 661 6010WW01 OeOe, eciu Obl 8 COUX MEMAHUAX NO 0OUeIlCUM -
CKUM KOMHAMAM OHA 8 PAOY OpyeUx CIAy4aiHo He elemend 8 my KOM-
Hamy 3a u3eubom Kopuoopa, 20e Hcuia Hebpockas ¢ 6udy MmexKCmuib-
wuya nem copoxa (Bmagumup Maxkanun. Crop B [Iponerapckom paii-
ome (1990)).

Onnako, B oTnune OT MHQUHUTHBA B IPOTA3MCe, 0003HAYAIOIIETO JKENATeIh-
HYIO CHTYyalluio, MHQUHUTHB B allOJ03WCE, HAPOTHUB, YACTO HCIIONB3YETCS IS
MapKUpOBaHUS HEKeJIaTeIbHON CUTyalllu:

(53) Ho ecau 6w uccaedosamens yymouky owubcs, mo oapaxmamscsa 0ot
eeo demsm 8 JnedsHou eode (Anekceir Mutpodano. Kocmuueckuii
crapuk (2004) // «[1apagokcy, 2004.05.01).

(54) On 3nan omeem, Ho eciu 6 e2o 3HANO PYKOBOOCMBO, He U3beHcams ool
emy gvreoeopa (Makcum MuoBaHoB. Kade «3o0o0mapk» (2000)).

OTTeHOK HCXKCIJIAaTCIbHOCTH, BLIpa)KaCMLIfI I/IH(i)I/IHI/ITI/IBHLIM armogo3mucoMm,
XOpoHIio BUACH Ha TaKUX KOHCTPYKIUAX, A€ MPOTa3uC NpPEaACTaBJICH UMCHHBIMHA
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TpyIIaMHA THITA eciu 6bl He N (TOXe BeChbMa YacTOTHBIX — 24 % OT o0miero Ko-
JIIYECTBA IPHIMEPOB ¢ HHOUHUTHBOM B aIllOJJO3HCE):

(55) Ecau 6wt e conw, He 6udams 0vl 1 He edamb Obl HAM cell IMOU 8KYC-
nomuwu («CeMenHbIi 1oKTOp», 2002.10.15).

(56) Ecau 6 ne Kykoe, 603mooicro, He yuenems ovl u Xpyuegy, Kkoeoa oH
ocmenuncs ckosvipyms u apecmosams bepuio (I'. 51. baknanos. XKu3zns,
nonapeHHas apaxasl (1999)).

(57) — Ecnu 61 He Moa HAX00UUBOCHIb, CUOCHb Dbl HAM 6CEM HEMBEPbIM
noo apecmom 6 kapaynxe (bopuc BacunbeB. beutu u Hebbun. Kuura 1
(1988)).

AnoJ031C 3THX MPEIUIOKCHUH, KaK MPABUIIO, HA3bIBACT HEKOTOPYIO HEXela-
TEIBHYIO CUTYallUI0, KOTOPYIO YAAJIOCh U30exkaTh 01aroaps ToMy, 4TO Ha3BaHO
CYLIECTBUTENILHBIM B IIPOTA3HUCE.

HesxenarenbHOCTb, OJJHAKO, HE SBIISIETCS 00sA3aTENbHBIM CBOHCTBOM aIofo-
3UCa, BBIpAXKCHHOT'O I/IH(l)I/IHI/ITI/IBOM:

(58) Kusu on cmo nem nazao, 6vims 6w emy eycapom (FOpuit bongapes.
Beper (1975)).

B oTnmuume oT KOHCTPYKIMit ¢ cocnaraTeIbHBIM HHOHHATHBOM B TIPOTA3HCE,
YK ¢ "HOUHHUTHBOM B amnojo3uce He ObIBAIOT TUIIOTETUYECKUMHU: BCE OHU 000-
3HAYAIOT CUTYaIlHH, KOTOPHIE 3aBEIOMO He OBUIH M HE OYIyT OCYIIECTBICHBL.

3.3. Ocobennocmu uHGUHUMUBHO2O
npomasuca u anooo3uca

Taxum ob6pasom, YK ¢ cociaraTrensHbIM HHQUHATHBOM MUMEIOT CIEIYIOLINE
0COOEHHOCTH.

— Ilpora3uc ¢ vHGUHUTHBOM, KaK IPABUIIO, HE UMEET YCIOBHOTO COI03a.

— Ecnn vHOWHATHBHEIA NPOTAa3HC HE UMEET YCIOBHOTO COI03a, TO OH HE
MOXKET CJIEJIOBaTh 3a TIABHBIM MPEIJIOKEHUEM, TO €CTh HE OOHAPYKUBACT OC-
HOBHOTO IPU3HAKA CHHTAKCHYECKOH ITOTIMHEHHOCTH.

— Ecni MHOUHUTHUBHEIN TPOTA3KC HE UMEET YCIOBHOTO COI03a, TO HHQUHHUTHB
MOYTH BCET/Ia 3aHUMACT HAYaJbHYIO MMO3MIINIO, TOCKOJIBKY 0003HAYAET YCIOBHE.

— IlIporasuc ¢ MHQUHUTHBOM TUOMYHBEIM 00pa3oM 0003HAYACT KENATEIb-
HYIO WU MPEIIOYTUTEIBHYI0 CUTYAIIUIO.

— YK ¢ WHQUHUTHBHBIM MPOTA3UCOM MOTYT MMETh KaK KOHTP(HAKTHBHOE
3Ha4YeHHe, TaK U THUIIOTETHYECKoe (IIEpBOe Yalie).

— VHpuHUTHB B anmogo3uce OOBIYHO 3aHMMAaET HAYAIBHYIO MO3MIIHIO, TaK
Kak 0o003HaYaeMasi UM CUTYallrsl HAXOAUTCS B (POKYyCEe BHUMAHHS.

— Anonosuc ¢ HHGUHATHBOM 4acTO 0003HAYACT HEXKeNIaTeIbHOE COOBITHE.

— YK ¢ "HQHUHUTHBHBIM armo103UCOM OBIBAIOT TOJBKO KOHTP(PAKTHBHBIMHU.

— Ecnu anonosuc odopmiieH HHOUHATHBOM, TO B MPOTA3KUCE YaCTO OBIBACT
YHOTpeOIeH KBa3UIMIICPATHB WITH KOHCTPYKIHS eCii He CyujecmaumenbHoe.
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4. EcTb JiM KOppeJasiuyusa MeK1y He3aBUCMMbIM HHPUHUTHBOM
U UH(PMHUTHBOM B YCJIOBHBIX KOHCTPYKIMAX?

Obpamtaer Ha ce0s BHUMAHHE CXOJCTBO MEXAy MH()UHUTHBAMH, yIOTpeO-
JICHHBIMHU B cocTaBe YK, u TeM, kak (YHKIIHOHUPYIOT HE3aBUCHMbIC WH(HHU-
TUBBL. B pasgene 2 ObUTHM BBIACICHBI JIBA THUIA HE3aBUCHMBIX YIOTPEOJICHUIT
WH(QUHATHBA — OLICHOYHBI HWHOUHHUTHB W KOHTP(AKTUBHBIA OC30IICHOYHBIH.
[lepBrIii, Oosiee YaCTOTHBIHM, OBIBACT KaK THIIOTETHYSCKUM, TaK U KOHTP(HAKTUB-
HbIM M BBIp2KACT 3HAUCHHS JKEJIATEeIBbHOCTH M HeoOXoauMocTH (59a), BTOpOH,
penkuii, 0603Ha4aeT KOHTP(HAKTUBHYIO CHTYAIIMIO, KOTOpas YacTo sIBISETCS He-
ratuBHOM (596), HO MOXeT OBITh U MOJIOKUTENBHOH (59B).

(59a) Eu 61 noxaamsca mamepu: sunosama, a ona moryum (U. I'pexosa.
ITepenom (1987)).

(596) Boimb ov1 cwe oonomy ungapxkmy, no Jlunus Heanosna cowoicuna
(Fanmuna IllepbakoBa. Bocxoxaenne Ha XoiM mapsi ColoMoHa ¢ KOJIs-
ckoii u BenocuneaoM (2000)).

(598B) Boimb o0b1 el 6 cosemckue epemena MOOHOU NOPIMHUXOU (3AKOHYUNA
weetinoe IITY) unu modenvepom (pabomana 6 Jome mooenei Cnasvl
3aiiyesa), no mym cayuunace nepecmpotika («BUTpuHa YHTaroLIei
Poccumy», 2002.06.28).

Onenounblit mHGUHUTHB (60a) IO CMBICITY COOTHOCHM C TE€M, KOTOPBIH HC-
none3yetcs B npotaszuce YK (600). B To ke BpeMst KOHTpGhaKTUBHBIN Oe3011e-
HouHbIH (60B) HepeaKo UMeeT OYKBaJIbHOE CXOJCTBO ¢ anoposucom YK (60r):

(60a) Ymo cynun enepedu maxou Heoxcuoanuviti nogopom? 3name 0bl 3a-
panee! (Mapk XaputoHoB. Amores novi // «3Hamsi», 1999).

(600) 3nams b1 3apanee, svizsan Ovl ee K IMOMY CPOKY, HOBUOAT — BCe ecye
(Banentun Pacniytun. JKusu u momuum (1974)).

(60B) Unaue ne munosams 661 mebe no bawxe noneHom (FOpuii Kopaib.
IIpuxmrouenus Bacu Kyponecosa (1977)).

(60r) He munosams 6v1 miopbmsl U IOHOMY 2epOI0 3020 PACCKA3a, eciu Dbl
ne eco omey (Cama Bopomnn. Knaner unreprera (2003) // «Jlebenp»
(Boctomn), 2003.07.14).

B KOHCTPYKIMAX ¢ OLCHOYHBIM MH()UHUTHBOM JIETKO JIOCTPANBAETCS alO0-
3uc (mpumeps! 6la u 616), a B KOHCTPYKIUAX ¢ KOHTP(HAKTUBHBIM 0€3011eHOY-
HBIM UH(UHUTHBOM — MpoTa3uc (mpuMepsl 618 u 61r):

(6la) B smux nucvmax moiky Mano, 60m noeudamuvca 6vl — deno opyeoe!
(Bepa benoycoga. I1o cy66oram e ctpensto (2000)).

(616) Ecau 6b1 nosuoamucs, 6vL10 Obl Opyeoe deino.

(62B) Ho xoponegy, kax 6UOHO, He CNpOCUU, a He MO O0blmb Obl 6 MOl
mpotixe FOpuio 'acapuny, komopulii ee npocmo ouaposan (Bmagucnas
BrikoB, Onbra lepkau. Kuura Beka (2000)).
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(63r) Ecau 6w1 koponesy cnpocunu, dvimb 0bl ¢ 3motl mpotixe Opurw [a-
2apumy.

YTo 03HAYAET 3Ta «CUMMETPHS» MEKAy HE3aBUCHMBIMH U 3aBUCHMBIMH
ynoTpeOneHusIMU UH(GUHUTHBA C YacTurel oe:(6)?

B pab6ore [[o0pymmHa 2004] 0bU1H 00CYXICHBI 0COOCHHOCTH HE3aBUCUMO-
ro ymoTpeOJieHHus TeX MPPeabHBIX (POPM, KOTOPBIE B S3bIKAX MHpPA HCIONB3Y-
1oTcs B mpotazuce YK, U TeX, KOTopble UCIONB3YIOTCs B anojo3uce. B dacTHo-
CTH, OBUIO MOKA3aHO, YTO JKEJIATENbHOCTh M POJCTBEHHBIC €l MOJAJIbHBIC 3Ha-
YeHHs BBIpaXKAIOTCS TeMH (opMaMH, KOTOpBIE HCHONB3YIOTCS B IPOTa3HCe
YCIOBHBIX KOHCTPYKIMH, HJIM MPOCTO 3SJUIMITHPOBAHHBIMH KOHCTPYKIHSIMH
mpotasuca (cp. mpumep 640), B To BpeMs Kak (opMbl arnogosuca, Oyaydu ymo-
TpeOJIeHBl HE3aBUCHMO, HCIOIB3YIOTCS B (DYHKIHH KOHTP(AKTHBOB (CM. O
koHTpdakTuBax [Van Linden, Verstracte 2008]), To ecTh 0003HAYAIOT CUTYya-
MO, KOTOpasi He UMEJNa M He MMEeT MeCTa B JAeHCTBUTENILHOCTH (IpuMep 64B).

(64a) Tax umo ecnu 0vl GBLIA MAKASL BO3ZMONCHOCIb, MO 51 OCINABULA Obl 8
ceoell JHCU3HU MY3ulKy, HO 6 Kayecmee x060u (Mpuna CanTbikoBa:
«JImst MeHs TUYHOE cYacThe TOpa3io BaxkHee nomynspHocTi» (2003) //
«100 % 310poBBs», 2003.02.14).

(646) Ecau 6v1 6v11a maxas 603MOHCHOCHY!

(64B) A ocmasuna owvl 6 ceoeil HcuzHU MY3bIKY, HO 8 Kauecmee Xoo0u.

Taxum 006pa3zoM, 0OHapy>KeHHAsE HAMU CUMMETPHS OLICHOUHOT'0 HH()UHUTUBA
Y WHOUHHUTHBA TIPOTA3HUCa, C OJHOW CTOPOHBI, a TaKKe KOHTP(HAKTUBHOTO Oe3-
OLIEHOYHOTO MH(HHUTHBA U ANOA03HUCA, C APYToil, MOJAEpKUBACTCS JTaHHBIMU
IUTSL IPYTUX PYCCKHUX (DOPM U THITOJIOTHIECKAM MATEPHATIOM.

Octaercs, 0JHaKO, BOIPOC: MOXHO JM IPUMEHUTEIBHO K PYCCKOMY S3BIKY
CUMTATh, YTO HE3aBUCHMOEC YIMoTpeOicHne WHOUHHUTHBA (OLEHOYHOE H/WIIH
KOHTP(AKTUBHOE OE30IICHOYHOE) SIBILIETCS IIPOU3BOIHBIM OT COOTBETCTBYIOIIE-
ro ynorpe6nenus uapurutHBa B YK (mporasuca unu anogosuca)?

s Toro 9To0BI PEMIUTH STOT BOIPOC B OTHOIIECHHH OIEHOYHOTO MH(MUHH-
THBA, MO>KHO NIPIMEHHTH IIpeyIoKeHHbIe B pabote [Evans 2007] kpurtepuw, mo
KOTOPBIM HEKOTOpast KOHCTPYKIHS MOXKET OBITh NPH3HAHA PE3yIbTaTOM pac-
MMOTYMHEHUS TIOJYNHEHHOH Ki1ay3bl («insubordinationy).

OmHMM M3 KpHUTEpHeB sBIsSeTCS HEPUHUTHOCTH IJIAaroJIbHOM (OPMBI: ecin
riiaroibHas Gopma OOBIYHO He 00JanaeT CroCOOHOCTHIO BO3MIIABIATH HE3aBU-
CUMYIO TIPEIUKAINI0, TO 3TO COOOpa)KeHHE B MOJb3y TOTO, YTOOBI KBAIU(DUIH-
POBaTh KOHCTPYKIIUIO, CONIEPIKAIIYIO 3Ty (popMy, KaKk pacnogduHeHHyI0. MHpH-
HUTHB, OyAydd HE()UHUTHOHN IIaroidbHOW (OpMOH, MPOTOTHIINIECKH YIOTPEO-
nseTcss B MOAYMHEHHBIX Kiay3aX. EciM HCXOAWUTh W3 TOTO, YTO HWH(HHUTHB
SIBISICTCS TI0 OIPENENCHUI0 MOJINHEHHONH (OPMOI, TO BCE €ro He3aBHCHUMEBIC
yInoTpeOIeHs Hy>KHO IIPU3HATh MPOU3BOJHBIMU OT HEKOTOPBIX APYIUX KOHCT-
PYKIWIA, Ti¢ "HOUHUTHB BXOJUT B COCTAaB 3aBUCHUMOH Kiay3bl. C Ipyrod cTo-
POHBI, €CJIM Ha CUHXPOHHOM YPOBHE 4YaCTOTHOCTb HC3aBUCHUMBIX U 3aBUCUMBIX
yrotpedineHnii cooTHOCUTCs Kak 6 : 1 (mpumepro 85 % x 15 % — cm. tabmuy 1),
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TO, TIO-BHIMOMY, BOTIPOC O (PHHUTHOCTU COOTBETCTBYIOIIECH (hOPMBI MOKET OBITH
nepecMoTpeH. K ToMy e ynoTpeOaeHus! B KauecTBe INIaBHOTO MpeJuKaTa He3a-
BHCHMOTO IIPEUIOKEHHUS BECbMa XapaKTepHBI Al PyCCKOro MHOHHNTHBA U TO-
IJ1a, KOT/Ia OH HE UMeEET MpH cebe MapKepa coCIIaraTelbHOr0 HAKIOHEHH s Ol .

Jpyrum KputepueM, o KOTOPOMY HPEIUIOKEHHE MOXET OBITh AMarHOCTH-
POBaHO Kak pe3yNbTaT BHICBOOOXKICHUS 3aBHCUMOM KOHCTPYKIMH, «PACIIONIH-
HEHMS», SIBISIETCS] (PUKCHPOBAHHBIN MOPSIOK CJIOB, YHACIEIOBAHHBIN M3 UCXOM-
HOW MOJUUHEHHON KOHCTpyKuuu. HamomHHM, 4TO B OECCOHO3HOM IpOTasuce
UH(GUHUTUB OOBIYHO 3aHUMACET HavalbHYyI0 MOo3uIuo0. OHAKO I HE3aBUCHMO-
rO OLIEHOYHOr0 MH(HUHUTHUBA MOPSJIOK CIOB HE SIBJISETCA CTONb XKecTKkuM. VH-
(UHUTHB B HE3aBUCHMBIX KOHCTPYKIMAX HaXOAWTCSA Ha MEPBOM MECTE 3HAUH-
TENBHO pPeXe, 4eM HHOUHUTHUB B IIPOTA3NUCE:

(65) Omy my3viky ucnoanums 6v1 6 Opyeom mecme! (Bmagummp Opiios.
Aunpsruct Jlaaumnos (1980)).

(66) Emy Ovl ciunsamos 6 HecyueCmsyrouuti MOHACbIPb O YYenesuiux UH-
mennucenmog (Jleounn 3opun. ['mac mHapoma (2007—2008) // «3Hams»,
2008).

Eie oauH KpUTEpHil — HaJWM4YHe B KOHCTPYKIIMM TAKHX MapKEPOB 3aBHCH-
MOCTH, KaK MMOJYMHHUTENBHBIC COI03bl H KOMILIEeMeHTal3epbl (Ymo6 moi coox!).
CylmecTByeT psjJi IPUMEPOB, Tlie OLICHOYHBIA WHGUHUTHB YHIOTPEOJICH C COFO-
30M ecu:

(67) Ecnu b1 00 konya srcusnu coxpanums smy eepy! (Anaronuit [lpucras-
kuH. Baronunk mo#t ganeauit (2005)).

IIpo 3TH KOHCTPYKINH, KOHEYHO, MOJKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO OHH
npoucxoaat u3 nporazuca YK. 910, 01HaKO, HE MOXKET KacaTbcs TeX, II€ COI03
OTCYTCTBYET, — a TaKUX IOJABIAIONIEe OOIBIINHCTRO.

B kauecTBe HOMOJIHUTENBHOIO COOOPAXKEHHS MOXKHO PAacCMOTPETh 4acTOT-
HOCTBH 00CYKJaeMBIX KOHCTpYKIni. OneHOYHBIH HH(UHUTHB — HauboJee Jac-
THIA THI yNOTpeOneHus: MHGUHUTUBA C YacTULel Obi(6), €r0 4aCTOTHOCTh Ha-
MHOTO NIPEBOCXOIUT MHGUHUTHBHBIN npoTaznuc. OQHAKO 3TO COOOpaXxeHue, Ho-
BUANMOMY, HE MOXKET CUUTATHCA pCIIAOIUM, ITOCKOJIbKY, KaK IMTOKa3aHO B CTa-
The H. OBaHca, HE3aBUCUMbIE KOHCTPYKIMH, BOCXOASAIINE K IOJUNHEHHBIM, MO-
T'yT KOHBEHIIMOHAJIM30BBIBATHCA U CTAHOBHTHCA UPE3BBIUAMHO PacIpOCTpaHEH-
HBIM CIIOCOOOM BBIPA3UTh OMPEIENEHHbIH CMBICIT.

* B cratbe [Plungian 2005: 142] npemiaraercsi CYMTaTh PyCcCKUid HMHOUHUTHB CaMO-
CTOSITENTLHBIM HAKIIOHEHHEM Ha OCHOBAHWH TOTO, YTO (PMHHUTHBIEC YIOTPEOJICHUS HE MEeHee
XapaKTepHBI [UIS HEro, YeM 3aBHCHUMBIC. 3HaueHHeM 3Toro HakinoHeHHus B. A. [lmyHrsH
cuynTaer ‘Hen3OEKHOCTH' (imminence): MODKEHCTBOBaHHUE, HEOOXOAUMOCTh, (HE)BO3-
MOXHOCTb. 3aMETHM, YTO HPU TAKOM PEIICHHH MPEACTABIACT CIOXKHOCTH MHTEpIpETa-
sl coueTaHusi MHQUHUTHUBA C YacTULEH Obl(0): eClu CUUTATh MHQUHUTHUB OTICIHHBIM
HaKJIOHEHHEM, TO KOMOMHHUPOBATHCS C IPYTUM HAKJIOHEHHEM OH HE JIOJIKEH.
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Htax, MOXHO M CUHTATh KOHCTPYKIIMU C HE3aBUCHMBIM HH(O)UHUTHUBOM 00-
JIOMKaMH yCIIOBHBIX KOHCTPYKIHI? ENWHCTBEHHBIH OOHAPYKCHHBINH MOKa KPH-
Tepui, 0 KOTOPOMY OH TIPEICTaBISIET cOOOW pe3yNbTaT «PaCIIOTIHHCHUS), —
COOCTBEHHO HE(MHUTHAS TPUPOA ITOU TIIArOIBHOM (OPMBI, OJTHAKO, KaK OBLIO
MTOKa3aHO, OHa HE MEIIaeT PYCCKOMY MHOUHHUTHUBY YHOTPEOIATHECS B HE3aBHCH-
MBIX KOHCTPYKIUSAX YPE3BBIYaHO IIHPOKO.

Bepremcs k Tomy dakrty, HabmoqeHNE KOTOPOTO 3aCTaBUIIO HAC MOCTABHUTH
BOIIPOC O POJICTBE OIIEHOYHOTO COCJIaTaTeIbHOTO MHOUHUTHBA C MHPUHUTHBOM
B TIPOTa3UCe, — UX CEMAHTHYECKOMY CXOACTBY. OIEHOYHBIA coclaraTeIbHBINH
WHOUHATHB HKCIONB3YEeTCs B 3HAYCHUSIX HEOOXOAMMOCTH H JKENATEeIHHOCTH,
pr9IeM HeoOs3aTeIbHON, HO BEChMa XapaKTEPHOH IS HETO SBIISAETCS ITOJIOKH-
TeNbHAasl OIIEHKA TOHM CHUTyallnu, KOTOPYIO OH 0003HadaeT. Mexxay TeM It He3a-
BHCHMBIX KOHCTPYKIHH ¢ HHPUHUTHBOM 0€3 YaCTHIIBI COCTIAraTeIbHOT0 HAKIIO-
HEHUS JKENaTeIbHOCTh HeXapakTepHa. AHANN3 KOPILYCHOH BEIOOPKH, CIEIaHHBINA
O. Hukutunoit [Huxutiaa 2007], TOBOPHUT O TOM, 9TO B PYCCKOM SI3BIKE MTPE00-
JaJal0T MHTEPIPETANNH HHHUHUTUBHBIX TPEUTOKEHIN KaK BBIPAKAIOIINX HE00-
XOUMOCTD WITH €€ OTCYTCTBHE (KaK MPaBIJIO, B YTBEPAUTEILHBIX U OTPUIATEITh-
HbIX KoHTekcTax ¢ HCB u CB) wim HeBO3MOXKHOCTE (B KOHTEKCTaxX OTPUIIATEIIHHBIX
¢ CB u ¢ mekoropeimu HCB — snictemudeckast HEBO3MOKHOCTB). TemM caMbImM
KETATSFHOCTD SBIIETCS MPHOOpEeTeHHEM HHPUHUTHBA B PE3YIIbTATE COUCTAHHS
¢ yacTHIed 6vi(6). JIulb peakue KOHTEKCThl MHQUHUTHBA C YacTHIed Obi(6)
MO3BOJITIOT IMMHHUPOBATH YACTHILY, HO KOTZA 9TO BO3MOKHO, Pa3JINUie OYEeBHUI-
HBIM 00pa30M CBSI3aHO HIMEHHO ¢ HaJTMYHEM KOMIOHEHTA JKeNIATeIHHOCTH B KOH-
CTPYKIIMM C cocjaraTelbHbIM HakJoHeHHeM. [Ipumep (0), B omimawme ot (a), ne-
MOHCTPHPYET 3HAYeHHE HEOOXOJUMOCTH (‘HaJ[0 Bac coOpaTh Jla OTHPABUTE... ).

(68a) Coopamus 6b1 6ac 0a omnpasums K uepmogol mamepu 8 Amepuxy, 3a-
Opbieany 6bl HOJICKAMU, A MO 6Ce UM He HpABUMCs, Kopmbl um nooa-
sail us «bepesxuy, ooexononvl uz lapusca (Mpuna IonsHckas. Cenb-
Ba (1996)).

(680) Cobpams eéac oa omnpasums K uepmosou mamepu 8 Amepuxy, 3aopul-
2anu Ovl HONCKAMU, a MO 8Ce UM He HPpAsUmcs, Kopmul um nooasail u3
«bepesxuy, ooexononwt uz Iapuoica.

B 10 ke BpeMs ceMaHTHKa KeNaTeIbHOCTA HE MOKET OBITh CBSI3aHA TOJIBKO C
YacTUIeH 6bl 1O ABYM NMpHYWHAM. Bo-TIepBBIX, MOTOMY, YTO 3Ta YacTHIAa KaK
TaKoBas HE HECeT 3HAYCHHUS JKEIaHUs (BO BCEX CIIydasx, KOTJa COYSTaHHUS IMPo-
MIEAIET0 BPEMEHH C Obl UMEET KEJNATeIbHOE 3HAaYeHHE, UMEIOTCS HEKOTOPHIS
JIOTIOJTHUTENLHBIE (PaKTOPBI, HATIPUMED YACTHIIBI X0mb U 60m). Bo-BTOPHIX, 110-
TOMY, YTO CYIIECTBOBaHHWE KOHTP()AKTHBHOTO 0E30IIEHOYHOT0 HH(DHHUTHBA J0-
Ka3bIBaCT, YTO COYCTAHHE COCIIAraTeIbHOCTH ¢ HHOUHUTHBOM CaMo Io cede He
co37aeT JKelaTenbHOro 3HadeHws. OTKyaa XK€ BO3HHUKAET JKENATeNbHOCTh Y
OIIEHOYHOTO COcIaraTelIbHOro HHPUHUTHBA?

HaubGonee BeposTHOE OOBSICHEHHE TOTO, YTO OIEHOYHBIA cociaraTelbHBIN
WHOUHUTHB HMEET JKEJaTeJbHOC 3HAUCHHE WM 3HAUYCHHUE ITOJIOKUTSIBHOM
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OILIEHKH, COCTOUT B TOM, YTO €r0 UCTOYHHKOM siBisieTcs npotasuc YK. Kak Ob1-
JI0 CKa3aHO BhIIE (cO CChUIKOM Ha craThio [J{oOpymmua 2004]), dopma, yrmo-
TpeOisttomasics B mpotasuce YK, B He3aBHCHMOM YIIOTpeOICHUH, KaK [IPaBUIIO,
UMEET JKENaTeNbHOe 3HAa4YeHHE. OJTOT BBIBOJ CXOAWUTCS C HaOMIOICHUSMH
H. DBanca [Evans 2007] o Tom, uto Tak HazpiBaeMmble ‘if requests’, ‘if wishes’ u
‘if offers’ (mpochOBI, MOKEMAHNS U TIPEIIIOKEHHS C COIO30M eC/il) OTPAaHIMYCHEI
cepoit MOIOKUTENEHON OICHKH.

Uro xacaeTcs KOHTPPAKTHBHOTO OE30I[EHOYHOTO HH(PHUHUTHBA, TO €r0 CXOJ-
cTBO ¢ amono3ucoM YK umeer Gonee mpocroe o0bsicHeHne. KOHTEKCT ritaBHOU
kiay3sl YK, B oTiIune OT 3aBHCUMOM, HE CO3[aeT HUKAKUX JOMOJHUTEIbHBIX
MOJAIBHBIX OTTEHKOB, U COCIAraTelbHbIl HHOUHUTUB YHOTPEOIseTCs 37eCh B
cBOeM 0a30BOM 3HAYEHUH, KOTOPOE CKJIAIbIBACTCSI HEMIOCPEICTBEHHO U3 KOHTP(aK-
TUBHOCTH (OCHOBHOTO 3HAYEHUS COCJIAraTeIbHOTO HAKIOHEHUS) U HEH30eKHO-
CTU (LIEHTPAJIBHOTO 3HAYECHUS] HE3aBUCUMOIO MH(UHHUTHBA). DTO 3HAUCHUE —
KOHTP(AKTUBHON (OTMEHEHHOM) HEN30€XKHOCTH — MbI HAOJIOAaeM B aloA03u-
ce YK u B 6ornee peIKux ciydasx HE3aBHCUMOTO YIOTpeOIeHUs HHHHUTHBA.

TaxuM 00pa3oM, COMOCTABIEHUE YCIOBHBIX W HE3aBUCHMBIX YIOTpPEOICHUI
COCJIaraTeIbHOTO0 HH(UHUTHBA IPUBOJNT K CICTYIOIINM BBIBOJAM:

1) HaubGonee yacTelii THII HE3aBHCHMOTO YHOTPEOJICHHUS COCIAraTeIbHOTO
UH(QUHUTHBA UMEET 3HAUCHHE TTOJIOKUTEIBHON OIEHKH, KOTOPOEe 0OBsIC-
HSETCS TEM, YTO 3TH KOHTEKCTHI SIBIIIOTCS pe3ynbTaToM umicuca YK n
BOCXOIST K TPOTa3ucy. ToT (hakT, 4To KOHCTPYKUIWH, «PACHOIIHHEH-
HBIe» U3 mpotazuca YK, comepikaT MONOKUTEIBHYIO OLEHKY, ITOITBEP-
KITACTCS TUIIOJIOTHIECKH.

2) Bonee penkwii THIT HE3aBHCHUMOTO YIIOTPEOJIEHHS COCIAraTelIbHOTO HH-
(uHUTHBa WMeeT 3HaueHHE KOHTP(PAKTHUBHOH HEU30CKHOCTH, SBISIO-
mieecsl Pe3yNbTaTOM IPOCTOTO CIOKEHHSI CEMAHTHUKH COCIIAraTelbHOM
JacTUIBl ¥ MHQUHUTHBA, U KOppEIUpyeT ¢ anogo3ucoM YK, KOTOpEIiA
TaKke AEMOHCTPHpYeET 0a3oBoe, He 0OpeMEHEHHOE MOJAIBHBIMU OTTCH-
KaMU 3Ha4eHUE (HOPMEL.
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N. R. DOBRUSHINA
INFINITIVE CONSTRUCTIONS WITH THE PARTICLE BY

Though the Russian infinitive is a non-finite form, it is frequently used independ-
ently, with or without the subjunctive particle by. This paper is an attempt to answer the
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question whether independent infinitival constructions should be considered as a result of
insubordination (the term of Nicholas Evans). On the bsis of Russian National Corpus,
two semantic types of infinitival constructions can be established. One may be referred
to as evaluative infinitive (Emu by ostat’sja odnomu ‘It’s better if he stays alone’). The
second construction may be called counterfactual non-evaluative infinitive (Ne minovat’
by emu tjur’'my, no pomogli rodstvenniki ‘He had all chances to go to prison, but his rela-
tives helped him out”). Comparing these constructions with infinitival conditional clauses
shows that the evaluative infinitive is a result of insubordination of the protasis of condi-
tional clause, while the semantics of the non-evaluative counterfactual infinitive is a
simple sum of the meanings of the infinitive and subjunctive categories.

Keywords: infinitive, subjunctive, conditional clauses, finiteness.



E. A. JIOTUKOBA

O JIBYX TUIIAX UHBEPCHUH
B PYCCKOW UMEHHOM I'PYIIIIE *

1. UuBepcus U aNbTePHALMM MOPSIAKA CJIOB

Pycckuil s3bIk 0OBIUHO KJIACCH(PULUPYIOT KaK SA3BIK CO «CBOOOJHBIMY» IO-
PAAKOM CIIOB. DTOT SIPIBIK MOAPa3yMeBaeT, YTO CHHTAKCHYECKas CTPYKTypa J0-
MycKaeT U3BECTHYIO CBOOONY B JMHeapu3anuu. Tak, Hanpumep, (la-B) mepena-
0T OJHO W TO JXK€ JECKPUITHBHOE COAEp)KaHWE, IPH TOM UYTO CYIIECTBYET
OoutpIioe KoMmaecTBo (OoJiee Wi MeHee YIaYHbIX) CITOCOOOB 3a1aTh JTHHCHHBIN
NOPSAIOK cIOBO(GOPM IS JAHHOTO MPETOKEH S .

(1) a. [Onunokwuit mapyc] [6eneer [B [ronyOom Tymane mops]]].
0. beneer mapyc oIMHOKHI B TyMaHe MOPSI TOITyOOM.
B. B ronmy6om TymaHe Mops GelieeT OIMHOKHI mapyc.

CylecTByeT /Ba MPUHLUUIHAIBHBIX CIIOCOOa OMHUCAHUS BApUATHBHOTO TIO-
psmKa CJIOB, KOTOpLIe MOXHO Ha3BaTb KOMIIO3UIITMOHHBIM H ):[epI/IBaL[I/IOHHI)IM.
IIepBrIil, KOMIIO3UIMOHHBIN MOAXO NPEAINOIATaeT, YTO B IpeAesiax HEKOTOPOH
COCTABJISIFOIEH MOPAIOK KOMITO3UIIMH 3JIEMEHTOB Mpou3BoJieH. Tak, HarpuMep,
MOKHO CYUTATh, YTO JIBA JOMOJHEHHs] OUTPaH3UTUBHOIO TJIaroyia CrocoOHbI Co-
€IMHATHLCS € TJIaroJIOM B JIFOOOM TOpsiIKe: MO0 CHAavyaia riiaroi o0beInHAeTCS
C TIPSIMBIM JTOTIOJTHEHHEM, & 3aTeM ¢ KOCBEHHBIM, YTO JIAeT MOPSIOK B (2a), 1160
criepBa MPOUCXOIUT O0BEIUHEHHE TJIaroyia ¢ KOCBEHHBIM JIOTIOJTHEHUEM, a TI0-
TOM C MPSIMBIM, Kak B (20). AHaJOTHYHO MOTYT OBITH MPOAHAIN3UPOBAHBI J1BA
BO3MOKHBIX MTOPSIKa MOAM(UKATOPOB B UMEHHOH rpyme (3a-0).

* ABTOp BbIpakaeT UCKpeHHIOH npusHarenbHocTh E. B. IMamyuesoit u 5. T'. Tec-
TEJIbILY, @ TAKXKE OpPraHM3aTOpaM U ydacTHHKaM KoH(pepeHuun «Tumonorus MoppocrH-
Takcuueckux napameTpon» (Mocksa, MITY um. M. A. llonoxoBsa, 5 nexabps 2011 r.),
B nepByto ouepenb A. B. lummepnunry, I1. M. ApkanseBy u ®@. P. Munnocy, 3a conep-
KaTelIbHOE 00CYXKAEHHUE PsAla acleKTOB JaHHOU craTbu. Pabora Haj cTaThell Benach B
pamxax npoektoB PODU Nel1-06-00489-a u PTH® Nel2-04-00327a.

1
O BO3MOXXHBIX OTPAaHHYEHHAX HA JIMHEAPU3ALMWIO NPEIJIOKEHHS CM., HalpUMep,
[Mopnanckas 1967].

Pyccruii azvix 6 nayunom ocsewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 65—106.
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(2) a. Hers [[nan kaury] Mamre].
0. Ilets [[man Marue] kHUrY].

(3) a. [o0a [>TH mpaBunal]
0. [3Tn [00a mpaBuial|

ATNbTEepHATHBHBIN, NEPUBAIMOHHBIN MOIX0/] K BapHATUBHOW JIMHEAPU3ALNU
MpeanoaracT HaJudue HEKOTOPOro 0a30BOT0, «HEUTPaILHOIO» IMOPSIKa, CO-
[JIACHO KOTOPOMY IMPOUCXOAUT AEPHUBALIUS S3BIKOBBIX OOBEKTOB. OTKIOHEHHS
oT 6a30BOro MOpsAKa JEPUBUPYIOTCS CHHTAKCHYECKH, ITyTEM TEePEABHKCHHUS
HEKOTOPBIX COCTABISIONMX M3 0a30BOM MO3WIIMK B MPOW3BOAHYI0. Hampumep,
€CJIF MBI IIPEATIONONKUM, 9TO OA30BOMY MOPSIKY KOMITO3UIIUY B IMEHHOW TpyTI-
e cooTBeTcTByeT (3a), To (30) MOXKHO MPEICTABUTH KaK Pe3yIbTaT MepeBIKe-
HUsA yKa3aTeJ'II:HOFO MECTOUMCHUS .

(4) amu [06a [9## npaBmIa] |

[Ipeumy1ecTBO AEpUBALMOHHOIO MOAXO0JA, HECMOTpPSI Ha MOCTYJIMPOBAHUE
JOTIOJIHUTENIFHOTO MEXaHU3Ma IepeABIKEHHsI, OYEBHIHO: OH IO3BOJISIET ycTa-
HOBUTh €JIUHYI0, 0a30BYI0 CTPYKTYpYy AJSl COCTABISIIONUIMX pazHoro tuma. Eme
OJTHUM ITO3UTHBHBIM PE3yJIBTATOM SIBIISICTCS] CXOJICTBO CTPYKTYP B SI3BIKAX C JKECT-
KHM TIOPSIIKOM CJIOB M «0a30BBIX» CTPYKTYP B SI3BIKAaX CO CBOOOIHBIM HOPSIKOM
cioB. Kpome Toro, ecim KOMIO3UIIMOHHBINA MOIX0A NMPUHLIUIIMAIBHO HECIOCO-
OCH OTpaHUYUTb «CBOOOJHBIM MOPAJOK CIOB», TO B paMKaX JEpUBAIIMOHHOTO
MOJX0/la TAKMMH OTPAHUYUBAIONIMMH TIPHHIMIIAMH CIyXaT OTPaHHYCHHUS Ha
NepEeIBUKEHUE U MOTUBALIUS IEPEABUIKEHHUSL.

Crnenyer OTMETUTh TaKXKe, YTO U SA3BIKU C «OKECTKUMY» IOPSIKOM CIIOB Jie-
MOHCTPHUPYIOT JTUCIOKAIUIO COCTABISIOIUX M3 0a30BbIX mo3uiuil. CpaBHUM
aHIMINICKOE BOIPOCUTEIBHOE HpeayokeHue (5a) U MOBECTBOBATENBHOE IIPE-
noxenue (56). Bo-niepBBIX, B BOIPOCUTENFHOM HPEATIOKEHUH TOTIOTHEHUE, CO-
JeprKamiee BOIPOCHTEIHHOE MECTONMEHHE, PACHONaracTcsi He B 0a30BOM ITO3HINH
(cmmpaBa OT riiarona), a Ha JIeBoH mepugepuu Kiay3sl. Bo-BTOphIX, B BOIPOCH-
TEJBHOM TIPEIUIOKEHUH HaONIOAAeTCsl MHBEPCHS IOAJICKAIIET0 W BCIIOMOTa-
TEJNEHOTO TJIaroja: BCIIOMOTATENbHBIN TIaron will peamecTByeT moiexKale-
My. JlepuBallMOHHBIN OAXO]] TO3BOJISIET B JAHHOM CJIydae COXPaHUTh 0a30BYIO
CTPYKTYpPY COCTABIISIOIIUX, IPEANOIOKHUB aHANU3 (5T), COrIacHO KOTOPOMY J10-
MIOJTHEHHUE BCET/Ia MOPOXKAACTCS B COCTABE IIIArONBHON TPYIIIEL, a IMoIexaniee
pacrionaraercsi ciieBa OoT (PMHUTHOTO TJaroja. Habmromaemelid B BOIIPOCHTEIB-
HOM NPEATIOKEHUH TTOPAJOK CIIOB OOBSICHAETCS ABYMS NEPEABIKEHUSAMU: Tepe-
JBIDKCHUEM TPYHIbI (BOIPOCUTEIBHOr0) AOIONHEHUS Ha JIEBYIO Mepudepuio
KJIay3bl ¥ MepeIBIKECHUEM (PMHUTHOM BEpIIMHBI BIEBO OT moiexariero. Koc-
BEHHBIM IOJTBEPXKIECHUEM TaKOTO0 aHAJIW3a MOXKET CIYXHUThb CYLIECTBOBAaHHE
9X0-BOIIPOCOB (BOIPOCOB-IIEPECHPOCOB) THIA (5B), B KOTOPBIX BOIPOCUTENbHAS
IpyImna pacnoiaraercst B 6a30Boif MO3UIKY CIIPaBa OT IJIaroja.
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(5) a. What book will John read?

0. [John [will [read [“Pride and Prejudice”]]]].

B. [John [will [read [WHAT BOOK]]]]?

(ax0-BOTIpPOC)
r. [What bOTOk] will [John [l [read [wka-t—lbeek]]]]?
S

Takum 00pa3oM, TEpUBAMOHHBIA TOIX01 Tpeaaraet 3¢ (HEeKTUBHBINA Mexa-
HU3M aHaJIN3a Pa3phIBHBIX COCTABILTIOMNX (Cp. Pa3pBIBHYIO TIAr0IbHYIO TPYIIILY
B (5T)) M MHBEPTUPOBAHHBIX COCTABJISIOMINX (CP. MMOJIEKAIIHO-TIArOJIbHYIO HH-
Bepcuio B (51)).

B paccMmoTpeHHOM BBIIE TIPUMEPE MEXAHN3M IIEPEIBIDKEHHS HCIIOIB30Ba-
s 171l OOBSCHEHUS TPAMMAaTHUSCKH O0YCIIOBICHHOTO TOPsIKa CJIOB: (5B) B Ka-
9YecTBE OOBIYHOTO YAaCTHOTO JUKTAIBHOTO BOIPOCA HerpaMMaTH4Ho. [l MHO-
THX HCCIIEAOBATENeH NPHUBICKATEILHON OKa3ajach Uiaesl MPHUMEHHUTh Te Ke Me-
XaHU3MBI U IS aHAJIN3a KOMMYHHKAaTHBHO OOYCIIOBIEHHOTO TIOPSIIKA CIIOB, CP.
[Bailyn 2003]. B UMIUTMITUTHOM BHJIE TOT THII aHAJIN3a MMPUCYTCTBYET, B YacT-
HOCTH, BO MHOTHX Pa0OTax TpPaJWIOHHON PyCHCTHKHU, NOCBSIIECHHBIX OIHCA-
HHUIO CIIOCOOOB BBIPAKCHUS aKTyaJIbHOTO WICHEHHS B PYCCKOM IPEIIOKCHUH.
Taxk, HanpuMmep, B Kitaccuueckoit padote [KoeryHoBa 1976: 72] npemoxeHue
(6a) paccmaTpuBaeTCs Kak pe3yJbTaT AepUBaIui 0a30BOH CTPYKTYpHI B (60), BBI-
3BaHHON HEOOXOIUMOCTEHIO I3MEHUTD aKTYaJIbHOE WICHEHNE «OT TEMBI K PEMe):

(6) a. CpIpyo CBeXECTh MO3JJHETO Beuepa CMEHHJIA ITOJYHOYHAS CyXask TCIUIBIHb.
0. IlomryHOUHAs CyXast TEIUIBIHb CMEHHJIA CHIPYIO CBEKECTh HO3JHETO BeE-
gepa.

AHaJOTHYHBIE MOJIENN OIMCAHUS MOPSAIKA CIOB B NPEUIOKCHUN HAXOIHM,
Hanpumep, B [Pacmomos 1961/2009; Cuporununa 1965/2006; KoBTyHOBa 1969;
Benomankosa 1977; 3emckast 1979/1987; Pycckas rpammaruka 1980; Hukonae-
Ba 1982; IlamyueBa 1989; KpbutoBa 1992/2009]; u3 Goyiee COBpEeMEHHBIX pa-
6ot — [BceBonoaoBa, JdementreBa 1997; Beeoogosa 2001; 2004; Suxo 2001,
Huvmepnuar 1999; 2006; 2008]. DKCIITMIIMTHO WHBEPCHUS TOJJICIKAIIETO IS
CO3JIaHMsI IMTUPOKON PEMBI CO CKa3yeMbIM 000CHOBBIBaeTcs B padote E. B. Iamy-
yepoi [[TagyueBa 2008: (5)]: (7a) ananm3upyeTcs Kak pe3ysbTaT nHBepcHu (70):

(7) a. Masipuuika / | ykycuia cobaka \ .
0. Cobaka / | ykycwiia MaJibymKa \ .

Bormpoc o sokanu3anui KOMMYHUKATHBHO MOTHBHUPOBAHHBIX MEPEIBIKCHUHT
JIOITyCKAeT pa3Hble BapuaHThl oTBeTa. C OJHOM CTOPOHBI, TAKHE TICPEIBIIKEHIS
MOTYT PacCMaTPUBAThCS KaK CHHTAKCHYIECKHE, UYTO TIOJKPEIUIICTCS UX OOIUMHU
CBOWMCTBaMH C TPAJUIIMOHHO CHHTAKCUYCCKUMH MEPEIBUKCHUSIMHU, TAKUMHU Kak
A’ n A-nepensmxenne. KoHeuHOW TOYKOW TaKuX MEPEABMKCHHH MOXKET BBI-
CTymaTh 70O oco0as «KOMMYHHKATHBHAs» TO3MWIHMS B CTPYKTYpe KIIay3bl
[Rizzi 1997; Junghanns, Zybatow 1997; Bailyn 1995; King 1995; Kondrashova
1996; Sekerina 1997; Gouskova 2001]), mu6o moctymnHas QpyHKIIHOHATBHAS 110~
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3UIUS B CTPYKTYPE MPEIIOKEHNS, HE CBA3aHHAsI C COOCTBEHHO KOMMYHHKATHB-
HOUM (yHkmueil [Yokoyama 1986; Bailyn 2004a; Pereltsvaig 2004; Cirocapb
2009]). C apyroi#t cTOpOHBI, KOMMYHUKAaTHBHO MOTHBUPOBAHHBIN MOPSIIOK CIIOB
MOYKHO TPE/ICTAaBIATh ceOe KaK pe3ylbTaT AEHCTBHS MOCTCHHTAKCHYECKUX (TO
€CTh (POHOIOTHMUECKUX) TPABHI, HE 3aTParHBAIONINX COOCTBCHHO CHHTAKCHYC-
CKYIO CTPYKTYPY.

Urak, Ha ypoBHE KIIay3bl MEXaHNU3M MEPEIBIKEHII — B HMIUTUIIATHOM HITH
SKCIUTUIHATHOM BHJE — C YCIIEXOM HCIONB3YeTCs JJIs aHaln3a Kak rpaMMaTH-
9ecKH HEOOXOMMUMBIX, TaK M KOMMYHHKAaTHBHO OOYCIIOBICHHBIX OTKJIOHCHHH
MOPSIIKa CIIEIOBAHMS COCTABILTIOMINX OT 0a30BOTO MOPSAIKA, TUKTYEMOTO Ipa-
BIJIAMH Pa3BEPTHIBAHUS CHHTaKCHIECKOU CTPYKTYPEI.

Bompoc, kotopelii mpeanoiaraetcs 00CyIUTh B JaHHOW CTaThbe — 3TO BO-
MPOC O BapUATUBHOW JIMHEApH3allMd KOMIIOHCHTOB MMEHHOW rpymibl. BooOrie
TOBOpSI, TIOPSIOK CJIOB B MMEHHOH TPYIIE THUMOJIOTUYECKH SIBISIETCS 3HAUYH-
TeNBbHO OoJiee KECTKUM, YeM IOPSAOK CJIOB (WM, BEpHEE, COCTABIIONINX) B
kjay3e. TeM He MeHee M B IpeneliaX UMEHHOM TPyHIbI 3aUKCHPOBAaHBI pas-
JYHBIC OTKJIOHEHHS OT 0A30BOTO MOPSIIKA CIIOB.

[IpumepoM TpamMMaTHYecKH OOYCIIOBJICHHOW JIMHEAPH3allWH, HapyIIaroIiei
0a30BbIil TOPSAIOK CIIOB, MOXKET CIIY)KHTh, HalpuMep, crereHHas (degree) wH-
Bepcust (cMm. [Hendrick 1990; Matushansky 2002; Kennedy, Merchant 2000]) u
oTpuiarenbHas nHBepcus [Borroff 2000] B anrmiickom si3bike, cp. (8)—(10) u3
paboTsl [Troseth 20091]:

(8) a.Jane saw a very tall man.
0. *A how tall man did Jane see?
B. [How tall]; a t; man did Jane see?

(9) a. The Seventh Seal is a very serious movie.
0. *The Seventh Seal is a too serious movie.
B. The Seventh Seal is [too serious]; (of) a t; movie.

(10) a. Attila is a very good athlete.
0. *Attila is a not very good athlete.
B. Attila is [not very good]; (of) an t; athlete.

W3menenuns 6a30BOro mopsaKa CIOB B MMEHHOU rpymme gopMaisHas Tpam-
MaTHKa TPAJUIIIOHHO CBS3BIBACT C MEPEIBIKCHUSIMH BEPIIHHBI WIIA KOMITOHEH-
TOB UMEHHOW TPYIIHI B 00Jiee BBHICOKYIO TIO3UIHMIO B ()yHKIMOHAIEHOH CTPYK-
Type, B KOTOPYIO BIIOJKEHa TpyIma JeKcumdeckoro cymiectButensHoro (NP).
Hanbonee momymnspHast u3 TakuxX (pyHKIHOHANBEHBIX 000JI0YEK MMEHHOH TpyI-
Bl — TpyIa onpenenutens, win aptukisa (DP), npeanoskennas B mnoHepCcKon
muccepranun C. D0HU [Abney 1987]. [lepensmkeHnuss MIMCHHOW BEPIIMHBI HITH
IPYTHX KOMIIOHCHTOB MMEHHOH TPYIIBI B y3KOM CMBICIIE B ITPOCKIINHU, CBS3aH-
HbIe ¢ BepmmuHOW D, mpemnaranuck Kak Juisi KoHCTpyKiui B (8)—(10) u3 anr-
JUICKOTO s3bIKa (cM., Hampumep, [Longobardi 1994; 2001]), Tak u st 11e)10TO0
psAna WHBEPTUPOBAHHBIX KOHCTpYKIHMHA B ceMmuTckux [Ouhalla 1988; Siloni
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1990; Ritter 1989], ckangunaBckux [Delsing 1988; Taraldsen 1990] u poman-
ckux [Grosu 1988] s3pikax. Tak, mampumep, T. TapampiceH ycMaTpuBaeT B
(110) mepenBrUKCHUE UMEHHOW BEPIIHHBI B TPYIITY OMPEACTUTENs, CO3/Iatoliee
WHBEPTUPOBAaHHBIA — M0 cpaBHEeHUIO ¢ (11a) — MOpAZOK ClIeIOBaHUS KOMIIO-
HEHTOB HMEHHOU TPYMITEI U IIOCTIIO3UTHBHEIA apTHKIIE B HOPBEKCKOM SI3BIKE:

(11) a. hans beker om syntaks
€ro KHUTH 0 CHHTAaKCHC
€ro KHATH O CHHTaKCHCE
0. boke;ine hans t; om syntaks
kHuru-D  ero 0 CHUHTaKCUC
(3TH) €T0 KHUTH O CHHTAKCHCE

W3ydeHue TUIIOB MHBEPCUM KOMIIOHEHTOB MMEHHOMN I'PYIIIBl B Pa3HOCTPYK-
TYpHBIX fA3bIKaX II0Ka3ajio, YTO JUI1 COXPaHEHUs NEpHUBAaLMOHHOIO IMOAXO0Ja
(n yHUBEpCATPHOW TpPaMMAaTHYECKON CTPYKTYphl WMEHHOW TpYyMIIBl) OJHOMN
(YHKIIMOHABHOU TpoeKiuu D sIBHO HemocTaTo4HO. Tak, B U3BECTHOM pado-
te [Cinque 1994], OCBAIEHHOW MOPAAKY CJIEIOBAHUSA COCTABJIIONIUX B PO-
MaHCKOW MMEHHOH TpyIme, YOeAUTEIFHO 000CHOBBIBACTCS CYIIECTBOBAHHE IIPO-
MEXYTOUYHBIX — MeX1Iy N U D — QyHKIMOHATBHBIX MPOSKIUH, B KOTOPBIC H
MEePEIBUTacTCs BEPIIMHA HIMEHHOW TPYNIBL, 1aBasi XapaKTEPHBIA POMaHCKHAN MO-
psanok cnoB: Aprukib — Ilpunararensnoe — IIpunararensnoe — ... — Cyiuect-
utenbHoe — [IpunararensHoe — Jlononaenne (mpumep (12a—B) U3 UTaNbsH-
CKOTO SI3BIKA):

(12) a. la  sola grande invasione italiana dell’ Albania
DEF enuHCTBEHHBI BEIMKHIA BTOPKCHHUE MTAIBSIHCKHA B-ANOaHHIO
EOUHCMBEHHOE 8eIUKOe UMATbAHCKOE 8mopaicenue 8 Anbanuio

*la sola grande italiana invasione dell’ Albania

*la invasione sola grande italiana dell’ Albania

la sola grande invasione; italiana t; dell'Albania

[D...[ap AY [ap A [xe N PP]]]

Eow o

B nacrosmee Bpemst MHOTHE (hOPMaJIbHO OPHUEHTHPOBAHHEBIC JIMHTBUCTEI 3a-
MIMIIAIOT TUIOTE3Y O HAJNMYWU B UMEHHOM TPYIIIE JOBOJIBHO OOJBIIOTO KOJH-
gecTBa (YHKIIMOHATIBHBIX HMPOSKIHUI, OTBEYAIONINX, B YACTHOCTH, 3a pedepeH-
UaTbHBIC TPU3HAKA MMEHHOM TPYNIBI, €€ CIEIU(PUIHOCTh, ONPEICeICHHOCTD,
KOJIMYECTBEHHBIC XapPaKTEPUCTHKH, HCUUCIIEMOCTD M T. II. (CM. 00CYKICHUE B
[Franks, Pereltsvaig 2004]). Tak, Hanmpumep, B [Svenonius 2008] o6ocHOBHIBA-
€TCsl yHUBepcalbHas cTpykTypa (13); Hanbomee moapoOHbIe KOHPUTYPAITHH JUIS
CIIaBSTHCKHX $I3BIKOB mpezpraraeT [. Pammanopt [Rappaport 1998], mst pyccko-
ro — M. Snpos [Yadroff 1999] u H. B. Mcakanze [1998], cm. (14)—(16).

(13) Dem > Art > Num > unit > Pl/sort > Adj > n > N [Svenonius
2008: (19)].
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(14) AQE* — (Q) — demonstrative — (Q) — (Spec-of-N) — (Q) — ad-
jective — head — NP[genitive] — NP[instrumental/dative] — (Spec-
of-N) — PrepP — clause (finite or nonfinite) [Rappaport 1998: (61)].

(15) [petp [Numberp [Measp [Rete [np 1111 [Yadroff 1999: 135].

(16) [qp [Dp [Nump [Measp [posse [np AP [wp 11111]] [Micakanse 1998: 132].

[Ipu crosb MOAPOOHO APTUKYJIMPOBAHHOW apXUTEKTYpe MMEHHOW TPYIIITBI
JIOBOJIFHO TIPOCTO JEPUBHPOBATH pa3HOOOpA3HBIE THITHI OTKIIOHEHHH OT 6a30B0-
ro MOpsIIKa CIOB B MMECHHOU TpyIINeE, 3aJaBaeMoro nepapxuedl (QyHKIHOHATb-
HBIX BEpIIMH: HallpUMep, U1 HHBEPCUU KOMIIOHEHTOB X M Y JOCTaTOYHO IIO-
CTYJIMPOBATh TiepeBIkeHre Y B mpoekinio X (17a) WM B BRIMIECTOSIIYIO TIPO-
exuto Z (1706):

(17) a. [xp Y X[ ¥]]
t |
0.[zp Y [xp X [¥]]]

OCHOBHO#1 mapameTp, KIaCCH(QUIMPYIONINIA TAKOTO poJa TEOPHH BapHaTHB-
HOTO MOPSAKa KOMIIOHEHTOB BHYTPH MMEHHOM TPYIIIBI, — 3TO BOIPOC O TOM,
MPOEKIIMK KaKOH IMPUPOIBI MOTYT CITYKHTD IENIBIO TIePEeABIKEHHS. AHATIOTHYHO
OITMCAHHBIM BBIIIE MEPEABMKEHUSIM COCTABIIAIONIMX B TIPEAEIaX KiIay3bl MOKHO
CUHTATh, YTO MEPEABMKEHUE MPOUCXOINT B paMKax (hyHKIIMOHAIBHOU CTPYKTY-
PBI, IIOCTYJIHPYEMOH 110 HE 3aBUCSIIMM OT HHBEPCUH MPUYKHAM (Cp., HAIIPUMED,
paccMmoTpenHbIe Boine aHam3bl [Taraldsen 1990] u [Cinque 1994]). C npyroit
CTOPOHBI, JETAIOTCS MOIBITKA BBECTH 0COOBIE IMPOEKIIUH, CBSI3aHHBIE C KOMMY-
HUKATHBHOU CTPYKTYPOH, B MIEPBYIO OYePEIb TOMMKOM M (DOKYCOM, HE TOJBKO B
mpezenaax MPOCTOro MPeTOKSHU, HO M B paMKax WMeHHOW rpymmbl [Giusti
1996; Aboh 2004; Haegeman 2004; Isac, Kirk 2008; Cruschina 2009; Aboh et

al. 2010], cp. cTpykTypy (18):
(18) [pPfam [FocP/Topp [DPdet [FocPrropp [Nump [np 11111 [Isac, Kirk 2008].

[anee B 3TOH cTaThe MBI OCTaBJIIEM OTKPBITBIM BONPOC O TOM, MMEET JIU
KOMMYHHKATHBHAsI CTPYKTYpa CHHTAaKCHUYECKYIO PEIpe3eHTAIHIo (T. €. CIIeIH-
aJIbHbIe «KOMMYHHKATUBHBIE» MIPOEKIUH) KaK B IIpelienax MpeIoKeHus, Tak U
B IIpeAeIax UMEHHOM rpynnsl. J{s HalIMX [eeil BayKHA JIMIIb caMa Uaesl TOTO,
YTO HNOPSAAOK CJIOB (M B TOM YMCJIE MOPAJOK COCTABIIAIOLUINX B HMEHHOM IPpYIIIE)
MOYKET 3aJaBaThCsl IPAMMATUYECKOW CTPYKTYpOHM HEKOTOPOM COCTaBIISIOLIEH
(Tak Ha3bIBaeMbIid 0a30BBIA MOPSAIOK), & OTKIOHCHHS OT HEero (T. €. BapUaTHB-
HOCTh JINHEAPH3allii KOMIIOHEHTOB COCTABIIIONICH) MOTYT OBITH OIMCAHBI IIPH
MIOMOIIIM MEXaHU3Ma [1epeIBIKEHUH.

B nenu nanHoi cTaTbu BXOJUT UCCIIEOBAHUE Pa3IMYHBIX TUIIOB HHBEPCUU B
pycckoil mmeHHOM Tpymme. B paznene 2 BeimensieTcs Tpynna sSBICHUH, KOTOPHIE

2 .
AQE — anbeKTHBHBIC KBAHTH(OUKATOPHI (6Ce, KarCOblil, OOUH, HeKOMOopbie U T. I.).
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MOTYT OBITH PACCMOTPEHBI KaK UMEHHBIC TPYIIIBI ¢ HHBEPTHPOBAHHBIM TIOPSIII-
KOM CJIeIOBaHWs KOMIIOHEHTOB, T/I€ MMEHHAs BEPIIMHA PACIIONIOXKEHa JieBee
CBOETO — B HOPMAJIBHBIX CIIyYasX MPENO3UTUBHOTO — MojudukaTopa. OObd-
HO BUJIBI HHBEPCHH B UMCHHOM TPYIIIE KIACCUPUIMPYIOTCS C TOUYKU 3pEHUS Ka-
TETOPUATBHBIX MPHU3HAKOB WHBEPTHPOBAHHBIX KOMIIOHEHTOB (Hampumep, WH-
BEpCHS CYIIECTBUTENBHOTO ¥ MPHIIATaTeIbHOTO, HHBEPCHUS CYIIECTBUTEIHHOTO
¥ KOJIMYECTBCHHOTO YHCIHMTEIBHOTO0). Takoi MoaX0/1 HMEeT CBOCH IeJbI0 yCTa-
HOBUTH, KAKOTO POJia MPOEKITUH 33JCHCTBOBAHBI B MpOIlecCe WHBEPCHU. B maH-
HOW cTaThe MBI MpEIoaracM I0Ka3aTh, YTO CYIIECTBYET 3HAYUTEILHO Ooliee
o0m1asi TMXOTOMHS THIIOB HHBEPCHH, BO MHOTOM OPTOTOHAJbHAs KaTerophalib-
HOW Kiaccudukanuu. S3pkoBoil MaHH(ecTael TaHHOW JUXOTOMUH CITY)KUT
croco0 akIeHTyalll HHBEPTUPOBAaHHOW UMEHHOH rpymmbl. B paznene 3 Mol 00-
CyZIMM TIpaBWJIa aKIEHTYAI[UU COCTABISIONINX B PYCCKOM SI3BIKE M TIOKAKEM, UTO
B MHBEPTHPOBAHHBIX UMEHHBIX I'PYMIIaX BHIOOP aKIEHTOHOCHUTENS MOXKET OCY-
MIECTBIATHCS OO0 «I0 WHBEPCHM», TUOO «IOCe WHBEPCHM», IPUYEM ITH OII-
MW PaCHpPEENICHBI TI0 COACPKATEIBHBIM THIIAM WHBEPTHPOBAHHBIX KOHCTPYK-
nuii. Hakoner, B 3akmodueHuu (paszgen 4) OyneT NMpeljioKeHa TeopeThdecKas
WHTEPHIPETAIS ABYX TUIIOB HHBEPCHUU UMEHHBIX TPYTIIT B PyCCKOM SI3BIKE.

2. AuBepTUpPOBaHHBbIC HMEHHbIE IPYINbI B PYCCKOM fI3bIKe

B manHOM paznene Mbl OOCYJMM HECKOJIBKO BHIIOB WHBEPCHU B PYCCKOM
UMeHHOU Tpymme. YacTh W3 HUX IMOJNyYaia OCBEUHICHUE B JIMTEPAType M HMEET
YCTaHOBUBIIIEESCS] HAa3BaHWE, APYTHE KE TUIBI HPEANOIOKUTEIFHO BBIICICHEI
HaMHM U3 BCET'O MHOXKECTBA UMEHHBIX TPYIII C OTIUYHBIM OT 6a30BOT0 MOPSIKOM
CJIOB Ha OCHOBAaHWH E€JMHCTBA WX MUCTPUOYIHMH W uHTepnperann. Crmcok 00-
CYXXJIaeMbIX B JJaHHOHM paboTe BHJOB MHBEPCUH HE SIBIISICTCS HCUCPIIBIBAIOIINM;
OJTHAKO, KaK TPEICTABIICTCS, 3TOT (haKT HE OKA3bIBACT BIUSHHS HA alleKBaT-
HOCTH (hopMyIHpyeMbIX fayee 0000IeHIH.

Iox nMeHHOI! rpynmoi Mbl OyAeM MOHUMATh JH00YI0 KOHCTPYKIHIO C UMEH-
HOW BEPITHHOHN, UMEIONIYIO TUCTPHOYIIMIO CYIECTBUTEIBHOTO. byieM cuuTars,
9T0 0a30BBII MOPAIOK CIEOBAaHUS KOMIIOHEHTOB MMEHHOMN TIPYIIIBI ONUCHIBA-
etcst uepapxueit (19) (cp. omucarensHble 0000meHus B [Pycckas rpaMmarnka
1980], a Taxke HpPUBEICHHBIC BBINIC HEPAPXUH (YHKIMOHAIBHBIX BEPINNH,
npemnaraemeie B [Mcakanze 1998; Yadroff 1999; Rappaport 1998]):

(19) a. Bce aTr MON/BaHUHEI IATH HOBBIX apTyYMEHTOB
6. [Qu [Dem [Poss [Q [A* [N ... 1I1111°

’Qu— KBaHTOPHOE TpmiiarareiapHoe, Dem — ykazarenpHoe MecTonMenue, Poss —
MIPUTHKATENTPHOE MECTOMMEHNE WM pedepeHTHOe MPHUTSHKATEeIbHOE MpHIIarareibHoe,
Q — KOJHMYECTBEHHOE YHMCIUTENbHOE, A — mpuiararensHoe, N — CyIIECTBUTENIBHOE.
3Be3/104Ka B CXEMaTHUECKOW 3amucu 0003HA4aeT BO3MOXKHOCTh PEKYpCHUH; MpaBble 3a-
BHUCUMbIE UMEHHU He yka3aHbl. Cienys TpaguuusM (GopMalbHON CIaBUCTHKH, KOJIUYECT-
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[on maBepcueit MBI OyIeM MOHUMATH OTCTYIUICHHE OT YKa3aHHOTO MOPSIIKa
CIICZIOBaHUS KOMIIOHEHTOB, IPUBOISIIEE K TOMY, 9YTO HEKOTOPAsi COCTABILIIOMIAS
X oKkasbIBaeTCs JieBee cocTaBistonei Y, mpu ToM uto B cxeme (19) hukcupoBan
mopsiok cienoBanus coctaBisiromux [Y .... [X .... ]]. Tak, cormmacHo JaHHOMY
OTIpEICIICHNIO, MHBEPTHPOBAHHBIMH OKAa3bIBAIOTCS UMEHHBIE rpyminbl B (20):

(20) a. 6ymwinox ATH 6y#btrox PpaHiy3ckoro BUHa — N-Q MHBepcHus

0. padocms MOsl padochit N-Poss unBepcust
B. 00p020ii MO 00pe26#t YEIIOBEK A-Poss naBepcus
T. 08e DTH 66¢ KHUTH Q-Dem nnBepcus

BaxHo oTMeTHTB, UTO TP MHBEPCHUH BapUATHBHOCTH JHHEAPU3AINU 3aTpa-
THBaeT TOJBKO KOMITOHEHTHI MMEHHOH TPYIIBI U «IEIOCTHOCTBY WMEHHOU
Tpynmsl He Hapymaercs. MHBepcHio B IMEHHOW TpymIie CIeAyeT OTIHYaTh OT
Pa3pBIBHBIX UMEHHBIX TPYHII, KOTZAa MEXIY KOMIIOHCHTAMH MMEHHOW TPYIIIBI
MTOMEINACTCSl MaTepHall OOBEMITIOIINX €€ COCTABILIONHX. (O pa3pBIBHBIX HMEH-
HBIX TPYIINIaX B PyCCKOM SI3bIKE CM., Hanpumep, [Cuportununa 1974; KoBTyHoBa
1976; KpsinoBa, XaBponuna 1976; Pycckas rpammaruka 1980: § 2170—2173;
3emckast 1979/1987; Bailyn 1995; Ilummepsmar 2006; Pereltsvaig 2008].) Cpe-
JI1 Pa3pbIBOB UMEHHOM I'PYIITBI OOBIYHO PA3JIMYAl0T MPOCTHIC Pa3phiBhI (Simple
splits, (21a)) u uHBepTHpPOBaHHKIC pa3phIBHI (inverted splits, (216)).

(21) a. KiryOHUYHOTO KyTiH BapeHbs! (KITyOHHYHOTO ... BAPECHBS)
0. Bapenbst kynu KIIyOHUYHOTO! (BapeHBA ... KITyOHUIHOTO)

HecMotps Ha TO 9TO TIpH MHBEPTHPOBAHHOM pa3pblBe MMEHHON TPYIIIBI e
KOMITOHEHTHI BBHITTIIAAT KaK IOABEPTIINECS WHBEPCHH, aHAN3 WHBEPTHPOBAH-
HBIX Pa3phIBOB KaK Pa3pbIBOB UHEEPMUPOBAHHOL IMECHHOU TPYIIIBI TIPEICTABIIS-
€TCsI HeaJIeKBaTHBIM (Cp. THIIOTETUYECKYIO JIepuBanuio B (22a)). OOBIYHO UIS
npuMepoB Thma (210) mpeanmaraeTcs aHaIM3 ¢ WU3BJICUCHHUEM BepIIHHBEI (220)
[van Riemsdijk 1989; Ilummepiuar 2006] wiu aHaM3 ¢ KOMMMPOBaHWEM BCe
WMEHHOU TPYIIIBl H 03ByYNMBAHUEM B KaXKIOW U3 KOMUH HEKOTOPHIX KOMITOHEH-
TOB (22B) [Pereltsvaig 2008].

(22) a. BapeHnbs kynu [BapeHbs KIIyOHUIHOTO BapeHbst]!
t

0. Bap?HL;{ KyI¥ [KIyOHHYHOTO BapeHsst|!
|

B. [KGFy/OHHHOFe BapeHbs| KyNH [KIyOHHYHOTO BapeHbst|!
t |

TakuM 00pa3oM, MBI TIPHHIUIHAAIGHO HCKIIOYaeM W3 PacCMOTPEHHS pas-
pBIBHBIE UMEHHBIE IPYIIBI U COCPENOTOUYMBAEMCS Ha M3YYEHUHU WHBEPCUU B
Ipeieax UMEHHBIX FPYIIIL.

BEHHBIM YHMCJIUTENbHBIM IPHUIUCHIBAETCS APIbIK Q BMECTO 0Osee PacIpOCTPAHEHHOIO B
JMTepaType Mo Apyrum sizpikam Num(eral).
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W3 Bcex BUIOB MHBEPCUH Mbl PACCMOTPUM TOJIBKO T€ CIIyyau, KOIrzia OJIUH U3
WHBEPTUPOBAHHBIX KOMIIOHEHTOB — MMEHHAsl BEpIIMHA (CYIIECTBUTENIBLHOE),
a BTOPOH — MPEMO3UTHUBHBIN MOTUGUKATOD JAHHOW BEPIIMHBL. DTH cly4yau Oy-
IOyT CTPYIIHPOBAHEI IO KAaTETOpUAIFHBIM MpU3HAKaM MOAH(UKATOpa: B pasze-
me 2.1 Oynmer ommcaHa WHBEPCHS CYIIECTBUTEIBHOTO C OXUHOYHBIM (HCBETBSI-
IUMCST) TIPUJIATaTeNbHBIM; B pa3zele 2.2 — WHBEPCHsl CYIECTBUTEIHHOTO C KO-
JIMYECTBEHHBIM YUCIUTENbHBIM; B pa3zieie 2.3 — UHBEPCHUS CYLIECTBUTEIBHOIO
C DIIEMEHTAaMH JIEBOH mepuepuy UMEHHOH TPYIIHI, K KOTOPHIM MBI OTHOCHM
yKa3arelbHble MECTOUMEHMUS], IPUTSKATEIbHbIE MECTOMMEHUS U NPUTSKATENb-
HbI€ IIpUJIaraTesibHbIE.

2.1. Hueepcus cywecmeumenbHo2o U npuiaeamenbHo20

B [Pycckas rpammaTuxa 1980: § 2152] yka3biBaeTcsl, YTO B CIIOBOCOYETAaHU-
SIX CYHIECTBUTENBHOIO C NMPUIAraTelbHbIM OOBIYHBIN MOPSAIOK KOMIOHEHTOB —
9TO MPENO3UNHUs MPUIATaTeIbHOTO MO0 OTHOLICHUIO K CyIIeCTBUTENbHOMY. Of-
HAaKO CYLIECTBYET LIENbIH psiJ OTCTYIJICHUI OT 3Toro mpasuia. Ciemayer oTMe-
TUTb, YTO B JINTEPATYPHOM SI3bIKE U B Pa3srOBOPHON peul KOHCTPYKIMU C MOCT-
MO3ULUEH OJMHOYHOTO (HEBETBSIIErocs) MPHIaraTeIbHOr0 UMEIOT PasHyo JUC-
TpuOyIHI0. MBI PACCMOTPHUM CIIEPBa J1BAa BUJA UHBEPCUU CYLIECTBUTEIBHOTO U
MIPUIAraTeIbHOTO B PyCCKOM JIMTEPAaTyPHOM SI3bIKE, a 3aTeM 00Cy UM crenuu-
Ky PasroBOPHOi pedy B 3TOM OTHONIEHHH .

Haunem ¢ Hanbonee AeHOTATUBHO MOTUBHPOBAHHOIO THUIIA MHBEPCHUU CYIIE-
CTBUTEIILHOTO M MpPUIAraTeIbHOrO — TaK HAa3bIBAEMONH COPTOBOHM HHBEPCHH.
Pycckas rpammaruka [1980: § 2152] oTMeuaet, 4TO «IIOCTIO3HIINS PUIIAraTellb-
HOT'O HOpMaJIbHAa B TEPMHUHAX NpPU KIACCHU(PUKAINM Pa3HOBUIHOCTEI 00BEKTOB,
BXOISIIMX B o0muil knacc. CymecTBUTENbHOE MPU 3TOM 0003HAYAeT POJOBOE
TIOHSTHE, a MpUIaraTelbHOe — BUIOBOM MPU3HAK: wiaipeli 1eKapCcmeeHHblll, wa-
¢eti kpacHwiil, wiangeni myckamubwiil, wiangeti 1y2060ii; B HHAMEHOBAHUIX TOBAPOB:
mapmenao abioYHbI, UWOKONAO COEeBblil, MACIO 8010200CKOe, CKpenKu Kanye-
aapckuey. Crenu@uka TaKUX UMEHHBIX IPYII COCTOUT B TOM, YTO OHHM HUMEIOT
ponoBoii, B Tepmunax E. B. ITagydeoii [1985/2002], neHOTaTHBHBIN CTaTyC.
VIMeHHBIE TPYIIBI C POJIOBBIM JICHOTATUBHBIM CTATyCOM HMEIOT OIpPaHUYECHHYIO
JucTpuOymuio. Jmst HUX XapakTepHbl (yHKIUHU Ha3bIBaHUS (23a), MO3ULMS HOJ-
JIKAIET0 ¥ KOMIIOHEHTa UMEHHOTO CKa3yeMOro B NPEIOKEHUSIX KiIaccHpu-
kauuu (230), reHepruecKkue npeanoxkeHust (238) 1 MO3UIMK apryMeHTa 0co00ro
TUIA TPEUKATOB, JOIYCKAIOMINX B AMU30ANYECKOM YIOTPEOISHUH POIOBOM CTa-
TyC CBOETO apryMEHTa (UCUEe3HYMb, GbIMEpentb, NOAEUMbCs, peokuti 1 T. 1.) (23r)°.

* Creyer 0060 MOTUCPKHYTH, UTO B 3a1a4M JAHHOH PaBOTHI HE BXOIUT BBIABICHHE
BCeX TUIIOB MHBEPCHHU; TAKMM 00pa30oM, Hallle ONIMCAHUE HE SBJISIETCS MCUEPIIBIBAIOIIUM.

> Ellle O/IMH THIT KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX MPE/TOIOKHUTENHHO BCTPEUAIOTCS HMEHHBIC
IpyMNIIbl C COPTOBOM WMHBEPCHEU, — 3TO KOHTEKCT MHPOPMAIMOHHBIX 3amnpocoB. [Ipen-
BapHUTEJIbHBIE TOJCYEThI, MPOBEICHHBIE Ha MaTepHaje CIIPaBOYHO-IPABOBOH CHCTEMBbI
«T"apanT», NOKa3bIBAIOT, 4TO U3 47 396 3ampocoB, MPEACTABIAIOMINX COOOW COYeTaHHE
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(23) a. (moxmuck k ororpapun) Poro Buxropa CazonoBa. Ouumok eoxui
(C. Kusmos. Hmxe tpaBer (2003) // «Can cBouMH pyKamuy,
2003.07.15)°.

6. OO0ImEepOoCCHIICKUM KITaCCU(DUKATOPOM... NPOOYKYUsi pblOHAS, BHIIOB
pBHIOBI M JIPYTHX BOJHBIX OnopecypcoB (kon 989934) oTHeceHBI K
MIPOAYKINN )KHBOTHOBOJCTBA... (O mopsinke IpUMEHEHHS OTACTBHBIX
nosioxkenuii (2004)).

B. Bo BpeMs uBeTeHuUst oyumox eoxutl 00pasyeT spKo-30J0TUCTHIN Tyc-
Toit koBEP m3 1BeToHOCOB (C. KisimoB. Huxe Tpassl (2003) // «Can
CBOMMH pykamu», 2003.07.15).

r. laeapka beckpwinas ucdesna c nuia 3emin B 1844 roay [].

OrpaHNYeHHO JOIYCTHMO HCIONB30BAHNE UMEHHBIX TPYIII C COPTOBOHM HH-
Bepcueld B KOHKPETHO-PeEepPEHTHBIX KOHTEKCTax (24); Mo BCe BUAUMOCTH, B
TaKMX CIIy4asX HPOUCXOAUT OCOOBIH ceMaHTH4YeCKui ciuBur: pomosas WI B
(YHKIUM Ha3bIBaHUS — COOCTBEHHOE MM KOHKPETHOro 00bekTa. COOCTBEHHO
aKTyaJIN3aTOPBI, MPUIICHIBAIONINE WUMEHHOU TpyIe pepepeHTHBIN N YHH-
BEpCANbHBIN JCHOTATHBHBIA CTaTyC, KOJTHYCCTBCHHBIC UHCIHUTENbHBIEC B MMEH-
HBIX TPYIIIaX C COPTOBOH WHBEPCHEH HEECTECTBEHHBI M CO3MAIOT TIPH YIOTPEO-
neHnn Komudeckuit apdexr (25):

(24) [AnuxeeBa:] He Tporaiite makaxa cymamparckoeo! DTO Ke €IUHCT-
BEHHBIH 3K3eMIIIsIp Y Hac B cTpaHe! (X/d «apax»).

(25) [Inax:] Bee! Bcee, uTo HaXXujl HEMMOCUIILHBIM TPYJIOM, BCE K€ TOTHOII0!
Tpu MarHuToGOHA... TPU KUHOKAMEPbL 3ASPAHULHBIX, TPU nOpmcu2apa

MIPUJIAraTe’IbHOr0 U CyIECTBUTENHHOI0, MIPUMEPHO OJIHA JBajlaTasi YacTh 3alIPOCOB —
9TO 3aMpochl ¢ WHBEPCUEH. BONBIIMHCTBO WHBEPTUPOBAHHBIX 3alIPOCOB MOXKHO MHTEP-
IPETUPOBATh KaK COPTOBBIE MMEHHBIE TPYIMIBL (CP. JaMNbl JIOMUHECYEHMHbIE, KUPNUY
CUTUKAMHBIL, OOCKU ayOUumopHule, 8600d NUMbeBdsl, CHUPM CaluyuIosblil, anmeyka as-
momobunvHas). Bripodem, He BIIOTHE MOHSITHO, BCETNa JIM MHBEPTHPOBAHHAsS WMEHHAs
IpyIIa B 3alpoce NPeACTaBsieT co00H pe3ynbTaT cOPTOBOM MHBEPCHU MM ke 00pasy-
eTCs MO0 MPUHIUITY «CBOOOJHOTO aCCOLMATHBHOTO MPUCOCAMHEHHs YacTeil BhICKa3bIBa-
HUS TI0 MEpe WX TMOSBJICHHUs B MbICIU» [3eMckas 1979/1987: 154], xapakrepHoMy s
Pa3roBOPHOIl peyH, KOra MOCTHO3UTUBHOE ONPENENICHIE KyTOUHSIET 3HAUCHHE CYIECT-
BUTEIBHOro» (cp. Takxke [Pycckas rpammaruka 1980: § 2154]). Bo3amoxHO Takxke, 4To
HEKOTOpBIE TOJB30BATENH HCIONB3YIOT «Te3aypyCHYIO CTPaTerHio» (GopMyInpoBaHHS
3ampoca, ¥ Torga HOpAIoK CIOB B 3aIpOCe OTPaXKaeT MOCIeJ0BAaTENbHOE IPUOTIKEHIE K
HY>)KHOMY TaKCOHY, Cp. 3aIllpOCBl 008epPeHHOCMb CYy0eOHas, yciyeu Obimosvie, npemus
KeapmanvbHas. BooOlie BOpoc 0 CHHTAaKCHYECKON CTPYKTYpe HHPOPMAIMOHHBIX 3arpo-
COB TIPEJICTABISIET COOOH OT/ACIBHYI0 HHTEPECHEHUIIIYIO TEMY, O0CYKICHUE KOTOPOM, 0J1-
HAKO, BBIXOMT JIAJIEKO 32 PAMKH JaHHOW CTaThH.

® 35ech 1 masee B 5TOi craThe npuMepsl ¢ OMOIHOrpaUIEeCcKUMHU CChIJIKAMH 3aUM-
cTBOBaHbl U3 HarmoHansHOro Kopryca pyccKOro si3bIKa; MPUMEpHI, OMedeHHble [],
IIOJIyYEHbI MPH MMOMOILM MOUCKOBOH MaliuHbl SIHAEKC; mpuMepsl, noMmedeHHsle [G], —
IIpH IOMOLIM TOUCKOBOM MaruHbl Google. [Tpumeps! 6€3 cChUIIOK CKOHCTPYHUPOBAHBI.
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omeuecmeeHHbIX, KyPMKA 3aMUle8ds... TpH... KypTKH... (X/¢ «/Ban Ba-
CHIILEBHY MEHSET Ipodeccuron).

Ipu copTOBOI MHBEPCHH IMPUIIATATENBHOE AOIYCKAET PEKYPCHUIO; IPH ITOM
XapaKTepHO «3ePKAbHOE» PACIIONOKCHHE IPHUIAraTeJIbHBIX OTHOCHTEIBHO
BEPIINHBIL:

(26) a. BUHO Oenoe MOTyCITaIKOe — TOIYCIIaIKoe OeJloe BUHO
0. Macio BOJIOTOJCKOE CIaJKOCIMBOYHOE — CIAIKOCIHBOYHOE BOJIO-
TOICKOE Maclo
B. pacIIUpUTENb XUPYPIrHUECKUA MaJbli — MAJIBId  XUPYPrUUECKUAN
pacmmpuTens
T. Yail 4YepHbIi OalixoBbId — OaliXOBBIN YepPHBIH Yail

@opManbHBIN aHANA3 COPTOBOM MHBEPCUHM B PYCCKOM SI3BIKE IMPEIJIOKEH B
pabote X. Tpyrman [Trugman 2007]. MccnemoBaTenpHHUIA IPEAIIONIATaET, YTO
COPTOBBIE UMEHHBIC TPYIIILI BO3TJIABIIAIOTCA OCOO0OW HyJEeBOH BepimHoOW D,
CO3AIOIIEeH U3 TPYIIHI O0IIEro NMEHH OOBIYHOTO NMPEAUKATHOTO THITA MHAWBHUIIBI
trna «Bua» (kind). ToT ¢akT, 94To cOpTOBBIC IMEHA HE JOMYCKAOT yKa3aTellb-
HBIX/TIPUTSDKATENTBHBIX MECTOMMEHHUH, OOBSCHSICTCS MX JIOTIONHHUTEIFHON IHC-
TpuOyrei ¢ copToBbiM D. IHBEpTHPOBaHHBIN MOPSIOK CIIOB B COPTOBON UMEH-
HOI1 IpyTITIe CO3/aeTcs Tepe/IBUKEHUEM CYIIECTBHTENLHOTO B copToBoe D,

(27) [sortal—DP [N maﬂTqbeﬁ ] + sortal-D [Np [Ap HerBOfI] 'bb!ﬂﬂ-lqéeb? ]

Ananmms B (27) mpennoiaraet, 4To NMpHiaraTeibHbIe B COPTOBOM WMEHHOMN
rpymme ocTatoTcs in situ. OOHAKO TIPH TaKOM IIOIXOJAE, KaKk OTMedaer
X. Tpyrman, mnpoOneMaTHYHO OOBSCHHTH 3CPKAIbHBIA IMOPSIOK HECKOIBKUX
MPWJIATaTeIbHBIX OTHOCHTEIIBHO WMEHHOM BEpIIMHBI, HaOmromaeMbiii B (26).
ANbTepHATUBHBIN aHANN3 ONMHUpPAeTCS Ha BEPIIMHHBIA CTaTyC HEBETBSIIMXCS
MIPENO3UTHBHEIX TIPHJIATaTeIbHBIX B PYCCKOM SI3bIKE (MOTOOHBIA MOAXOH OBLT
npemioxker . Ynakee [Cinque 1994] nis pOMaHCKUX S3bIKOB U apTyMEHTHPO-
BaH s pycckoro B [Pereltsvaig 2006a; 2007]). B Takoro poaa HCXOmHOM
CTPYKTYpE COPTOBasi HHBEPCHS MOKET PACCMAaTPHUBAThHCA KaK MOCIEAOBATEIBHOE
nepeBKeHre BepiuH (28):

(28) [sortapp [N pacmmpurTens|+[n XHpypruveckuid|+[, Manbiid]+sortal-D

[ap [N pactipHTess|+[s xHpyprHUCekHit]| T[4 Madbt] [Ap [N pacHHpH-
resb |t xHpyprrdeckit] [np [N pactuprress] | | |]

B nonp3y aHanmza (28) KOCBEHHO CBUICTENBCTBYET TOT (PAKT, YTO COPTOBBIE
WMEHHBIE TPYMIBL, B OTIIMYHAE OT OOBIYHBIX, HE IOITyCKAIOT Pa3phIBOB — HU
MPOCTHIX, HU WHBEPTUPOBAHHBIX, cp. (29). [leicTBUTENBEHO, €CIM BCE KOMIIO-
HEHTHI COPTOBOW MMEHHOH TPYIIIEI B pe3ybTaTe IePUBAIMN IPEICTABISIOT CO-

7 . .
CXOJHBIH aHATU3 JIJIsl UTATBIHCKOTO sI3bIKa Tpearaercs B [Longobardi 1994].
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0011 OZIHY CIIOXKHYIO BEPIINHY, TO €€ Pa3phIB (MM 03BYUYMBAHHE PA3HBIX YacTeH
B Pa3HBIX KOMHAX) HE OXuaaercs. HampoTus, mpu ananmse Buaa (27) pasHble
KOMITOHEHTHI COPTOBOM MMEHHOH TPYIIITEI PACIIONAaraloTCs B Pa3HBIX MPOCSKIIHAX,
a Takue KOHPUTYpPaIIH JOIIYCKAIOT Pa3pPHIBHOE 03BYUHBAHUE B PYCCKOM SI3BIKE.

(29) a. U3 cpenneit monocsl Poccuu ncyes mandeid MyCKaTHBIM.
0. *Ilandeit u3 cpenneit monocsl Poccum ncye3 MycKaTHBIH.
B. *MyCKaTHBII U3 cpeHel mojiockl Poccuu ucues mangei.

Wrak, uMeHHBIE TPYNIBI ¢ COPTOBOM MHBEPCHEW MPEACTABISIOT COOOW Ha-
MMEHOBaHUs 0COOBIX 00BeKkTOB — «BHIOBY (kind); ¢ JIorMYecKOl TOYKH 3peHHS
OHH SIBISIIOTCSI COOCTBCHHBIMU MMEHAMH ITHX OOBEKTOB, T. €. «BHIOBBIMI) —
B TIPOTHBOTIONOKHOCTH HHNBHIHBIM — KOHCTAHTAMH ",

Crnenyromuid TN MHBEPCUHU CYLIECTBUTENBHOTO U MpPUIaraTelbHOro — 3TO
orMeuaemMas B [Pycckas rpammaruka 1980: § 2152] moctno3unus npuiarareib-
HOTO «IIPH CYIIECTBUTEIHFHOM, BHITOJIHAIONIEM yKa3aTeIbHYI0 (QYHKIHUIO (yeno-
8eK, 00U, HCeHWUHA, deno, sews 1 Toll.). IIpuzHak npuoOperaeT B MOJOOHBIX
ciydasx 0coOyr MH(PpOPMATUBHYIO 3HAYMMOCTh W MOJYEPKHUBACTCS MOCTIIO3H-
uueil mpunaratesnbHoro», cp. npumepsl B (30). [Pycckas rpammaruka 1980]
paccMaTpuBaeT JaHHBIA CIy4ail MOCTIO3ULIMU MPUIIAraTeIbHOTO KaK YaCTHBIN
ciry4aii Oosee oOmIero MpaBmiia, COTJIACHO KOTOPOMY INPHJIaraTelbHOE CIeITyeT
3a CYHIECTBUTENBHBIM «IPU CTPEMJICHUU BBIICIHUTHh M MOAYEPKHYTh MPU3HAK
JIUIIA WK TIPEeMETa B Py UM TOI00HBIX» (31).

(30) a. Axré€pel — cywecmea xpynkue. Ux nago mamuth (BeceHnui npu-

3bIB (2004) // «Okpan u cuenay, 2004.05.06).

6. TpomeB — yenogex akmusHwlil, y HETO €CTh CBOSI TIOJIUTHYECKAS TT0-
sunus, B3rasabl (Amutpuii JlutoBkuH, Wnbs Maxkcakos. ['enepan
i ryoepHarop? // «U3Bectus», 2003.02.19).

B. «[IpounTtatey €€ Mo MepuaHuio U MyJIbCUPOBAHUIO MUPHUATIOB TOUYEK
MIPUJIMBA KPOBH K PaOOTAFOIINM HEUPOHAM — 3a0aid He8blNOIHUMAS
(A. Jlanmasan. JlerekTop KM Ha MOJIEKYJISIpHOM ypoBHe? 3aBTpa,
3aBTpa... mocnesaptpa! // «3Hanne — cumay, Ne 8, 2003).

(31) a. T'eomoruveckas HEOTHOPOJHOCTH — ATO HEOJHOPOIHOCTD, 0OYCIIOB-
JIeHHast 0COOEHHOCTSIMH I'€OJIOTHUECKOTO CTPOEHUS IIACTA, HEOOHO-
poonocme cmamuueckas (VHTeprpeTanys pe3yiIbTaTOB KOMIIBIO-
TepHOTr0 MojaenupoBanusl... // «eonrdopmarukay, Ne 1, 2004).

8 Cxonmpiit Tnn WHBEPCHUHM MbI Ha0JIOaeM B HE-BHIOBBIX UMEHHBIX TpyIINax, Ciy-
JKAIUX HAUMEHOBAHUSIMU WHIUBHIOB: Jlodosuk Yemwipnaoyamutii, Hean I posuwiil,
Ilemp Benuxui, Bacunuti Bnasicennviii, Mockea Copmuposounas, Pocmoe Benuxuil,
NYHKM Nepevlil, 21a6a 6mopasi U T. . XapaKTEepPHO, YTO TAKHE WMEHHBIC TPYIIIBI MPE/-
N0JIaral0T CYIIECTBOBAHHE OIMPE/ACICHHOIO HWHAMBUAA C JaHHBIM MUMEHeM. VX Taxxke
MO>KHO MHTEPIIPETUPOBATh KaK (MHIUBHUIHBIE) KOHCTAHTHI, YTo 00beauHser ux ¢ Ul ¢
COpPTOBOW MHBEPCHEN.
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0. Yauya nycmas BoOOIE MPOW3BOAUT Y)KacHOE BIICUATICHHE, & TYT
elme TAe-TO MOJ JIOKEUKOH TOMHIO W COCAl0 IPEeaIyBCTBHUE
(M. A. bynrakos. benas rBapaus (1923—1924)).

MBei, omHako, npennonaraeM, uto B (30), B ommmare oT (31), MBI ©UMEEM JeII0
C 0COOBIM THIIOM WHBEPCHH, KOTOPHIH MBI B AajJbHEiIeM OyeM Ha3bIBaTh Ipe-
JUKaTHOM MHBepcued. [l NpenuKaTHOW HHBEPCUU XapaKTepeH LENblid psa
CBOHCTB, OTIIMYAIONINX MOJO0HBIC KOHCTPYKIMH OT KOHCTPYKIHUH C peMaTHde-
CKOM MOCTIIO3UIIMEN TPUIIAraTeIbHOTO.

Bo-nepBrix, UI' ¢ mpenukaTHO#H MHBEpcHeH o01agaroT OrpaHHYCHHON JHC-
TpuOyIe. [y HuX XxapakTepHa B IIEPBYIO OUYepeIb MPeIUKaTHBHAS O3UIS B
cocTaBe Ki1ay3sbl (32a), a Takxke B pa3HOro poaa 000co0neHHbIX 00opoTax (326-1),
MPEACTaBIAIOMUX CO00M Tak Ha3bIBaEMBbIE «Majible Kiay3by. B (321), oueBua-
HO, UMEET MECTO MObEM MOAJISIKAIETO U3 Maloil Kiay3bl, TaK YTO B UCXOAHOU
CTpYKType uHBepTHpoBaHHas VI' HaxoauTcs B MPEAUKATHBHOM MO3ULUU: Gne-
uyamaenue, (4mo) OH — 4en08eK PeuumenbHbill.

(32) a. A uenosex pewumenvnuui, 1 He moomo noaymep (M. C. Typrenes.
IIpoBunnmanka (1851)).

0. [Ipesunent ToncToi, yenogex pewumenviblii, BO3paXxal MPOTHB Ta-
KO, KaKk OH BBIPA3WICS, KaNHUTYJSIMHA Mepel IKCTPEMHUCTaMIL...
(A. JIazapuyk. Bcee, criocobHble nepxath opyxue... (1995)).

B. Kak uenogex pewumenwvusiii, oH yxxe BecHol 1653 roma cran ocyiie-
CTBIISITH LIEPKOBHYIO pedopmy [A].

r. Yenogex pewiumenvhoiil, OH TIPUIOIET B Malblii OM3HEC, KPYyTO pa3-
BEPHYB YCTOSIBIIYIOCS KU3HB [].

. OH IPOW3BOMUT BICUATICHUE Ye€108eKA peuiimensbHo2o, HO Ha TI0-
BEPKY OKa3bIBAETCS, UTO Y HETO HET HUKAaKO¥ TBepaoctu [S].

Eme ogna rpymnma xonTekctoB mid MI' ¢ mpenukaTHONM WHBEPCHER — 3TO
KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX IMEHHAs IpyIla nMeeT HepeepeHTHBIH JeHOTaTHBHBIN
craryc. B gactHoctu, UI' ¢ npeauxkaTHOM MHBEPCHEH BO3MOXKHBI B KOHTEKCTE
MPEIUKATOB MPOIMO3UIIMOHAIFHON yCTaHOBKH (33a), MHTCHCHOHATBHBIX MIPEIH-
katoB (330, B), MPH KOTOPHIX 3TH HMEHHBIE TPYTIbI HHTEPIPETHPYIOTCS TOIBKO
de dicto, B TeHepuuecKkuX npemioxkeHusx (33r, 1), rae mepeMeHHas, COOTBETCT-
Bylomas uHBepTupoBaHHoi UI', cBA3bIBaeTCS reHepudYecKuM (WM JPYTUM He-
CEJICKTHBHBIM) OIIepaTopoM. XapakTepHo, uro Takue V' He MOTyT HHTEpIIpeTH-
poBatbcs kKak pedepeHTHsie, cp. (34).

(33) a. OdeHb X0UETCSI IOTOBOPHUTD C Ye08EKOM 3HAIOWUM... [H]

6. O60 mue. Uty uenogexa cepvesnozo i 0OlIEHUS, U HE TOJIBKO [].

B. B aTOM Bompoce, Kak s IOHSUI, HY)KEH 4el08eK OnblmHblil, TaK KaK
0TKa3aTh MOTYT JTaXKE 32 3aILATYIO, TOCTABICHHYIO BMECTO TOYKH [S1].

r. Yenosexa pewumenvhozo u 0ep3ko2o BPSI M KOMY-TO 3aX0UeTCs
MOOUTH UJIH MOTOJNKATH [S].

I. Yenosex onvlmmubill BCETAAa CYMEET CKOIMPOBATH M COXPAHUTH HA
CBOI KOMITBIOTEpP HYXHOE eMy H300pakeHue [].
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(34) a. A Bugen, uro camonrobusasn degyuixa (*oegyuixa camonrodusas) cep-
JUTCSL Ha MEHS 33 MO€ BMEIIATEIBCTBO U HEMHOTO CTHITUTCS 0a0yII-
kuHOM tiakcuBocTH (A. Kynpun. Onecs).

6. TamantiuBeli xopeorpad PeBa Hukak He MOXeT HaliT paboTy B
moy-ousHece. Camomobusas oesyuxa (*Oesyuika camonrodbusas)
OTKAa3bIBAETCS OT MPOTEKIIMU CBOETO Apyra AOXH, HOMYJISIPHOTO KH-
HoakTepa [].

B nenom npezacrasisercs BO3MOKHBIM 3aki0uuTh, uto UI' ¢ npenukaTHON
WHBEpcUel Bcera uMeeT NpeauKaTHbIN torndeckuii tTum ({e, ty). Taxas UI nu-
00 MHTEPIIPETHPYETCA KaK IMPEINKaT, JTHOO CBS3LIBACTCS BBHIIICCTOSIINM OIepa-
TOpPOM, TIOJIy4dasi B TAKOM CiIydae y3Kyro chepy AeUCTBUS. YUUTHIBAs, YTO TPYII-
ma oOIIero UMEHHU MPEeICTaBISIET COOO0H MPEANKAaT, a U3MCHEHUE 3TOTO JIOTHYE-
CKOTO THITa CBSI3aHO ¢ BBeleHHeM B cocTaB UI akTyanm3atopoB (ykazaTenbHBIX
MECTOUMEHHM, apTUKIIEH, KBaHTOPOB), HauboJIee eCTECTBEHHO MPEATOJIOKHUTE,
yro B UI' ¢ mpennkaTtHOW MHBEPCHUEH OTCYTCTBYIOT (DYHKIIMOHAIBHBIC TPOCK-
I[UH, OTBEUAIOIUE 32 peepeHINaNbHBIC CBOMCTBRA.

Bropas ocobenHocTh, oTimuaromias I ¢ mpeaukaTHOW MHBEpCUEH, KacaeT-
Csl CEMAHTHKH NPHIAraTelbHbIX B UX cocTase’. JIId TAKMX MMEHHBIX TPYII Xa-
PakTEepHBI B IEPBYIO OYepeab OLEHOYHbIE MpHararesibHble, 3aHUMAlOIINe, CO-
IJIACHO MHOTOYHWCJICHHBIM THUTIOJIOTHUYECKUM M KOHKPETHO-S3BIKOBBIM HCCIIE/IO-
BaHUAM, JIEBYIO MO3UIHMIO B JIMHEHHO YIOPSIOYECHHOH HMEHHOU TpyIIe c
MHOKECTBEHHBIMHM aJbEKTUBHBIMHU 3aBHCHUMBIMU (CM. HEKOTOPHIE HEpapXuH B
[Dixon 1982; Sproat, Shih 1991; Cinque 1994; Scott 2002]). «IIpaBbiey, 6au3-
KM€ K UMEHHOW BEpIIMHE OTHOCHUTENIbHBIE IpUiaraTelbHbleé B KOHCTPYKIHMHU C
MPEeIUKaTHOH WHBEPCHUEH COMHUTENBHBI, KAK COMHUTEIbHBI OHH M B MPEIUKa-
THUBHOH MO3UINU.

Eme ogHO CBOMCTBO MpHIIAraTEIbHBIX B KOHCTPYKLIHIX C NMPEIUKATHOW HH-
BepcHel — 3TO SIBHOE NPEANOYTEHUE B Hel NpeANKaTOB UHANBUIHOTO, a HE CTa-
JTUabHOTO YpOBHS, cp. (35). [IpunaratensHbie, qOTycKarONMe KaKk WHANBATHYIO,
TaK M CTJNATLHYIO0 HHTEPIIPETAIUIO (00IbHOU, NeUanbHblll, 20pOblil), B COCTaBE
NI ¢ npeaukaTHOM WHBEPCUEH UMEIOT TOJIBKO HHIWBHIHOE MpouTeHue (36).

(35) a. Jla BBI caMu-TO Oesyuiku Hesvicokue (*oesyuku nvauvie) (Pasrosop B
kiyoe (2006)).
0. [Kcenus, xen, 21] JlaBaii 6e3 mara 1umi3 / s JeByIIKa paHUMas
(*neBymka ycranas) (PazroBopsl 3HakoMbIx (20006)).
B. 31ech IOBamIaTh JBa PYCCKHX, BCE 700U KynvmypHule (*nmioou pac-
cmpoenHvle) U ToXHYT 0e3 pycckux kHUT (B. Kpeiin. I'eopruit Ua-
HoB B Mepe // «3Be3nan, Ne 6, 2003).

(36) a. OHa cibla desywikoii copooti u nenpucmynuoti (M. C. Typrenes. Acs
(1858)).

’0 KOPPEJAIMHA CEMAaHTHYECKOTO Klacca MPHIAraTebHOTO U €r0 CHHTaKCHYECKO
MO3ULIMHU CM., Hanpumep, [I'pamienkos, Ko6ozesa 2001].
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6. Orenr — uenosex 601bHOLU U UMEET NPABO Ha JONOIHUTEIBHYIO ILIO-
mas... (O. Bomoneesa. I[Ipocras ucropus / «PaboTHHIay, 1989).

Haxonen, mocienHee 3aMedaHne O CEMaHTHUKE MPUIIATAaTENBHBIX B KOHCT-
PYKIHSIX C MMPEINKATHOW WHBEPCHEH KacaeTcsl TAKMX MpUiIaraTelbHbIX, KOTOPhIE
CIIOCOOHBI IMETh Pa3IMYHbIC MHTEPIPETANNH B 3aBHCHMOCTH OT CHHTaKCHYe-
ckoil mo3unmu. Hanbosnee n3BecTHBIN MPUMEp TaKOrO pojia — MPHIAraTebHOe
Oeonwiti. B aTpuOyTHBHOM MO3HUIIMK OHO BO3MOYKHO B JIBYX 3HAYCHUX: OCTHBIN| =
HeOoratbiii (37a) u OenHbIi, = HecdacTHEIN (370). B mpeankaTHBHONW TO3UIMH
peanuzyetcsa ToabKo 3HaueHue Oenubiid; (37B). [lokazaTenbHO, YTO B MMEHHBIX
Ipynmax ¢ MpeIuKaTHOH WHBEPCHUEH JOMyCTUMO TOJIBKO OCIHEIN,, HO He Oel-
HBlii, (37T):

(37) a. AxTpuca TOHKO IepefaéT 3aMKHYTOE TIIyXoe IMpe3peHne OOradkd K
bOeOHoMY KEHHUXY, TIOTOM K MYXY, C KOTOPBIM cBejla e€ cyapba, Ko-
raa peub uaET o aeHerax (CnacutenbHas scradera urpsl (2004) //
«JxkpaH u cueHay, 2004.05.006).

0. 1 4T0 € OH yBUIEI CBOMM OPJIHHBIM B30poM? Bednbie 3BepH IOTH-
6amu! (Cepreit Cenos. [obpoe cepaue Pobuna // «Mypauika», Ne 7,
2002).

B. 3Haellb CTapblii aHEKAOT: €CIU Thl TAaKOH YMHBIH, TO IOYEMY TaKOH
beonvri? (Annpeit Bonoc. Hensmwxumocts (2000) // HoBwiii Mup,
Ne 1—2, 2001).

r. 210 HU3KO! — BO3MyTHICS BonaHa, — BBl yenogex 6eoHublii... BEb

BHI yenosex beonwiii? (M. A. bynrakos. Mactep u Maprapura, 4acTh
1 (1929—1940)).

Taxum 06pa3oM, MOXKHO 3aKIFOUUTh, YTO C TOUKH 3PEHUSI CEMAaHTHKH OOHa-
PYXXHBaeTCsS CYINICCTBCHHBI MapaUIeIN3M B TUCTPUOYIMHA W HHTEPIPETALIUH
nputaratensHbIX B UI ¢ mpeankaTHOI HHBEpCHel U B KOHCTPYKIHAX C TIOJTHBIM
MPHUJIATaTEIbHBIM B TIPEMKATHBHOMN MTO3UIIIH.

Eme ogHO CBOKCTBO, OTIMYAaromIee KOHCTPYKIUU C MPEIUKATHON WHBEPCH-
eil, COCTOUT B TOM, YTO MpUjIaraTelbHbIe B UX COCTaBE HECTIOCOOHBI UMEThH Tpa-
BbIE 3aBUCHMBIC (JIONIOJHEHHUS JINOO aIBIOHKTHI), Cp. MpUMeEpHI B (38):

(38) a. I mo HaType uenoBek (OYEHBb) BEXIHMBBIA (*C OKPYX aIOUUMU), TaK
YTO s IPUBETCTBOBAJI €T0 YEM TO BPOJIE XPIOKaHbsL... [].
0. Uropp — 4enoBek (BechbMa) roppli (*CBOMMH yCIIEXaMH) U KellaeT
JIOCTHYb BCETO0 COOCTBEHHBIM TpyaoM [S].
B. B a10ii ucropun Cammep — aeBymika (Ha pelIKOCTh) HE3aBUCHUMAS
(*oT MHEHHUS IPYTHX), OHa JENaeT YTO XOYEeT, TyJIeT ¢ KeM XOYeT,
OepeT oT ku3HU Bce [A].

B [Grashchenkov, Grashchenkova 2007] ormeuaercsi, 4TO CIIOCOOHOCTBH K
MIPaBOCTOPOHHEMY BETBIIEHHIO OTCYTCTBYET Y IOJIHBIX MpUJIarateibHbIX B Ipe-
JIMKATUBHOHN MO3MIUY, IPU TOM YTO TaKOW CIOCOOHOCTBIO 00NANAIOT KaK IMOJ-
HbIE NpUJIAraTesbHble B COCTaBe MMEHHOW TIpYyIIbI, TaK M KpaTKUE Mpujara-
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TEJIbHBIEC B IPEANKATUBHON No3ulnu. [IpruMedaTenbHO, YTO 3TO CBOMCTBO TAKXKeE
XapaKTepHO U ISl MPUIaraTeIbHBIX B HHBEPTUPOBAHHBIX KOHCTPYKITHSIX.

BaxxHo oTMeTuTh emie omHO 00IIee CBOWCTBO, OTIWYAIOIIEE MpHIIaraTelb-
HbIE B MPEAUKATUBHOMN MO3UIIMU U B UMEHHOMW TPYIIIIE C MPEAUKATHON MHBEPCH-
€l ¥ IPOTUBOIOCTABIISIONIEE UX MPEMO3UTHUBHBIM MPIIIAraTelIbHBIM B OOBIYHOM
WMEHHOU TpyIIie: MpeInKaTUBHBIC NpHUIIaraTeIbHbIE HECTIOCOOHBI K PEKypCHHU
BHC COUYHMHCHMUA .

(39) a. cMenblil pelIUTENbHBIN YeT0BEK
6. *Ou O0bu1 cMenbiid permuTenbHEBIH. (Cp.: OH OBUT CMEINBIN, PEIIUTEb-
HbI; OH OBLT CMENBINA ¥ PEIIUTEILHBIN. )
B. *OH — yenoBek cMenblid pemmutensHbIi. (Cp.: OH — 4elIoBeK cMe-
JBIH, pemuTenbHbIH; OH — UeI0OBEK CMENBIN U PeIuTEIbHBIH. )

Paccmotpennsie Hamu cBoiicTBa UI' ¢ mpeankaTHOW MHBEPCUEN MO3BOJISIOT
ClIeNaTh HEKOTOPBIE TPEATIONOKEHHUSI O CHHTAKCUIECKOW CTPYKType IMOIX0OHBIX
rpynin. Bo-nepsbix, oty UI' Bcerna HHTEPIPETUPYIOTCS KaK MPEIUKAThI; TAKUM
00pa3oM, OHH HECTIOCOOHBI OOBEANHUTECS C aKTyalu3aTopaMu (B TOM UHUCIE U
HyJIeBbIMHU), mpespamaommmu U B MHAMBUAHYIO KOHCTAHTY HJIM OOOOILEH-
HBIA KBaHTOpP. BO-BTOpBIX, MpuarateibHble B UX COCTABE HMMEIOT CBOKCTBA
MPEIUKATUBHBIX TIOJIHBIX MIPUIAraTeIbHBIX.

WHTepecHble MEXbA3bIKOBBIE MapauleNH, IMO3BOJLIONIUE MPOJUTh CBET HA
cTpykTypy Ul ¢ npenukaTtHON HHBEPCHEH B PYCCKOM S3bIKE, MOXKHO YCMOTPETD
B MHBEPTHPOBaHHBIX M TakuX s3BIKOB, KaK aHTIIMWCKANA WA (DpaHITy3CKUH.
Peun unet o koHcTpyKmsax Tuma (40)—(41):

(40) a. If only we had this funny of people back in december [G].

Ecnu 651 ToNBKO 3TN 320aBHBIE JFOIU BEPHYIIUCH K HAM B 1eKadpe!

6. Now, I’'m still within this damned of an existence, 1 have started to
get more sleep [G].
51 Bce erie BIady 3TO MPOKIATOE CYIIECTBOBAaHHE, HO CTal HEMHOTO
OoJbIne CraTh.

B. I really hope I have a poor of understanding of this [G].
Haneroch, 4To s1 MPOCTO MII0XO0 3TO MOHUMAIO.

(41) a. En voila un charmant de produit chimigue que je ne voudrais pas avoir

dans mon assiette! [G].
W BOT o4apoBaTeNBbHBI XUMHUYECKUI TPOIYKT, KOTOPBHIA s OBl HE
XOTeJ BUIETh B CBOEH Tapenke!

6. Il tousse d’une dréle de facon. La toux n’a rien d’inquiétant, au
contraire [G].
OH cTpaHHO KanunieT. B 3ToM Kamie HEeT HUYEro TPeBOKHOTO, Ha-
IIPOTHUB.

B. Cette dréle de famille de vampires, qui vient de débarquer dans nos
librairies, compte déja quelques fans sur Facebook [G].
Ora 3a0aBHas ceMeiika BAMITPOB, MOSBUBIIASCS B HAIINX KHIDKHBIX
MarasuHax, y’e uMeeT MOKJIOHHUKOB B DeiicOyke.
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B (40)—(41) MBI HaOdrOMaeM HMEHHBIC TPYIIBI HEOOBIYHOW CTPYKTYPHI:
MEXIY OLIEHOYHBIM MPHIIaraTebHBIM B CYIIECTBUTEIBHBIM HAXOJUTCS TIPEIIIOT
(of B aHIIIHICKOM, de BO (paHITy3CKOM); KpOME TOTO, BO (h)PaHITy3CKUX HMCH-
HBIX Tpymmax B (41) MOpsSIOK CIIeTOBaHUS MPIIIAraTeIbHOTO U CYIIECTBUTEIh-
HOTO MHBEepTHPOBaH (cp. oobrunble U le produit chimique charmant ‘ouapoBa-
TEJIbHBIN XUMUYECKHUI IPOAYKT’, une facon dréle ‘crpanHbli crioco0’). J{is mo-
no6ueix WIT mpemmarancst aHamm3, COTJIACHO KOTOPOMY OHH  IOJYYEHBI
Onaromapsi MHBEPCUM TpEJNKAaTa B COJEpKAIIeld CBA3KY CIOXHOH MMEHHOM
rpynme, Kak 3T0 npezactaBieHo B (42) (cp., B dactHocTH, [Kayne 1994;
Zamparelli 1995; Moro 1997; den Dikken 1997; 2006; Bennis et al. 1998]):

(42) that [id?ot [cop Of ] [a doctor idiet]]
|

2mom OOKmMop-uouom / uouom OOKmop

Unes cymecTBOBaHUS TMPEIUKATHBHON CTPYKTYpPH B HEKOTOPHIX (WK BO
BCEX) BU/IaX MMEHHBIX TPYIII, COACPKAIINX MPHUIIaraTelbHOE, TAK YTO BEpPIINH-
HOE WM M TpHIaraTeJbHOe 00pa3yloT COCTABILIONIYIO, MM Malylo Kiay3y,
TpeJyIaraiach 1 Ui pyccKoro si3bIKa, cM., Hanpumep, padoty JI. b360u [Babby
1973]. Ana Hammx neneil mpuHIUTHATBFHA BO3MOKHOCTh TAKOTO aHAN3a IT0JI-
HBIX TIPHJIAraTelbHBIX, MPH KOTOPOM B HCXONHON CTPYKTYpPE OHHM HAXOIATCS
CIIpaBa OT CYIIECTBUTEIHHOTO M 00pa3yioT ¢ HUM (WX €T0 KOMHUEH, WId KOWH-
nexkcupoBaHHbIM ¢ HUM PRO) mpeamkaTUBHYIO COCTaBISIONIYIO (BO3MOXKHBIC
BapHaHTHI TPUBOIATCS B (43)):

(43) a. [predp [Np YCTIOBEK] [Ap PEIIUTEIBHBIH] |
0. [np UETIOBEK]; [ Ap HeHOBEK; PCITUTEIHHBIH |
B. [np genoBek]; [ap PRO; pemmurensaerii]

B Tako#f cTpykType ImONHOE TpmiaratenbHoe, OyaydH IpeIuKAaTHBHBIM,
JIOJDKHO 00JIamaTh BCEMH CBOMCTBAMH TOJNHBIX IPHUJIATaTENbHBIX B IO3WIHA
MMEHHOTO CKazyeMoro. MoXHO MpeaIoIoXKuTh, TAKUM 00pazom, uto WI ¢ mpe-
JUKAaTHOM WHBEpCUEl HE SBISAIOTCS B JNEHCTBUTENBHOCTH «UHBEPTUPOBAHHBI-
MI», HO OTpPaKaroT Oa30BBIA MOPSIOK COCTAaBIIOMINX B MMEHHOH TpymIe C
MPEIUKATUBHON CTPYKTypo#. MIHBepcHs, Wiin noabeM IMpeauKaTa, UMEeeT MeCTO
KaK pa3 B HMECHHBIX TPYMIAax C MPEeIUKATUBHON MUCTPHOYIMEH U MPEHO3UTHB-
HBIM OLIEHOYHBIM TpUJIaraTeIbHbIM, TAKUX Kak B (44).

(44) a. Ilpwm sToM OH cka3zai, uTo Kyxkenb «onvimmublii uenogex, HO € HUKTO
HE JaBaJI MOJIHOMOYHWH 3TO Aenats ot [lapTuu perrmonosy [A].
0. PanoBoii Llankec, kak 601ee onvimublil 4ero6ex, pacCyani, 4To cye-
TUTHCA UM HU K Y€MY, JIE3Th Ha POKOH — Toxke [S].
B. TONBKO onsbimmubli ueniogex MOXKET MPABHIBHO MUTH Yall C MEYCHb-
kamu [S].

Ecnn nameueHHbIN aHanu3 BepeH, TO UI' ¢ mpeno3uTHBHBIM NpUJIaraTeib-
HBIM MOTYT UMETh Pa3jIMYHYIO JAEPUBALMOHHYIO UCTOpHUIO. B cocTaBe 0OBIYHOM
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UI' ¢ HeorpaHwyeHHOH aucTpuOynmer (45a) MPEMo3UTHBHOE MPHIIATaTSIIEHOE
MOPOXKIACTCS CIeBa OT CYIIECTBHTEIHFHOTO — JIMOO BO3MIIABILIL COOTBET-
CTBYIOIIYIO TIPOEKIIHIO, Kak B (46a), cornacHo aHanuzy A. IlepensiBaiir [Perel-
tsvaig 2007], 1100 axbIOHTHPYSACH B COCTABE TPYNIBI IPUIAraTelbHOTO, KaK B
(46a"), cormacHo anaim3y XK. bomkosuya ([Boskovi¢ 2008]). B mpenqukaTHBHBIX
UMEHHBIX Tpymmnax (450) mpuiiaraTelbHOE UCXOTHO PAcIoiiaracTcsl CIpaBa OT
VMMEHHOH BEepIINHBI, SBJIASACH MPEIUKATOM B COJepiKalleil COOCTBEHHBIH CyOb-
eKT cocTapisiiomeil (460). IIpemo3unys npuiaraTeIbHOTO B TaKOW CTPYKType
(45B) BO3HHKaeT Oyarogaps MoIbeMy NPEAUMKATHBHOTO MpUIaraTeIbHoro (46B),

noMeIarmeMy nmpujiaraTeJbHOC CJIC€Ba OT CYIICCTBUTCIBHOTO 10.

(45) a. B uem cuacthe? Ha amom mpyoHuiii 6onpoc TpeKk MOT OTBETUTH CO-
BEpIICHHO TOYHO... [].

0. TTockoybKy cepTU(UKAIUS TETCKOTO MUTAHHS — 3TO ONPOC MpYO-
Hblil, TO U OhOopMIICHHE CepTH()UKAMOHHBIX IOKYMEHTOB HMEET
cBOIO crienudukanuio [].

B. Ctporocts mnu MSrKOCTh? JIJii MHOTHMX MOJIOJBIX POAUTENEH 3TO
mpyoHuwlii sonpoc [S].

(46) a. [pp (3TOT) [ap TPYAHBIH [Np BODPOC ]]]
a'. [np [ap (3TOT)] [ap TpyHBIH] [N BompoC ]]]
0. [np Bompoc]; [ap PRO; TpyassrIii]
B. [Tpynuslit [np BoIpOC]; [ap PRO; #pyassti]]

OtmeTrM 0c060, uTo aHamu3 B (460, B), B ommmume ot aHanmu3a Ul ¢ copto-
BoIl nHBepcuei (28), He mpeanonaraeT 06pa3oBaHUs CIOKHBIX BEPILIUH, COJeEp-
JKaIMX MpUiIaraTenbHoe U cymectBurensHoe. B YT ¢ npeaukaTHoN nHBepcuen
CYIIECTBUTEIHFHOE ¥ TIPIJIAraTelIbHOE HAXOIATCSI B COOCTBEHHBIX MPOCKIUX,
YTO KOCBEHHO MOATBEpXKAaeTcsi cnocoOHOCThIO Takux MI' K mpoCThIM 1 UHBEp-
TUPOBAHHBIM pa3pbiBaM (47):

10 ‘VYKa3zaHHBIN aHAINU3 UMEET HWHTEPCCHBIC MMOCIICACTBUSA IJII UHTEPIPETALNUHN TTOJIHBIX
HpWIAraTeNbHbIX B NPEIUKATUBHON MO3MIMU. J[eJI0 B TOM, 4TO COIJIaCOBATENBHBIC Xa-
PAaKTEPUCTUKH MOJIHBIX MPHIAraTelbHbIX, 0 BCCH BHIMMOCTH, YKa3bIBAlOT Ha HEOOXO-
JUMOCTh IOCTYJIUPOBaTh INPU MNPEIUKATUBHBIX ITOJNHBIX HPUIAraTebHBIX HYyJIEBYIO
HMMEHHYIO BEPIINHY, KOHTPOJINPYIONIYIO IIPH3HAKH PO, YUCIa U Majexka MOJTHOTO IpH-
naraTesnbHoro (cp., Hampumep, ananu3 B [Pereltsvaig 2001; 2007]). OnHako, eciau mpe-
JUKAaTUBHOE IOJHOE MpHiaraTeiabHoe mpeacTasiser coboil UI' tuma (46a) ¢ HyneBoi
MMEHHOI BepIIMHOH, crieln(pHrKa MPEANKATUBHBIX MOJHBIX MPUJIATATENbHBIX U UX OTJIH-
YKe OT aTPUOYTHUBHBIX MOJHBIX MPUIIATATENbHBIX (THI HHTEPIPETALUH, HECTIOCOOHOCTh
K BETBJICHUIO U PEKYPCHH) OKa3bIBAIOTCSI HEOOBSICHUMBI (OTMETHM, YTO CXOJHBIEC apry-
MEHTHI TIPOTHUB MCIOJIb30BaHHS HYJICBOH HMEHHOH BEpIIMHEBI B CTPYKType MpPEeIUKATHB-
HBIX TOJIHBIX MTPUJIAraTeIbHBIX BhICKa3biBatoTcs Takxke B [Grashchenkov, Grashchenkova
2007]). HameueHHbIlf HAMU aHAJIN3 MO3BOJSIET COXPAHUTH MPEAINONOKEHUE O HYJIEBOH
UMEHHOH BEpIIMHE, YTOYHUB €ro CICAyIIUM o0pa3oM: MOJHBIC HpHIIaraTelbHbIe B
MPEeJUKATUBHON MO3UIMH BXOAAT B MMEHHYIO TPYIILY CO CTPYKTYpoii (460), a He (46a).
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(47) a. A BOT HacueT U3MEPEHUS — COTJIACCH, MpYOHblLl 3TO sonpoc [S].
6. MBI MpeKkpacHoO MOHWMAEM, YTO 60HMPOC STO MpyOHbill, 1 Mbl OyIeM
MPOJIOIDKATh padoTy [A].

Iloneenem nmpomMexyTounsle HTOTU. MBI paccMoTpenu ABa tuna I ¢ nasep-
CHEH MPUJIAraTeNbHOTO U CyIIeCTBUTENRHOTO — I’ ¢ COPTOBOM M MpeIUKaTHOMN
nuBepcueii. ' 000MX THIIOB MMEIOT CHENM(PHUYSCKYIO AMCTPHOYIIHIO, OTIIH-
qarolryo ux oT o0brgHBIX UI'. Ocobbie cBoiicTBa 3THX WIT MBI CBSI3a)M C WX
BHYTpPEHHEN cTpyKkTypoil. g MI' ¢ copToBOIl MHBEpCHEN MBI MPEIIONOKUIIH,
9YTO OHHM BO3TJIABILIIOTCS OCOOBIM aKTyaJH3aToOpOM — COpTOBEIM D, mpeBpa-
maroiiuM UI' B KOHCTAHTY TUIA «BH» U BBI3BIBAIOIINM I10CIIEA0BATEIBHOE I1e-
pEeABMKEHNE BEPIIMH BHYTPU UMEHHOM IPYIIIBI, CO3/AI0IIee HHBEPTUPOBAHHbBIN
MOPAZOK CIIe0BaHMs MpUIaraTeNbHbIX U cymiectButenbHoro. UI' ¢ mpenukart-
HOM MHBepCcHUeil, 10 HallUM NPEANOJIOKEHUSIM, HE COepKaT aKTyaau3aTopoB U
SIBJISIFOTCSI IMEHHBIMU TPYTIIIaMH B yY3KOM cMbicie cioBa (NP). YT ¢ moctno3u-
THUBHBIM TIPHJIATaTeIbHBIM OTPAKAIOT 0A30BEIA MOPSIOK KOMITO3UIIMH TaKHX
UT', B To BpeMs Kak NPENo3ULUs NpUiIaraTeabHoro ABIseTCs CIeICTBUEM I101b-
eMa TMpeauKaTa — IpoIecca, HEe3aBHUCHMO OOOCHOBAaHHOTO IS HEKOTOPOTO
knacca Ul B IpyTux A3bIKax.

Jlo Hacrosmero MoMeHTa Mbl 06cyxaanu W™ ¢ naBepcueli npuirarareIbHOTo
U CYILECTBUTENBHOTO B PyCCKOM JIMTEPATypHOM sA3blKe. Eciu 1y nutepaTypHO-
TO S3BIKA «B CyOCTaHTHBHBIX CIIOBOCOYETAHMSAX C MPUIAraTeIEHBIM OOBIYHEIH
MOPSAJOK KOMIIOHEHTOB — IPENO3ULMs PUIAraTeIbHOro IO OTHOLIEHUIO K
cymectBuTenpbHOMY» [Pycckas rpammarmka 1980: § 2152], To ans pycckoro
Pa3roBOPHOTO SI3bIKA, KAK OTMEYAETCA B UCCIEI0BAHUSX, IOCBSIIEHHBIX OPSIKY
cioB [IlIBenoa 1960; Cupoturmna 1965/2006; 1974; KosryHoBa 1976; KpbI-
noBa, XaBpoHuHa 1976; 3emckas 1979/1987], moCcTIO3UIMS OJUHOYHOTO TIPH-
JIaraTeJIbHOro IpU UMEHHOW BEpIIMHE BCTpEeUYaeTcs e€/1Ba JIM He yallle, YeM Ipe-
no3unus. MTHBepTUPOBaHHBIN MOPSAIOK KOMIIOHEHTOB B Pa3srOBOPHOM peyd Xa-
pPakTepeH He TOJIbKO AJsl UMEHHBIX TPYII, HO M JUI1 COCTaBJISIOIIMX IPYIHX
tumnos, cp. npumep C. B. Koazacosa [Komzacos 1993]:

(48) Yem Oynenib 3aBTpa 3aHUMATHCS?
a. (urepatypHBId A3bIK): Byay [cTupats [rps3HOe Oenbe]].
0. (pasroBopHEIi s3bIK): [[bernbe rps3HOE] cTHpaTh] Oy Y.

B (486) mp1 Habmogaem unBepcuto B UL (Oenve epsiznoe Vs. epsaznoe benve),
B TJIArOJBHON Tpymme (benve cmupams Vs. cmupams 6eibe), B aHATUTHISCKON
TIIaroibHON (opme (cmupams 6y0y vs. 6y0y cmupams). Takum oOpa3oM, WH-
BEpCHsl TPWIATATCIBFHOTO M CYIIECTBUTEIHHOTO B PAa3rOBOPHOM pPedd — 3TO
JUIIB YaCTHBIN ciaydail Oonee oOIIero mpaBwia, PEryJlUpyIONIIEero CIOBOPACIIO-
JIOXXECHUE B ITOM pPErucTpe s3bIka. OTMETHM TaKKe, YTO WHBEPCHS B COCTaB-
JSIOIIEH OTHOTO THIIA HE TpeOyeT 00s3aTeIbHOM MHBEPCHH B COCTABIITIONINX
JIPYTUX TUTIOB, cp. (49):

(49) a. byny ctupath 6enbe rps3Hoe.
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0.

B.

T.

I'psizHOE Gelbe Oyay CTUPATS.
I'psizHOE Oenbe cTupath Oyiy.
Benne rps3HOE Oymy cTHPATS.

Hanusie ycraoro noakoprmyca HKPS mokas3siBaroT, yTo WHBEpCHUS TpUjara-
TEJIbHOIO U CYLIECTBUTEIBHOIO B COCTaBE MMEHHOW IpYINBI B Pa3srOBOPHOM

S3BIKC HC

OTpaHWYECHAa CEMaHTHYECKUM KJaccoM TMpmuiaraTensHoro (50a—a),

cuHTakcuueckor mosunuer MIT (50r—e), HEeUyBCTBUTENBHA K HAJMYHIO 3Jic-
MEHTOB JieBoi nepudepun (503), qomycTiMa Kak B cocTaBe TeMbl (501, k), Tak
Y B Y3KOU U mUpoKoi peme (50u—rm).

(50) a.

Ileuxa memannuueckas mocpenan BaroHa / Oypxyiika // (Pasrosop 3a
cTojoM 00 oTwe3ne poautesied u3 JlambHepedeHcka // JlambHEBO-
crounbiii 'Y, ba3za nmannpix «KuBast peub IaabHEBOCTOYHHKOBY,
2009).

. [Kangunat Iamma, Bacwmii Y1ruH, Myx., 35, 1972] I'ocniona / s

MIPOIITY MPOMICHUS / 4TO BTOPTAIOCh B Bally Oeceny / HO Y MEHS 60-
npoc saxcuviti (Oner ®omuH U 1p. JleHb BeIOOpoB, K/¢ (2007)).

. [Ctynenrl, xeH., 21] A / 3T0 / BOT TOBOPIO / B UETBEPT' €M TOKY-

nath niamve ceadedbnoe (PasroBopbl 3HakoMbIxX // W3 maTepuaiioB
VapsHOBCKOTO yHHBepcuTeTa, 2007).

. [Matb, xeH.] A BOT cMOTpH / Kanucmpwl dcenesuvie // (B xo3sticT-

BEHHOM MarasuHe // 113 MmaTepuainoB kopiyca «OIUH pedeBoil AeHbY,
noarotoBiueHHoro rpymmoit A. C. AcuHoBckoro, 2007).

. Hy nyame ckaxwu / gviniama / cmpaxosas / Bcerna unér (...) mo ao-

rosopy // [1a? (JIpyxeckoe oOIieHue, pa3roBop o moxapyre // Jlanb-
HeBoctounslii 'Y, baza mamnapix «OKuBas peub naabHEBOCTOYHH-
KOBY», 2009).

.V Hee eme opam cmapwuii ecth (PasroBop neByiek 00 M3ydeHHH

SI3bIKOB // VI3 Komuteknu Y IbsiHOBCKOTO YHUBEpcuTeTa, 2009).

. [JTro6oBb, xeH., 50] Hocku uucmenvkue ¢ 6arapen caumu (Jlomam-

HU pazroBop // VI3 matepuanoB YIbsIHOBCKOTO yHUBepcuTeTa, 2007).
[Onpra, xeH., 29] To ecTh KOT/Ia OH IMOCMOTPEN Ha 3TH (pecKu ee-
JUKOAenHble / 33... OH... 3TO CIOIBHIIIO €T0 Ha CO3MaHHE MY3bIKajlb-
HBIX yxe meneBpoB (Paccka3 skckypcoBoma o Iuze (Mramms) //
npaktuka, 2009).

. [TatpsHa, xeH., 43] Jla. MBI Buepa Ky wemooan 6oavutoti (Pasro-

BOp 0 rokymkax // M3 marepnainoB YibsiHOBCcKoro yHEBepcuTeTa, 2007).

. [TanuHa, xxeH., 74] Kynuna earcmyx dopoeoti Toxe / Hy TaM BOT 3TOT

MaJIBYHUK / KOTOPBIH / ¢ KOTOPBIM OHHU TaM 3TO / TYJISJIM TaM / He Ty-
JSUTA / a HY B CMBICIie TpoxakuBaiuch (PasroBopsl moma // M3 koi-
neKnuu Y IbsTHOBCKOTO yHUBepcuTera, 2009).

. [Hanexna, sxen., 45] TTodHOCTBIO BCe TIOMEHSUIA M CAHTEXHUKY / H

MeOenb / M OTOTUICHHUE / U MAwuHKy cmupanivhyio Kymuia (Jlomari-
Hu# pasrosop (2006)).
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Bonee Toro, gaxe MAMOMATH3MPOBAHHBIC UMEHHBIC TPYIIIBI, COCTOSIINE U3
MPUIIATATEIFHOTO U CYHIECTBUTEIBHOTO (30710mas peibKa), & TaKKe HAUOMBI,
MMEIOIINE B CBOEM COCTaBE TaKUe UMEHHBIE TPYIIbI (00ewams 3010mbie 2opbi),
B Pa3rOBOPHOI pedYd IOIMMYyCKAIOT MHBEPCHIO CYIICCTBUTEIBHOTO W IpHiara-
TEJBHOTO, Cp. IpuMepHI B (51):

(51) a. S pwioky 30n0myro noitman!!! Ho oHa B KOHTakT He unet? Moxer, y

Heé nedext peun? [A].

0. Ocraercsi yCIIOKOUTH ce0sl TEM, 4TO ATa caMasi COJIb — «CMepmy Oe-
aasy» [A].

B. [lomyTHO OTCTpenuBas Kak TeX, KTO IOMHHJ €ro B Hadaie IyTd
(a Toraa oH OB TaK, JHcepedUUK MbIUUHBLIL), TAK U TEX, KTO MOT €Tro
npoJaTh Ha 3amaj WM I[IPOCTO IMOIBECTH B OTBETCTBCHHBIA MO-
MeHT [].

r. CkonbkuM pebstaMm O0OCIIAN 2opbl 3070mble, JOBECTH JO TOII-
KI1y0oB U Tak nanee [A].

Taxum oOpa3om, MHBEPCHS CYNIIECTBUTEIBHOTO M IPHJIATaTeIBHOTO B pycC-
CKOM pasroBOPHOM peur MPUHIMIHAILHO HE OIPaHUYEHa, YTO PAJUKAIBHO OT-
JIMYaeT €€ 0T PaCCMOTPEHHBIX BBIIIE COPTOBON U MIpEeIUKAaTHONH WHBEPCUU JIUTE-
PaTypHOTO SI3BIKA.

[IpumeuarensHo, uto eciu UI' comepxkuT Oosee OAHOTO NpUiIaraTeabHOro,
TO TpHIIATaTeNbHBIC B OOJBIIMHCTBE CIyYaeB PacIioyiaraloTcs B TOM XKe HOPSI-
Ke, 4YTO U B HEUHBEpTUpoBaHHOU MI' uTepaTypHOro s3bIKa, a HE «3EPKAIbHOY,
Kak 370 npoucxomut B MI" ¢ copToBoit uuBepcueit (cp. (52)). Jomyctuma Takxe
MOCTHO3UIMS TIPUIIAraTeNIbHOTO TIPH TPYIIIIE, COCTOSIIEH N3 BEPIIMHHOTO CYIIECT-
BUTEIIBHOTO U €ro JomoiHeHus (53). OTu ¢akThl, Kak MpecTaBiseTcs, CBUIC-
TEJIbCTBYIOT O TOM, YTO MEXaHHW3M HMHBEPCHU CYLIECTBUTEJILHOTO M Ipujara-
TEJIbHOIO B pa3roBOPHOM peun omindeH oT TakoBoro y MI' ¢ coproBoii uHBep-
CHel — CylLIecCTBUTENIbHOE (WM, BEpHEEe, €ro MaKCHUMajbHasi MpPOEKIUs,
cofieprKaIasi Takke TOTIOTHEHHUS) TIePeMEIIacTCs Ha JICBYIO epu(epruio NMeH-
HOU IpyIIBL, IPU TOM YTO NpHJIaraTeibHble OCTAlOTCA B 0a30BOIl MO3UIMH, KaK
9TO NoKa3aHo B (54).

(52) a. [fIna BopoObeBa, xeH., 19] MHe HYXKEH cmoa HO8blli KOMHbIOmMED-
Houl / MeHst 3toT Oecut (PasroBop Ha poiHKe // mpakTuka, 2008)
(cp. Ho8bLII KOMPBIOMEPHDIT CIO).

0. [Myx, Myx., 1954] u mocpemu / 35 Hy mocpeay KOMHATHI CTOUT ()IIst-
ra / ¢ MoiokoM / isira ¢ MEMOM / KOp3WHA / TaKUe KOp3uHbl OOJb-
wue eunocpaonvie / (PasroBop 3a cromom o mpuesne B Kpeim //
HansaeBoctounslii I'Y, baza nansbix «KuBas pedb HalbHEBOCTOY-
HUKOBY», 2009) (cp. 6orbuue gunocpaouvie KOp3uHbl).

B. [Jloxmartsiii] Tam e yepen nacmoswuil / uenoseueckuii / IOXoxe /
Bassiercs (O. KyBaes. Macsns, M/ (2002—2008)) (cp. Hacmoswuii
uenogeyecKkull uepen).
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(53) a. bepems 6ymoiiky uz-noo xoavl aumposyro (04. yMelble Py4KH), Cy-
emb Tyda TPyOOUKy M3 pajguaTopa W IPHUBA3BIBACUIL IPOBOJIOKOIM
rae-HUuTh cieBa [A].

0. Tam erre BUTOKEHBI homocpagpuu demeti npuxovhwvie [S].

B. Bo3Hukia HeOonbImas waest — BMECTO <«3EMIITHOTO» OCHOBAHHS
clenaTh 4acTh OpycyaToil MOCTOBOM ¢ OpOIICHHBIM opynueM. Mo,
KoHely 8otiHbl camotil [A].

(54) a. cToi [pp HOBBIH [pAp KOMITBIOTEPHBIH [Np €763 |]]

0. hoTorpaduu neTei [Ap IPUKOIIBHBIC [Np hOTOFrpadrAereit]|

Urak, B 3TOM pazzene Mbl paCCMOTPENH TPU BU/Ia HHBEPCHU CYIIIECTBUTEIb-
HOTO W TIPHJIAraTeIbHOTO B PYCCKOM SI3BIKE: COPTOBYIO MHBEPCHIO, TIPEIUKAT-
HYIO WHBEPCHUIO W WHBEPCHIO B pasroBOpHOM peun. OOHapyKUBAeTCs, YTO WH-
BEPTHPOBAHHBIC WMEHHBIC TPYIIBI 3TUX THIIOB UMEIOT Pa3JIMYHYIO TUCTPUOY-
[0 ¥ PA3TUYHYIO0 BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY. MBI TIPEIITOIOKIIN, 9TO IMEHHBIE
TPYIIBI C COPTOBOM MHBEpPCHEH 00pa3yloTcsl MyTeM IOCIIeI0BaTeIbHOTO Tepe-
JIBYDKEHUST BEPIIHMH, BBI3EIBAEMOTO COPTOBBIM D, co3marommM Ha OCHOBE TPYTI-
bl 00IIIET0 UIMEHNW KOHCTAHTHI BUAoBOro Thmna. UI' ¢ mpenukaTHON WHBEpCUeH,
HaIIPOTHB, BCET/Ia UMEIOT JIOTHYECKHUH TUI TIPEeaUKaTa Ha/J WHANBUAAMH; TIPEI-
JIO’)KEHHBIN HAMU aHAIHU3 TPEJI0JNIaraeT, YTO MOCTIO3UIUS MPIIaraTeIbHOTO B
takux UI oTpaxkaer 6a30BBIi MOPSIOK KOMITO3UIIMH COCTABJISIFOINNX, a IPEIH-
katHeie W' ¢ mpenosunmeid mpuiaraTelbHOTO 00pa3yroTcs IMyTeM IoabemMa
npeankaTta. HakoHer, mHBEpCHs CyIIECTBUTEIHLHOTO W MPHUIIATaTeILHOTO B pa3-
TOBOPHOW pEYHM MMEET HEOTPAHWUYCHHBIN XapaKTep W TMPOSBISIET CHHTAKCHYE-
CKH€ TIPU3HAKH TIEPEABIKCHUS TPYIIT, a HEe BEPIIIHH.

2.2. HH6€pCu}l cywyecmeumeslbHoco U KOaudecnmeenHno2co YuciumeibHoco

WHBepcHs CyIIEeCTBUTEIBHOIO U KOJIMYECTBEHHOTO YUCIUTEIBHOTO, CO37a-
Iolas 3HaueHue npubausurensHocTH [Pycckas rpammaruika 1980: § 2160,
2207] monmyuuia MMPOKOE OCBelIeHHE B (OPMANBHON TUTepaType Moj Ha3Ba-
HUEM anmpokcuMaTuBHOU uHBepcuu [Franks 1994; 1995; Yadroff 1999; Bill-
ings, Yadroff 1996; Yadroff, Billings 1998; Billings 1995; Bailyn 2004b;
Pereltsvaig 2006a, 2006b; Zaroukian 2010]. AnmpokcuMaTiBHAasE UHBEPCHS Jie-
MOHCTpHUpYeTCs B ipumepax (55):

(55) a. [Kena, xeH., 1956] BOoT u moay4aercs jem 6ocemb OHH 3AECh IMPO-
JKUITH / ¥ BepHYJMch Ha3an / (PasroBop 3a ctonom o npuesne B Kpbim //
HansaeBoctounslii I'Y, baza nannbix «KuBas pedb AalbHEBOCTOY-
HUKOBY, 2009).

6. [Muxaui, myx., 49] Jlydme norepmnu emie muxymku oge (Pa3roBopsl
JIoOMa; ceMeliHble BOcIOMUHaHUs // W3 koiuieKiuu YIIbsSHOBCKOTO
yHuBepcuTtera, 2009).

B. 3apa3 YHOCUIIU B MEILIKE mop@ui uiecms, €CII ObUIN CBIPOBATHL, MOp-
¢@un decamo, ecu cyxue (A. Comkenunipid. Marpenus nsop (1960)).
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ATNMpOKCHMATHBHAS MHBEPCUSI B PYCCKOM sI3bIKE€ O0JaIaeT ILENbIM PSA0M
HETPUBHAJIbHBIX CBONCTB. BO-1epBbIX, alIPOKCUMATHBHAS MHBEPCUSI BCTpEda-
eTCs MPEUMYIIECTBEHHO B KOHTEKCTE CTPYKTYPHOTO Majiexka (HOMHHATHBA U aK-
Ky3atuBa, cp. (55)); OrpaHHYEHHO MOIMYCTUMa ANNPOKCHMATHUBHAS HWHBEPCHS
TaKk)Ke B TeHUTUBHOM KOHTeKcTe (cp. (56a, 0) ¥ HeTOIMyCTUMOCTh (56B, I)):

(56) a. [EBrennii MuponoB, Myx., 1966] Oxa3anock / 4ro 310 ABaHTapa
Huxonanu JIeoHTbEB / KOTOPBIA MyYHJI MEHS B Te4eHUe / HaBepHO /
yacos osyx (Mutepsbto ¢ aktepoM E. MuponoseM // T/x «KynbTy-
pa», aekadps 2006, 2007).

0. [Ilepssrii, Cepreit MakoBenkuid, Myx., 49, 1958] Kpome omHoi
JKEHIUHBI / KoTopas exana ¢ peo&HkoM em namu / nepoukoi (Hu-
kuTa MuxankoB u 1p. JIBeHaamats, k/¢ (2007)).

B. *OH OBUT JOBOJICH CTYICHTAMH TISTHIO.

r. *OH ITO3BOHIII KOJIIETaM IISTH.

Bo-BTOpBIX, IpU alIpOKCUMATUBHOM MHBEPCUU IPABbIE 3aBUCHUMBIE UMEH-
HOW BEPIIUHBI OCTAIOTCS B 0A30BOW TO3HIINH:

(57) a. HaGpaBmmcy MyKecTBa, S BBIPBAI M3 MX CHJIBHBIX MY3BIKAJTbHBIX
TATBIEB OYMBLIOK wecmb a0oumo2o « Cmaiunepadcko2oy uz eopooa
Bonicckuii... (Bnamumup KazakoB. AnkoronbHble XpoHuku (1997) //
«Cromuuay, 1997.11.24).

0. *51 BRIpBaN M3 WX CHIBHBIX MY3BIKAJTHHBIX MAJIBIEB OYTHUIOK JIFOOU-
Moro «CTallMHTPaJICKOTO» U3 Topoa Bomkckuit mecTs.

B-TpeTbrx, HEBETBAIIUECS NPEMO3UTUBHBIC IIPUIIATATENbHBIC OJOKHPYIOT
anMpOKCUMATUBHYIO HHBepcHto (TipuMmepk! u3 [Pereltsvaig 2007]):

(58) a. cnenmamMCTOB NECATH CHEHHAFHETOB [0 PYCCKOMY CHHTAKCHCY
0. *CIeIUaCTOB NECATh U3GECMHbIX CHEHHAAHETOB II0 PYCCKOMY
CUHTAKCHCY

YuuTsiBas ykazaHHBIE CBOMCTBa ammpokcuMaTuBHOUN nHBepcuu, C. OpsnKC,
k. beitnun u A. IlepenpiiBaliT pa3BUBAIOT aHAIN3, COTJIACHO KOTOPOMY arl-
MIPOKCHMATHBHAS WHBEPCHS TIPEICTABISIET COOOH MepeBIKeHIe BepIInHEI N B
MO3ULIMIO, PACIIONIOKEHHYIO BbIIIE KOJTUYECTBEHHOMN IPYIIIBL.

Ecnu anmpokcuMaTHBHasE MHBEPCHUS SABIAETCS NEPEABMIKEHHUEM BEpPLIUHBI,
TOT (paKT, UTO MpaBbIe 3aBUCUMBIC IMEHHOW BEPIIMHBI HE YUaCTBYIOT B HHBEPCHH,
SIBJISIETCS BIIOJIHE O’KUIAEMBIM. [IMXOTOMUS CTPYKTYPHBIX U JIEKCHUYECKUX Hafexen
B OTHOIICHUH alMPOKCHMATHBHOW MHBEPCHHU ITIPH TAKOM IIOJIXO/IC MOXKET OBITH
OOBSICHEHA Pa3IMYHON TMO3HMIMEH YUCIUTEIBHOTO B CHHTAKCUYECKOW CTPYKTYpE
[Bailyn 2004b]: B citydae JTEeKCUYECKHX MAJICKEH YHCIUTEIHHOE pacIioyiaraeTcs
B BepmuHe Q 1 GIIOKMPYET WHBEPCHIO, B TO BpeMsI KaK B CIIydae CTPYKTYPHBIX
masexeit BepmmHa Q HyleBas, a caMO YHCIUTEIFHOE HAXOJUTCS B CHEIH(pHIKA-
TOpe JaHHOM BepIIMHBI. Hakoner, mis oOBSICHEHHS TOTO, YTO MPEMO3UTHBHOE
IpuiIaraTeibHoe OJNIOKMPYeT anIpOKCHMATHUBHYIO HMHBEPCHIO, IPUBIIECKACTCS
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aHaAJIM3 HEBETBSIIIUXCS MPETIO3UTHBHBIX MIPHUIIAraTeIbHBIX KaK BepIIuH, cp. (28):
MIPENO3UTHBHOE TIPIJIAraTeIbHOE CO3/IAaeT «BKIMHHUBAIOLIYIOCS» (intervening)
BEPLIMHY, IPENSATCTBYIOLIYIO EPEIBIKEHHUIO PACIIONOKEHHOM HIKe BepIIUHbI N.

B pamxu mpemroskeHHOTO aHann3a He YKIaObIBACTCS SIMHCTBEHHBIH (akT,
CBSI3aHHBIN C allIPOKCUMATUBHOM HHBepcUel B UI', BIOKEHHON B MPEIIOKHYIO
rpymmy. JleWcTBUTENbHO, KaK yoeauTenbHo moka3ano B [ Yadroff 1999], nepso-
o0pasHble MPEIIOTH, YIPABISIOMINE BHHUTEIBFHBIM WM POAUTECIBHBIM IIajc-
KOM, CIIOCOOHBI IIPOITYCKaTh) allPOKCUMATUBHYIO HHBEPCHIO:

(59) a. Yenosex y namudecsimuy ObUIH HAIIM BUHTOBKHU, OCTAJILHBIC 3a J[BA C
MOJIOBHHOM Mecsiia 00eB MOCTEIIEHHO 00pOCIM HEMEIKHM OpYKH-
eM — BuHTOBKaMHu u aBToMatamu (Kouncrantua CumoHoB. JKuBbIe 1
MepTBEIe (1955—1959)).
0. Ho munym uepes namuadyamo s, 00eCTIOKOCHHAS TUIINHOW (YPOKH
MBI OOBIYHO JIeJTaeM TI0J] My3bIKY, TaK, YTOOBI rpeMesio Ha BeCh JIOM),
cHoBa uay k ero komHate (Enena IlaBmoBa. Bmecte MbI 3Ty mpo-
nacTh ogosieeM! // «Jlamra», Ne 10, 2004).

[TockonbKy MMEHHas BepILMHA B JaHHBIX KOHCTPYKLUSIX OKa3bIBaeTCA JIEBEE
MpeyIora, MOXKHO 3aKJIIOYMTh, YTO MPEIUIOr He OJOKUPYET MHBEPCUIO, XOTA U
SIBIIIETCS] B pacCMaTPHBAEMOU KOHPUTYPAITUH «BKIMHHBAIOMICHCS BEPIIMHOM.

TaxuM 00pa3zoM, aHaNNM3 aNIPOKCUMATUBHON MHBEPCHH KaK MEpeABIKECHUS
BEPILIUH CTAJKUBAETCSd C CYLIECTBEHHBIMH CIIO)KHOCTAMH. AJbTEpHATHBHBIN
aHalu3, Ipearojarallui, 4To MepeIBIKEHHIO IOABEPraeTCcsl UMEHHAs IpyIna
(cp. [Billings 1995; Billings, Yadroff 1996; Yadroff, Billings 1998; Yadroff 1999;
Zaroukian 2010]), He criocoOeH OOBACHUTH OTPAHUYCHHE HA TICPEIABIIKCHHE
JPYTUX KOMIIOHEHTOB MIMEHHOM IPpyIIIbl, IOMUMO BEPIIHHBL, B CHHTAKCUUYECKUX
TepMHUHAX (U1 00BSICHEHHS TIPUBJIEKACTCS (POHOIOTHIECKOE OTPaHIMUCHUE «IIe-
peMeraemMasi COCTABIIIONIAsT TODKHA COOTBETCTBOBATH OJHOMY (DOHETHUYECKO-
My CJIOBY», KOTOPOE€ TaKXe HaTaJKHUBACTCS Ha IMPOTHBOPEUMS IMIIMPHYECKOTO
xapakrtepa). B kauecTBe MOMONHUTENLHONW XapaKTEPUCTUKH alPOKCUMATUBHOM
HWHBEPCUH, TOBOPSIIEH cKOopee B Monb3y aHann3a Oprnkca — beinuna — Ile-
peIBIBAT, YeM B IMONB3y aHain3a buiumHrca — SapoBa — 3apyksiH, MOXKHO
yKa3aTh CICAYIOUMHA (aKkT: KOHCTPYKIHWH, MOIBEPTIIHECS ANIPOKCHMATHBHOM
WHBEPCUH, HE JAOMYCKAIOT pa3pblBOB, YTO, KAK Mbl BUAEIH, XapaKTepU3yeT KOM-
IJIEKCHI, BOBHUKAIOIIUE B PE3YJIbTaTe IEPEABHKEHNSI BEPILUH, a HE TPYIIIL.

(60) a. ... B CBOEH KHM3HU OH MPOYEIT KHUE 0eCcsanb | TO B JaJIeKoM JieTcTie [S].
0. *KHue B CBOSH JXHU3HU OH TIPOYEN Jecsimb, U TO B TAIIEKOM JIETCTBE.

JetictBuTenbHO, (600) HE MOXKET OOBICHATHCSA KaK pa3phbiB KOJTUYICSCTBCHHOMN
TPYIIIBI, MTOABEPTIICHCS ampOKCUMATHBHON UHBepCUH, u3 (60a), ITOCKOJbKY HE
JIOTTYCKAeT anmpOKCHMATHBHON HHTEPIPETAINH .

11 o
HpI/I 06cy)l()leHI/II/I AllMpOKCUMATUBHON MHBEPCUH MOXKXHO OTMETUTH C€LIC OAUH THUII
HANOMAaTU3UPOBAHHBIX Bpra)I(eHI/II‘/lI, B KOTOPBIX 3HAYCHHUC aIlllIPOKCUMAIUH CBS3aHO C
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2.3. Unsepcus cyujecmeumenbHoeo U 21eMeHmoa ae6oll nepugepuu

ITocnenHuii CTPYKTYpHBII TUII MHBEPCUU B UMEHHOMU IpYIIE, KOTOPBI MBI
pPaccMOTpUM, — 3TO HMHBEPCUSA CYLIECTBUTEJIBHOTO M JJIEMEHTOB JIEBOW IEpHU-
(depun MMEHHOI TpPYNIBI — yKa3aTeNbHBIX MECTOMMEHHH, MpPHUTKaTEeIbHBIX
MECTOMMEHUH U MPUTSKATEIbHBIX IPUIAraTeNbHbIX THIA [lemun, mamun (61).

(61) a. @ecmusansy smom ObLT BpOAE TypHUPA, HA KOTOPOM JOJKHBI OBLIH
CKPECTUTh KOIbS C OJHON CTOPOHBI IO3THI MOCKBBI, ¢ ApYyro —
IMurepa (3amuck LiveJournal (2004)).

6. Pedaxmop naw Obl1 nobponymneiM yesnoBekoM (C. [Josnatos. Ye-
MonaH (1986)).

B. JKusnv mamuna B TOCIEOHWE TOABl OBIIA JOCTATOYHO OJUHOKOU
(1. B. Kuno. Winrozuu 6e3 minumosuid (1995—1999)).

B3anMHOe pacmonokeHue MpUTSHKATeTbHOTO MECTOMMEHHUS MOU U CYIIECT-
BUTENHHOTO MOIpoOHO nccnenoBano B. . [Moamecckoit na matepuane HKPSL.
Hannsie B. W. Iomecckoit ([[Tomnecckas 2011: 2]) moka3pIBaroT, 4TO «COOT-
HOIICHHUE TMPENO3UIUU U TOCTIIO3UIIMA MECTOMMEHUSI YPe3BhIUaiHO HYBCTBH-

WHBEPCUEH CYIIeCTBUTEIBHOIO M YHCIHUTEIHFHOTO, OJHAKO HE KOJMYECTBEHHOIO, a II0-
PSIIKOBOTO:

(i) a. Onnako, nener He matui. [IpuMepHO, 3alJelib K HEMY uuUcCia 0ecsimozo.
PasBener pykamu, rpyctHo yabsiOHercst (M. 3omienko. «CKymnod pblapby,
ki «bienHonuiple 6paThs»).

0. ITocne pomoB, BOIPEKH COBETaM MHOTOUYHMCIEHHBIX «Y)K€ POXKABLIMX», MHE
MOHA00MITach HE ONIEXKAA, KOTOPYIO 51 HOCHIIA «mecsaye Ha nsamom OepeMeH-
HOCTI», a OJIekK/Ia, KOTOPYIO 51 HOCHIIA KIACCe 8 B0CbMOM, HACTONIBKO sI CTasla
MaseHbkou [A].

B. A BOT MOMHHUTE 200y 6 95-m B mporpamme «JJo6poe YTpo» KpyTHIIN KITHII, HE
3HAI0 KaK Ha3bIBACTCsl, TaM JKUBOTHBIE 110 caBaHHE OeryT 3amoM Hanepén [S].

B oTnmume oT anmmpoKCMMAaTHBHOH MHBEPCHH C KOJMYECTBEHHBIMH CYILECTBHTEIb-
HBIMH, B IpuMepax (i), Kak KakeTcsi, He HaOIMoJaeTcss aCHMMETPUH CTPYKTYPHBIX U JIEK-
CHUECKUX MaJiexel: HHBEPCUS CYLIECTBUTEIBHOTO M HOPSAKOBOIO YUCIUTENBHOIO BO3-
MOXKHA B KOHTEKCTE JIF000r0 mnajexa (Cp. damupyil 4uciom oecimvim Vs. ¥*nomems yuc-
Aamu 0ecsimuio, Kunomempe Ha 08a0Yamom nymu vs. *Kuiomempax Ha 08a0yamu nymu).

Cy1ecTBOBaHHE TaKOTO PO/ia KOHCTPYKIHMA, XOTS U JEKCUYECKH CHIIBHO OTpaHUYeH-
HBEIX (cp. *(3atldewv) mas decsmozo, *(ocmanosuics) kanouoame Ha NsAMoM), CBUIIE-
TEJILCTBYET CKOpee MPOTUB aHAJM3a alIPOKCUMATUBHOW WHBEPCUH KaK MEpeIBHKCHUS
BEPILIMH: JEHCTBUTENBHO, MOPSIKOBOE YHCIHUTENBHOE IpeACTaBisieT coOOH Mpeno3u-
THUBHOE HEBETBSIIEECs aIbeKTUBHOE 3aBHCUMOE, KOTOPOE, COTIIAcHO moaxony dparnkca-
Beiinuna-Ilepenbupaiir, He AODKHO «IIPOIYCKATh» MMEHHYIO BEpIIMHY. MOXHO OBLIO
OBl MIPEANOIOKUTH, YTO B KOHCTPYKIMU THIIA YuCIA OecAnmo2o UIMEHHAs BEpIIUHA Iepe-
JIBUraeTcsi B BEPUIMHY A, B KOTOPOW pacroaraercs nopsaKoBOe YHCIUTENbHOE (KaK 3TO
IIPOUCXOJUT IIPU COPTOBOM MHBepcuu B aHanuse X. Tpyrman). OfHaKo B TaKOM Cllydyae
HEOOBSICHUMBI KOHCTPYKIMU THUIIA Mecsaye HA NAmMoM, TIe TOPSIIKOBOE YHCIUTEIBHOES
ocraercs in sifu, a IMEHHAs BEpLIMHA OKa3bIBAeTCs CJIeBa OT IPeJyIora.
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TenbHO K no3unuu UI' otHocuTensHO riarona. Ecnu UI mpeamecTByeT riaro-
7y, TO HNOCTHO3ULMA MECTOMMEHMs BCTpedyaeTcs IPUMEPHO B J(Ba pa3a PEXKE,
yeM npeno3unus... Eciom ke UI' cmenyeT 3a rioarosioM, TO NOCTHO3ULHSL MECTO-
WMEHHUS BCTpeYaeTcsl MpUMepHO B ABaAnarh (1) pa3 pexe ... MaTepecHo, 4ro co-
OTHOILIEHHE MPENO3ULUU U MOCTIO3UIMH MECTOMMEHUS MOJY4YHIIOCh IS HOJ-
JeXaUX U JONOJHEHUN MPAKTUYECKH MIEHTUYHBIM, IIPU TOM, YTO CaMmoO pac-
MpeleieHue MOoJUIeKallUX U JONOJHEHUWH 10 MPHU3HAKy «II0JIOKEHUE
OTHOCHUTEJIBHO CKa3yeMOI'0» paJiiKajIbHO Pa3In4yaeTcs: B IOJIHOM COOTBETCTBUU
¢ 0a30BBIM MOPSIKOM CIIOB B pyccKoM si3bike — SOV — B Hamiel Beioopke WI -
MoJJIeKaIlye 3HAUUTENBHO Yallle IPEIIeCTBOBAIN CKa3yeMOMY, YeM Cliel0Ba-
JIY 32 HUM...»

Kaxk mpencrasnsercs, xapakrepuctuka UI' ¢ momoO6HON WHBEpCcHEH B TEpMH-
HaX TPETO3UINA/TIOCTIIO3NINN OTHOCHTENFHO TJIaroia MOXeT ObITh YTOYHEHA.
MsI monaraeM, 9TO peJIeBaHTHHIM B JaHHOM CIIydae SIBISIETCS HE COOCTBEHHO
nonokernre MI' OTHOCUTENBHO IJIarona, a €€ KOMMYHHKAaTUBHBIA CTaTyC U CBS-
3aHHas C 3TUM CTaTyCOM IO3ULM B IpeaoXeHny. Hamm nanHble IOKa3bIBaIOT,
91O (32 MCKIIOUECHIEM CITydaeB NOATHIECKOH PEeUH) HHBEPCHUS CYIIECTBUTEIHHO-
ro W DJIEMEHTOB JieBoi nepudepun MI' Habmogaercs, BO-MEPBBIX, B MMO3UIHH
(HayaypHOM) TeMbl (cp. mpuMepsl (61)) u, BO-BTOPBIX, B MO3WIIMYA HAYAILHOU
pewmst (62).

(62) a. Kto? — xomomHo cnpocun [laBen AnekceeBud. — /[gopHuuuxa Ha-
wa, Té1s1 JInza (JI. Ynuukas. [IyreniectBrue B ceIbMyI0 CTOPOHY CBe-
ta // HoBerid Mup. Ne 8—9. 2000).

0. 3Haemn, 4TO g BCIOMHMIA? — CKaszanma oHa. — Kak MBI KWK B
IMomneckoBe. Kupke ObLIO JneT cemb. M30y Hawiy BCIIOMHHJIA
(1O. Tpudonos. [Ipensapurensubie utoru (1970)).

B. [loHnMmaere, J1rOIM, KOTOPBIE CO MHOW paboTanu Ha ydacTke, coOu-
paroTcs HOYBIO, TOCIIE BEIOOPOB, Pa3AHOBATH OKOHYAHHE STOTO Me-
porpusitas. OHU yKe TaM PeXyT Koyibacy, BOJIKY BeICTaBHIH! CyMKy
Moo 0ToOpaiy, uToObl s He yexana! (A. Tapacos. Muronep (2004)).

Kak kxaxeTcs, WHBEpCHsI B TeME BO3MOKHA B JIOOOM pPETHUCTPE pedHd, B TO
BpeMs KaK MHBEpPCHUS B peMe XapaKTepHa B NEPBYIO Ouepelb AJs pa3rOBOPHOM
peun. O4YEeBUIHO, 3TO CBS3aHO C OOIIMMH 3aKOHOMEPHOCTSMH CIOBOPACIIOIO-
KEHMsI B Pa3rOBOPHOM DPYCCKOM fA3bIKE, OCHOBHOH TEHIEHLMEH KOTOpOro, Io
cioBaM E. A. 3eMcKOl, MOXKHO CUMTaTh TEHIECHLHUIO «IIOMEIATh B HA4ajo BbI-
CKa3bIBaHUS TO, YTO Hambojee BaXHO I cooOmeHus. ['oBopsmmii HaunHAeT
peds ¢ TIIAaBHOTO, HanOoJee CYMIECTBEHHOTO JJIEMEHTa COOOMIEHUs» [3eMcKast
1979/1987: 149]. EcTecTBeHHO, YTO MPH TAKOW OpraHU3alMK BHICKA3bIBAHMS HA
JeBOH mepudepun IMPeIyIOKCHNS OKa3bIBAaCTCS peMa, a OCTAIBHOW MaTepHal
MPEIUIOKEHUS 00pazyeT TeMy (WK BTOPYIO peMy, ojpodHee cMm. [Srko 2001]).

TakuM 00pazom, Hamia THUIIOTE€33a COCTOUT B TOM, YTO MHBEPCHS CYIIECTBHU-
TEJBHOTO M 3JIEMEHTOB JieBod mepudepun UI' mporcxouT B KOMMYHUKATHBHO
BBIJICJIEHHOM MO3UIMU Hadaja MpeIoKeHNs. B MICbMEHHON TUTEepaTypHOU pe-
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YHM 3TO TO3WIHUSA TeMbl (MIIM OJHOW M3 HECKOJNBKHX TeM, cp. (63)), B TO BpeMms
Kak B pa3roBopHO# peun MI' B 3TOM NO3WULHUH YaCTO SBIAETCS PEMOM.

(63) a. {r Poguteneit moux} {r B TOT Beuep} noma He ObulO (A. JlapuHa
(byxapuna). Heza0pBaemoe (1986—1990)).
6. {r o peBomouun} {r poaurenu Mou} ObUIN KPECThSHE-CEPEIHIKH,
3aHMMAJIMCh CeJbCKUM X03sicTBOM (B. benos. [lmoTHUIIKKE paccka-
361 (1968)).

UpesBbluyaliHO XapaKTEPHO, YTO MHBepTHpOoBaHHbIe MI' B TeMaTHueCcKOH Io-
3ULIMU MOT'YT COAEP>KaTh YaCTHLIBI 710 U -Jic€ — MapKephl TEMBI:

(64) a. /[sopux-mo smom OBUI TEM U XOPOII, YTO BCerga OBUT IyCT
(M. A. bynarakoB. Mactep u Maprapura, gacts 2 (1929—1940)).

0. [lapnuwka-mo meoui HE YUYUTCS, NaKe CEMIJICTKY HE KOHYHI...
(B. @. ITanoBa. Kpyxunuxa. Poman (1947)).

B. A Munentuit Eroposuy, omey-mo mamum, IEPBBIH 110 PaCIUCTKaM B
Pycuxe obu1 [A].

r. [lesuya osice ama, HECMOTpPS. HA HEIIPUCTYIHBIN OaneTHO-UCTIAaHCKUN
BHUJI, 2 MOXKET OBITh, UMEHHO OJiarojiapsi aTomy, ObuTa J00pa, cocTpa-
JaTelbHa JlaXke K Majiol uykoi TpeBore u Oonu (M. 3aituuk. [oar
Kapabaca // «3Be3na», 2001).

. Ilocmanoeku sice Bawiu ©MEIOT CONPUKOCHOBEHUE TOJIBKO CO MHOW H
IOpuem JIpBoBHUEM, TaK YTO HUKAKUX O(UIHATBHOCTEH HE TpeOy-
ercs (H. H. EBpennos u np. [epemnucka (1928—1939)).

CBsI3b TaKOI'0 pojJla UHBEPCHUHU C ONpPEAEICHHON KOMMYHUKAaTUBHON MO3MLIU-
el B pamkax BCEro IpeIoXKeHus oTMmedaercss B paborax @.P. Munioca
([Munnoc 2008; 2010; 2011], [Minlos 2012]), mOCBSIEHHBIX TOPSAKY CJIOB B
MMEHHOH TpyIIe B PYCCKUX CPEIHEBEKOBBIX MaMSATHHKaX. ABTOpP yKa3bIBaerT,
YTO TEHJCHLUS K MOCTIO3UIMYA MECTOUMEHHBIX aTpHOYyTOB, OOHAPYKEHHAsT UM
Ha MaTtepuaine BuiieHckoll yeronucu, «MMeeT aHaJIOTUI0 B COBPEMEHHOM pYyc-
ckoM s3bike. TlocTno3unus atpuOyToB (OOBIYHO MECTOMMEHHBIX) B COBPEMEH-
HOM $I3bIKE HOpPMaJbHa TOJBKO B MMEHHBIX TPYIIAX, CTOSIINX B Hadaje Mpea-
JIO)KEHHSI, B MPEATIATOIbHON TEMaTHIEeCKOW Mo3umuu...» [Munmoc 2011: 215].
TaxumM 06pa3oM, HHBEpCHUS CYIIECTBUTEIBLHOTO U JIEMEHTOB JICBOI Hepudepun
MOJKET OBITh YCIOBHO OIIpeJiefieHa KaK TeMaTHIecKast (IIpH 3TOM CIEAyeT UMETh
B BUJY, YTO B Pa3rOBOPHOM pedyH OHA MPOUCXOAUT B MO3MLUHU HE TOJBKO Ha-
YaJIbHOM TEMBbI, HO ¥ HAUaJIbHOM PEMBI).

Bompoc o Tune nepenBukeHUs IpU TEMAaTHUECKOM MHBEPCUU NPENCTaBIIAET
CYLIECTBEHHYIO CIIOKHOCTh. J{eHCTBUTEIHHO, UMEET MECTO TEHAECHIMS K MPero-
3ULIUU OJIMHOYHOI'O CYLIECTBUTEIBHOIO, OJHAKO U OJHOBPEMEHHBIN BBIHOC IIpa-
BBIX 3aBUCHUMBIX CYLIECTBUTEJILHOTO, U UX MO3MLHUA in Situ, KaK Kaxercs, co-
MHUTEIBHBL:

(65) a. IBOOPOIHBIA GPAT MAMKH VS “GpaT MAMHH JBOFOPOIHBIN
? o o
0. ‘dororpadum gereit atu vs *pororpadun T AeTe
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9 2
B. 'CIIEIIMANTUCTHI TI0 CHHTAKCHUCY HAIIM VS "CIIEIUAIMCTHI HAIIK IO CHUH-
TaKCUCY

Wrak, MBI paccMOTpeNnu HECKOJBKO BHUJOB MHBEPCHUU B PYCCKOW MMEHHOMN
IpyIIe, UCX0Asd U3 KaTeropUajbHBIX XapaKTEPUCTUK JIEMEHTOB, IIOJBEprao-
LIUXCSA MHBEPCUHU. DTHU BUIBI pa3IMyaroTCsl CBOUM BKJIAJ0M B MHTEPIPETALHIO
WI', cuHTaKCH4YeCKUMU CBOUCTBAMU (IIEPEABUKEHUE BEPIIHH VS. IEPEIBIKECHIE
IPYIH, BO3MOXXHOCTh Pa3phIBOB), PETUCTPOM pEUM, HAIMYHUEM B3aUMOCBS3H C
KOMMYHHUKAaTUBHOU CTPYKTYpOH Bcero mpeasoxkeHus. B cnenyiomem pasnene
MBI IIOKa)KEM, YTO Pa3IU4HbIE BUJbI HHBEPCUU B PyCCKOM MMEHHOH IpyMIIe MO-
pasHOMY BemyT ceOsl B OTHOIICHWH TAKOTO IapaMeTpa, KaK BEIOOP aKIEHTOHO-
CHUTEJISl B MHBEPTUPOBAHHOM KOHCTPYKIIHH.

3. Bb100p akueHTOHOCHTE/ISI B MHBEPTHPOBAHHOI MMEHHOI rpynmne

Bomnpocy o mpaBminax akneHTyalud UMEHHON TPYMIIH! (U, IIHpe, pasIndHbIX
THIIOB COCTABJIAIOMINX B PYCCKOM SI3BIKE) ITOCBSIICHBI KJIACCHYECKUE PAaOOTHI
[KoBTyHoBa 1976; HuxonaeBa 1982; IlaxyueBa 1989; Koazacos 1996a; 19966;
Anko 2001]. ITpobiema BBIOOpa aKIIEHTOHOCUTEIISI pellieHa B BUJIC CUCTEMBI ITpa-
BUJI, OTIPEACIBIIOIINX, KAKOW M3 KOMIOHEHTOB KOMMYHHKATHBHO HEPACWICHEHHOM
(To ecTh BHICTyHAIOIIEH KaK eIMHAsI KOMMYHUKATUBHAS COCTABIAIOIAS ) UMEHHOM
TPYTIIBEI OJTy9aeT (ppa3oBBIi aKIEHT. DTH IPAaBIJIa alleIUIPYIOT K CHHTAKCHIECKOH
CTPYKType UMEHHOU Tpymmbl. B Hanbonee obmeM BUIe UX MOXKHO CHOPMYIIH-
POBaTh CIEAYIOMIM 00pa3oM: B Ka4eCTBE aKIICHTOHOCHUTEINS BEIOMPAETCS CaMbIi
«BIIO’)KEHHBIN» (M TEM caMbIM KpaWHU# MpaBblii) KOMIIOHEHT. HekoTopsle mpu-
MepBbI IPUBOIATCS B (66) (IIOTYXUPHBIM HIPH(PTOM BBIJIEICH aKI[EHTOHOCUTETD).

(66) a. [>TOT [MOE31]
0. [Hamm [moe3n]
B. [MamuH [0paT]]
r. [MamuH [cTapmmii [6paT]]]
I. [Opat [Bacu]]
e. [moe3n [u3 [CapaToBal]]
K. [IIATh [cenuaaucToB]]
3. [msaTh [cienmanuctoB [0 [pycckomy [euHTakcucy|]]]]

T. E. Snxo [2008; 2009; 2010], comocTaiss MpaBuia akIEHTYallud B 00-
paiieHusx ¢ 0a30BBIMH MPaBUJIAMM aKUEHTyallUM, CIIEHUAbHO OTMEYaeT, YTO
BBIOOp aKIEHTHO BBIIEJICHHOTO CJIOBA HE B 0OpallleHUsIX 3aBUCUT OT CHHTaKCH-
YeCKOU CTPYKTYpPBI IPEIOKEHUS WK CJIOBOCOYETAHUS M HE 3aBUCHUT OT MOPAL-
ka cinoB. E. B. IlagyueBa [1989; 2008; 2012] B aT0M CBsA3M pa3nuyaeT UCXOAHbIE
CTPYKTYPBl — T€, B KOTOPBIX BBIOOP aKIIEHTOHOCHUTENS (a 3HAYUT, U CHHTAKCH-
yecKasi CTpyKTypa) COOTBETCTBYET MOPAIKY CJIOB, U NPOU3BOJHBIE, C HUHBEPTH-
POBaHHBIM MOPSAIKOM CIIOB — XOTS M C TEM K€ 3HAYEHUEM, C TOH K€ CUHTAKCHU-
YECKOH U Jlake KOMMYHUKaTUBHOU CTPYKTYPOH.
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Y4uThIBas CKa3aHHOE, MOXKHO OBIIO OBl OKHIATh, YTO MHBEPCHH B UMEHHOMN
rpynIe He TOJDKHBI BIMATH Ha BHIOOP aKIEHTOHOCHUTENS: Ui BCEX THIIOB HH-
BEPCUM OXKUJAETCs MOSBIECHUE aKLEHTa Ha TOM KOMIIOHEHTE UMEHHOMN IpyIIbl,
KOTOPBIN SBJSIETCS CAMBIM TTyOOKO BIIOJKEHHBIM, a 3HAYUT, KPAaifHUM IPaBBIM B
HEUHBEPTUPOBAHHON KOHCTPYKLIUH.

OOHapy>KuBaeTcs, OTHAaKO, 4To HWHBepTHpoBanHble W[ BemyT cebs mo-
pa3sHOMY B OTHOIICHHWH BBIOOpa aKIeHTOHOCHTENs. Jlamee B 3TOM paszerne MEI
OyJZieM TIOJIb30BaThCs CIEAYIONICH OmuMcaTeIbHOM Moienblo. byaeM paccmarpu-
BaTh HEMHBEPTUPOBAHHYIO KOHCTPYKITHIO ¢ 0a30BBIM MOpsIKOM ciioB X Y (67a)
Y MHBEPTHPOBAaHHYIO KOHCTPYKLUIO, IOJYYEHHYIO B pe3yJIbTaTe IepelIBUKEHUS
KoMIIOHeHTa Y BJeBo (670). Byaem McXomuTh U3 TOTO, YTO B HEHHBEPTHPOBAH-
HOU KOHCTPYKIIHH JIEHCTBYIOT 0a30BBIC MPaBHIIa BEIOOPa aKIIEHTOHOCHUTEIIS; Ta-
KM 00pa3oM, B HEHHBEPTUPOBAHHOW KOHCTPYKIMH (67a) aKICHTHPOBATHCS
JOoJbKeH KoMroHeHT Y. Eciii B MHBepTHPOBaHHON KOHCTPYKIHMHU (670) aKIeHTO-
HOCHUTEJIEM TIO-TIPEKHEMY OYIET SBIATHCS KOMIIOHEHT Y, OyIeM TOBOPHUTH, UTO
BEIOOp aKIICHTOHOCHUTENSI IPOU3OIMIEN O TMEPeABIKCHUSI (YTO COOTBETCTBYET
tesucy T. E. SIHKO 0 TOM, 4TO MOPSAJIOK CIIOB HE BJIMSCT Ha BEIOOP aKIIEHTOHOCH-
Teist wi, B TepMuHax E. B. [TagydeBoi, uto o0pasyeTcs CTpyKTypa, B KOTOPOH
BBIOOp aKIICHTOHOCHUTENSI HE COOTBETCTBYET MOPSANKY ciioB). Eciu xe B (670)
aKIICHTOHOCHUTEJIEM OKaKeTCs KOMIIOHEHT X, OyZeM TOBOPHTH, UYTO BHIOOD aK-
[IEHTOHOCUTENS MPOM3OILEN TOCTe TEePEIBIDKEHHS, KOTAa Haubolee TIIyOOKO
BJIOKEHHBIM (DOHOJIOTHYECKH BBIPAKCHHBIM KOMIOHEHTOM HMEHHOH TpyIIITBI
okazaics X, U UMEHHO OH ObLT BEIOpaH B Ka4eCTBE aKIIEHTOHOCHUTENSI COTIACHO
0a30BOMY IPaBIITY aKIICHTYAIMH COCTABIIIONINX B PYCCKOM SI3BIKE.

“ g'[[x[[Y[]] 1
YT XT¥
[

B UI' ¢ copTroBOi MHBEpCUEN aKIICHTOHOCUTEIIEM SIBJIIETCS MOCIEAHEE TIPH-
naratesibHoe (cp. mpuMepsl B (68)). Takum 00pa3oM, BEIOOP aKIICHTOHOCHTENS
TIPOUCXOJIUT YK€ TIOCIIEe TIEPEIBIKEHUS, B IPON3BOHON cTpyKType (69). Ecnn
OIMpAThCS Ha aHAJN3 COPTOBON WHBEPCHU KaK IECPEIBIDKEHIS BEPIINH, MOKHO
CUMTATh, YTO BBEIOOpP AKIEHTOHOCHUTENS B CHHTAKCHUYCCKH CJIOKHOW BEPIIMHE
AHAJIOTUYCH BBIOOPY YJIAapHOTO KOMITOHEHTa B CIOXHBIX cioBax (70), mpearo-
JIOXKUTENFHO MONYYCHHBIX B PE3yNbTaTe WHKOPIOPAIMHA HCXOIHO ITPaBOTO 3a-
BHCHMOTO, KOTOPOE TPAAWINIOHHO aHAIU3UPYETCS B CHHTAKCHCE KaK IIepPEIBH-
xenue BepmuH [Travis 1984; Baker 1988].

(68) a. mandeit MyckaTHbII
0. CKpEenKY KaHIeJIsIpcKHe
B. PaCIIMPUTENb XUPYPTAYECKUN MAJIbI

(69) [sortal-pP [N pacpuTENh |+ 4 XUPYprUdecKkuid |+, Magblii]+sortal-D [4p

[N pactmprresb|t [A xHpyprueeksit|t[y masbtit] [ap [N pacHHpH-
resb |t xHpyprrdeckit] [np [N pactuprress] | | |]
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(70) a. cBe’)KE3aMOPOKEHHBIH (<— 3aMOPO3HIIH CBEKUM)
0. caMOJIETOCTPOEeHHE («— CTPOST CAMOJIEThI)

Wuaue ycrpoeH BeIOOp akmeHToHOCHTENS B V' ¢ IpequKkaTHON WHBEPCHECH.
Ecim ucxomute u3 Toro, uto B UI' sonpoc mpyonwiii w3 npumepa (7106) npuina-
rateiapbHOe 00pa3yeT MOCTIO3UTHBHOE 3aBUCUMOE (720), OHO JOJDKHO CTaTh aK-
[IEHTOHOCUTENIeM 110 00ImuM npaBwiaM. B UI' ¢ mogpemom mpenukara (718)—
(72B) mpumaratenbHOE TO-TIPEKHEMY OKA3BIBAETCS AKIIEHTOHOCHTEJIEM, YTO
MOKHO HMHTEPIIPETHPOBATH KaK BBHIOOpP AKIEHTOHOCHTENS O MEepeABIKCHUS.
B (71a) — o6brynot W' — mpunaraTensHOe HCXOMHO Tpeno3utuBHOE (72a),
MIOATOMY aKIIEHTOHOCHTENIEM OKa3bIBaeTCsl IMECHHAS BEPIIHA.

(71) a. B yem cuactee? Ha smom mpyonwiii 6onpoc Tpek MOT OTBETHUTH CO-
BEpIICHHO TOYHO... [].
0. ITockompKy cepTH(UKAIIS ETCKOTO MUTAHUS — 3TO 80HPOC MPYO-
Hotil, TO U ohopMIeHHE CePTH(UKAIMOHHBIX TOKYMEHTOB HMEET
cBOIO crienudukanyio [A].
B. Ctporocts miau MATKOCTB? [IfI1 MHOTHX MOJIOIBIX POAWTENCH 3TO
mpyouuwiit eonpoc [A].

(72) a. [pp (3T0T) [[ap TPYIHBIH [np BOTPOC |]]
0. [np Bompoc]; [ap PRO; TpyaHbIii]

B. [TpyaHsIii [xp Bonpoc]; [ap PRO; #pyasbtit]]

WsBectHbIil ¢akT, kacarommiics MI' ¢ mocTmosuiuedt npuiaraTelbHOTO B
PYCCKOI pa3sroBOPHOM peyuu, COCTOUT B TOM, YTO IIOCTIIO3ULIMS IpUiIaraTeabHo-
r0 HE BIUSET Ha BBIOODP aKIEHTOHOCHTENS (cp., HanmpumMep, [Pycckas rpammaru-
ka 1980: § 2156; bouno 2008]). Kak moka3siBaroT npuMepsl B (73), akIeHTYH-
pyeTcst TOT KOMITOHEHT WMEHHOM TPYMITBI, KOTOPBIM B 0a30BOM CTPYKTYpE SIBIISI-
eTcsl caMbiM TIIyOOKO BloKeHHBIM. Ha mpumepe (73B) 0COOCHHO XOpOIIO
3aMETHO, YTO IS IPABHJIFHOTO BEIOOpa aKICHTOHOCHUTENS HEoOXOoAauMa WH-
(dhopmarusi 0 cHHTaKCcHIeckoi ctpykrype WUI': neiicTBUTENBHO, MPABHIIO TIOCTA-
HOBKH aKIIEHTa HEJIB3sI CPOPMYIIHPOBATh HU B TEPMHIHAX «IOCIEIHEe 3HAMEHa-
TEJbHOE CIIOBO», HU B TEPMHUHAX «MMEHHas BepuinHay». VlHBepTupoBanHsie VI B
PYCCKOH pa3sTOBOPHOM pedr aKIEHTYHPYIOTCS Tak, KaK eclii Obl aKIEHTOHOCH-
TeJ b OBLI BRIOPAH IO OOIIUM MpaBHIIaM JIO TepeIBUkeHUS (cp. aHanu3 B (74)).

(73) a. CxombkuM pebsTaM 00eIIaar ropbl 30JI0THIE. .

0. MHe Hy’>KeH CTOJI HOBBI KOMITBIOTEPHBIH. ..

B. Tam erire BbUTOKEHBI (hoTOrpadun AeTeil MPUKOILHBIC.
(74) a. cTOJI [ Ap HOBBIi [ Ap KOMIIBIOTCPHBIH [Np €FO5F |]]

0. GoTorpaduu aeTei [Ap IPUKOIBHBIC [Np OTOFpaHAeTeit]]

JlommomHUTENBHBIE TIPUMEPBl Ha WHBEPCHIO CYIMIECTBHTEIBHOTO WM IpHJIara-
TEJBHOTO B PYCCKOM pa3roBOpHOM pedw, 3aMMcTBOBaHHBIE U3 Kopiryca paccka-
30B 0 cHoBuAeHHIX ([Kubpuk, [Tognecckas 2009]), moaTBepKaat0T HAII TE3UC:
aKIIEHTOHOCHUTEIb BRIOMpaeTcs B 0a30BOW CTPYKTYype, N0 MepeaBmkeHus (yaap-
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HBII TIACHBIN aKIEHTOHOCUTEIS 0003HauaeTcs B MpuHsITON B Kopryce HoTaruu
TTOAYEPKUBAHHUEM ).

(75) a. [030z] 39.5 21. -+(0.7) BoT 333(0.5) --(0.1) V—r1prG0-0pHI pa3HbIC CTO-
JI0-OBBIE. ..
6. [031z] 0.0 1. Tam 6bu1a’ -+(0.2) wio= -+(0.3) /mnomanxka ---(0.6) \tan-
[[eBaJIbHA,
B. [043z] 2.9 3. 9to /5 Hanwrta cBoii /\tanoyek -+(0.1) \OemnbIii.
r. [0562] 9.4 9. --(0.4) /\Hy-y /omena TaM /100Ky KOPOTKYIO,
I. [109n] 11.1 8. Tam 3HaUUT /cBET TakoW \TAMHCTBEHHBIN TOPUT...

[TokazaTenbHO, YTO TMO3UIMS AaKIEHTOHOCUTENS TMO3BOJSET PazIUuUTh
BHCIIHE CXOJHBIE MMEHHBIC TPYMIBI C MOCTIO3UIMEH MpuiaratenbHoro (76):
B (76a), TIe aKIEHTOHOCUTENIEM BBICTYIIAET MPHJIAraTelIbHOE, MBI IMEEM JIEIIO C
COpPTOBOI MHBepcueH, a B (760), rlie akIeHT paclojoXKeH Ha UMEHHOHW BepIlu-
HE, — C MHBEPCHUEH CYIIECTBUTEIBHOTO U MPUJIAraTeIbHOTO B Pa3rOBOPHOM PEUH.

(76) a. xo3en adppuraHcKMii (COPTOBAS HHBEPCHS, BUIT KO3JIa)
0. xko3eJ adpukanckuii (naBepcus B PPP, Hanp., nHBekTHBA)

Bri6op aknenTonocutens B UI7 ¢ anmmpoKCUMAaTUBHON MHBEPCUEH MPOUCXO-
JUT B YK€ HMHBEpTHpOBaHHOI koHcTpykuuu (cp. (77)—(78) u mpumepsl u3s
Kopmyca pacckazoB o cHoBHIeHHAX B (79)). OtoT dakT obvenunser Ul ¢ an-
MPOKCUMATUBHOW M COPTOBOM MHBEPCHUEN U MOXKET CIYKUTh KOCBEHHBIM CBHU/JIC-
TEJIbCTBOM O TOM, YTO HX JAEpHUBALMA MPOUCXOAUT CXOAHBIM oOpasoMm. Ecmu
COpPTOBasi MHBEPCUS — 3TO NEPEIBUXKEHUE BEPUIMH, TO IOABIAETCS JOIOJIHU-
TEJIbHBII apryMEHT B IOJIb3Y aHaIW3a uepe3 NEpEeBM)KEHUE BEPIIMH AJIS all-
MIPOKCUMATUBHON MHBEPCHH.

(77) a. B cBoeli *H3HU OH MPOYEN KHUT I€CHTh...
0. CIIEIMATNCTOB AECATH 10 CHHTAKCUCY

(78) a. cnenmanuctos [aecaTs O [cnenuazHeton]
0. criennanicToB [ecsTh g [eHeHHaFHEToB [110 CHHTaKCHUCY]]]

(79) a. [029z] 43.0 22. uyto «MsI ceituac /mpuném uepe3 +(0.3) MuUHYT
\IECATHY.
6. [090n] 189.4 123. --<(0.5) Y /MeHs /ocTaBaNIOCh /MUHYT —IATHA/IIIATS.

Haxonern, mpu TeMaTH4YecKOil MHBEPCHH aKICHTOHOCHUTENIEM SBILSICTCS HH-
BepTUpOBaHHOE cymiecTBUTENbHOE (cp. (80)—(82)), a 3HAYUT, BEIOOP aKIEHTO-
HOCHUTEJNS MPOUCXOAUT 10 mepenBmxennud. Cienyer 3aMeTHTb, 4TO, XOTS 00Jb-
IIMHCTBO DJIEMEHTOB JIeBOW mepudepun BemyT ceOs Kak KIUTHKH, MPHUTKA-
TeNbHBIC TpUIAraTeNbHbIe, TAaK)Ke YJIaCTBYIOIINE B TEMaTHYECKON HHBEPCHH,
(OHETHYECKH CAMOCTOSATENBHEI, 8 3HAYUT, B IIPUHIIUIIC MOTIIU OB IPETEHA0BATh
Ha pOJIb aKIEHTOHOCHUTENS. TeM He MeHee NMPU TeMaTHYECKOW MHBEPCUH OHH
JIUIIICHBI aKIIEHTa — CJIEZIOBATENILHO, Hallle 0000IIeHHE BEPHO.
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(80) a. PoauTesm Moy OBIIIH KPECThSIHE-CEPETHSIKH.
0. ’Ku3Hb MaMHHa B ITOCJIEIHUE TOJIbI OBbLIA TOCTATOYHO OJANHOKOM.
B. Cymky Moo otoOpanu!

(81) xku3Hb [MaMUHA [ MH3HE ||

(82) a. [106n] 16.8 8. ’w-u -(0.2) gero-to -(0.2) /orryma n= -(0.2)
nosiBuics-a >’
(0.2) 3= \3meii 3TOT.
0.[125n] 119.1 80. -<(0.6) {YMOKAHBE 0.2} crexnsiHHOE /—31aHME,
121.1 81. xak s Tak \noHMMasa-a,
122.2 82. -<(0.3) /~yHUBEpCHUTET MOH,

Crnenyer OTMETHUTH €Ill€ OJHO Ba)KHOE IOCJIEICTBUE TEMaTHYECKOW HHBEp-
CHM: TIOCT-aKLEHTHbIE KOMIIOHEHTHI MHBepTHpoBaHHOW UI' co3zmaror atoHmue-
CKYIO BTOPYIO MO3HIIMIO B MIPEIJIOKEHNH, Kak OHa onpenensercs B [Anko 2001],
WY IPUCOEAUHSIOTCS K Hell. PaccMoTpuM mpumeps! B (83), pa3MedeHHbIE B CO-
OTBETCTBUM C HOTauel, npunsToil B padborax T. E. fluko. B (83a) B mpumepe ¢
HEWHBEPTUPOBAHHON HAa4YaJIbHOM TEMAaTHYECKOM MMEHHOW TPYyNIION NMpeaioxKe-
HUE HE COJICPKUT aTOHWYECKHX COCTaBIromuX. B (830) HavampbHas WMeHHAS
rpyIna nojaBepriack TeMaTH4eCKod MHBEPCUH, B pe3ysbTaTe KOTOPOH B Mpen-
JIOKCHUHM BO3HUKIIA BTOpas aToHHUYecKas mo3unus. [Ipumep (83B) nmemoHCTpH-
PYeT 4acTOTHBIMA B Pa3srOBOPHOM pe4M BBHIHOC PEMBI BIEBO, IIPU KOTOPOM 3ape-
MaTHuYecKas Tpyla MmojaBepraeTcs aToHupoBaHHio (cp. [CetozapoBa 1993]).
B 3TOM KOHTEKCTE B peMaTHYECKOW MMEHHOH IpyIIe Takke BO3MO)KHA HHBEp-
CHSl CYIIECTBUTEIBHOTO U JIEMEHTOB JIEBOH Niepuepuu, Ipu KOTOPOi B caMoi
HMEHHOU TpyNIe CO3aeTCd aTOHUYECKUH MaTepurall, IPUMBIKAIOMIMI K aTOHU-
YECKOMY Marepuaiy npejoxenus. HakoHel, COMHUTENIbHOCTh HUHBEPCUH B KO-
HeuHoH peme (83r), Ha Halll B3IVISA, TOBOPUT O TOM, YTO €CJIM ATOHHMUYECKUH Ma-
Tepuall, BOZHUKAIOIUI B pe3ylibTaTeé MHBEPCUU B UMEHHOHM IpyIIE, HE IpHU-
OMmKaeT TPEATOKEHHE K «aKICHTHOMY WUaeany» (aKUCHTHO BBIICICHHAS
COCTaBJISIIOILAs — ATOHUYECKHE COCTABJIAIOIINE — aKIEHTHO BBIJIEIEHHAs CO-
CTaBJISIONIAs), TO HEOOXOIMMOCTh B MHBEPCHHU OTIIAJaeT.

(83) a. Moto cymky/ oToOpanm\.
6. Cymky/ Mo10y 0TOOpanu\.
B. CyMKy\\ MO0y 0TOOpauy!
r. 7" Orobpamm/ cymMKy\ MoKy,

Cxo/1HBIE MBICIIH BBICKA3bIBAET B CBOMX HefaBHUX padorax E. B. Ilagydena.
OHa TUIIET: «...eCTh OCHOBAHUS CUUTATh, YTO MPHUHIIUI PACIIONIOKEHUS CJIOB B
TEME U B pEME HE OJUHAKOB: Y PEMBI aKIIEHTOHOCUTENb JEUCTBUTENBHO TATOTE-
€T K KOHILYy, a YTO KacaeTcs TEMbI, TO B HEH CKOpEe aKIEHTOHOCUTENb TITOTEET K
Hayajly cOCTaBJsomiei». Peanuzanueit storo npunnuna E. B. [Tagy4yeBa cunra-
€T JICBBIM CHIBHT aKIlEHTa B TEMAaTHYECKOH COCTaBIJIAIOIIECH, a Takke TOT (aKT,
YTO «COCTAaBIISIOLIAsA-PEMA, €CIU OHA HAXOJUTCA B MHUIUAIBHON MO3UIINH, TO-
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)K€ CKIIOHHA K JIeBoMYy cABHUTY akmeHrta» [[lamydeBa 2012: 2]. IlonstHO, 4TO
00€eCIIeunTh JICBBIH CABUT aKIEHTa B MMEHHOM TpyIIle MOXXHO B TOM YHCIE W
IIpY [IOMOIIY UHBEPCUH, [IEPEIBUTAIOLIEH aKIIEHTOHOCUTEIND BIIEBO.

Taxum oOpa3oM, TOT (akT, 9TO TeMaTHUECKash HHBEPCHUS MPOUCXOINT B Ha-
YaJIbHOU (TO €CTh NPeN-aTOHMUYECKOM) NO3ULIMHU B IIPEIUI0KEHUH, IPEICTaBIIsIET-
¢4 Heclly4alHbIM. boree Toro, MO>KHO CYMTATh CO3JaHUE ATOHUYECKON MO3UIINHI
JBIDKYIIEH CHJIOM TEMAaTHYECKON MHBEPCHUU. Eci 3TO MpeAmnosioKeHue BEPHO,
TO TeMaTH4ecKas MHBEPCHs HE MOXKET OBITH OIpeAesieHa JOKAIBFHO, TOJIBKO B
KOHTEKCTEC MMEHHOM TPYIIITBI, TOJBEPTAIOMICHCS HHBEPCUH: TSI (POPMYITHPOBKA
COOTBETCTBYIOIIETO TPaBHiIa HEOOXOIUMO MPUBIEKAaTh HH(POPMALIHIO O KOMMY-
HUKaTUBHOU CTPYKTYpe BCEr0o COJEpIKalllero JaHHYI MMEHHYIO IpyHIly Hpen-
noxeHus. Tematudeckas MHBEPCHs, TAKAM 00pa3oM, MOXET OBITh OTHECEHa K
(eHOMECHAM, OIMCHIBAEMBIM HEJIOKANBHBIMH TIPAaBHJIAMHA B TEPMHHOJIOTHH
[{uvmepar 2008].

Hrak, MBI paccMOTpeny TpaBwWia BEIOOpa aKIIEHTOHOCHTENS B MHBEPTHPO-
BaHHBIX UI". MBI 0OHApYXHJIH, YTO B ClIydae COPTOBOM M ammpOKCHMATHBHOM
WHBEPCUW aKIECHTOHOCUTENIb BBIOMpaeTcs B yke WHBepTtupoBanHOW WI, B TO
BpeMsI KaK B IPYTUX CIIydasx MHBEPCHS HE BIUSICT HAa BHIOOP aKIIEHTOHOCHUTEIIA.
Takum o0pa3oM, MBI HaOJrOmaeM JBa THIIA WHBEPCHH B PYCCKUX HMEHHBIX
rpynmax — MEHSIOIKUE aKUEHTOHOCUTENb U COXPaHSIOIUE aKLEHTOHOCUTEIb.
JaHHast IIXOTOMHS OPTOTOHAFHA KaTeTOPHAIBHON KIIaCCH(PUKAINI HHBEPCHH:
JNEeHCTBUTENBHO, HHBEPCUU CYIIECTBUTENILHOTO U IPUIAaraTeJbHOro MOTLYT OT-
HOCHUTBCSL KaK K THUITY COXPAHSIONINX aKIEHTOHOCHTEND (IIpEeANKaTHas MHBEP-
CHsl, MIHBEPCHs B PYCCKOI pa3sroBOpPHOM peul), TaKk U K TUILY MEHSIOLIUX aKLIEH-
TOHOCHTENH (COPTOBAsI HHBEPCHS). BO3MOXKHO 1T COXpaHHUTH 0a30BEIE TIpaBHIIA
BEIOOpa aKIEHTOHOCHTEINSI B UMEHHOU TPYIIE TakK, YTOOBl OHU PacHpOCTpaHsI-
JUCh W Ha WHBEPTHPOBAHHBIC WMEHHBIC TPYNIBI, W Kakoi (DEHOMEH CTOWT B
JEeHCTBUTENIBHOCTHU 3a JBYMs TUIIAaMH WHBEPCHUU INPUMEHHUTENIBHO K BBIOOPY ax-
LIEHTOHOCUTEJI — 00 3TOM NOWJET peyb B 3aKIIOUUTEIIEHOM pa3jere.

4. O0bsICHEeHHS U CJIEACTBHA

[IpencraBnsiercs, 4TO MOYKHO BBIABUHYTh KaK MUHUMYM JIBE THIIOTE3bI, IPe-
CKa3bIBAIOIIMX HAJIMYHUE IBYX aKLEHTHBIX TUIIOB MHBEPCUHM UMEHHBIX I'PYIIIL.

[IepBas rumotesa, KOTOpas yXke BbICKa3blBajach B 3TOW CTaThe, COCTOUT B
TOM, YTO pa3HUIA MEXIY BYMs THUIIAMU UHBEPCUU CBOAUTCS K IUXOTOMHUU BU-
JIOB NEPEBIKEHUS, 3a/1elICTBOBAaHHBIX [IPY MHBEPCUU: NEPENBIKEHNE BEPILINH
VS. IepeABIKEHHE IpyIl. Mbl yXKe BUIENH, YTO COPTOBasl U alllIPOKCUMATHUBHAs
HWHBEPCHUU — KaK pa3 T€ UHBEPCUM, KOTOPbIE OTHOCATCS K TUILy MEHSIOLIUX aK-
LIEHTOHOCUTEIIb, — MPOSABIISIOT CBOICTBA NEepeABMKEHMS BEPILIUH: JOMOJIHEHHS
U ApyTrHe TpaBble 3aBUCHMBIC BEPIIWHBI OCTAIOTCS in situ, a 00Opa3yromuiics B
pe3yJiibTaTe MHBEPCUU KOMILJIEKC OKa3bIBA€TCsI HEPa3phIBHBIM. MOXKHO Ipeano-
JIOXHTB, YTO TIPH TMEPEABMKEHUH BEPIIMH BBIOOP aKIEHTHO-MapKHPOBAHHOTO
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KOMITOHEHTa 00pa3yIomIeicsl CII0KHOIM BEpIIMHBI YCTPOSH TakK jKe, KaK BBIOOD
YAapHOT'O KOMIIOHEHTA B CJIIOKHOM cJioBe (cp. (84)), 1, TakuM 00pa3zom, 6a3oBbie
MpaBmJIa BEIOOpA aKIIEHTOHOCHUTENS B KOMITO3UIIMOHANEHONW MMEHHOH TpyIe K
HMMEHHBIM TPYyNIaM ¢ COPTOBOU U alllIPOKCUMATHBHOW NHBEPCHUEN HEMPUMEHHUMBL.

(84) a. B3pbIBOMOXKAapOOE30MACHBIH
6. ABYXCOTIATHAECATHCTPAHHYHBII
B. JIBECTH IISATHICCAT MIECTH

C npyroii CTOPOHBI, COXPaHSIOIINE AKIIEHTOHOCUTEIh UHBEPCUU — IIPENU-
KaTHas, TeMaTHdYecKas, WHBEPCHS CYIICCTBUTEIHHOTO W IPUIAraTeNIFHOTO B
Pa3TOBOPHOW peyr — MPOSBIISIIOT CKOPEe CBOWCTBA MEPEABUKCHUS TPYIIIL: Iie-
peaBHTaroNIeecs: CylIeCTBUTENLHOE CIIOCOOHO YBIIEKaTh 32 cO00I CBOM IMpaBble
3aBUCHMEIC, a 00pa3yromascs HHBEPTUPOBAHHAS UMCHHAS TPYIIA HE SBIACTCS
CHHTaKCHYECKH PUTUIHON U MOXKET TOABEpraThes pa3pbiBaM. Eciu coxpaHsiro-
IIye aKIEHTOHOCUTEh HHBEPCUH OCHOBAHEI HA MEPEABMKEHUH TPYIII, TO MOX-
HO CUMTATh, YTO IIPH MEPEIABIKCHUU TPYII aKIECHTOHOCHTENh BBIOMpAETCS Ha
OCHOBaHHH HMCXOJHOW CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPBI, TO €CTh (DOHOJOTHUS IMpPU
BEIOOpE aKIIEHTOHOCHUTEIIST YUUTHIBACT CaMyl0 HIDKHIOIO KOIIHIO TPYIIIEI, XOTS U
03BYYHBAET MPH 3TOM BEPXHIOK. Takoe MpeanoaoKeHHe MO3BOJseT COXPaHUTh
o06o6menus T. E. fuko u E. B. IlaxyueBoii 0 peaeBaHTHOCTH UCKITFOUUTEIHLHO
CTPYKTYPHBIX (DaKTOPOB M HEPEIEBAHTHOCTH HOPSIKA CIIOB JJIS BEIOOpA aKIeH-
TOHOCHUTEJIS.

CxemaTtndecku 00CyKJJaeMbIil aHaIN3 MpecTaBiieH B (85).

(85) a. mHBepcus1, MEHSIOMIAs aKIIEHTOHOCUTEIb

X+Y X
OUYUTOKteaKHI OYHTOK
gacataBa Haca

0. MHBEpCHs, COXpaHSIONIAs aKIIEHTOHOCUTEIh

XP Y xp
CJI0KHBIH BOIIPOC €H0IRHbHE
dorku NPUKOJIBHBIE  POFRH
JKH3Hb MaMMHa RH3HD

Hpyras, G6onee oOmiasi THIIOTE3a COCTOUT B TOM, YTO HCCIICJIOBAHHBIC HAMHU
WHBEPCHHU TPOUCXOIAIT HA PAa3HBIX YPOBHIX — CHHTAaKCHYECKOM M MOCTCHHTAK-
CHUYecKoM. B ciydasix, Korja akIeHTOHOCUTENb BRIOMpAeTCs Mocie MepeIBuKe-
HUS, TIEPEIBIKEHHIE MTPOUCXOIUT B CHHTaKcuce. «Ha Bxom» (oHOIOrHuecKoro
KOMITOHEHTA IIOCTYIIaeT y)KEe MHBEPTUPOBAHHAS MMEHHAS TPYIIIa, U (POHOJIOTHS
ofpenessieT B Hel aKIeHTOHOCUTENb 110 OOLIMM MpaBuiiaM — BBIOUpaeT B Kaye-
CTBE aKIIEHTOHOCHUTENSI CaMyI0 I'TyOOKO BJIOKEHHYIO COCTABIIAIONIYI0 HHBEPTH-
poBaHHOU cTPYKTYpHI (86a). Ecnu ke mepeaBukeHre HE BIUSET Ha BHIOOpP ak-
[IEHTOHOCHUTEIIS, MOKHO MPEIIIOJIOKHUTh, YTO (DOHOJIOTHS MOTy4aeT HEHHBEPTH-
poBanHyto UI', BBIOMpaeT B HEW aKIEHTOHOCUTENb W TIOCJIE STOrO MPOU3BOIUT
nepeasuxenue (860).
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(86) a. mHBEpCHsI, MEHSIOIIAS AKIIEHTOHOCUTEIh

CHUHTaKCHC Y .. X eIKAH OYNTOK
CHUHTaKCHC X...Y .. Xx OYHNTOK €IKNN OHEOK
(dhoHOIOTHS X...Y .X OYUTOK eIKHil

0. HWHBCPCHUA, COXpaHAIOIIaA aKIICHTOHOCUTCIIb

CHHTaKCHC Y..X MaMHHA KXU3Hb
(dhoHOIOTHS Y..X MaMUHa JKH3Hb
(hoHOIOTHS X..Y .. X JKU3Hb MAMUHA YKH3Hb

Takoe BuaeHUE NEpEeNBUKEHUNH MMEET OUEBHIHBIE TEOPETUUYECKUE CIIENCT-
Bus. VHBepcHH, BIUSIONINE HA BBIOOP AKIEHTOHOCHTENS, IPOUCXOIST B CHH-
TaKCUYECKOM KOMIIOHEHTE M BCJEICTBHE 3TOr0 BIMAIOT Ha CHUHTaKCHUYECKUE
CBOMCTBA U MHTEPIIPETALIMIO [IPOM3BOAHBIX HMEHHBIX Tpymn. MHBepcuu, coxpa-
HSIOIINE aKIIEHTOHOCHUTENb, IPOUCXOIAT B MMOCTCHHTAKCHIECKOM ((hOHOIOTIYE-
CKOM) KOMIIOHEHTE. DTOT THII [I€PEABMKEHUS HEBUAUM Ul CHHTaKCUUECKOTO U
CEMaHTUYECKOI'0 KOMIIOHEHTOB M, CJIEJIOBATEJIbHO, HE OKAa3bIBA€T BIUSHHS Ha
CHHTAKCUYECKHE CBOWCTBA M HWHTEPIPETALUIO WHBEPTUPOBAHHOM HMMEHHOU
rpynnsl. YKa3aHHOE CIEICTBHE HaXOAUT dMIIUPUYECKHE MOATBEPKACHUS B I10-
BEJICHUU PA3JINYHBIX THUIIOB MHBEPTUPOBAHHBIX MMEHHBIX I'PYMII: AEHCTBUTEINb-
HO, UMEHHO T€ THUIIbl MHBEPCUHU, KOTOPbIE HECYT CEMAHTHYECKYIO0 HarpysKy U
HaKJIabIBalOT OIPAaHUYEHUS HA CUHTAKCHYECKOE IOBEACHUE MMEHHOH IpYIIIBI
(coproBas MHBEpcHUs, ANNPOKCUMATHBHAS WHBEPCHA), IPU JAHHOM IOAXOIE
OKa3bIBAIOTCS CUHTAKCUYECKUMHU.

Iloneenem nroru. B maHHON cTaThe MBI UCCIENOBANIH IISATh BUJIOB UHBEPCHUU
B PYCCKOM MMEHHOH rpyIie, pa3iuyaroluxcs Kak KaTeropuajabHbIMHU IpU3HAa-
KaMH{ MHBEPTHUPOBAHHBIX KOMIIOHEHTOB, TaK U CEMAHTHYECKHMH, CHHTaKCHYe-
CKUMH U IparMaTHIeCKAMH CBOMCTBaMH. MBI OOHApy>KHIIM, YTO B 3HAYUTEIIH-
HOW CTENeHH OPTOTOHATBHOH K KaTeropHajibHON KiacCH(UKAIUH WHBEPCHH
BbICTyIIaeT 0a30Bas AMXOTOMHS JBYX THIIOB MHBEPCHM B PYCCKOH MMEHHOMU
IpyIIe: COXPAaHAOLUMX U MEHSIOIUX aKIEHTOHOCUTENb. bblIo BhICKa3aHO ABa
MIPEIIIOIOKEHUST O BO3MOKHOW CBSI3M TIPABIJI BHIOOpA aKIIEHTOHOCHUTENS B WH-
BEPTUPOBAHHOM MMEHHOI IpylIe ¢ €€ CEMAHTUYECKUMU M CHHTAKCHUYECKUMH
xapakrepucTukamu. [lepBoe npennoaokeHre OCHOBBIBAECTCS Ha MPEICTABICHUU
00 HWHBEPCHSAX, MEHSIONIMX aKICHTOHOCHTEIb, KaK O CO3/IAIOMINX CJIOXKHEIE
BEpIIMHBEL. BTOpOoe mpenonokeHue COCTOMT B TOM, YTO MEHSIOLIEE MOPAIOK
CJIOB IIEepeBIKEHNE MOXKET IPOUCXOIUTh KaK B CHHTAKCHUCE, TaK U Ha IOCTCUH-
TaKCUYECKOM YPOBHE, IIPUYEM ITOCTCUHTAKCUUECKUE MEPEIBMKEHUS HE BIUSIOT
Ha BBIOOp aKkmeHTOHOcHTeN. Ecii 370 mpenmnoaokeHne BepHO, TO TO3HITHUS aK-
LIEHTa MOKET CIY’KUTh KOCBEHHBIM CBUETEIBCTBOM O CHHTAKCHUUECKOH CTpPYK-
Type 10 O3ByuMBaHUs. Eile oauH BaXkKHBIM MapaMeTp, BBISABISEMBIN B CBS3H C
CUHTAKCHUYECKUMHM M IOCTCUHTAKCHYECKUMM IEPEIBHKCHUSMU B HMEHHOU
rpymnime, — 3TO HapaMeTp JIOKAIbHOCTH IpPaBUi, JEMCTBYIOIIMX IIPHU MEpeaBU-
xeHUU. CHHTaKCHYECKUE MEPEIBM)KEHUS OKa3bIBAIOTCS JIOKAJBHBIMHU, YTO XO-
POLIO KOppEnupyeT ¢ pa3aesieMblM MHOTUMH CUHTAKCUCTAMHU TE€3UCOM O CYIIECT-
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BOBaHUM OIPaHUYEHUIl HA CMHTAKCUYECKHE IPOLIECCHl, CBA3AHHBIX ¢ MMUHUMHU-
3anueit o6nacTy BbluucieHus *. [ToCTCHHTaKCHYeCKHe MEePeIBUKEHNS, KaK MO-
Ka3bIBAaET, B YACTHOCTH, TEMaTHIECKasi HHBEPCHUS, MOTYT OBITh HEJIOKATEHBIMH H
OMmUpaTtbcs Ha 6oJiee MUPOKHH MPOCOTUISCKAN 1 KOMMYHHKATUBHBIA KOHTEKCT.

B nenom, kxak npezacraisiercs, MaTepual JaHHOW CTaThU €lle pa3 NOATBep-
xkpaaet Tesuc E. B. [Tagydesoii [2008: 425—426]: «...NOPSAOK CIOB B MPEIJIO-
KCHUH I1eIeco00pa3Ho paccMaTpuBaTh COBMECTHO C WHTOHAIEH — B COCTaBe
eJIMHOW JIMHEHHO-aKIIEeHTHON (MHaYe — JIMHEHHO-WHTOHAITMOHHON) CTPYKTYPBI
MpeIOKEeHU». POBHO B TOW CTENEHW, B KAaKOW JIMHEHHBIN MOPSAOK COCTaB-
JIAIOUIMX U CBSI3aHHBIE C HUM IE€PEIBUKEHUS BXOIAT B KOMIIETEHIIMIO CHUHTaK-
CHCTOB, IIPOCOAMYECKasl CTPYKTypa BBICKa3bIBaHUS PEJIEBAHTHA I CHHTaKCH-
yeckoro aHanmza. [lepudpasupys 3armaBue cratet T. M. Hukomaesoit [Huko-
nmaeBa 2008], MOXKHO CKa3aTh, YTO JJaHHAs paboOTa O TOM, IOYEMY CHHTAKCHUCTHI
JOJDKHEI JIIOOUTH «IIPO MHTOHAITHIO.
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E. A.LYUTIKOVA
TWO TYPES OF INVERSION IN RUSSIAN NOUN PHRASES

The paper deals with different kinds of inversion, i. e., change of the basic word or-
der, in Russian noun phrases. Types of inversion differ with respect to their impact on
the interpretation of the noun phrase, their syntactic properties (head movement vs. XP
movement, availability of splits), discourse register, eventual interaction with the infor-
mation structure of the whole sentence. The paper argues that the crucial characteristic
which splits these types of inversion into two classes is the choice of the phrasal stress

bearer.

Keywords: Russian, noun phrase structure, movement, stress bearer.
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MODAL PARTICLES AND ASPECTUALITY:
ZNAJ AND SEBE IN RUSSIAN

1. Introduction

Consider the following sentences where the verb guljaet ‘walk’ is used with
the semantically related particles znaj and sebe and the combination znaj sebe'.

(1) doma mieit u Tex HeT, a oHa 3Haii ryJaset (B. Kasropun. Uyxas cober-
BCHHAs )KU3HB).
There is even no soup in the house, yet she just goes out.

(2) Hy, BoOO11Ee-TO, OH MOT IPOCTO KYNUTH YK€ BOPOBAHHBINA TenedoH, TO-
I71a TIOIYYUTCS HU 32 9YTO HOC CIOMaNU. A BOp ce0e ryJasieT U IpoIHuBacT
JICHIOXKKY 3aKallbIMIICHHYI0 (Www?2.amit.ru/forum/index.php?allmes=1...1...).
Well, of course it could be that he simply bought an already stolen phone,
in which case it will mean that they broke his nose for nothing. And the
thief is just walking around and toasting his ill-gotten gains.

(3) A B ;mecy Bce yOUBIISTUCH, — W YEr0 €My J0Ma HE CHIMTCS, BCE XOJIUT
KyJa-To, OpoguT — roBopwiid. A 3asi 3Hail cede TyJsieT, Jarmbl B Tpsi-
310Kke oceHHel maukaer (http://solnce-vorot.blogspot.com).

And in the forest everyone was surprised, why can’t he stay home, he
keeps going somewhere, wanders, they say. And the Rabbit just takes
walks, dirties his paws in the autumn dirt.

It is generally assumed in the literature that znaj and znaj sebe are identical
in meaning (e. g. [JIynenko 1984: 129; Oxeros 1990; IlIsemosa 1960: 101]).
The particles znaj (sebe) and sebe are usually discussed separately (e. g. [Klenin
1975; Weiss 2008] on sebe and [JIynenxo 1984] on znaj (sebe)), but Svedova
[[IBenoBa 1980: 225] assumes that sebe and znaj (sebe) are in fact synonymous.
The goal of this paper is to provide a semantic analysis of these particles and to
show that, despite their semantic similarity, they are not identical in meaning.

"I not indicated otherwise, the examples are taken from the Russian National Cor-
pus [HKPA].

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 107—131.
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Furthermore, we will show that both particles have interesting aspectual prop-
erties. In particular we will explain why znaj is inherently combined with im-
perfective verbs, whereas sebe is combined with imperfective verbs in the ma-
jority of cases, but also allows for some types of perfective verbs in certain
contexts. We will first discuss the particles in the following order: (i) znaj, (ii)
sebe, (iii) znaj sebe. The last section is devoted to the aspectual properties of
the particles.

2. Znaj

The form znaj is always non-stressed and occurs with a verb (present tense,
past tense, conditional (hy)* or imperative). The data from the [HKPSI] show that
in most instances the particle occurs before the verb, but sentences where it oc-
curs after the verb are also found, especially with the imperative. The verb with
which it is combined is almost exclusively imperfective (its aspectual use will be
discussed separately in section 5). An example with an imperative is given below:

(4) — Hamoxnem! — ucnyranace Tans. [the other person answers:]
— Ot Takoro moxzas HamokHenis! Mam 3Hait! Termeps He 3uMa: BBICOX-
Hemb (C. H. Ceprees-llenckuii. Bepxoson).
«We’ll get wet!» Tanya got scared.
«Sure, you would get wet from such a rain! Just walk! It’s not winter
now, you’ll get dry».

2 While the conditional is not common, such examples do occur:

(i) A Beap He oTKa3aycs O 5 OT COTOBOTO — 3Haill 3BOHUJ ObI nipsimo ¢ nauu (Iletp
AnemikoBckuii. CenpMoit uemomanuuk. 1997—1998). — But I wouldn’t’ve turned
down a mobile, would have called straight from the summer house.

(i1) Ecrin Ob1 MHE Kor/1a-HUOYb B JKHU3HM MOCYACTIMBHUIIOCH HAMUCATh OJIHY TaKYHO
Belb, kKak oBecTh bopuca Xazanosa «Yac kopoms», — B TEUEHHE BCEH OCTaIb-
HOU Ororpaduu He ymapuil Obl MaNbIeM O Maell, a 3Hal CJIyIal 0bI My3bIKY U
BBIMUBAJ MOHEMHOT'Y, CIIOKOMHO 0XHasi, MOKa MpUHeCYT Ha goM HobeneBckyro
npemuto (C. I'expoiin. Konokons. Anexcannp Munsiuteiin. Illkona kxubepHeTu-
ku. bopuc Xazanos, J[xxon ['mypa. onpoc ¢ npucrpactuem. Xappu Mymumr. 3ur-
bpun // «3Bezna», 2003). — If I ever had the luck in my life to write a tale like
Boris Xazanov’s «The King’s Hour», during the rest of my whole biography I
would not lift a finger, just listened to music, drank a little waiting for the Nobel
prize to be delivered to my home.

3 Here we must digress for a moment. In this example there is a sentence stress on
idi, and znaj acts as a clitic. Such uses must be distinguished from the regular imperative
use of znaj in the expression uou 3naii meaning ‘go figure’ where znaj has the syntag-
matic stress:

(iii) Upm  3ma#t, yro onu Tam Hanoptaumnu (http://www.waronline.org/forum/

viewtopic.php?t=3031). — Go figure out what they bungled.
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To our knowledge, the most elaborate analysis of the meaning of this particle
is given by Lucenko. According to Lucenko [JIymenko 1984: 129] the particle
znaj (sebe) expresses that a «IeicTBIE MIPOTOIDKAET OCYIIECTBIITHCS, HECMOTPS
Ha HaAJTMYUE KaKUX-JIMOO TOMEX, HMPOTHBOIOJOXKHBIX MPOIECCOB, HPEISITCT-
BYIOIIHX 00CTOSATENLCTBY. In his analysis, Lucenko tries to account for the mod-
ern use of the particle znaj with reference to an older meaning of znat’. Accord-
ing to him, in the nineteenth century, znat’ could be used in the meaning of
derzat’, uderzivat’, ne otpuskat’ in phrases like znaj pro sebja, and «3uaii npo
ce0s1 MOYKHO COTIOCTABUTh C BBIPAKEHUSIMU Oepicu npo ceds (npu cebe), oeparcu
6 maiine, coepacasatica...» [Ibid.: 130]. Lucenko therefore concludes that
«[H]ama goraaka OTHOCHTEIBHO TOTO, YTO TJIAr0J 3HAMb KOTJIa-TO MOT UMETh
3HAYCHHUE ‘JIepiKaTh, YACPKHBATh, HE OTIYCKATh MU ‘YACPKUBATHCS, MOJ-
TBEPkKAaeTCd 0COOCHHOCTSIMU YNOTPEOIeHHsI CI0Ba 3Hal Kak dacTuish [Ibid.:
131]. In his view, the element of continuation of the particle use in modern day
Russian is very clear in the context of the imperative. In the case of the impera-
tive, he argues, the speaker directs the addressee to continue with an action that
was already started, in a context where the addressee is inclined to stop doing
the action, as is the case for example in (4).

The data from the [HKPS1], however, show that contrary to Lucenko the ac-
tion does not need to have started prior to the moment of utterance of the im-
perative. In many instances the speaker wants the addressee to do a particular
action (and nothing else but that action), while expecting the addressee not to be
inclined to do it, either because the addressee might not be inclined to follow the
instructions of the speaker, or else because he is engaged in an altogether differ-
ent type of activity. This is the case in (5). In this example the speaker does not
use znaj to stress that the addressee should continue to run, as is suggested by
Lucenko’s description, but to reinforce an earlier direction, emphasizing that the
addressee should now really start running:

(5) Bsss pynop, on [Tpudonor] 3akpuuan Ha Oeper:
— DM, kazak! bern ckopo Ha KOpAOH, cKaxu, «JIoBma» rHamu OBl,
TpudoHOB IPOCHUT.
— U 0e3 pynopa cIbIIIHO, — OTBETHJI YEJIOBEK, JIepka B PyKe JIOMOTh
xyeba 1 HaOmoaas, Kak TedeHue moaouBaeT Oapkac OJrbke K HEmy.
TprdoHOB Irpo3HO B3MaXHYJI PYHOPOM:
— A 181 Oern, 3Haii! (M. I'opekuil. )Kuszus Knuma Camruna. Yacts 2.
1928).
Taking the megaphone he [Trifonov] shouted toward the beach: «Hey,
Cossak! Run quickly to the cordon, tell them to send “Catcher”, Tri-
fonov asks». «I can hear without the megaphone», the man answered
holding a piece of bread and watching how the current was carrying the
launch closer. Trifonov menacingly shook the megaphone: «You just
run, mind youy.

Put differently, zrnaj means that all the subject (the addressee) must focus on
(‘know’) is on doing the action, disregarding all other information. In fact, there
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are instances where a direct question is not answered; in other words, requested
information is being withheld while the speaker is directing the addressee to either
begin or continue the action. This is the case in (6)—(9) (in (7) only with regard
to the second use):

(6) — Hy, noitnem, uro ynu! — BBIKPUKHYJ KTO—TO IOJ MOHMM OKHOM.

(M

®)

S1 mpUIoTHATICS CO CTYJIA, BEITIITHYII B OKOIIKO U yBUIAN TpoduMerda. ..
— A TBI IOCKOpEH, YTOOBI K 3aKaTy MOCIETh!

— Jla kyna?

—A 7151 3Hal coOupaiicsa! S TeOs B Takue MecTa MPEIOCTaBIIO, YTO
u-u-u!.. Moe nourenue! (E. H. Yupuxos. C HOueBOM).

«Well, shall we go, or what?» screamed someone under my window.
I lifted myself off the chair, looked out of the window and saw Trofi-
mych...

«Hurry up, so that we make it by sunset!»

«But where to?»

«You just get ready! I’ll take you to such places that — wow! You’d be
surprised!»

— T'naam, BHYK, CKOJIBKO CAll0)KOHOK, pyOanIoHOK, MMOPTKOB, KapTy30B
Ha Oeper BOJHBI BEIOpocuid. 3Hail coOupail B MEIIOK, — TOBOPHUT JIEA
Tlopneii u He cMeeTcs.

— Jla aT0 e pakoBHUHEI, nenyiika. Kak ux HajgeHens?

— A TbI, BHYK, 3Haii cooupaii. [loma pazdepemcs (E. [lepmsk. Taiina
LICHBI).

«Look, grandson, how many booties, shirts, pants, and caps the waves
have thrown onto the beach. Just keep collecting them in the bagy, says
grandpa Gordey and doesn’t laugh.

«But these are shells, grandpa. How can you put them on?»

«And you, grandson, just keep collecting. We’ll figure it out at homey.

— Dif, 3eMiIsiK, — KpHKHYJT ChICOEB, — a I04eM HbIHYE ITOTOHYTH?
— Jloporo He BO3bMY, — OTBETHJI JIOAOYHHK, — cuam 3Haii! (b. Oky-
JokaBa. MICKyCCTBO KpOWKHM U IIUTHS).

«Hey, fellow [countryman]», Sysoev called, «how much does it cost to
drown these days?» «I won’t charge much», the boatman said. «Just
stay put [sitting]».

A similar meaning occurs in non-imperative constructions, in past tense or pre-
sent tense utterances. In such instances the subject keeps on doing V (does only V)
or focuses only on doing V, where this is either unexpected or contrary to some
contextually given norm. In (9) the subject keeps on digging despite losing blood,
and in (10) kept on eating pelmeni (ravioli) despite the seriousness of the questions:

(9) U3 meHs kpoBHIa TEKET, a s, 3Hail, konalw aa konai (b. Bacuibes.

Howm, xoropsrit moctpoun Jen. 1990—2000).
I am losing blood but I just keep on digging.
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(10) ... m 51, 3a661B Ipo Haty, ria3en Ha MBIITHYIO COPOKAJICTHIO apMsHKY.

Ta crpammmBaia, HafeCh JIU s, 4T0 B MOCKBE KM3Hb HaJaJUTCS WIH
3/Iech TOXe MOMJET KyBBIpKOM, Kak B baky, B TOwiucu. A s 3Hail en
MeJIbMEHH M ITOXHUMal Iiedamu: Oynet kak Oyner (B. Makanun. Anne-
rpayH, Wik repor Hamero Bpemenn. 1996—1997).
And 1, having forgotten Nata, was eyeing the plump forty-year old
Armenian woman. The latter was asking if I hoped that life in Moscow
would straighten out or if it would here again go topsy-turvy, like in
Baku and in Tbilisi. And I just ate pelmeni and shrugged my shoulders:
whatever will be, will be.

It should be noted that the idea of «keep on doing V», «do only V», or «fo-
cus only on V» should not be interpreted literally in the sense that the subject is
only involved in the action modified by the meaning of znaj. The idea is that the
new information or event does not change the focus of the participant. Therefore
the use of znaj in (10) does not contradict the idea that the speaker looks at the
Armenian woman, but the use of znaj emphasizes that he pays no attention to
the questions and just shrugs his shoulders while eating.

Note that the element of persevering is often correlated with the use of itera-
tion or reduplication; to emphasize the ongoing long-term action, such verbs as
posmeivat 'sja, poxoxatyvat’, pomalkivat’, pomaxivat’ and the like are often used*:

(11) — Heno TBOE cTapoe, 3HAl MoJIe:KMBai, — HaM Tak OT TeOs Ge3omac-
Hee (0. [. ®opmt. Oxnersl kamHeM. 1924—1925).

«You have your old folks business, just keep on lying down [on and
off], we feel safer from you this way».

(12) JIroGo mypaxy, a KpyroM COOpPaNCh, CTOJIIHMINCH TIOCTOPOHHHE 3pUTE-
i — (paHIy3bl, aHTJIMYaHEe, HEMI[BI — U TOJBKO, 3HAil, MOCMenBa-
I0TCS HajJ BeCeNbIM JypakoM, a HeMell elle U I0J3yXKHBaerT...
(A. T. ABepuenko. Jlro’xuHa HOXKEH B ciUHy peBojronuu. 1921).

The fool is glad, and around him there have crowded outside spectators
— French, English, German — and they just keep on laughing at the
cheerful fool, and the German even eggs him on...

(13) Ha nBe-To pyku y Hac u mouuia padora, a Kyrel, 3Hail, 00CUuThIBaeT
aa oocuurtbiBaert... (I1. I1. baxos. Tspkenas Butymka. 1939).

So we started working in two hands, and the merchant keeps on cheat-
ing us (in count) and cheating us...

The same type of use can also occur with an inanimate subject, as in (14)
where the action keeps on going, whereas one might expect it to stop, or not to
occur at all:

* One reviewer pointed out that verbs like posmeivat’sja, poxoxatyvat’ may refer to a
particular type of laughing. Even though this is true, in contexts like these the type of
laughing is always open-ended and durative.
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(14) Otnekan cebs (a cepaile 3HAl MOACTYKHMBAJIO), IIAr 3a IIaroM, BCe
OJimKe K CIIpoCy — K CTOJIy, I/Ie 3TOT 310pOBEHHbIN Maiblii (B. Maka-
HUH. AHJIETpayHJ, WIN repoit Hamero BpeMeHu. 1996—1997).
I tried to divert myself (yet my heart just kept on beating), step by step,
ever closer to the questioning, to the table with that large size guy.

In this sentence we conceptualize the heart as if it has a mind of its own, be-
cause it does something, which is not in accordance with what its ‘owner’ wants.
In other contexts, znaj cannot occur with an inanimate subject. A Google search
(18.1X.2010) has revealed a number of examples with motor znaj sebe (urcit /
revel | bezropotno tjanet | nakrucivaet kilometry), but not a single example with
motor znaj has been found. We find a similar situation with other inanimate
nouns that form utterances with znaj sebe but never with znaj alone. We will
come back to this later.

3. Sebe

Now we will turn to the particle sebe, which also occurs with a verb (present
tense, past tense, imperative, infinitive). The particle can be placed before or af-
ter the verb and is never accented.

According to Klenin [1975: 191], «the information that sebe provides is that
the behavior of the subject is completely self-interested». This is illustrated by
the following example:

(15) OHn cebe cumut — ‘He just sits’ [Ibid.].

Weiss [2008: 328] adheres to the meaning of sebe given by the [MAC]: «ce-
06e — (0e3 ymap.), gactuma. pasr. YHorpeomusercss (0OBIYHO MMOCTIO3UTHBHO)
IpU TJIaroje WIM MECTOMMEHHH, IOJYepKHBas, 4YTO JEHCTBHUE COBEPIIACTCS
CBOOOIHO, HE3aBUCHMOY.

This definition suffers from two formal mistakes: a) if there is a verb in a
clause, sebe is a particle associated with the verb, and b) it can be used prever-
bally and postverbally, i. e. prepositively and postpositively. The particle sebe
cannot be associated with a pronoun. It can be associated with a noun in redupli-
cated phrases, such as (21) below.

In addition, we would like to propose a more specific meaning of sebe: the
particle underscores not only that the action is performed freely and independ-
ently, as stated in [MAC], but also that it is performed in complete disregard of
the outside world from the point of view of the speaker. This can be illustrated
by (16), where the subject does not care about the rumors around him and just
keeps on working:

(16) A my:xkuk ceGe padoTaeT U XOTh ObI uTO. JIOKTOPCKYIO 3aIIUTHII, Ka-
(enpy oprannzoBal, 1o 3arpaHuIaM BcE BpeMs pa3be3kaeT u 1o Oapa-
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Oany emy Ha Bce 3T crutetHH (http://showtopic.ru/index.php?mod=
topic&topic=873359&page=4).

And the guy keeps on working and it’s nothing to him. He defended his
second doctoral dissertation, organized a department, travels abroad all
the time and he doesn’t give a hoot about all this gossip.

So in this case the participant presumably knows about the gossip but does
not care and just keeps on working. We find a similar situation with other verbs.

In (17)

the protagonist lives calmly without letting people’s sufferings bother

her, while in (18) the father does not care that his wife curses him and continues

to sing:

(17)

(18)

A uX He cMyIIaeT, 9T0 AHS — Bpad U CKPHIBAET 3TO B TO BPEMs, KOTIa
Bpaun Ha Bec 3070Ta. OHa ce0e KMBET CIIOKOWHO, HE AyMas, 9TO, MO-
KeT OBITh, KTO-TO 0€3 e MOMOIIM CTPaJaeT WU IMPOCTO yMHpACT.
A ona Bemp KkiITBY [mmmokpara maBana (http://rutracker.org/forum/
viewtopic.php?t=2637218).

And it does not bother them that Anya is a doctor and hides this fact
while doctors are worth their weight in gold. She just keeps on living
calmly not thinking that maybe someone is suffering or simply dying
without her help. Yet after all she did take the Hippocratic oath.

— Ilama y Hac, KaK HambeTCs, TaKk OEpeT MECEHHUK W TOET BCE IECHU
nmonpsin. Y Bce Ha oliH MOTUB, — cKa3ayia HeBecta, ¢ 1000BBIO TIIsIs
Ha OTIIa.

JoBoapHbIi OTeIr 3acMestIcs.

— Hy, TBI yXK cKaxemb, T0UKa.

— A dro, HempaBna? Mama ero pyraeT maroM, a OH cele TMOeT
(B. Wykmwa. Touka 3peHns).

«As soon as Dad gets drunk, he takes the song book and sings all the
songs one after another. And all with the same melody», said the Bride
looking with love at her father.

The happy Father started laughing.

«Well things you would say, daughter».

«Isn’t it true? Mom scolds him with curses and he keeps on singingy.

Such examples are plentiful. One of the most famous uses of this sebe de-
picting disregard of the participant is found in Krylov’s fable:

(19)

C10H ¥ MOCBbKa
ITo ymuuam CrioHa BOIUIH, Along the streets Big Elephant was led,
Kak BusiHO, Hamokas. To show him off, most likely.
U3zBecTHO, uT0 CIIOHBI Since Elephants are not a common
B JJMKOBUHKY Y Hac, thing to see
Tak 3a Crionom Tonmel 3eBak xoauwian. A crowd of gapers followed on his heels.
OTKOJIC HU BO3bMHUChH, HABCTPEUY All of a sudden Pug springs up in front

Mocbka um. of them.
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VBunesmm Crona, Hy Ha HETO
MeTaThCs,
U nasith, ¥ BU3KATh, U PBATHC;
Hy Tax u ne3er B Ipaky ¢ HUM.
«Coceka, mepectaHb CPaMUTBCS, —
Eii [l1aBka roBopur, — Tebe b
¢ CJI0HOM BO3UTBHCS?
CMOTpH, YK Tl XPUITHIIb,
a oH cede maer
Boepen
H nar TBoOEro coBceM
He NpUMeYaer). —
«9x, 9x! — eli Mocbka oTBeJaeT, —
BoT To-TO MHE M 1yXy npuaaeT,
Uro 51, coBceM 0e3 paku,
Mory nonactb B 00JbII1E 3a0USIKHU.
[Tyckaii ke TOBOPAT COOAKH:
“Ali, Mocbka! 3HaTh, OHa CHUJIbHA,
Yto naet Ha Cnona!”».

And seeing Elephant, it raises a great
rumpus,
It lunges, barks and howls
And does its best to pick a quarrel.
«Hey neighbor, stop the fuss»,
A mutt intones, «You? Deal with
Elephant?
Look at you barking yourself hoarse,
and he just strolls
Nonplussed
And doesn’t care one bit about your
noise».
«Ho ho!» Pug says,
«That’s just what I enjoy,
Since I can be a real tough guy
Without a single blow or bruise.
That way, the other dogs will say:
“To bark at Elephant this Pug
Must be a real strong mug!”»

(translation: http://web.mmlc.northwestern.edu/~mdenner/Demo/texts/elephant_pug.htm)

In other words, it is not that the Elephant freely performs the action of walk-
ing, but that it is walking along despite the barking of the dog, totally disregard-
ing it. And we can see a reference to this fable in a political cartoon with the
Elephant representing the crisis that keeps on going no matter what is going on

around him or what is done to him.

OH CEBE MAET.....

Baypxkan U36acapos (http://ccra.ru/D21)
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In order to explain the semantic contribution of sebe, it is worthwhile to take
a closer look at instances where we find the particle in reduplicated construc-
tions with nouns and verbs, as mentioned earlier. Let us compare parallel redu-
plicated constructions [N sebe i N] and [V sebe i V], as in Student sebe i student
and Zivet sebe i Zivet. It would be difficult to ascertain that these are fully unre-
lated sebe’s only because we are dealing with different parts of speech. Judging
by these two phrases, particularly without any larger context, one could assume
that Klenin’s definition or definition of [MAC] works for both cases. However,
the nominal phrases often occur with inanimate nouns:

(20) a. Tom ce6e u moM°. — A house, just a house.
b. ITanka cebe u mayika. — A stick, just a stick.
c¢. KonctuTymms cebe u KoHCTHTYIHS. — A constitution, just a constitution.

One could hardly imagine that the stick, the house and even the Constitution
are self-interested or acting freely. All of them serve a purpose for some particu-
lar participants while being ordinary objects. Unlike dom kak dom or palka kak
palka, which simply state the ordinariness of the object, the objects in the above
examples had a potential of being more than ordinary objects from the partici-
pant’s point of view, but they failed to live up to their more unusual potential.
Let us examine their larger contexts:

(21) Ilocox, MpUCIOHEHHBIN K CTEHE, HE CBETHJICS — MaJIKa cefe U MaJIKa
(http://tinwet.livejournal.com/32534.html).
The walking stick that was leaning on the wall was not glowing, it was
just a stick.

5 There is a difference between the constructions [HY Npom ¥ Npom] and [Hy Ny, cebe
1 Nyom]. The latter is less common and for good reason. The first one asserts that N is
nothing but N, one cannot expect from N anything beyond its definition. That is why a
Google search offers over six thousand examples of «Hy aypak u mypak» and only one of
«Hy yMHUK u yMHUK». The difference between [Hy Nyom ¥ Nyom] and [Hy Nyom cebe u
Nuom] 1s that the first construction is a free statement of the speaker, his judgment of a
certain person deemed to be a fool:

(iv)Ho u npouianu emy npu 3ToM Toxe Bce. Mod, kakoii cripoc ¢ ybororo?... Hy —
nypak u aypak. Kakoit ¢ gypaka crpoc (C. 3enunckuii. [lypax). — But at the
same time they also forgave him everything thinking «what can you expect from
a wretched one?»... Well, a fool is just a fool. What can you ask of a fool?

The second construction is the answer to another speaker’s statement. In this case
one speaker called another ‘a fool” who in turn replied, saying that as such he should be
ignored:

(v) Ho BBI cebe Tyt nportuBopeunte. OOBIUHO Ha Jypaka He 00palialoT BHUMAHUSI.
Tem Oonee, eciau OH aypak no onpeneneHuto. Hy, aypak cebe u gypak — 4To ¢
Hero B3siTh! — But you are contradicting yourself. They usually don’t pay atten-
tion to a fool, especially if he is a fool by definition. Well a fool is a fool, you
cannot expect anything from him!
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(22)

(23)

Kaxkue accouumanuu BeI3bIBaeT ciaoBO «aom»? Heuto Muioe u yroTtHOe,
MSTKHE TAllOYKH y TOPOTa, 3aHABECKH B IIBETOYCK HA KyXHE. A BHEII-
ue?.. Jlom cede u nom. Ilpsmoyromsuerii. C TpeyroiasHOU Kpermei. Hy,
MOXET, YTO-TO B KOJOHHAJIbHOM CTWJIC WM, TaM, XaW-TeK KakKou-
HUOY b (Camble HEOOBIYHBIC ToMa B Mupe. http://gazeta-pro.ru/polezno-
znat/samyie-neobyichnyie-doma-v-mire.html).

What are your associations with the word «house»? Something nice and
cozy, soft slippers at the threshold, curtains with a floral pattern in the
kitchen. And on the outside? Just a house. Rectangular. With a triangu-
lar roof. Well, maybe something in colonial style or maybe something
high-tech.

Tax, pbiOka cebe u pbIOKa, He3aTeiIuBas 3aKycka 1noja nuBo. OgHaKo
y He€ ecTh Jipyroe pomantuyeckoe u 3aragounoe umsi — MAKPEJIb.
Wwms, nocroitHoe den (www.liveinternet.ru/users/1809148/rubric/
625243 /page2.html).

Nothing much, just a little fish, a simple chaser for beer. However, it
has another romantic and mysterious name — MACKAREL. A name
worthy of a fairy.

In all of these examples, the sebe-objects are simple, even primitive; they either
did not live up to the potential of something unusual, romantic, or fantastic or
hide inside themselves this possibility while outwardly being simple and primi-
tive. Clearly, a house, primitive or unusual, as the article suggests, is not by it-
self or for itself, but for its inhabitants, and a fish is for eating, and a glowing
walking stick may have some magical powers for others to use. The sebe-object
failed to rise above ordinariness and carries nothing emotionally charged for the
participant who is interacting with the object.

Let us examine similar verbal constructions (V + sebe + V) using the larger

context.

(24) A Bckope ThI y3HAEIIlb, YTO Y HETO €CTh PEOSHOK OT MPeAbIIyIIero opa-

Ka, KOTOpBIH JKUBET B JIpyroM ropoje ¢ marepsio. Hy xuBer cebe u
JKHBET, HO BOT HACTAeT MPEKPACHEII EHb, KOra peOCHOK MpHe3kKaeT K
BaM B rocTH... Kak cebs Bectu u uto nenats? (http://wwwomen.ru/
s.php/2408.htm).

And soon you find out that he has a child from a previous marriage who
lives in another town with her mother. Well, she just lives there no big
deal, but one fine day comes when the child arrives to visit you... How
should you behave and what should you do?

In this example, the stepmother does not care about the stepchild, who lives
somewhere else and who does not bother her, until the moment of the visit ar-
rives and her interaction with the stepchild becomes an issue.

(25)

— ... 3a DpomIeJuIne CyTKHU A TYT NE€pCTporaia BCC, YTO MOXKXHO, U JaXKC
TO, YTO TpOTraThb HEC PCKOMCHAYCTCH.



Modal particles and aspectuality: znaj and sebe in Russian 117

— Hampumep? — ¢ IeTCKUM JTFOOOTIBITCTBOM CIpocki McMan-0ei.
— Hampumep kongummonep. PaGoraer ceGe u padoraer, 3a4em ero
tporarb? Ho MHe Obuto mHTepecHo... (http://www.myjane.ru/articles/
text/?1d=183).

«... during the last 24 hours I touched everything possible here as well
and even things that are not recommended to touchy.

«For example?» Ismail-bey asked with childish curiosity.

«For example, the air conditioner. It works and it’s okay, why touch it,
but I was curious...»

In other words, it [the air conditioner] works and we should stay away from
it. The second participant in the narrated event, i. e. the human (the female
speaker of the first and third utterances) should not be concerned with the first
participant, i. e. the air conditioner.

One may come to a conclusion that this particular meaning is a feature of the
reduplicated construction. This is not the case; we can find very similar non-
reduplicated examples, which can be seen as regular instances of the use of sebe
under discussion:

(26) Xoporio — KOHIUIMOHEP cede padoTaeT, MPoXiaaHo, THXO... (http:/
mdb61.livejournal.com/4213.html).
It’s nice, the air conditioner is working, it is cool, quiet...

And in this case, just like in the previous one, everything in the example
points to the fact that it is the second participant, i. e. the speaker, whose well-
being is in question. And the air conditioner is certainly not working for itself,
but for the good of those around it.

Weiss [2008: 331—333] also discusses several examples with non-animate
subjects. According to him, one can speak of metaphorization in such cases
[Ibid.: 333] or personification [Ibid.: 332]. For some examples, such an analysis
can indeed be given:

(27) U BoT ceromHs ToyHO TakoW ke cHer mormren B Caparose. Bpoje Obi

TEXHHKa yOOpouHas TaMm OBITh JOJDKHA. ... OJIHAKO CHET JIEKHT cede
CHOKOWHEHBKO, U HUKTO ero yompars He cobupaercs. [IpaBaa, monu y
HAac TIPHUBBIYHBIE M 3aBTpa ropox OymeT XUTh OOBIYHOHN >KU3HBIO...
(http://vilianov.com/world/istoriya-kotoraya-povtoryaetsya/).
— And today exactly the same kind of snow fell on Saratov. They must
have the snow plowing equipment. ... However, the snow is just lying
there quietly, and no one is planning to clean it up. It’s true however, that
our people are used to it and tomorrow the city will live a normal life...

In this case one could argue that the use of sebe stresses that the snow is ly-
ing around as if it is being oblivious to the outside world, not taking into account
that the situation is remarkable for us people. However, it is also possible and
perhaps even more appropriate to speak of metonymy. The human carelessness
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vis-a-vis the snow, not paying enough attention to it and not cleaning it up is
transferred onto the snow. A metonymical relation can also be perceived in (26).
It is more appropriate to speak of a metonymic relation between the idea of ‘dis-
regarding the outside world, not caring about the outside world’ and cases where
the realization of the action is ‘to everyone’s satisfaction’. More specifically, if
the subject performs an action, not caring about the outside world, he may very
well enjoy this specific action (or put differently, it is because he does not care
about the outside world that he is enjoying it so much). In the case of inanimate
subjects it is not the subject itself that enjoys the action, but the speaker for
whom this action is enjoyable. A similar relation can in fact be found in Dutch,
where the adverb lekker (lit. ‘tasty’, but used to mean ‘for X’s enjoyment’) can
be used both to indicate that the action is pleasurable for the subject, and for the
speaker:

(28) a. Hijj is lekker aan het voetballen.
He is playing football (and enjoying it).
b. De kachel staat lekker te branden.
The fire is burning (and we enjoy that).

Let us recapitulate the basic meanings of the various uses of sebe that we
have discussed above. The sebe phrases signify obliviousness of the participant,
if it is an animate participant, while in those cases where the participant is in-
animate, there are metaphorical or metonymic relations with this basic meaning.
Reduplicated constructions where sebe occurs should be compared with redupli-
cated constructions without sebe. Those with sebe either have a hidden potential
or the subject failed to live up to a potential as far as the Speaker is concerned.
Those without sebe never had such an option from the Speaker’s point of view;
they simply underscore the ordinariness of the object or the action. Unlike the
examples with sebe they have no potential for the other participant/Speaker. The
following examples have been deliberately chosen to have the same object dom
‘house’ as in (22) and Zivet ‘lives’ as in (24). While in (22) the apparently simple
house is actually one of the most unusual houses in the world, the one in (29) is
nothing but a promotional photograph. In (24), the girl living in another town
has an explosive potential for the protagonists, while in (30) the Speaker and his
ex-wife live in close proximity without ever meeting:

(29) Kocrs o6epHyIcs, mocMotpen Ha Gororpaduto ocodHsuka. Hy, nom u
aom! Yero Tyt med pasrmsagen? PeximaMmHas kapTHHKa, He Oojiee TOTO
(B. PepkkoB. CpovyHO TpedyeTcs J0X).
Kostya turned around, looked at the photograph of the little villa. Well, just
a house. What did the boss see there? A promotional picture, nothing more.

(30) IeTepOypr — ropoj MaJeHbKHM, Pa3yMeeTCsl, BCIO €r0 ICHTPAIbHYIO
4acTh MOKHO MPOUTH — TaK, 03 JIMITHEH CITEIIKH — MHHYT 32 COPOK.
... Jler nATHaUATH HA3a... S pa3BeJC... CO CBOEU MEPBOM JKEHOM. ... HO
C TeX IOp... 1 €€ yXKe HU pa3y He Bujueln. llpeacraisens, HEenbIX IAT-
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HaAIATh JIET — HUTIE, HA pa3y, XOTs Okl MeIbKOM. ... KcTtaTh, KT0-TO
MHE HE/IaBHO CKa3all, YTO OHa TeIeph TOXKE JKMBET Ha BacmibeBcKOM.
Hy, kuBeT m xuBeT. BoT Tebe, moxanyiicra,  «MaJIeHbKAH TOPOI»
(A. Cronspos. Hayka paccraBanmii).

Of course St. Petersburg is a small city, you can walk through its cen-
tral part without any hurry in about forty minutes. ... About fifteen
years ago... | divorced... my first wife ... but since then... I have not
seen her a single time. Imagine, the whole fifteen years — nowhere, not
once, not even in passing. ... By the way, recently somebody told me
that she now also lives on Vasilyevsky island. Well, she lives and never
mind. There you have it, some “small city”.

A few words should be said about the relation between the use of sebe as a
particle and its regular reflexive (dative pronominal) use. Discussing (31)
(Weiss’s example (1)) Weiss [2008: 331] states that the non-reflexive meaning
of sebe is achieved by insertion of spokojno ‘calmly’, although the reflexive
meaning could not be completely ruled out:

(31) B oxHolt agBOKaTCKOH KOHTOpPE Ha CTEHE BHCUT KapTHHA, TOYHO OTpa-

Xaromias CyIIHOCTh JaHHOH MPO(ecCHu: ABOE MY>KHKOB CIIOPSIT, KOMY
MPUHAIUICKUT KOPOBAa, ONUH TSHET €€ 3a pora, APYroid — 3a XBOCT,
a aIBOKAT B 9TO BpeMsI CHOKOMHO ceGe JOUT ATy CaMylo KOpPOBY...
In one lawyer’s office there is a painting on the wall, precisely depict-
ing the essence of this profession: two guys are arguing about who
owns the cow, one is pulling it by the horns, the other by the tail,
meanwhile the lawyer is calmly milking this very cow...

The situation is, however, more complicated because with verbs like doit’ the
pronoun sebe is not easily interpreted as a reflexive at all (whereas such an in-
terpretation is much easier with other verbs, for example nalit’ sebe caj). While
we do not think there is a possibility of a reflexive reading in example (31), it is
important to add that spokojno underscores the fact that the verb it accompanies
is an Activity in Vendler’s sense, particularly in the case of transitive verbs:

(32) KoBan cede cnokoiiHO, HUTIC HE BHICOBBIBAJICS, HO B OJIHY NpeKpac-
HYI0 HOYb YCHYJ Ky3HEIIOM, a MPOCHYJICS HPOPOKOM (WWW.proza.ru/
2002/08/18-58).

He was calmly blacksmithing, not sticking out, but one fine day he
went to bed a blacksmith and got up a prophet.

(33) MBpl1, HampuMep, IIEMSIHHUKY MaHEX TMOKYIaJIM B ITOJaPOK... OKa3auach
MoJIe3HAsl MITYKA... MyXa CECcTpa CTaBHJIa €ro Ha KyXHe, HaKHAbIBaja
TyJa WTPYIIEK ¥ TOTOBWJIA ce0e CINOKOWHO €Ay, MBUIA TOCYAY...
(http://forum.natali.ua/viewtopic.php?f=14&t=10164 &start=625).

We for example bought a playpen for our nephew... it turned out to be a
useful thing... my husband’s sister would put it in the kitchen, throw a
lot of toys inside and keep on calmly cooking food, washing dishes...
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In the case of transitive verbs as in (33) the idea of a telos (natural end point)
is pushed to the background, and the situation «preparing food» is conceptual-
ized as something durative, not aimed at a specific result. In such sentences the
reflexive meaning of sebe is ruled out altogether precisely because of the adver-
bial. Furthermore, Weiss [2008: 335] also mentions that reduplication of the
verb can replace these adverbials, for example komp rabotal sebe rabotal ‘the
computer kept on working’; both devices underscore the Activity quality of the
verb within a narrative. There is, however, one difference; reduplication pre-
cedes an abrupt interruption, which can happen for two reasons: either some-
thing interrupted the action in progress as in (34) or the action accidentally
reached its final point of production, as in (35).

(34) PaGoTan cede padoTan KoM, Kak BAPYT 3aBHC — KapTUHKA Ha Kpa-
He, HM Ha 4YTO HE pearupyer, naxe Ha «Brvikm», Tonpko Ha «Pecer»
(http://www.forum-volgograd.ru/archive/topic/28965-1.html).

The computer kept on working and then all of a sudden froze — the
picture on the screen does not react to anything, even to «Off», only to
«Reset».

(35) D10 5 ciyyaiiHo... Jenua cede Jiemua ¥ Ha TeOe, MOpIa TOTYyYHIIACh
(http://ilkraret.livejournal.com/25533.html?view=103101#t103101).
This happened by accident... I’ve been molding and molding and there
you go: a mug appeared.

Finally, one verb deserves a separate discussion if we are talking about sebe:
the verb dumat’. As has been observed by Svedova [IIIBenosa 1960: 162—163],
the meaning of the particle sebe if it occurs with the verb dumat’ (and verbs with
a similar meaning such as zadumat’, podumat’, smekat’) differs from its mean-
ing with other verbs. In our view, there are two types of meanings that a thinking
verb can acquire in combinations with sebe. First, in some sentences dumat’
sebe means something similar to English ‘think for oneself” (cf. Svedova’s de-
scription «B HHUX TIOJYCPKUBACTCS BHYTPEHHHUH ISl ceOs” MPOIECC MBICIH).
More specifically, sebe stresses that the subject keeps his or her thoughts pri-
vate. This is the case in examples (36)—(37):

(36) — Jlymaii cebe uTo xouernib, — ckazan JlaHWino, — aymaro u s cebde
(H. B. T'oroms. Ctpamnas mects. 1831—1832).
«Think to yourself whatever you wanty, said Danilo, «I also think to
myself».

(37) «On nrodut Mapesny, — ayman cede OneHIH, — a s ObI MOT JIFOOUTH
ee» (JI. Toncroii. Kazakm).
«He loves Marianay, Olenin thought to himself, «yet I could love her».

Svedova [IlIseoBa 1960: 162] argues that this meaning can be seen as a de-
rived, «weakened» use of the regular particle meaning of sebe. Weiss [2008:
338] sees a diachronic relation with the meaning of «segregation» that was part
of Old Russian Dative sobé (‘independently’, ‘separately’), and argues that in
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modern Russian this use of the particle sebe has become almost fully semanti-
cally bleached. Diachronic research would be necessary to investigate these hy-
potheses. It should be noted, though, that these uses seem to be more typical of
nineteenth century Russian than contemporary Russian, and are rather old-
fashioned.

The second type of meaning is exemplified by sentences where dumat’ sebe
occurs with the interrogative form ctro. This type usually occurs in questions,
even though non-interrogative sentences occur as well:

(38) Pogmmpblit TBI MOH OaTOIIKA, YTO 3K THI cede TyMaJl, YTO Thl HaJ HAMH
cnemnan? (U. byaun. Xynas tpasa).
My dear old man, what were you thinking, what did you do to us?

(39) Ho takum CkerneraM NamupoCOK HE BCTABJIAIOT, HEYAOOHO Kak-TO, I1O-
TOMY YTO — JKHJI BEIIb YEIOBEK, KHJI, MOXKET OBITh, 1a)Ke Yero-To cede
aymaa (www.erlib.com/Imutpuii_I'opues/Ilnan_cnacenus/10/).

But they don’t insert cigarettes to such Skeletons, it’s somehow embar-
rassing, because after all a man lived and lived, and maybe even
thought of something.

(40) «C >THX MOJIOJBIX TypaKoOB, — CKa3aJl OH MPO HAaC ¢ DMUIIEM, — CTaHEeT-
csl, HO BBI-TO, CTaphlii, MPOXCGKEHHBIN eBpell, 0 4ém cele qymaere? Bac
xe mipocto nocanat!» (M. 3. Kuo. Mmmozun 6e3 ummosnit. 1995—1999).
«One could expect it from these young foolsy», he said about Emil and
me, «but you are an old seasoned Jew, what are you thinking? You’ll
simply get arrested».

In such sentences the speaker expresses that he does not know and/or dis-
agrees with what the subject is thinking (cf. [Weiss 2008: 338—339]). This is
due to the opaque nature of the action described by the verb dumat’ and other
thinking verbs; an outsider can surmise what the subject was thinking if and
only if the subject produced some action as a result of thinking. These uses are
related to the first, mostly nineteen century type of dumat’ sebe, discussed
above, because of the opaqueness.

Finally, there are also sentences with dumat’ where the particle sebe occurs
in its regular, prototypical meaning:

(41) OH omycTwics Ha KOJCHM W MOJIYa CIEIHI 3aHOBO BCE Pa3pyIICHHOE
[mecounsre nomukwu|. bospiie B TOT IeHF OH HUKOTO HE Tporail. Jlexan
Ha JMBaHe y TeJEeBU30pa W JyMall: Ma3oXHCT OH i caauct? Jyman
cebe, TPYCTHJI, @ pAaHO YTPOM MOIIEI M MOBBIPHIBAJ C KOPHIMH BCE IIBe-
ThI B cagy cocena (http://2lib.ru/getbook/3485.html).
He dropped to his knees and silently made anew all [the sandcastles]
that he had destroyed. That day he did not touch anyone anymore. He
lay on the couch by the TV set and thought: is he a masochist or a sa-
dist? He just thought, grieved and early in the morning he went to pull
out all the plants with roots in his neighbor’s garden.
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In (41) the verb dumat’ is clearly intransitive, in contrast to the previous ex-
amples where it appears with a regular transitive object. In this sentence, sebe is
used to stress that the subject was actually spending some time thinking, that he
was doing it quietly, being oblivious to the outside world.

4. Znaj versus sebe, znaj sebe and pust’ sebe

We have discussed the meanings of the particles znaj and sebe and shown
that they are semantically comparable, yet not identical and even to some extent
opposite. Let us compare parallel examples:

(42) Ho maxe B camplii OnaronpusaTHeid 1913 rog Oyaymiue peBoIIOIHOHE-
PBI H3YMJISIIMCH: TTOYEMY 3TO OHH MAIIYT JIO CEIbMOTO T10Ta, a UX X034-
WH 3Hail CHIMT B KaOWHETE U TOJBKO TO W JEJAET, 9TO TOHSIET KOCTOU-
ku Ha cueTax (http://1stolica.com.ua/5852-2 . html).
But even in the most favorable year of 1913 the future revolutionaries were
astonished: why is that that they slave breaking their backs while their mas-
ter just sits in his office and does nothing but move stones on the abacus.

(43) B obmewm, ecnu panbiine ClIoHa MPOCTO HE JTFOOUIIH, TO TENEPh €To CTa-
JH TI0-HACTOSIIEMY HEHaBUAETh. «XOpomo OBUIO OBI, eciy ObI ATOTO
OTBPATUTEIHHOTO TOJICTOTO CJIOHA BOOOIE HE CYIIECTBOBAJIO HA CBe-
Te», — IyMald HEKOTOpHIE PaOOTHUKU 300TapKa, a camble 3I00HBIE
nymanmu Tak: «CTpensiii Obl B HETO HE CIOHOYCBHIIUIAIONIMMH, a Ha-
CTOSIIIMMHE Pa3phIBHBIMHU CHapsgaMu!» A cilioHy — XOTb Ol xHbI! CH-
AUT cebe U cuaUT, ymu passecuB (http://ezhe.ru/ib/issue1041.html).
So if previously they simply didn’t like the Elephant, now they started
hating him for real. «It would have been nice if this disgusting fat ele-
phant did not exist at all», thought some of the zoo workers. The most
evil ones thought: «If only they shelled him with real explosive shells
and not with elephant somniferous». But the elephant does not give a
hoot! He keeps on sitting with his ears hanging.

Clearly, in the former example with zngj it is inferred that the revolutionaries
perceived the owner as not doing anything else other than sitting in his office
and fooling around with his abacus, as if that is all he knows how to do. In the
second example with sebe, it is stated that the elephant kept on sitting despite
the loud explosions around him and all the commotion.

In the following example, which combines znaj and sebe, one can see that
the protagonist does not know anything other than sitting in the room and does
not care about anything else:

(44) Korma Cemen ApkaapeBHY MOYTPY HaKall Ha «switch ony, TeneBu30p
MOKAa3bIBAJ Y’K€ COBCEM HE PBDKEr0 KapiuKa, a Oerynmx OypyHIYKOB.
«Cnomancs», — ¢ OypeIM yKacoM Ha JuIe, moaymal MOpIUTenH.
C 3TUM CIIOBOM OH OTBICKaJ OTBEPTKY, OTKPBLI 3aJHIOI0 KPBIIIKY TEle-
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BU30pa U MPUHSJICA KOBBIPSITHCA BO BHYTPEHHEM YCTPOWCTBE, B TAlTHOU
HaJeXJe YBUAETh Ha dKpaHe phDKero kioyHa. OH OBl KOBBIPSIJICS Iie-
JIYI0 BEYHOCTH, BOT TOJBKO €T0 TPsXaHylIo TokoM. OH OTIeTeN K CTeHE
J1a TaM U CHUK.

C tex nop MopmTeitH CeMeH ApKaJbeBHY HE MYy3HIIUPYET, a K pabore
B KaHIEISIPUU W BOBCE HE NMPUTOACH. 3HAMH, CHAUT cefe B 3aKPHITOM
KaMepe ¥ B MOTOJOK IIsiAnT. Ha s3bIKke OmHM phDKIE KIOYHBI KPYTSTCS,
HO JOKTOpPa TOBOPAT, YTO 3TO JieunTcs. He ckopo, HO Bpoxe ObI teunTes
(http://www.kovmax.idknet.com/index5.php).

When in the morning Semen Arkadievich pushed the «switch on» but-
ton, the TV no longer showed the red-haired midget at all, but running
chipmunks. «It’s broken», Morshtein thought with brown horror on his
face. With this word he found a screwdriver, opened the back panel of
the TV set and started poking in the inner mechanism with the secret
hope of seeing the red-haired clown on the screen. He would have
poked there forever, except that he got zapped. He got knocked back to
the wall and collapsed there.

Since then Morshtein, Semen Arkadievich does not play music and is
totally not fit for office work. He just sits in the closed chamber and
looks at the ceiling. He speaks only of red-haired clowns, although doc-
tors say that this can be cured. Not soon, but it can be cured, sort of.

Such examples are plentiful. The particles znaj and sebe can be separated by
the verb, as in (44), but they can also both precede or both follow the verb, as in
(45)—(46):

(45) 3naii cede nmamm u codupait ypoxaii! (B. Jlsmopos. KoHTpakt Hepesu-

nenTta (2004) // «buznec-xypHam», 2004.03.03).
Just plough and harvest.

(46) IMumm cede 3nai (K. M. CranrokoBuy. XKpenpr. 1897).

Just keep on writing.

The particle znaj tends to precede the particle sebe. In [HKPS] we find four
examples of «sebe znaj» and 106 examples of «znaj sebe». In all of the exam-
ples «znaj sebex» precedes the verb.

Going back to the very first examples:

(47) — Joma meit u tex HeT, a oHa 3Hal ryasier (B. KaBropun. Uyxas

cobcTBeHHas xu3Hb) ((1) repeated).
There is even no soup in the house, yet she just goes out.

(48) Hy, Bo0OIIIE-TO, OH MOT MPOCTO KYITUTH YK€ BOPOBAHHBIH TenedoH, TO-

ra MOMy4YnuTCsS — HH 33 YTO HOC clioMaiu. A Bop cefe ryJisieT u Ipo-
MUBaET JCHIOKKY 3akajibiMiIeHHYI0 ((2) repeated).

Well, of course it could be that he simply bought an already stolen
phone, in which case it will mean that they broke his nose for nothing.
And the thief is just walking around and toasting his ill-gotten gains.
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(49) A B 1ecy Bce yIUBISUTUCH, — M YETO My JI0Ma HE CUJIUTCS, BCE XOIUT
KyZAa-To, OpoauT — roBopwid. A 3adil 3Haii ce0e ryJser, Janbl B rps-
3r0ke oceHHel maukaer (http://solnce-vorot.blogspot.com/) ((3) repeated).
And in the forest everyone was surprised, why can’t he stay home, he
keeps going somewhere, wanders, they say. And the Rabbit just takes
walks, dirties his paws in the autumn dirt.

The difference in meaning is that in (47) she knows only one thing (going
out), and indeed, the larger quote talks about her emotions regarding her date:

(50) — SIBunack! — ckazana ona Ombere. — [loma 1ieil U TeX HET, a OHA

3Hail ryasier. He ciymas, mpoma 3a mmpmouky. Ee 6una ngpoxs. Ha-
BEpHOE, YK€ IMOIHUMAJICS *Kap, HO Ka3aJloCh, YTO 3TO APOXKb OOWIBI
(B. KaBropun. Uyxast coOCTBEHHAs KHU3Hb).
«There you are», she said to Olga. «There is even no soup at home, yet
she just goes out». Without listening she went behind the screen. She
was shivering. She probably already had a fever, but it seemed that is
was from being offended.

Example (48) means that the thief could not care less about the events. And
(49) means the combination of those two meanings: the Rabbit does not want to
know nor does he care about the negative sides of autumn. Here is the extended
quote:

(51) Onun 3asm oueHpb r0OMIT oceHb. OH THOOHI €e cO BCEMH ee HEeB3roJia-
MU W Hermorojgamu. [ Borommii OCCHHUI BeTep, U Cephle TKEIbIE 00-
JaKa, ¥ JOXKIb C TPO30H, U CIIKOTh, U JucTonaa. YacTeHpko 3asiy ry-
JISUUT TIO JIECy JIake B CaMyl0 HEHACTHYIO MOToJy. A B Jiecy BCe YIMBIIS-
JIMCh, — U YEero eMy JoMa He CHUAUTCS, BCe XOJHUT KyAa-TO, OPOIUT —
roBopwid. A 3asiiy 3Haii cede ryJIsieT, JIallbl B TPS3IOKE OCEHHEW TTauKaeT.
Only the Rabbit liked autumn very much. He liked it with all of its
hardship and bad weather. He liked the howling autumn wind, the
heavy grey clouds, the rain with storms, the slush, and the falling
leaves. Oftentimes the Rabbit took walks through the woods even in the
most foul weather. And in the forest everyone was surprised, why can’t
he stay home, he is always going somewhere, wanders, they said. And
the Rabbit just kept on taking walks, dirtying his paws in the autumn
dirt.

Our view that znaj sebe can be seen as the combination of znaj and sebe dif-
fers from Ozegov [Oxero 1990], who argues that «[3]uaii cebe T0O *e, 4TO
snatiy. Our hypothesis is corroborated by the fact we noted earlier at the end of
section 2, that znaj can only combine with inanimate subjects in very specific
contexts, whereas znaj sebe freely combines with inanimate subjects. This fea-
ture of znaj sebe can be explained with reference to sebe, which can combine
with inanimate subjects, as we discussed in the preceding section.
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Finally, what is interesting in the opposition of sebe and znaj is that sebe fre-
quently combines with pust’ or puskaj, while znaj never does, for example:

(52) Ho u pacrryckaTs HUKOTO HENB3S: YyTh-4yTh IOCIA0b — cpasy MOdyB-
ctBy10T. — [lacmoTpeiM, — ycTano orBetun Ctanusa u MOprayI. — Ha
3Har0. — Hy, mycrh cebe ener (A. ComxenurnpiH. B kpyre mepBom.
T. 1. T'm 1—25 (1968) // «HoBbrit Mup», 1990).

But you cannot let anyone loose either: just let them a tiny bit loose,
they will feel it immediately. «We shall see», Stalin answered tiredly
and blinked. «Don’t know». «Well let him just go».

This can be explained based on the semantics of the particles. Since sebe
means not caring (emotionally) about the outside world and not bothering the
outside world, pust’ sebe means ‘I allow him to emotionally disregard me (and
other people and things) and do V (it does not bother me and/or I do not
care)’.

(53) «A uro crapuk? OH cBO€ NpoXXWII, ero He mepeaenaenb. IlycTs cede
cuaut e (FO. O. JlomOpoBckuid. DaKynbTeT HEHYKHBIX BEIIICH.
4. 3.1978).
«What about the old man? He lived his life, you can’t change him. Let
him sit and write».

If the subject is inanimate, pust' sebe also signals that the speaker does not
want to block the action, and does not care:

(54) On xypuan, mebetan, unpukan. OH Touw, pactoyas. Genopy dwuna-
TOBUYY OBUTO BCE paBHO. IlycTh cebe Te4éT, mycTh HATOPBETCA, MyCTh
pazopBércst ATOT KpaH! ... Gemop dunaToBHY HUYETO ITOTO YK€ HE
cipInrai, moromy uro oH ymep (M. I'pekoa. dazan. 1984).

It was babbling, twitting, chirping. It was exuding, it was wasting. Fe-
dor Filatovich did not care. Let it flow, let it break, let this faucet break!
... Fedor Filatovich did not hear any of it, because he had died.

Znaj presupposes that the speaker views the subject’s action negatively, as
in (55), or his/her inability to do what is supposed to be done instead of action
V, as in (56):

(55) — TBos cyapba Hexonst — OGenmopyuka. OHa 3Hall CHUT JHEM U HO-
4pl0, TaK 4TO Thl oOpedeH Ha OemHOCTh ([leBBI cympObI. http://www.
rusizn.ru/pred84.html).

Your fate Badlot is a shirker. She only sleeps day and night, so that you
are doomed to be poor.

(56) — Cnm 3nai, ciin, — ckazan 1. OH MOCITyITHO 3aMOJTYall, 3aTHX U CKO-
po 3acHyn (http://bortmehanik.ru/desyat-chasov/o-vas-vse-zabyli.html).
«Just go to sleep, go to sleep», I said. He obediently stopped talking,
became quiet and soon fell asleep.
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The negative view of the subject’s actions cannot combine with the permis-
sive pust’®.

5. Sebe and znaj and aspectuality

As we have already mentioned, both particles are strongly associated with
the imperfective aspect. This can be explained with reference to the meaning of
the particles, which presuppose a durative action. Znaj expresses that the subject
focuses or should focus, in the case of imperative, only on doing V. This is
clearly in full accordance with the idea of durativity because it implies focusing
on one action and realizing just one action without consideration of the natural
endpoint of the action. Similarly, the particle sebe expresses that the subject re-
alizes just one action, while being oblivious to the outside world. Again, this
meaning is in full accordance with the idea of durativity.

However, there are some interesting differences between the two particles.
While the particle zraj occurs almost exclusively with imperfective verbs (based
on the Russian National corpus), we found one perfective verb that combines
with znaj — verbum dicendi zaladit’ meaning ‘starting to repeat’:

(57) A Tor 3nai 3anaguia: «llopsgok onuH — obecrniedb CBOOOMHBIN TIPO-
e3n!» (M. boru-OcmonoBckas. PoxxaecTBeHCckui poMaHc).
And he started repeating one thing: «There is one rule: ensure free pas-
sage!»

However, this does not present an aspectual contradiction; the inchoative
zaladit’ signifies the beginning of an atelic action, which has an inherent dura-
tive meaning lexically because of the concept of repetition. As we noted earlier,
the use of long-term actions, or habitual actions such as posmeivat’sja are typi-
cal for znaj.

The particle sebe also typically occurs with imperfective verbs. However, the
[HKPA] data show that the particle sebe can be combined with perfective verbs
more easily than znaj. There are three types of instances that we can distinguish.
First, sentences with pust’ sebe with perfective delimitative and perdurative:

% Interestingly, some examples can be found on the internet with znaj sebe and pust’,
for example:

(vi) BoT TyT MHOTHE pacCyIatT TUIA «CTPEJIATh s M CaM YMEI0, a KeHa MyCTh
3Hail cebe MeHs, JroOumoro, obcmyxusaer» (http://popgun.ru/viewtopic.
php?f=335&t=361044&start=210). — Here many people are discussing things
like «Shooting I can do myself, so let the wife serve me, her loved one».

In this example, the speaker does not only express that he is fine with his wife serv-
ing him (in fact, it seems to be the husband rather than the wife that wants this), but he
also wants her to focus on doing only that. The exact same meaning could not have been
expressed by pust’ sebe without znaj. This use seems to corroborate our hypothesis that
the combination of the two modal particles cannot be seen as identical to znaj.
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(58)

(59)

(60)

(61)

[ToaToMy ocTOpOXKHOCTH TIpexe Bcero... Ilycte yx Tam cebe moJe-
skuT. Hamo Benkmath, BEDKAATE... (. M. locToeBckuit. Kpokoaw).
Therefore carefulness is above all... Let it lie there a bit. We must wait
it out, wait it out...

«Hy 1 mycTb cee MmoryJsier, riiaBHOe, 4YT0ObI HE yIuia», — 3a0bIB O
ropaoctr, pemmwn Jo0smmin Myx  (http://gazeta-dona.ru/gizn/1302-
kovarstvo-i-lyubov.html).

«So let her fool around a bit, the main thing is that she should not
leavey, thought the loving husband, forgetting his pride.

Bor s m mogyman — mycrth cebe morpenupyetcesi (Tpomoii Koiiora.
http://www litsovet.ru/index.php/material.read?material_id=313723).
That’s why I thought: let him get practiced a bit.

IIycth cede mporyasiercsa no Bmagumupke (B. A. Jlpsuenko. [[pama-
THYECKHE TTPOU3BEICHHUS).

Let him take a walk along Vladimirka [the road by which prisoners
went to Siberia].

The prefixes all denote a particular extension in time and are in accordance
with the idea of durativity.

Second, the perfective is possible with past tense verbs of motion, to indicate
the beginning of an action:

(62)

(63)

[Tonoxwun MBan PomaHbId HEepeBSHHBIN KPECT CBEPXY KapT, MEpEKpe-
ctuit obonx — u moméa cede (E. U. 3amstun. Cesep. 1918).

Ivan Romanych put the wooden cross on top of the cards, made the sign
of a cross over both and went away.

OH ornsaesncs BOKPYT |, 10 3MIJIN MOKJIOHUBIINCH MOTHIIE, — CIIOBHO
OBl TIpoIIaJICs C HEl0, — BCTal 1 modpe cede o Tpornuake (B. B. Kpec-
toBcKkui. [leTepOyprckue TpymoObl. KHATA 0 CBHITBIX M TOJNOIHBIX. Po-
MaH B mectr 4acTsx. Y. 6. 1867).

He looked around and after he bowed low to the grave, as if saying
good-bye, got up and wandered off along the path.

In these contexts the perfective verb has an ingressive’ meaning, and the par-
ticle refers to the (instantaneous) reaching of the telos and its resulting state.

Third, there are cases which are neither ingressive nor inchoative, but just
perfectives of verbs of motion and verbs of position change, for example:

(64)

— Yro xe ObUI0 TOTOM?
— Jla HMYero, — pasBena pykamu ctapymka, — «CKOpyr0» BbI3BAIH.
— A kyna «Mepcenecy» moaeBaics?

7 We follow Zaliznjak and Smelev’s [3amusnsx, lmenes 2000] distinction between
inchoative and ingressive actions.
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— Vexan.

— S1 B OKHO BBICYHYNAach W JaBail KyOMKaMH B HEE MIBBIPATH, TOIBKO
tonky? Cenu u yexaniu ceoe.

— Ux nBoe 6b110? (/1. loHTI0Ba. YXa M3 3070TOM pBIOKH. 2004).

«What happened afterwards?»

«Nothingy, the old woman shrugged her shoulders. «Called the ambu-
lance».

«And where did the Mercedes disappear?»

«lt lefty.

«I looked out the window and started to throw toy blocks at her, only
what for? They got into the car and drove off».
«There were two of them?»

(65) Pa3Banmjics cefe Ha TIOCTEIH U TOJBKO TPYOKY CHHMAET Jia KHOIKH
cBou xmeT (3. JlImmonos. [Togpocrox CaBenko. 1982).
He reclined at ease in bed and only picks up the receiver and punches
his buttons.

The same aspectual context for sebe can also be found with state changing
verbs, such as prosnut’sja, zasnut” and umeret .

(66) A oH mpocHyJIcHA cebe THXOHEUKO, JaKe HU MUCKHYJI, U TMOIIE]T OCBau-
BaTh TEPPUTOPHUIO BHHU3 TONOBOI. B Kosicke cnate 6010Ch OCTaBIATh —
OH Ha HOXXKH BCTaeT yxke... (edem.2x2tv.tv/forum-f51/tema-t58-15.htm).
He woke up quietly, did not even squeak, and went to familiarize him-
self with the territory head first. I am afraid to leave him sleeping in the
stroller, he can already stand up.

(67) Ter cama u 3acHemb cede Bo rpode (FO. Mamnee. Konen cpera /
[Ipeixok B Tpo6. 1997).
You yourself will fall asleep in the coffin.

(68) Ero cmepTh ¢ Heil cBs3aTh OHM HUKAK HE MOTJIH, TIOTOMY YTO OHA CTep-
Ja BCIO mepenucKy ¢ HuM. CBHIeTeNneil nX 3HaKOMCTBa TOXe He OBLIO.
Hy, ymep cebe denoBek B cBoel kpoBatd, Bo cHe U ymep (http://
www.mamba.ru/diary/post.phtml?user id=125516207&post_id=808).
They could not in any way connect his death with her because she erased
all correspondence with him. There also weren’t any witnesses of their
being acquainted. So a man quietly died in his bed, died in his sleep.

As in the other examples with the verbs of motion, sebe refers to (instantane-
ous) reaching of the telos and its resulting state. In the example with prosnut sja,
the particle sebe stresses that the baby has woken up quietly, without a fuss. The
perfective is used because it is the instantaneous event of waking up to which
sebe refers.



Modal particles and aspectuality: znaj and sebe in Russian 129

The verb umeret’ ‘to die’ deserves a more elaborate discussion. Weiss [2008:
333—334] discusses the unusual usage of umeret’ sebe / umirat’ sebe. He ar-
gues that this use emphasizes that the dying of the subject is realized without
any disturbance, without the presence of any outside force. In some cases, he ar-
gues, the use may also have an ironic character, even though such uses are rather
infrequent according to him. We would like to add that in our view the aspect of
the verb also plays an important part. Based on the data that we found on the
Internet, we conclude that the perfective umer sebe is much more common than
the imperfective umiraet sebe and especially umiral sebe. The meaning of the
particle sebe, as we have outlined it earlier, explains the discrepancy. Since the
particle means ‘disregard for the outside world’ umer sebe means in most sen-
tences ‘died without any concern for those left behind’. Present tense imperfec-
tive process umiraet sebe means virtually the same thing, except one cannot rea-
sonably suggest that a person is deliberately dying to spite or disregard the other
people’s wishes or interest:

(69) ... a on cede ymupaer u B yc He ayeT ... (http://offtop.ru/smoon/
v7 119511 .php?0f2609=e606620440c373e0297a0fd94c3d40fc).
... and he is dying and does not give a hoot ...

One can imagine black humor statements similar to the following:

(70) JleTsim He B 4eM XOJHTh, a OH cede yMHUpaeT.
The children have nothing to wear, while he is dying (and doesn’t give
a hoot).

The second example that we found exhibits a metonymy, which is not sur-
prising since this is a dream; it is others who do not care about his dying:

(71) A BO cHe MPOUCXOAMT CIIECAYIOIIEe: OOBIYHO T€, KTO B pealie CUUTAOT
€ro XOpOIIMM YEeJIOBEKOM, CHAAT 3a CTOJOM, a OH cefe yMHpaer
(co CTOHAMM M XpUIIaMH), 2 OHM He OOpamaroT BHUMAaHHS, WIH CIIO-
KOWHO KOMMEHTHPYIOT:

— Tak oH e JaBHO ObLT Heuzneunmo Ooser. HopMaiibHO, 94TO OMH-
paet. ®ur ¢ Hum (http://socionics.org/forums/thread/259786.aspx).

And in the dream the following is going on: those who in real life usu-
ally consider him a nice person are gathered around the table, and he is
dying (with moans and groans), and they pay no attention, or comment
calmly:

— Well, he has been terminally ill for a long time. It’s normal that a
person dies. To hell with him®.

¥ The verb umirat’ also provides us with an insightful difference between sebe and
znaj. As one reviewer remarked, one can say Oni sidjat, vypivajut, a on sebe umiraet; but
not *Oni sidjat, vypivajut, a on znaj umiraet. The explanation, as we see it, is that only
sebe contains the element «despite the outside world, not caring (emotionally) about the
outside world», which is an essential element here, even its ironic or metonymical use.
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6. Conclusion

We have demonstrated that semantically the particles znaj and sebe are dif-
ferent and that the difference is two-fold: focus and combinatory ability with the
particle pust’. The meaning of the utterances with the particles could be summa-
rized as follows:

X znaj V:  all that X focuses on (‘knows’) is doing V, disregarding all
other information.

X sebe V:  Xrealizes V, disregarding the outside world, despite the outside
world, not caring (emotionally) about the outside world.

If we view the situation schematically, with W symbolizing the outside
world, znaj designates the emphasis on the action (V): +V (W), while sebe de-
signates the negative emphasis on the outside world: —W (V).

Sentences with sebe can occur with non-animate subjects, in which case
there is a metaphoric or metonymic relation with the basic meaning given here.
Such cases indicate that the action is performed despite the outside world, which
is either evaluated positively or negatively. In contrast to that, similar instances
with inanimate subjects are very rare with znaj. This is because this particle pre-
supposes an entity that can actually focus or think or know only one thing. This
would require a personified inanimate object with a mind of its own. Another
entity instance of difference is the combinatory possibility with the particle pust’
‘let’; it can combine with sebe but not with znaj.

What both particles (and their combination) have in common is the aspec-
tual — durative, imperfective — nature of the verb that combines with them, the
verb primarily indicating an activity or a state in Vendler’s terms. The particle
sebe, however, does combine more easily with some perfective verbs.

There are two directions for further research that we would like to mention.
First, there seem to be differences in style and register with respect to the parti-
cles we discussed (znaj, sebe and znaj sebe). Further research could focus more
on this issue. Second, we have argued that the meaning of znaj sebe can be seen
as the combination of the meanings of znaj and sebe. Even though we have pro-
vided several arguments for this claim, further research could test our hypothe-
sis, for example by conducting a survey with native speakers to see if there are
preferred contexts for znaj sebe as opposed to znaj or sebe.
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3. ®OPTEWH, A. U3PADJIU

MOJAJIBHBIE YACTHUIIBI U ACIIEKTYAJIBHOCTb:
3HAH W CEBE B PYCCKOM SI3bIKE

B crathe paccMaTpHUBAaeTCs CEMAHTHKAa M TPAMMAaTHYECKHE OCOOCHHOCTH YaCTHUIL
3Hail U cebe, a TAKKE COUYCTAHUS 3HAll cebe, 10 HEIaBHEr0 BPEMCHH MaJlO MCCIeI0BaH-
HBIX U OGI)I‘{HO CUUTAOIMXCA CHHOHUMHUYHBIMU. 066 qaCcTULbI U UX KOM6I/IHaLII/Iﬂ uc-
MOJIB3YIOTCS [P [JIaroJie HECOBEPIIEHHOIO BUJA UTMTEIBHOro 3HayeHus. OmHaKo, He-
CMOTpsSI Ha BHIMMOE CXOJICTBO, YACTHUIBI 3HAl U ceOe PA3NUYAIOTCS CEMAaHTHYCCKU U
JIOJDKHBI CUMTAThCS KBa3UCHHOHMMamu. Ha ocHOBaHMHM mcciaemoBaHus qaHHbIx Harmo-
HAJBHOTO KOPITyCca PYCCKOTO s3bIKa MbI MPOJAESMOHCTPUPOBAIIH, YTO CEMAHTHUECKUE pa3-
JINYns IPOSABJIAIOTCA B (HG)BO?;MO)KHOCTI/I HCTIOJI30BaHUA IPU HCOAYIICBJICHHOM IIOJ-
JIeXKAIEM, B COYETAHHUM C YACTUIICH nycmb, a TAKKE C TIIAroJIOM COBEPILIEHHOTO BU/IA.

KiioueBbie ciioBa: MOJAJIbHBIC YaCTHUIbI, KBABUCMHOHHUMMUA, CCMAaHTHKA.
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KOHTAKTOIOJJEPKUBAIOIIIUE KOHCTPYKIIUN
KAK YACTb CUCTEMBI
KOMMYHHUKATHUBHOI'O YPOBHS A3BIKA

B Hacrosmelt pabore Mbl XOTenH Obl, HA MpUMEpPE HEKOTOPBIX YHMOTpeOU-
TENBHBIX KOHTAKTOIOIICPKUBAIOIINX KOHCTPYKIHH, IOKa3aTh, KaKOe€ MECTO
3aHUMAaeT KaXJIas U3 HUX B CHCTEME KOMMYHHKAaTHBHOTO yYPOBHS SI3BIKA, U TI0-
IIBITATHCSL OMPEACIUTh T€ CEMAaHTUYECKUE MapaMeTPhl, KOTOPhIE PazIndyaroT UX
U TIPEJIONIPECTIIIOT UX BEIOOP B peUn.

KoMMyHHMKaTHBHBIN ypOBEHbB S3bIKa, KaK U3BECTHO U3 paboT M. I'. besseroit
u uccinenosareneit ee mkonbl [bessera 2002; 2005], — 3To ocobas cucrema
SI3BIKOBBIX CPENICTB U 3aKOHOMEPHOCTEeH MX (yHKIHOHHpoBaHHA. OH OTpa)kaeT
COOTHOIICHHE TO3UIMH TOBOPSIIETO, CIYIIAIOIIET0, OCO3HABAEMOW U OIIEHU-
BaeMOI UMY CUTyallud ¥ NPOTUBOIOCTABISIETCSI HOMUHATUBHOMY YPOBHIO, BBO-
nseMy uHpopmanuio o jaeifcrButensHocTd. Ilong mosunueil rosopsimero u
MO3HIUEH CITYIIAIOIIETO IIOHUMAIOTCS «(pHU3nUecKue, MEHTaIbHbIC, KOMMYHUKA-
THUBHBIC NIEHCTBUS YYaCTHUKOB OOUICHHS Kak Hekas 0OOOIIEeHHAs TaHHOCTHY,
a IOJ] CUTYaIMeil — «HEeKHe 00CTOSNTENbCTBA, KOTOPHIE BOCIPHHUMAIOTCS TOBOPSI-
MM, OCO3HAIOTCS U OLIEHUBAIOTCSI UM B TOM MJIM MHOM acIleKTe, Ha KOTOPHIl pea-
TUPYET SI3bIK IPU (POPMHUPOBAHUM 3HAYCHHUS KOHCTPYKIMNY [bessera 2005: 214].

OCHOBHBIM NOHSATHEM KOMMYHUKAaTHBHOI'O YPOBHS SIBJISETCS LI€JIE€YyCTaHOB-
Ka — «I3BIKOBOH THUII BO3/ICHCTBHUS TOBOPSIIETO Ha CIYIIAIOIIET0, TOBOPSIIIETO
Ha TOBOPSIIIETO, TOBOPSAIIETO HA CUTYAIHIO, JIMOO (UKCAINS THIIA BO3JICHCTBHS
CIIyIIAIOLIETr0 MM CUTyauuu Ha rosopsimero» [Tam sxe: 23]. Kaxmoit nene-
YCTaHOBKE COOTBETCTBYET BAPHATUBHEINA PsIJ] KOHCTPYKIIUIA, €€ BBIPAXKAFOIITHX.

Cpenn 1eneycTaHOBOK MOXKHO BBIACIHTH TPYHIy (aTHISCKHUX: DTO Ielre-
YCTaHOBKH YCTaHOBJICHWSI KOHTAKTa, pa3MBIKAaHHsS KOHTAaKTa, IIepexBara pede-
BOM MHMIIMATUBH! M MOJICPKAHUS KOHTAKTA AKTUBHBIM U ITACCHBHBIM (Ha JaH-
HOU CcTaauy) y4acTHUKaMH KOMMYHUKAIMU. Bce OHM OpraHu3yroT KOMMYHHUKa-
ouro, peanmsys (GaTHYecKyo (YHKIHIO — OIHY U3 IIeCTH (YHKUUH s3bIKa,
BeiAeNeHHBIX P. O. SIko6conoM [SIko0con 1975], — u Maio cBsi3aHbl ¢ HOMHHA-
THUBHBIM COJICPKAHUEM.

OO0mryto 11e7IeyCTaHOBKY HOAACP KaHMSI KOHTAKTa CO CTOPOHBI 00Jiee MaccuB-
HOT'O YYaCTHHKAa KOMMYHHKAI[MH (KOTOPOTO MBI OylIeM Ha3bIBaTh TOBOPSIINM,
Tak KaK UMEHHO €ro ()aTHYEeCKHE BBICKA3bIBAHUS COCTABILIIOT MPEAMET HAIIEeTOo

Pyccruii azvik 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 132—139.
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WCCTIEIOBAHNS) MOKHO OIPENCTUTh TaK: ‘TOBOPSIIIMA CHUTHAJTU3UPYET code-
CeIHHUKY O TOM, YTO OH BOCHPHHSI BepOaJbHO BBIPa:KeHHYIO HMH(popMa-
LHI0, YIOBJIETBOPSISI KOMMYHUKATHBHbIE 0KMIAHUA cO0eCeTHUKA U TeMOH-
CTPUPYS CXOACTBO MO3ULMI M OTCYTCTBHE MepexBaTa pevyeBOii HHUIIMATH-
BbI’. VIMEHHO Takas peakmus CHOCOOCTBYeT KOM(OPTHOMY IPOJOKEHHIO
KOMMYHUKAIINH C IPEKHUM PACTIPEICTICHUEM aKTUBHOW U IMACCUBHOM pOJIEH.

MHorue KOHCTPYKIMH, BXOAIIUE B BAPUATUBHBIN Ps C 3TOU LENEYCTAHOB-
KO, KOMMyHHKaTHBHO MHOT'O3HAYHEI, T. €. MOTYT peajM30BaTh U Apyrue, Heda-
THYECKHUE, IIeJICyCTAaHOBKH, KOTOpPBIE Nake MPEICTABILIIOTCS AJIS HUX IepPBHY-
HBIMH, «HCXOIHBIMI», KOMMYHHKATHBHO TIEPEOCMBICIIIEMBIMHE TIPU (aTHIECKOM
YHOTpeOICHUH; BXOAUTH OJHOBPEMEHHO B IIPYTUE BapHATHBHBIC PSIBI, CITyKa-
IHe «TOHOPaMID U KOHTAKTOMOIEPKUBAIOIIETO Psijia.

BapuaTuBHBIH psn noanepskaHus KOHTAKTa ITACCHBHBIM KOMMYHHKaHTOM MO-
JKET OBITh pa3JielIeH Ha CIIeIYIOIINe TPYIIBI (PsIbl) KOHCTPYKIHU: 1) KOHCTPYK-
un yscaenus (/lowsmmno, Bom ono umo, /la, Oa, TIONXBATH M T. II.), 2) KOHCT-
pyLIHH JeceMaHTHU3UpoBaHHOTO (armueckoro coriacus (Touno, He coeopu
(c UK-7 no E. A. bpeisrynoBoii [bpeisrynoBa 1980]) u T. 11.), 3) yTOUHSIOUTHE U
Pa3BHBAIOIINE TEMY BOIPOCH U OOy IUTENBHEBIE CTPYKTYPHI (M umo owce? Hy, ny
W T.11.) W, HaKOHeI], 4) SMOIHOHAIBHO-OIICHOYHBIE KOHCTPYKIMN 3aHHTEPECO-
BaHHOCTH, pPearupylolne Ha OTKIOHEHHE 00CYKAaeMOH CHUTyallnd OT HOPMEI,
T. €. Ha BBICOKYI0 WH(OPMATHBHOCTH (COJIepKaHUe HOBOUM MH(MOpMAIHK) cO00-
IIeHHs cOOSCeIHNKA, a TaKKe Ha ee OeHe(hakTHBHOCTh/HeOeHe(hakTHBHOCTL. Ha
MOCIIEHEH TPYIIIie OCTaHOBUMCS TOpoOHEe.

715t KOHCTPYKIUH 3aMHTEPECOBAHHOCTH YTOYHUM (POPMYIHPOBKY KOHTAKTO-
MOJICPKUBAIOIIEH IeNIeyCTaHOBKH, KOTOpasi OOBEANHIET UX U B TO K€ BpeMs
OTJIMYAET OT APYTHX TPYII: ‘TOBOPAIIMIi CUTHAJIM3UPYET O TOM, YTO OH BOC-
NPUHHSJI Bep0aJbHO BbIpaKeHHYI0 HHGOPMAIUIO, KOTOpasi MPoH3BeJia Ha
Hero Bo3JeiicTBHe (BIeYaTjeHHe), HA KOTOPOe PAcCYUTHIBAJ cOo0eceqHUK,
MPH 3TOM OH ONpeAeIeHHBIM 00pa3oM KBaJuGHIUPYyeT U OLIEHUBAET 00CYK-
AAaeMYyI0 CHTYaUHI0 WJIH LEeHHOCTh MH(pOpPMAaIHM O Hel, AeMOHCTPUPYH
CXOJCTBO MO3MIU U OTCYTCTBHE MEPEXBATA PevyeBOil HHUIUATHBBI .

KonrakromomiepxuBaonye KOHCTPYKIUH 3aHHTEPECOBAHHOCTH MOJKHO,
B CBOIO O4Yepelb, pa3feinuTh Ha JBe Oosbime rpymmnsl. [lepBas rpymma — 310
KOHCTPYKIIAH, aKTyaJHM3UPYIOMIAE CaM MOMEHT IpHeMa COOOIICHHST TOBOPSIIIIIM
U CBSI3aHHBIC C BBIPAXCHUEM COMHEHHS B €T0 UCTHHHOCTH (KOTOpOE, OTHAKO, B
¢arnke TpaHchopMHpYETCS B 3aHHTEPECOBAHHOCTH) C MPEOJOJICHUEM pa3phiBa
MEXKIY MO3UIUSIMA KOMMYHHUKAHTOB. JTO KOHCTPYKIIHH C MICXOAHBIM 3HAYCHHUEM
HEOBEPHS U «3alpockl 00 UCTHHHOCTHY. BTOpas rpymnma — omeHka yke IpH-
HSTOTO COOOIIEHNUS KaK COACPIKaIIero HelporHO3upyeMyto HH(pOpMaImio (BbIpa-
JKCHHE yIUBJICHUS) U Kak OcHE(aKTHBHOTO WM HeOeHEe(haKTUBHOTO ISl TOBOPSI-
iero, co0eceTHUKA HITH TPEThETO JIHIa — CyOBheKTa 00CYKIIaeMOH CHTYaIlHY.

Bripakenne HemoBepHs, YAUBICHUS M «3alIPOCHl 00 MCTHHHOCTI» — JOCTa-
TOYHO OJIM3KHE IIEJICYCTAHOBKH, OCOOCHHO IPH HCIIOJIL30BAaHUM UX B (haTHue-
CKOW (YHKIWMH, NMpH (PaTHIECKOM KOMMYHHKATHBHOM CIIBUTE; HCCIICIOBATEIN
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9acTO CMEIINBAIOT MX. MBI peayiaraeM pa3indaTh UX ¥ COOTBETCTBYIOIINE UM
MOATPYNIITE KOHCTPYKIHUHU 10 CIEAYIOIMNM CEMaHTHYECKUM ITapaMeTpaM: CooT-
HOIIIeHHe MO3UIMii KOMMYHMKAHTOB M0 OTHOIIEHHIO K COIEPKAHHIO CO00-
LeHNsl; OTHECEHHEe MOMEHTa NMpueMa HH(popMaluu Ko BpeMeHH 10, B PO-
1ecce WU MOCJe MOMEHTA PeyH.

Peaxmust HeoBepys BO3HUKAET, KOTIa HOBAsl YacTHAs HH(POPMAIHS BCTYTIa-
€T B KOH(IUKT C MPEKHUMHU 0ojiece OOUIMMH MPEJICTABICHUSMH TOBOPSILETO O
MHpE, €T0 MO3UINEH, KOTOPYIO eMy HEOOXOANMO N3MEHHUTH, YTOOBI YCBOUTH CO-
obmenne cobecenHuka. [IponsHOCS PEITNKY HEOOBEpHs, TOBOPSIIUMA emie He
MIPUHIMAET COOOLICHNS, HO M HE OTKA3BIBACTCS OT HETO: C €€ MOMOIIBI0 OH Kay-
3UpyeT coOecemHNKa Ha MONTBEP)KICHHE HH(POpMAIHHU, KOTOPOE W MOMOXKET
€My B KOHIIE KOHIIOB IIPHHATH €€ (MM HA OTMEHY COOOIICHHS, YTO ITO3BOIHIIO
OBl eMy M30eXKaTh 3TUX yCcuiuid). [IoCKONBKY Ieih COOOMEeH s coOeceTHIKa —
U3MEHHUTh MH(POPMAIIMOHHYIO 0a3y TOBOPSIIETO, a HEPENKO W IPOM3BECTH Ha
HETO BICYATIICHUE, TO KOHCTPYKIINN HEJTOBEPHS YACTO UCIIONB3YIOTCS IS MOJ-
JepyKaHUs KOHTAKTa: IMOTYEPKUBAIOT YCHEITHOCTE COOOIIEHHSI, COOTBETCTBYIOT
OXKHIAHUAM cOOCCeHUKA U JIEMOHCTPHPYIOT HE TOJIBKO KOH(IIUKT, HO U CXO-
CTBO IO3HMIHUI — B TOM, YTO HH(OPMAIMS IICHHA, HOBA JUII TOBOPSILICTO U B
BBICOKOH CTEIeHU JO0CTOWHA OBITh cojepkaHueM coobmeHus. (Ciexyer oTu-
9aTh HEOBEPHE, KOTOPOE MOXKET OBITh (h)aTHIECKUM, OT HEBEPH, KOTOPOE NMe-
€T OYCHb MaJIO OOIIETO ¢ KOHTAKTOIIOAICPKUBAIOICH I1eJIeyCTaHOBKOIA. )

K rpynme KoHCTpyKIHiA ¢ «CXOAHBIMY) 3HAYCHNEM HEJOBEPUS MBI OTHOCHM
Takue, kak He mooicem 6vimo, Bpewn, /la naono, [a umo met cosopuutn, Jla mol
umo, Heyoiwcenu, /[a Hy 1 HEKOTOPBIE IpyTHE.

«3anpocel 00 uctmHHOCTHY (/[Ja? [lpasda? Cepvesno? B camom Oene?
U T. II., TOBTOPHI-TIEPECIPOCHI) TOXKE MAPKUPYIOT HECOOTBETCTBUE IPEKHEH T10-
3UIUM TOBOPSIIETO YCIBIIAHHOMY WM TO3WIIMH COOECeIHHKA, HO BBIPAXKAIOT
OOJBITYI0 TOTOBHOCTh TOBOPAIIETO W3MEHUTHh ee. OHU (PHKCHPYIOT TOT (aKT,
YTO BBICKa3bIBaHUE COOECeTHMKa OBUIO MPOM3HECEHO, YCIBIMIAHO U B JaHHBIN
MOMEHT TIPOUCXOIUT MPHHATHE €T0 TOBOPAIIMM. TakuM 00pa3oM, UX IPOn3He-
CCHHE COBMAAeT C MOMEHTOM IPHUHATHS CKa3aHHOTO, TOT/Ia KaK IIPH HUCIIONB30-
BaHNH KOHCTPYKIIMH HEJOBEPHUS 3TOT MOMEHT IT0/IaeTCsI TOBOPSIIIIAM Kak eIIle He
HACTYITUBIINN, HO TIPEACTOSIIUI B OJIMKaifiiee Bpemsl.

Konctpyknuum sxe yausienus (Yousumenvno, C yma covimu, Ter nodymail,
Bom smo 0a, Huuezo cebe 1 T. 11.) TIOKa3BIBAIOT, YTO MOMEHT IIPHHATHS CO00-
IICHHUS YK€ B IPOIIIOM, TIO3UIINH KOMMYHHKAHTOB OJMHAKOBEI M B OTHOIICHHUH
K MCTUHHOCTH WH(OPMAINH, M B BHICOKOW OIIEHKE €€ WH(POPMATHBHOCTH. JTO
O00BEINHSACT MX ¢ KOHCTPYKIMSMH IOJIOKHUTEIFHONH M OTPHUIATEIBHONW OICHKH
BOCIIPUHATON 00cykmaemMor cutyanuu (30opogo, Kakas npenecmo, 3ameua-
meavHo; Yocac, Bezobpasue, Karko v ip.) u ee ydactHukoB (Monoodey, Cego-
J0ub (0 3 JUIe, Kay3upoBaBIlieM HeOeHe()aKTHBHYIO [T COOSCETHIKA CHTYAIHIO),
beonsocka n op.); ecimm 3T0 IMEHHO Ta OLIEHKA, HA KOTOPYIO MOT pACCUHTHIBATH
coOecelHNK W KOTOpasi COBMAJaeT C €ro OTHOIICHWEM K CHTYaIllH, TaKue
KOHCTPYKIIMH TOXKE PEaTN3yI0T KOHTAKTOIIOAICPKUBAIOIIYIO IICTICyCTaHOBKY .
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KonTakTononaepkuparone KOHCTPYKIUN 3aUHTEPECOBAaHHOCTH paccMar-
PHUBAIOTCS aBTOPOM B JUCCEPTALIMOHHOM HCCIIEIOBaHUU U B psze cratei [CaBu-
Ha 2002; 2004; 2006; 2006a; 2007; 2008; 2010]. 3mecr MBI HOKakeM Ha He-
CKOJIBKHUX IIPUMEpax Halll MOAXO0J K aHAJIN3Y OTIEJIbHBIX KOHCTPYKLHUH U BBISB-
JEHUIO TeX IapaMeTpoB, KOTOpbIE pAa3JIMYal0oT MX BHYTPU ONHOW U3
BBIIEJIEHHBIX MOATPYII — HalpuMep, MOATPYHIBI ¢ UCXOIHBIM 3HAUEHUEM He-
JOBEpHUSL.

Haunewm ¢ konctpykimn He mooicem Ovime. Kak TOka3piBaeT MaTepHa, ro-
BOpAILLUNA pearupyeT €10 Ha BBeJeHHe TaKoil MH(OpMALUH, KOTOpPas coBep-
LIEHHO He BIMCHIBAETCH B CHCTEMY ero Npe;KHUX NpeacTaBJeHUH U HOpPM,
He HAXOAMUT cefe MecTa B Hell, TAK KaK OH Mpexae Jake He 3a1yMbIBAJICS O
BO3MO’KHOCTH CyIIECTBOBAHUSI TAKOH CUTyauMH, Kak o0cy:kgaemMasi. OT0 —
OJlHAa U3 IIEeJIEYCTAaHOBOK HEIOBEpHs, OAHAKO OHa IOJPa3yMEBAaeT BBICOKYIO
OILIEHKY MH()OPMATUBHOCTH COOOIIEHHS M MOYKET HMCIIOIB30BaTHCA IS MTOIEp-
YKaHMsI KOHTAKTa.

B crnenyromem mpuMepe KOHCTPYKIHS BhIpaskaeT THIU4HOe (0e3 ¢armde-
CKOT'O CIBUI'a) HEJOBEPHUE U B TO YK€ BPEMS OTHACTH BBIIOJIHIET KOHTAKTOIO-
Jep KUBAIOITYI0 (PYHKIIHIO, TAK KaK COOTBETCTBYET IENSIM coOecemHrKa, KOTO-
POMY HYXHO IOpa3uTh, OLIEJIOMHUTH COOECENHUIYy U PE3KO M3MEHUTh €€ Ipel-
CTaBJICHUS O TPETHEM JIMLIE; €€ PEIJIMKU MOKAa3bIBAIOT, YTO OH JOCTUTaeT 3TOTO,
U BIOXHOBJISIFOT €r0 Ha MIPOAOJIKEHHE:

— ...A nomom omna ykpana 6 mysee wKypy muepd, 00e1dcs 8 Hee u No HO4am

2padbuna OOUHOKUX NPOXOACUX.
23
— He moorcem ovi-vimn!
— Haro mebe cnoso. Tax 6om, kocoa ee 106U, OHA UCKYCALA MPeX MUIU-

yuoHepog!
3

— He moocem ovimy!
— Moowcem. [lpuwinoce oenamo npueusku om deutencmea!

— He moorcem ovimeo.
— He naoo ocyacoamov Anucy. Jesouxe nado nomouv! Ona msceno 6orvHal
(x/¢ «I"ocThs u3 OymyIIero»)

PazymeeTcs, KOHKpeTHOE 3HAYCHHE PEIUIMKH (HOPMHPYETCS HE TOJBKO ee
CJIOBECHBIM COCTAaBOM, HO U €r0 B3aUMOJECHCTBHEM C CylEpCEerMEHTHBIMU CPEel-
CTBaMH, C peau3allisiMU X WHBAapUaHTHBIX MapameTpoB. Tak, 3/ech yUIMHe-
HHUE TJIACHOTO YKa3BbIBAaeT Ha BIICYATIICHHE, NPOM3BEACHHOE HWH(pOpMAIend Ha
roBopsnyto; MK-2° BBoaUT mapamMeTp OpHEHTHPOBAHHOCTH Ha coOeceHuKa, a
UMEHHO — Kay3UpYeT €ro JU00 OTMEHUTH, THO0 MOATBEPIUTE CBOE COOOIICHHE
(ato oH u nenaet), a UK-2 B mocnenHelt perivke Mo 9epKUBacT HeU30e)KHOCTh
HMEHHO TAKOH pEeaklHH.

B nmpumepe Hmke uHpOpMAIs codeceTHUKA HE TaK CHIIBHO OTKIIOHSIETCS OT
HOPMBI, B CyllepcerMeHTHoe odopMmieHne Oonee «crmokoitHoe» — MK-2, Obic-
TPO€ U HErPOMKOE IPOM3HECEHHE, HO U 3/€Ch FOBOPSILUIN MOKa3bIBaeT CBOEH



136 E.A.CaBuna

peIuIMKOoi (Ha 3TOT pa3 BHOJHE (PaTHYECKOM), YTO HE TOJIBKO HE XKAaJ, HE MPeJ-
rmoJiaraji, HO JIa)kKe He 3aJIyMBIBAJICSl O TOM, YTO Takas CHUTyaIlus BO3MOXKHA, W
MMEHHO 3TUM IMOIYCPKUBACT HOBU3HY, HHOOPMATHBHOCTbD, YCIEITHOCTh COO00-
mieHus codeceHnKa:

— Braoumup Bacunvesuu yexan 8 KOMAHOUPOBKY, HA €20 MeCmO HA3HAYEeH
moeapuwy O2ypyos.

2
— He moorcem ovimp!
— Ja. (x/¢ «KapHaBaibHas HOYBY)

Bo3MOKHA W MHAs — UPOHUYECKAsl, AHTOHUMHYECKasi — Peasiu3aliis mnapa-
METpOB:

— Mawma, s ce2co0Hs mpu namepku noayuun!
5
— He moorcem ovimp! (pasroBopHas peyb)

31ech Hama KOHCTPYKIWSI BhIpaKaeT 3aMHTEPECOBAHHOCTh, HO HE 00s3a-
TEJIBHO TIIyOOKOE SMOIIMOHAIILHOE BO3JICHCTBHE, TPOU3BEJCHHOE HHPOpMALIUEH
Ha TOBOPAIIET0, & MOXKET J1a)Ke UMETh LIeJIbI0 HECKOIBKO OXJIAJUTh BOCTOPT pe-
OeHKa: ‘ThI JyMai, 9YTO B MOEH CHCTEME MPEJICTABICHUI HET BO3MOXKHOCTH CY-
MIECTBOBAHMS TaKOW CHUTYyalldd M TBOE COOOIEHHE IMOPa3HT MEHS; HO B HEH
ObLIa Takasi BO3MOXKHOCTb, M S HE CUMTAO 3TO TaKUM YK (TIapaMeTp CTETeHH, MTpHU-
cyummit UK-5) otkiionenrnemM ot HOpMbI'. Kak 3T0 CBOHCTBEHHO €AMHUIIAM KOM-
MYHUKAaTUBHOTO YPOBHS, KOHCTPYKITUS 37I€Ch pEaM3yeT CBOM CEMaHTUYECKUE
rapamMeTpbl aHTOHUMHUYECKH, MTO-PA3HOMY pa3BopaduBasi UX MO IMMO3UIUU COOe-
CeJIHMKA W TOBOpsIIEro (moapodHee 00 aJropuTMe pa3BepThIBAHUS CEMaHTHUe-
CKHUX TTapaMeTpOB KOMMYHHUKAaTHBHBIX CPEICTB cM. B pabotax M. I'. Be3senoii).

Hexkotopeie npyrue KOHCTPYKIMH HEJAOBEPHUs, aKTHBHO PabOTArOIIUe Ha MO/~
JIep’KaHWe KOHTAKTa, OTHOCATCS HE K CaMOW BO3MOXKHOCTH CYIIECTBOBAHUS 00-
CY’XKJJaeMOW CHUTYyaIluH, a K JaHHOMY TIOBOPOTY, WJIM BapUAHTY, PA3BUTHSI CUTYya-
[IMH, B IIETIOM TIPEICTABISIBIICHCS TOBOPAIIEMY J0 CHX MTOP BIIOJIHE HOPMAITBLHOM.

Konctpyknust Ymo mut (6v1) eosopuuus(me) UCTIONB3YETCS KaK peaknus Ha
Takyl0 HH(OPMALUIO, KOTOPasi, 10 MHEHHUIO FOBOPSIIET0, OTKJIOHSETCS OT
HOPMbI, JOJUKHOTO W FfIBJISIETCSI HAWMEHEee BEPOATHBIM M OXKHIAEMBIM
BAPUAHTOM Pa3BUTHSI CUTYallUH U3 BO3MOKHBIX.

[Xo3stiika — rocTio, JKEHUXY JOUYEepH: |

— Tax umo 6vl 2060puu o pobomax?

— Mui nauanu evinyck poboma 05 pwibHoU 1061U. A npunuman yuacmue 6

paspabomxe.
23

— 4mo 6vt 2060pume! (x/¢ «MHTEpIEeBOUKaY)

Spkuit npuMep 3TUKETHOTO MOAJCPKAHUS KOHTAKTa uepe3 BBIPAKEHHE 3a-
UHTEPECOBAHHOCTH: TOBOPSIIMNA MOAYEPKUBAET CBOEH PEIIMKOil HEMpOrHO3U-
PYEMOCTb JaHHOTO IOBOPOTa 00CYy>kAaeMoil cuTyaruu (MOXHO ObUIO MpeIo-
JIOXKHUTB JIFOOYIO APYTyI0 PyHKIMIO poO0Ta, HO HE PHIOHYIO JIOBIIIO), €TO BO3/AECH-
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CTBHE Ha ce0s U TEM CaMbIM YCIIENTHOCTh COOOIIeHUs cobeceannka. KoHCTpyK-
st He mooicem 6vimb 371€Ch BpsL I Obl1a Obl YMECTHA.

— H-ny 2mo 6edb cesepoamepukancKuil Kpouk.
— Kowneumno.
— A OH npekpacHo 1a3um no 0epesbsM.

H
— [LlI]mo 6t 2z060pume! (x/ «/enn pagnoy)

OT0 nMHTAIM OOIIEHUS B IPSAMOM pagnoddupe; coOeceTHUK HMIIPOBU3HU-
pyeT, a Beaymas H300pakacT 3aMHTEPECOBAHHOCT OTKIOHSIONIMMCS OT HOPMBI
MMOBOPOTOM TEMBI, IpudeM HeajaekBaTHO cuibHyto (MK-5, Hazanmzanus, ycu-
JICHHAs! apTHKYJALUS HAyaJbHOTO COTJIACHOTO) M3-3a CBOETO HETPE3BOTO CO-
CTOSIHHSI.

— ...Ilomom ona xomena noxouuumo caM0y6udcm60M.
5

— Ecnu v 6b1 3nanu, Kax s ¢ Hell HAMYYUICS.
— Kak s 6ac nonumaio. (x/¢ «be3pIMsHHAS 3BE31a%)

bonee cnoxnas, HO Takke KOHTAKTONOJACPKHUBAIOIIAs PEATNU3alHs KOH-
CTPYKLMH: HaMepeHHe MOJIOA0N JKEHLIMHBI MOKOHYHUTH CaMOyOHICTBOM
BBITJISIIUT KaK OTKJIOHEHHE OT HOPMBI U HEOXKUJAHHBIA MOBOPOT COOBITHH IS
co0ecelHUKa, TaK YTO PEIUTUKA MOJHOLIEHHO BBINOJHAET KOHTAKTOMOAIEPKHU-
BaIOMIYIO (DYHKIIWIO, BBIPaXKasi IMCHHO TaKyl OIICHKY 3TOrO, T. €. JEMOHCTPH-
pPys CXOACTBO IMO3WIMI; OIHAKO JUIA TOBOPSALIETO 3TO, HA0OOpOT, BXOAUT B
HOpPMY €€ IOBEACHMsI W SIBISIETCS BIIOJIHE IPEICKA3YEMBIM M BEPOSITHBIM
MIOBOPOTOM, TaK 4TO IapaMeTphl KOHCTPYKIIMU PACKPBIBAOTCS OJTHOBPEMEHHO U
IpsSIMO — IS COOECENHUKA, U aHTOHUMHYECKH — JUTS TOBOPSIIETO. DTO OTpa-
xaercs u B koHTpacte MK-5 u ocmabnenHoit apruxyssauu. Korncrpykius He
Modcem Oblmb HE BbIpaxkasia Obl 3/1€Ch BCEX 3TUX OTTEHKOB.

B cBoto ouepenp, koHCTpYKUUS Heyowcenu? ucrons3yercs B paTuke B Onm3-
KOM, HO HE€ TOXXIECTBEHHOM 3HA4YCHHM: OHA BBICTYNACT peaknueil Ha
coO0ILIeHHe 0 TAKOM BapUAHTE Pa3BUTUS CUTYallMH, KOTOPbI roBOPSLIUIi,
HCXO/A U3 CBOMX 3HAHUIA 00 3TOI cHTyallMu MJIM 0 HOpPMe ee Pa3BUTHS, MOT
CYUTATH MeHee BepPOATHBIM, YeM NPOTUBONOJIOKHBII (MHOT/AA, IPH AHTOHU-
MUYECKOM pa3BepThIBaHUH, — Ooiiee BeposTHbIM). Hanpumep:

AnnyHmara. ¥ naxouey Kopoib MAXHYl pyKoOU HA 8ce U CMA Y8IeKambCs
NIOXUMU HCEHWUHAMU, U MOJILKO OHU He 0OMAHYIU e2o.
VYuensiit. Heyxcenu?
A. Nla, 0a! Yaic onu-mo oxazanuco 60UCMUHY NIOXUMYU HCEHUUHAMU.
(E. llIBapu. Tenn)

Br160p KOHCTPYKLIMHU HOAYEPKUBAET, YTO O0JIee BEPOATHBIM OBbLIIO OBl IPOTH-
BOTIOJIOKHOE Pa3BUTHE CUTyaLUH (TIOXUE >KEHILMHBI OOMaHYJIN KOPOJIs), a 3HAYMT,
coo0IIeHue codeceTHUIBI 0UYeHb HH(POPMATHBHO, TapaJOKCAIEHO, HHTEPECHO.
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[Muccuc Yuznu — NOSIBUBIIEMYCS B €€ JIOME IPYTY CHIHOBEH, KOTOPHIX OHA
TOJIBKO YTO OTpyTana:]

— Hy, a mvt kmo?

— A I'appu. I'appu [lommep.

2
— l'ocnoou! tHeyscenu? (x/¢ «I"appu [ToTTep U TaliHas KOMHATA)

OMoIMOoHATBHAS PeakLus (2 TaKKe MpeAbIIyIas peluinKa) IOKa3sIBaeT, 9To
TepOMHsl CKOopee Morja Obl TPEIOJIOKUTh IOSBIEHHE KOTO-TO CTOJb JKe
«HEOIAaroHaIe)KHOT0», KaK M €€ CHIHOBBS, a BMECTO 3TOTO OOHApy>KHBAaeT
[appu, xoToporo cuntaet repoeM, M30paHHBIM, B UYpe3bI9aiiHO OBICTPO (KaK 3TO
BOOOIIe CBOMCTBEHHO €H BO BcexX (uibMax IHKJIA) IEepecTpamBacTCs Ha
MIPOTHBOIIOJIOKHYIO SYMOIIMOHAIILHO-OIIEHOYHYI0 BONIHY. KoHeTpykuus Ymo mei
2060puUib 3716Ch HEBO3MOXKHA, a He mooicem 6Gvimb BbIpaxkasa Obl HECKOJIBKO
WHOW CMBICT — YTO TEpOHMHS BOOOIIE HE CYMUTAjJa MBICIAMBIM, BO3MOYKHBIM
nosiByienue ["appu y cebs B ome.

— A 6am udem, xo20a 6bi cepOUMEChH.

— Heyofczeﬂu? (x/¢ «BoenHo-TI0JIEBOH pOMaH»)

OTOT 00MEH pEeIUIMKaMK — KOMIUTUMEHT U PEeaKLusl Ha HEro, MPOHUYECKH
OOBITpBIBaIOIIas HElOBEpUE BBHAY HM30BITOYHOCTH HHGpOpPManuu (= ‘CTpaHHO
OBIIIO OBI TPEIIONIOKUTD BBICOKYIO BEPOATHOCTH IPOTHBOINOIOKHOTO BapHaH-
Ta’) ¥ TPOU3HECCHHAs] C YETKOH apTHUKyIAIHeH, KOKETINBO, BBI3BIBAIOLIC, —
OKa3bIBAETCs IIEPBBIM MPOSABICHUEM B3aUMHOIO MHTEpECa M 3aBA3KOW poMaHa
MEXIy MepcoHakaMM (BCIUIECK TOHA B TPEALEHTPE MPUBIEKAET BHUMAHUE
3pHUTenel K cIeJCTBUSM U3 BBOJUMON HHpOpMAIun).

Takum oOpazom, Jaxe Ha 3TUX HEMHOTHX IPHMepax MBI MOXKEM BHAETH,
9TO, IPU €IUHON (aTHIECKON IeIeyCTaHOBKE, KOHCTPYKIMU AHHOTO Bapua-
TUBHOTO psifia UMEIOT pa3Hble CEMAHTHUECKHUE TapaMeTphl, Kak oOmme ams Le-
JBIX TPYHI U HOATPYNI KOHCTPYKLUI, Tak M pazauyaroliye, IpOTUBONOCTaB-
JSIOIUE KOHCTPYKIMU BHYTPU MOAIPYII; OHU PEATU3YyIOTCSl B COOTBETCTBHUH C
3aKOHaMH1 (H)YHKIIMOHHPOBAHUS SIWHHUI KOMMYHHKAaTHBHOTO ypoBHs. Kak u Jtto-
601 npyroi, BapuaTHBHBIA PSR MOJIJNEPXKAHUS KOHTAKTa MPEACTABIAECT coOon
CEMaHTUYECKYIO CUCTEMY, TI€ 3HAUCHUE KaXJIOH eTUHULIBI (KOHCTPYKI[UH) OIpe-
JEIsieTCsl COOTHOLIEHUEM CO BCEMHU JAPYTHMMHU €IVHUIIAMU. DTO HEOTbeMIleMas
4aCTh CUCTEMBI KOMMYHUKATUBHOTO YPOBHSI SI3bIKA.
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E. A. SAVINA

SUPPORTIVE CONSTRUCTIONS AS A PART
OF THE COMMUNICATIVE LEVEL OF LANGUAGE

Phatic constructions of support are systematically organized and form a part of the
communicative level of language. They have definite semantic parameters; some of them
unite the constructions into the groups, others form oppositions within the groups. The
parameters are realized according to the laws of the communicative level.

Keywords: communicative level of language, phatic intention, support, semantic pa-
rameters of constructions.
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DVA STAKANA MOLOKA: SUBSTANCES AND CONTAINERS
IN GENITIVE OF MEASURE CONSTRUCTIONS IN RUSSIAN *

1. Container nouns and the Russian «genitive of measure»:
Introduction and examples

Our topic is the Russian «genitive of measure» construction(s), studied in
[Anpecsr 1999'; Bopmes, Iaptu 1999; 2011; Borschev, Partee 2001; 2004;
Partee, Borschev 2012], and [Rakhilina 2004]. These are a family of closely re-
lated constructions all of which can be instantiated by a simple phrase like sta-
kan moloka ‘glass of milk’, with a container noun like stakan ‘glass’ followed
by a genitive NP like moloka ‘milk’. The basic meaning of a container noun like

* We are grateful for discussions of parts of this work with Elena Paducheva,
Ekaterina Rakhilina, Louise McNally, Susan Rothstein, Per Anker Jensen and Carl
Vikner, and to audiences and participants in the Mathesius Lectures in Prague in 2002,
the Possessives Workshop at UMass Amherst in 2002, an Ontology Workshop in Co-
penhagen, 2006, the Conference on Concept Types and Frames in Language, Cognition,
and Science at the Heinrich Heine Universitét of Diisseldorf in 2007, and in 2010 at the
Ecole Normale Superieure in Paris, at the Conference on Semantics and Formal Model-
ling JSM10 in Nancy, and in the Workshop on Bare Noun Phrases at Bar Ilan University.
Thanks to Georgy Moroz for finding some of the Russian examples in Section 5, and to
two anonymous referees for valuable comments and suggestions. We especially thank
one of the referees, whom the editors now have kindly identified to us as Maria
Kholodilova, for many detailed suggestions and comments, and we have responded to
and/or incorporated as many as we could in the time available. All remaining inadequa-
cies are our own.

This work was supported by the NSF under grants to Partee and Borschev: BCS-
9905748 «Integration of Lexical & Compositional Semantics: Genitives in English and
Russian», 1999—2003, and BCS-0418311 «The Russian Genitive of Negation: Integra-
tion of Lexical and Compositional Semantics», 2004—2008.

" In his article [Anpecsi 1999], which appeared at the same time as our article [Bop-
mieB, [Taptu 1999], Apresjan discusses similar examples, but with a slightly different
point of view. More information about the differences in our approaches can be found in
[Bopuies, ITaptu 2011].

Pyccruii sazvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 140—166.
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stakan ‘glass’ is sortal, but in these constructions it is sometimes sortal, some-
times relational, and sometimes functional.

And when we compare ‘canonical’ genitive constructions with relational
nouns, like (1), the «genitive with obligatory third term» construction in (2), and
the constructions studied here, in (3), we find three compositionally different or-
ganizations of the semantic parts.

(1) opar Iletn
(2) dyemoBek cpemaHEro pocTa

In (1), the relational noun is the head and the genitive phrase is its argument.
In (2), the “obligatory third term” construction, the complex genitive NP forms a
modifier. And in the constructions with container nouns, we will see that a con-
tainer noun may be a sortal head, it may be a relational head, and may shift to a
functional reading which forms the core of a measure-phrase modifier of the NP
in the genitive phrase. These readings arise as the container noun goes through a
progression of semantic shifts from a concrete sortal noun through several steps
until it becomes an ad hoc unit of measure, and for some nouns, like Russian
stakan ‘glass’ and English cup, it may undergo a further shift to become a lexi-
calized standard unit of measure. The focus of our previous work has been these
shifts in the container noun and in the semantics of the construction; in this arti-
cle we pay additional attention to the bare noun complement moloka ‘milk-GEN’
(section 5).

Prototypical examples of the construction we are concerned with are given in
(3). The construction resembles the English pseudopartitive (Selkirk [1977] and
many others since).

(3) a. mBa cTrakaHa MOJIOKa
b. Amuk 100K
C. MalllfHa JIPOB
d. monkop3uHBI TPHOOB

The genitive of measure examples in (3) are a distinguishable subclass of a
broader class of genitive constructions which also includes examples such as
those in (4).

(4) nBa muTpa MOJIOKA
MOJIKHJIOTpaMmMa si0JIoK
MOTOK TPOBOJIOKH
oxarika JIpoB
CTajIo OBeIl

The interpretation common to the larger class is, roughly, a quantity of some
substance or a collection of objects, where the substance or the objects are
named by the Genitive NP. The English analogue of the broader class is studied
in [Dodge, Wright 2002]. Formal semantic analyses of measure constructions
like two liters of milk in English and other languages can be found in [Krifka
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1989a; 1989b; Landman 2004; Rothstein 2009a; 2009b; Schwarzschild 2002;
2006]. We will draw particularly on Landman’s and Rothstein’s work in what
follows.

2. Four readings: From Container to Measure

Rothstein [2009a; 2009b] concentrates on a two-way ambiguity in English
three glasses of water, which she characterizes as an individuating reading, in
which the DP denotes plural objects consisting of three individual glasses of wa-
ter, and a measure reading, in which the DP denotes quantities of water which
equal the quantity contained in three glasses [Rothstein 2009a: 106—107, italics
added]. She shows that the two Hebrew constructions for expressing three
glasses of water, one of them unambiguously individuating and the other ambi-
guous, support the analysis of the English ambiguity offered by Landman [2004].

The distinctions argued for by Rothstein are close to the semantic distinc-
tions argued for in the case of Russian container-noun constructions in some of
our earlier work [Bopmies, [Taptu 1999; 2011; Borschev, Partee 2001; 2004]. In
[Bopmes, ITaptu 1999; Borschev, Partee 2001; 2004] we distinguished a Con-
crete Portion reading from a measure reading, describing the Concrete Portion
reading as close to Pustejovsky’s «dotted type» reading, referring simultane-
ously to the container and the substance in it (see Section 2.1), although we had
no way to formalize that notion, and instead represented it as a predicate true of
a portion of matter (quantity of substance) filling a container of the given sort.
Later, in an unpublished handout for a conference in Diisseldorf in 2007, we ex-
plicitly distinguished and gave a partial formalization of three readings: QUANT +
CONTAINER, QUANT, and MEASURE, where the QUANT + CONTAINER
reading is a predicate of the container together with the substance it contains; the
QUANT reading applies to a particular quantity of substance that fills a con-
tainer, and the MEASURE reading applies to a standard quantity of the sub-
stance, corresponding to a conventional standard size of containers of the given
kind. Our QUANT and MEASURE may be considered subtypes of Rothstein’s
measure readings. Her individuating reading is close to our QUANT + CON-
TAINER reading.

Most recently in [bopiues, [Taptu 2011; Partee, Borschev 2012] we have fur-
ther split our «QUANT)» reading, making a three-way distinction within Roth-
stein’s measure readings, giving four readings in all.

For example (3a), we distinguish four readings of the construction, which we
refer to as follows:

— the Container + Contents reading: Rothstein’s «individuating», Puste-
jovsky’s «dotted type», a predicate applying simultaneously to the
glass(es) and the milk (Sec. 2.1);

— the Concrete Portion reading: a predicate applying to a «concrete» quan-
tity of milk that fills some given glass(es) (Sec. 2.2);
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— the Ad Hoc Measure reading: a predicate applying to a quantity of milk
that would fill some given glass(es) (Sec. 2.3);

— the Standard Measure reading: (Rothstein’s «measure»), where stakan
‘glass’ has developed a lexicalized sense as a standard unit of measure
like litr (Sec. 2.4).

For the four readings of the construction, we propose four related but distinct
meanings for the container-noun. The first is closest to the basic meaning of the
container-noun, and the last is closest to measure-nouns like /iter. We start by
describing the four distinct readings informally in this section. Their differences
are summarized in Table 1 below?.

Table 1
Properties of the four readings of the construction dva stakana moloka
CONTAINER | CONCRETE AD HocC STANDARD
+ CONTENTS | PORTION MEASURE MEASURE
admissibility in contexts
that are usually characteris-
tic for words such as sta- + - - -
kan, but not for words such
as moloko
free co-occurence with N s OK OK
fractional numerals
if more than one container
of substance, can the con- + + - -
tainers be of different sizes?
standard size for the con- B B B n
tainer
lexically limited - - - +

In Section 3 we discuss some of the main puzzles and problems we have en-
countered in drawing these distinctions. In Section 4 we formalize and compare
the liter-of construction and all four of the genitive of measure constructions,
improving on our earlier formalizations by drawing heavily on the Landman-
Rothstein analysis. In Section 5 we discuss issues concerning the category, type,
and interpretation of the genitive moloka ‘milk’ and of non-bare-noun genitives
in these constructions.

2.1. The Container + Contents reading

The Container + Contents reading of dva stakana moloka combines refer-
ence to the container(s) and reference to the concrete amount of the substance in
the container(s) as in (6).

> We are grateful to Maria Kholodilova for summarizing our diagnostics in this table,
which we have copied from her referee’s report.
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(5) CONTAINER + CONTENTS reading: a predicate true of some
container(s) together with a substance that fills it/them.

(6) a. OH npuHec OYTHUIKY BOJKH.
b. ITocTaBb 3TOT SIIUK SOJIOK B YTOJL.

This construction is similar to the English one discussed by Selkirk [1977]
under the label «pseudopartitive construction». Pustejovsky (1993) introduced
the notion «dotted type» (reminiscent of the Cartesian «dot product») to repre-
sent the sort of an expression that simultaneously incorporates two distinct sorts,
where «sorts» are ontological/linguistic semantic classes that play a role in co-
occurrence restrictions (socetaemost’), such as animate, inanimate, human, liquid,
institution, location, building, etc., and in our case container and substance for
the container and its contents. So whereas in Rothstein’s analysis, one reading of
glass of milk has the sort container and the other reading has the sort substance
or liquid, on the Container + Contents reading, if one wants to argue that we can
refer simultaneously to the container and the substance contained in it, it could
be said to have the Pustejovskian dotted type container *substance.

Dodge and Wright [2002] discuss factors that favor reference to the container
vs. reference to the contents without suggesting that one can sometimes refer to
both simultaneously. Accompanying verbs may select for one or the other, as in
(7). But as Pustejovsky (1993) emphasized, «copredication» is possible for dot-
ted-type objects, showing that both sorts are simultaneously accessible. The ex-
amples in (8) are from [Asher, Pustejovsky 2005: 7]; (9) is a comparable exam-
ple for our construction.

(7) a. Mp1 BeIiIIM Oy TBUIKY (TTOJIOYTHIIKHM ) IIAMITAHCKOTO.
b. M1 pa3ounu OyThUTKY (*MOIOYTHUTKH) MIAMITAHCKOTO.

(8) a. Mary picked up and mastered three books on mathematics.
b. Lunch was delicious but took forever.

(9) Omn BBITWII CTaKaH MOJIOKA, KOTOPBIN CTOSUT Ha CTOJIE.

When Rothstein [2009a] discusses the reading which refers to the container
together with its contents as the «individuating» reading, she does not attempt to
give it a «dotted type», but takes it to refer to the complex entity consisting of
the glass together with its contents. When she formalizes it (for English and for
Hebrew), it turns out to actually refer to the glass, which is characterized as con-
taining contents of a given kind.

In her referee report, Maria Kholodilova offered a useful argument in favor
of something like a «dotted type» analysis of such a Container + Contents read-
ing. She notes that when one looks at which verbs freely co-occur with various
container nouns used in isolation, not all of those co-occurrences are possible
when the container noun is used with a Genitive of Measure complement. So
while (7b) is normal, (10) is not.

(10) "’cnomarth smmK 610K
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And she makes the reasonable suggestion that the relevant difference be-
tween (7b) and (10) is that in the case of (7b), when the bottle is broken, the
champagne is also affected — it will all spill out — whereas in the case of (10),
it’s quite possible that the apples are not affected when the box is broken. As she
suggests, if this explanation for the difference holds up under further research’,
it could serve as additional indirect evidence that the described object in (7b) is
really the bottle plus the champagne, and not just a bottle that happens to be
filled with champagne. See also the contrasting example (13) below.

For Russian, it would be slightly too weak to just say in an example like (9)
that the glass «contains» milk; we must rather say that the glass is filled with
milk*. There is a different construction, illustrated in (11), which clearly denotes
the container and describes it as containing (and not necessarily filled by) con-
tents of a certain sort. Likewise there is a separate construction, illustrated in
(12), that picks out just the contents, described as being in a container of a cer-
tain sort.

(11) cTakan ¢ MOJIOKOM
(12) Momoko B cTakaHe

The two constructions in (11) and (12) unambiguously denote the container
and the contents respectively, and neither is a ‘measure phrase’. The construc-
tion in (9), on the other hand, denotes both the container and the contents to-
gether. Kholodilova, who noted the contrast between example (10) and example
(7b), notes that the further contrast between the nearly impossible (10) and the
only slightly degraded (13) adds additional support to the claim that the con-
struction in (11) and (13) denotes just the container, while that in (9) and (10)
denotes both the container and the contents.

(13) ?cnomartsp sIUK C STOTOKaMU

But adding dotted types to a formal semantic theory is not easy (see brief
discussion in Section 3), and since we do not have a formal theory of dotted

? Our intuitions are that this explanation will hold up. We can add one supporting ex-
ample: while (10) seems quite degraded, (i) below strikes the second author as fine,
imagining a context where some very heavy object falls and crushes the box together
with the apples in it.

(1) paszoasums awux 2610k

* Susan Rothstein (p.c.) counters that when we speak, for instance, of a glass of wine
on this reading, the glass is rarely full; it is only when using a glass or cup as a measure
that we normally require it to be full. But at the same time Russian speakers we have
consulted have clear intuitions of a difference between kastrjulja vody ‘pot of water’ and
kastrjulja s vodoj ‘pot with water’: the first must be relatively full, while the second just
has to have some water in it. We believe, as Rothstein herself suggests (p. c.), that the
answer lies in the vagueness and context-dependence of the notions of ‘fill’ and “full’; a
glass of wine on the Container + Contents reading is relevantly full when it contains a
normal serving of wine, while on a measure reading it should be full to the brim.
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types, our formalization in Section 4 approximately follows Rothstein’s analy-
sis, amending it to specify that the container is filled by, and does not merely
contain, contents of a given sort. This will leave some of the puzzles concerning
«dotted types» open”. In our prose discussion, we maintain our conclusion that
the construction refers both to the container and contents.

The biggest difference between the Container + Contents reading and the
three other readings described below is that on the Container + Contents read-
ing, a glass of milk is a glass, whereas on the other three readings, a glass of
milk is milk. The same distinction holds between Rothstein’s two readings; it is
in that sense that the three readings described below are all variants of Roth-
stein’s measure reading.

As a corollary of this basic distinction, the use of numbers like half or two
and a half is more restricted for the Container + Contents reading than for the
measure readings. It is not impossible to use fractional numbers with the Con-
tainer + Contents reading, but it is not usual, and it may entail implausible real-
world states of affairs. Normally cardinalities are expressed by whole numbers,
and many formalisms make that obligatory; but there are approaches such as
those of Hackl [2001] and Krifka [1989a], discussed by Kennedy and Stanley
[2009], which treat the counting of (at least some) count nouns as analogous to the
measuring of mass nouns, so as to account for the possibility of fractional num-
bers used with count nouns of suitable «divisible» sorts, as in (14).

(14) a. John ate two and a half sandwiches for lunch.
b. We burned two and a half logs in the fireplace last night.

If one uses fractional numbers with the Container + Contents reading, it
would seem that there must be «fractional containers» involved; there is no such
restriction when fractional numbers are used with measure readings. So while
(15) is normal in either of the measure readings discussed in Sections 2.3 and
2.4 below, (16) would require the existence of some salient container that counts
as a «half glass» — perhaps a cut-off glass, perhaps a half-filled glass being re-
ferred to metaphorically as a half glass®.

(15) OH BbITIHI J1Ba C IMOJIOBUHOM CTaKaHa MOJIOKA.
29 o
(16) ""OH ypoHWI C MOJHOCA JIBA C TTOJIOBHHOM CTaKaHa MOJIOKA.

> Recent work by Nicholas Asher on dotted types is beyond the scope of this paper
but might in principle solve our problem; we discuss it briefly in [Partee, Borschev
2012].

® But a sentence like On prines polkorziny gribov ‘He brought half a basket of mush-
rooms’, is judged intuitively to refer to a half-full basket together with the mushrooms in
it. Note that neither of the constructions in (11) and (12) allow «half a glass» in Russian
unless it really is a cut-off glass. The second co-author finds sentences like (16) un-
grammatical; the first co-author considers them to be grammatical, but anomalous be-
cause they presuppose the existence of a very implausible kind of object, a container that
is literally a half of a glass.



Substances and Containers in Genitive of Measure Constructions in Russian 147

2.2. The Concrete Portion reading

The Concrete Portion reading and the Ad Hoc Measure reading of dva sta-
kana moloka were not distinguished in our earlier work; either could be a case of
«QUANTY in [Borschev, Partee 2001; 2004]. In this section we discuss the
Concrete Portion reading, which describes a portion of matter, and characterizes
its quantity in terms of some concrete containers it actually fills. In Section 2.3
we describe the Ad Hoc Measure reading in which the substance need not be in
any container, but its quantity is described using some actual or potential con-
tainer as a measure, a container that it ‘would fill’. In Section 2.4 we describe
the Standard Measure reading, which involves a lexical shift, not a formally de-
rivable one like the others discussed here.

All three of these readings have a similar syntactic and semantic structure,
which we make explicit in Section 4; in all of them the ‘substance’ phrase in the
genitive is the head’, perhaps surprisingly, and the ‘measure expression’ phrase
(in whatever case the position of the whole NP in the sentence requires) is a
modifier. While it may seem surprising that the semantic head of the phrase is in
the genitive, that is not so surprising for Russian, where many numerals demand
genitive case on the noun, and where genitive may be used to express partitivity
even without any overt quantifier or measure expression®.

(17) CONCRETE PORTION reading: a predicate true of concrete
quantities of the substance which are/were in the given container(s).

On this reading, when we say dva stakana moloka ‘two glasses of milk’, we
are talking about milk that fills two («concrete») glasses. On this reading, like
the previous one, we don't normally expect to be able to talk about fractional
glasses of milk, unless the glasses themselves are somehow «fractionaly.

We call this reading the «concrete» quantity reading, because the modifier
has a semantics which refers to some actual container(s), and characterizes the
substance in terms of its occupying those containers. Because of the «concrete-
ness» of the containers, this reading allows for examples like (18a, b), where two
pots or two mugs can involve one large pot (mug) and one small one. That can

7 We thank Maria Kholodilova for bringing it to our attention that a very similar con-
clusion about the headedness of such phrases was reached in [["pamenkos 2006], partly
on the basis of the same kinds of arguments, and partly with the support of other facts,
and with a broader typological perspective relating the containers in Genitive of Measure
constructions to container-like words used in «numerative» expressions and as classifiers
in various languages.

¥ Some Russian nouns have two distinct genitive forms, a standard genitive which
can be used in any genitive construction, and an unambiguously partitive genitive which
may be used only with partitive interpretation. The noun caj ‘tea’ has standard genitive
form caja and partitive genitive form caju. A Google search on the two variants in the
construction dva stakana caja/caju ‘two glasses of tea’ yields results of the same order of
magnitude (87 100 for ¢aja, 39 400 for caju), which confirms that the substance noun in
container constructions is indeed construed as a partitive.
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also happen with the Container + Contents reading, but not with the measure
readings we will discuss in Sections 2.3 and 2.4.

(18) a. OH cBapui JBe KacTPIOJIM Cyma, OOJBIIYI0 JUIA HAC U MaJCHBKYIO
JUUIST KOIIKH.
b. On Haremt U3 OOYKH JIBE KPY>KKH ITHBA, OOJBIINYIO JUIS ceOs U Ma-
JICHBKYIO JUTS ChIHA.

In (18a), the two pots of soup could be of the ‘same’ soup or different kinds
of soup in each; in (18b), since the two mugfuls come from the same barrel, it’s
clearly two mugs of the same kind of beer. For (18b), a measure reading would
be especially plausible for the first half of the sentence, but is then blocked by
the mention of two containers of different sizes. And it’s clearly not a Container +
Contents reading, since it’s beer, not mugs, that’s being drawn from the barrel.

An example like (19a) would probably be interpreted as involving a «con-
crete portiony, since the definiteness and plurality suggest that the milk is in two
particular glasses; it might even be interpreted as involving the Container +
Contents reading’. Sentence (19b), on the other hand, would probably be more
readily interpreted as the Ad Hoc Measure reading, although many examples are
undoubtedly ambiguous or indeterminate between the two.

(19) a. BeIneii 3TH Ba cTakaHa MOJIOKA.
b. BrInieit proMKky BOIKH.

This Concrete Portion reading arises from the reference to the container by a
form of metonymy which has become conventionalized for all container-words,
from container to contents. The container word, together with any preceding
numeral phrase, is reinterpreted so as to contribute a modifier; the whole phrase
denotes milk or soup contained in a glass or pots, not the glass or pots.

2.3. The Ad Hoc Measure reading

We now subdivide our earlier «QUANT» reading into the Concrete Portion
reading described above and an Ad Hoc Measure reading. The Concrete Portion
reading can be thought of as primarily a «contents» reading, and only inciden-
tally as specifying an amount. On the Ad Hoc Measure reading of dva stakana
moloka ‘two glasses of milk’, some ordinary glass is considered as a unit of
measure, and dva stakana moloka then holds of a quantity of milk that fills, or
would fill, that glass two times. That is, we make a shift from the contents of a
concrete glass to a measure of the volume of milk that glass can hold. And with
the glass construed as a measure, it is perfectly natural to speak of fractional

? Given the semantics we propose below, it is easier to account for the definite de-
terminer if the primary reference is to the glass, as in the Container + Contents reading.
And Pustejovsky’s ‘dotted type’ examples suggest that it is very easy to shift verb uses
as well, so that drink might be applied to glass with a metonymic shift. One can even say
Drink that glass, with no mention of the contents; see discussion in Section 3.
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glassfuls (as with the English word glassful, in fact), as in the example in (15)
above, and those in (21).

(20) AD HOC MEASURE reading: a measure predicate true of a quan-
tity of the substance that would fill a given container of the given sort a
given number of times.

(21) a. 3a sromHBIA ce30H s coOpai, HaBepHOE, JBa C TOJOBHUHOW Beapa

YEepHUKH U MOJBEIpa OPYCHUKH.
b. Ha sTy noe3axy HaMm notpeOyercs Ba 6aka OcH3MHA.

This reading is very close to the Standard Measure reading to be discussed
next, and both are quite similar to the interpretation of liter. The difference is
that this Ad Hoc Measure reading is available for all sorts of containers'
whether they have any «standard» versions used for measuring or not: an ad hoc
unit of measure is created based on a concrete container, such as a particular glass.

2.4. The Standard Measure reading

The shifts we have discussed so far, yielding the first three readings of dva
stakana moloka ‘two glasses of milk’, can be considered ‘formal’ shifts: we can
define the semantics of the shifted uses of the container word in terms of its
original sortal meaning. The last shift, from the 4d Hoc Measure reading to the
Standard Measure reading, is on the one hand a small step, but on the other
hand this one is a non-compositional lexical shift that is only undergone by
some nouns, those for which there is a notion of a «standard» volume associated
with that kind of container. This is the case for Russian stakan ‘glass’ and Eng-
lish cup''. It is not the case for Russian kastrjulja ‘pot’ or for English glass. Of
course ‘standards’ may be context-relative and temporary, and some containers
may be used as standard measures at a certain time and place even if not con-
ventionally for the language as a whole. And conventional standards are a cul-
tural as well as a linguistic matter: in the parts of the English-speaking world
that use metric units, cup is presumably not a standard unit.

On the Standard Measure reading, cup of milk in English or stakan moloka
‘glass of milk’ in Russian has a meaning and use fully parallel ** to liter of milk.

% Louise McNally (p. c.) observed that in several languages, it is hard to get this
reading for things that are not ‘normally’ used as containers. As she notes, one can
equally speak of two spoons of ice cream or two spoonfuls of ice cream, and of two fork-
fuls of spaghetti but not #two forks of spaghetti. It is similarly difficult in Russian to use
vilka ‘fork’ as an Ad Hoc Measure without somehow enriching the context so as to co-
erce a shift of vilka into the sort ‘container’. See discussion in [Borschev, Partee 2004] of
the possibility of coercing hats and rooms (in Russian) into containers by adding modifi-
ers like ‘full’ and numerals.

' See [Partee, Borschev 2012] for some notes on the history of cup and of the meas-
ure word gallon.

12 Maria Kholodilova (referee report) questions whether stakan is «fully parallel» to
litr, and indeed that may be more true for English cup than for Russian stakan. As she
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(22) STANDARD MEASURE reading: a measure predicate true of a
standard quantity of the substance, corresponding to a conventional
standard size of containers of the given kind.

Example (23) is a typical cookbook instruction.
(23) Bo3pMuTe /1Ba CTakaHa MYKH.

Landman and Rothstein, in their interpretation rules for their measure read-
ing, which corresponds to our Standard Measure reading, use expressions like
«GLASS-FUL» without attempting to define them in terms of «GLASS». We
distinguish two measure readings, depending on whether one is appealing to the
existence of some glass (the Ad Hoc Measure reading, definable from the sortal
noun meaning) or to the existence of a standard (the Standard Measure reading,
requiring a lexical shift).

3. What is clear and what is not so clear

The lines between these different interpretations of expressions like dva sta-
kana moloka ‘two glasses of milk’ are admittedly not entirely easy to draw, and
the lines as we have drawn them here have been influenced in part by issues that
have arisen as we have worked out how to formalize them. Our earlier
«QUANT» meaning was split into two in part because any attempt to formalize
our earlier QUANT meaning for stakan moloka ‘glass of milk’" in a way that
made a place to add dva ‘two’ required a decision as to whether we were count-
ing the glasses in which the milk was contained (which normally could not be a
fraction), or the number was indicating how many times a certain glass could be

notes, pots may be described in Russian as having a volume of two liters but not as hav-
ing a volume of six glasses; but in English a container may be said to have a volume of
six cups. And as we noted in [Partee, Borschev 2012: fn. 15], whereas American «meas-
uring cups» are calibrated in fractions of a cup, their Russian analogs are calibrated in
milliliters or centiliters. So there are clearly fine-grained differences within the family of
what we have called the Standard Measure reading, and these differences are not cap-
tured in our analysis. She notes further differences in linguistic behavior of /itr and sta-
kan which merit further study, which we must leave for future work. To cite one interest-
ing example which she found in the Russian National Corpus, a recipe can call for a less
than full stakan of flour, something that never happens with litr:

(i) «Ymku»: 3aMmecuth TecTo U3 1 stifna, 1 4. JIOKKH pacTUTEIBHOTO macnia, 1 He-

N0JIHOIO cTakaHa Myku [Dupmennsiil peuent (2004) // «IIpua3oBckuil kpaii»,
2004.10.07] (HKPA).

% Our formula for stakan moloka “glass of milk’ on the QUANT (quantity) reading
in [bopues, [Taptu 1999; Borschev, Partee 2001] was: Ax[substance(moloko) & quan-
tity(moloko)(x) & Jz(stakanl(z) & fills(z)(x))]; this formula uses moloko for the e-type
name of the kind ‘milk’, and stakanl as a predicate true of individual glasses.
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filled by the given portion of milk — a true ‘measure’ reading, easily allowing
fractional results. Admittedly, the distinction is easier to perceive theoretically
than in examples.

One foundational problem area concerns Pustejovsky’s ‘dotted types’. It is
not clear how to make the Container + Contents meaning actually denote both
the container and the contents. We cannot take the mereological sum of the
glass(es) and the milk contained in them, because then counting would make no
sense; and yet we very easily count glasses of milk in those uses, and we do it by
counting the glasses. We have followed Rothstein in formalizing this reading as
referring to glasses that contain milk, modifying it to specify that the milk fills
the glasses, which distinguishes it from the Russian construction in (11), stakan
s molokom ‘glass with milk’, which better fits the interpretation Rothstein gives
to ‘glass of milk’. So we do have a distinction between the Container + Contents
reading and the ‘glass with milk’ construction, but that still does not capture the
«dotted type» reading that the Container + Contents construction is felt to have.
Native speakers’ intuitions are that unlike the constructions in (11) and (12),
stakan moloka ‘glass of milk’ on its Container + Contents meaning denotes the
glass and the milk together, but how to formalize that has long been a mystery.
Asher [2008] offers a theory of dotted types that appears to avoid the difficulties
encountered by previous attempts at formalization. The core of the theory in-
volves complicating the notion of predication, so that one predicates something
not of an object as a ‘bare particular’, but of an object ‘under a certain conceptu-
alization, or aspect’ [Asher 2008: 165]. Asher’s approach handles the ‘copredi-
cation’ evident in examples like (7), (8), and (9). We believe it would handle the
cases discussed here, but because the formalism goes considerably beyond sim-
ple type theory, we did not try to implement it in [Partee, Borschev 2012]; the
non-dotted-type analysis we give below should be considered a placeholder for a
more adequate formalization.

A related puzzle concerns the selectional restrictions of verbs and their
shiftability. Some of the main tests for different readings that are frequently ap-
pealed to in the literature concern selectional restrictions: you cannot drink a
container, and you cannot break liquid. But actual usage seems to be rather
flexible in such matters; even when there is only a word for a container or a
word for a substance present, one often finds perfectly natural uses of prima fa-
cie violations of selectional restrictions, as in the English examples in (24).

(24) a. Stir the pot every 10 minutes or so. [What is stirred is the soup, not

the pot.]

b. Please put a lid on the soup. [The lid goes on the pot, not the soup.]

c. Set the juice on my desk, please. It shouldn’t be sitting on the win-
dowsill. [Setting and sitting are applicable to solids, not liquids.]

d. He drank the whole glass in one gulp. [Maybe, but more likely the
contents. ]

e. Keep the wine on its side, not vertical. [Only makes sense for the
bottle.]
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These all seem to involve metonymy that can go in either direction between a
container and its contents, meaning that even if we can clearly distinguish mean-
ings for stakan moloka that pick out the glass or the milk, it won’t be easy to
find simple tests for identifying which meaning we have in a given example, be-
cause such metonymic shifts could reverse the results. It’s not even completely
clear where to localize the shifts in (24); are they all shifts in the noun phrase, or
might some of them be shifts in the verb or other predicate? These metonymy
phenomena make it harder to give criteria for distinguishing among the different
meanings we have claimed to distinguish, and they may also be at the root of the
phenomena underlying Pustejovsky’s theory of «dotted types», although that is
only a conjecture at this point. We believe that Asher’s recent work [Asher
2008] supports the idea that on a dotted type reading, one can apply predicates
that hold of the given ‘complex entity’ under any of its ‘aspects’. But his work
does not settle the question of how to tell when there is further metonymy at
work in a given example.

But some things are relatively clear, we believe. The Container + Contents
reading is different from all the others in that it most clearly refers to the con-
tainer (as well as the contents); and on that reading the container-word has
shifted to a normal relational noun meaning which takes the complement sub-
stance term as its argument. On that reading, as the tree in (27) below represents,
the container word is the head noun, and any number preceding it is counting
entities, just as with a sortal. Hence that construction most clearly resists frac-
tional numbers and most straightforwardly combines with verbs that apply to
concrete objects. This is Rothstein’s individuating reading. The only big puzzle
remaining about it is the puzzle of dotted types.

The Standard Measure reading is also clearly distinguishable from the others,
in that on that reading, the container word has shifted to a unit of measure simi-
lar to liter, and there is no requirement that any actual container be involved at
all — dva stakana moloka ‘two glasses of milk’ on that reading is just milk in a
certain amount. This is Rothstein’s measure reading, unless perhaps her measure
reading is indeterminate between this one and what we are calling the Ad Hoc
Measure reading,

The Ad Hoc Measure reading is indeed close to the Standard Measure read-
ing; both describe milk of a certain quantity, and neither requires the milk to be
in a container of the mentioned sort. The difference is in whether some particu-
lar glass is being used as a measure — perhaps only on a single occasion —
something that could in principle be done with any container any time; or
whether a standard has become conventionalized, perhaps so far as to become
lexicalized. These two measure readings have a vague boundary, since there is
no sharp line between the ad hoc or occasional use of some container as a unit of
measure and a conventionalized appeal to a container of a certain size as a stan-
dard unit of measure.

The Concrete Portion reading is not easy to discriminate from all the others;
it shares properties with the Container + Contents reading on the one hand and
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with the 4d Hoc Measure reading on the other. Like the Container + Contents
reading, it requires that the substance be in the container, but as on the Ad Hoc
Measure reading, the whole phrase dva stakana moloka ‘two glasses of milk’ is
a predicate that applies to milk, not to glasses, a fact that is reflected in its syn-
tax, which is like that of both of the measure readings, and unlike that of the
Container + Contents reading'*.

4. Formalizing the semantics of /iter and the four container constructions

In this section we formalize the semantics corresponding to the different mean-
ings of the container constructions described in the previous section. We begin with
the semantics of pure measure phrases like two liters of milk, which have been
well studied. The structure given for two liters of milk also fits for all three meas-
ure-like readings of dva stakana moloka ‘two glasses of milk’; for the Container +
Contents reading, we also need a different syntactic structure, which we will
provide. As we formalize the readings, we will note open problems that remain.

Measure phrases like two liters of milk involving Standard Measure words
like liter are not ambiguous, since pure measure units like /iter have no alterna-
tive interpretation as sortal nouns: they are unambiguously functional nouns of a
special sort. There are several approaches to formalizing their syntax and seman-
tics; see [Brasoveanu 2008; Champollion 2009; Ionin, Matushansky, Ruys 2006;
Krifka 1989a; 1989b; Landman 2004; Rothstein, 2009a; 2009b; Schwarzschild
2002; 2006]. Here we build on [Landman 2004; Rothstein 2009a; 2009b], and
our work in [Bopies, [Taptu 2011].

4.1. Formalizing liter

The tree in (25), from [Bbopmes, [Taptu 2011], is a slight simplification of the
structure proposed by Landman [2004] and used by Rothstein [2009a; 2009b].

NP is to be understood as «common noun phrase; the NP below can also be the
sole constituent of a DP (which would be understood as indefinite), or can be made
into a DP by the addition of a determiner such as #voi ‘your-FAM.PL’ or éti ‘these’.

(25) NP
/\
MEASURE PHRASE NPsusstance
NUMBER UNIT OF MEASURE
060 aumpa MOJI0KA

" It is possible that on the analysis of Asher [2008], there might not be any need to
have a separate Concrete Portion reading; it could be just one of the «aspects» of the
dotted type Container + Contents reading.
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Numerals are given their own type n by Landman; they could also be treated
as a distinguished subsort among the entities. Moloka ‘milk’ is a sortal (mass)
common noun, type {e,t), a predicate'> of portions of milk, which we represent
as MILK ¢ .

The measure unit /itr ‘liter’ is assigned a basic lexical meaning as a measure
function, a function of type (e,n) which applies to a measurable entity (some
quantity of substance whose volume can be measured in liters), and whose value
is the number of liters of the volume of that entity. We write this basic meaning
as LITER;. In order for the measure phrases that occur in NPs to be interpreted
as modifiers, /itr is shifted to a derived meaning, /izr2, of type (n, {e,t)), which
takes a number as argument and returns a predicate of portions of matter.
(Schwarzschild [2005] discusses further shifts undergone by unit-of-measure
terms as they occur in other constructions.)

Because not everything can be measured in liters, there are presuppositions
corresponding to definedness conditions for the function, but we will not try to
represent those explicitly '°.

The semantic derivation for dva litra moloka then proceeds as shown in (26).

(26) (1) litr: litr2: Type (n, {e,t)). Meaning: LITER,, defined as follows:
LITER,; = An [ Ax [LITER(x) =n] ]
(i1) dva: Type n. Meaning: 2.
(ii1) dva litra: Type {e,t). Meaning: Ax [LITER(x) = 2]
(iv) moloka: Type (e,t). Meaning MILK s
(V) dva litra moloka: Type {(e,t). Meaning: Ay[LITER(y) =2 &
MILK ()]

Note that measure functions like the LITER; function can return rational
numbers, not just cardinal numbers. This is one of the formal distinctions be-
tween those readings which involve a standard or ad hoc unit of measure, and
those that involve counting concrete containers.

Also note that although moloka is genitive, and /itr is a functional noun, in
the semantics we don’t have moloka as an argument of /itr. Rather moloka is a
common noun (phrase) (NP), type {(e,t), and dva litra is also of type (e,t), and
they combine by the Predicate Modification rule of Heim and Kratzer [1998].
As mentioned above, the fact that the noun occurs in the genitive case is evi-
dently related to the use of genitive with numbers and for expressing partitivity.

With this analysis of the pure measure constructions as background, we now
go through the four readings of the container construction; as before, we start

15 Like Rothstein, we assume that MILK ., and MILK, are related by Chierchia’s
‘up’ and ‘down’ operators.

' There is explicit discussion of the definedness conditions for various measure
expressions in [Krifka 1989a; 1989b] and more recently Schwarzschild [2002; 2006]
makes a case for including measure dimensions like volume and length more explicitly as
well.
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with the one closest to the basic sortal meaning of the container, and end with
the one most similar to the /it construction.

4.2. Formalizing the Container + Contents reading

The syntactic tree for dva stakana moloka on this reading is shown in (27),
annotated with semantic types. Again we draw the tree only up to NP, although
this could be a non-branching DP as well.

(27) NPee
NUMe NP
Neecen DP.
osa
cmakana MOJIOKa

On the Container + Contents reading, the types and meanings of the basic
constituents and the compositional derivation are shown in (28). We call this de-
rived meaning of stakan ‘glass’ stakan+, where + is mnemonic for Container +
Contents. We defer to Section 5 discussion of the decision to use (like Rothstein)
the kind-denoting e-type MILK, here, and the interpretation of formulas where it
is an argument of a relation like fill.

(28) (1) stakan+: Type (e, {(e,t)). Meaning: Ay[Ax[glass(es)(x) & y fills x]]
(i) moloka: Type e. meaning MILK_ (a kind-denoting term)
(iii) stakan+ moloka: Type (e,t). Meaning: Ax[glass(es)(x) & MILK, fills x]
(iv) dva: Type (e,t). Meaning: Ax[ |x| = 2]
(V) dva stakana+ moloka: Type {e,t). Meaning: Ax[glass(es)(x) &
MILK, fills x & |x| = 2]

The meaning for stakan+ is a shift from the sortal meaning of the container
word to a relational meaning expressing the relation between the container and
its contents. But this clearly does not give a «dotted type» reading. Like Roth-
stein’s individuating reading, we have the literal interpretation of the expression
apply to a plurality of glasses that are two in number and that are filled with
milk. On the issue of the dotted types, we would try in further research to incor-
porate something like the analysis of Asher [2008].

Even without a formalization of dotted types, we do have an account for the
difference in meaning between dva stakana moloka ‘two glasses of milk’ and
dva stakana s molokom, ‘two glasses with milk’: the former requires glasses
filled with milk, while the latter requires only that the glasses contain some milk.

4.3. Formalizing the Concrete Portion reading

The syntactic tree and the semantic types for the Concrete Portion reading
and two measure readings that follow will all be like tree (25) for /itr, so we will



156 B.H.Partee, V.Borschev

not draw them. We call the shifted stakan in this reading stakanco. The semantic
derivation is shown in (29).

(29) (i) stakanco: Type (n, {e,t)). Meaning: An[Ax[Jy. glasses(y) & x fills y

& |yl =n]]

(i1) dva: Type n. Meaning: 2.

(iii) dva stakanacg: Type (e.,t). Meaning: Ax[Jy. glasses(y) & x fills y
&lyl=2]

(iv) moloka: Type (e,t). Meaning MILK .

(V) dva stakanacg moloka: Type (e,t). Meaning: Ax [MILK.(x) &
[Ty. glasses(y) & x fillsy & |[y| =2 ]]

So on the Concrete Portion reading, dva stakana moloka ‘two glasses of
milk’ is a predicate true of milk that fills two glasses; unlike the two measure
readings that follow, on this reading there could be a big glass and a small glass.
Thus this ‘quantity’ reading is not exactly a «measure» reading.

One could make this subtler by allowing ‘glass-stages’, so that the milk
could fill the same glass at different times OR different glasses. We ignore such
subtleties concerning counting and individuation.

4.4. Formalizing the Ad Hoc Measure reading

We call the shifted stakan in the Ad Hoc Measure reading stakan . The
semantic derivation is shown in (30).

(30) (i) stakan s Type (n, {e,t)). Meaning: An.Ax.Jy[glass(y) & x fills'" y

n times]

(i1) dva: Type n. Meaning: 2.

(iii) dva stakanam: Type {e,t). Meaning: Ax.Jy[glass(y) & x fills y 2
times]

(iv) moloka: Type (e,t). Meaning MILK

(v) dva stakanamg moloka: Type {e,t). Meaning: Ax [MILK (x) &
Jy[glass(y) & x fills y 2 times]]

This meaning is probably the same meaning that applies to the productive
English -ful suffix, as in truckful, spoonful, bowlful, which is also not restricted
to standard measures.

4.5. Formalizing the Standard Measure reading

We have finally reached the Standard Measure reading, Rothstein’s measure
reading, which is exactly parallel to the measure construction with /it ‘liter’,
which involves a lexical shift that occurs with Russian stakan ‘glass’ and Eng-
lish cup. For this meaning of stakan we write stakangy. The meaning of sta-

"7 We intend for this use of «fills» to have a modal component — e. g. «would fill»
under suitable conditions.
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kangy is not formally derived from the meaning of sortal stakan, but is a basic
measure of volume like liter. Like liter, its basic type is {e,n), a function from
entities to numbers that gives the volume of that entity in number of glasses. We
denote that function by stakan-units. The type for stakang), as used in this con-
struction is (n,{e,t)), defined in terms of stakan-units, combining with a number
to make an amount modifier.

The derivation is in (31).

(31) () stakangy: Type (n, {e,t)). Meaning: An.Ax[stakan-units(x) = n|
(i1) dva: Type n. Meaning: 2.
(iii) dva stakanasy: Type {e,t). Meaning: Ax[stakan-units(x) = 2]
(iv) moloka: Type (e,t). Meaning MILK
(v) dva stakanagy moloka: Type (e,t). Meaning: Ax[MILK,. y(x) & sta-
kan-units(x) = 2]]

This completes the formalization of the four readings; we compare them in
Section 4.6.

4.6. Comparing the four shifted meanings of container-words

If we compare the four different shifted meanings of stakan presented
above, we can see that they form a sort of scale: the most concrete is the Con-
tainer + Contents reading, stakan+, denoting a glass together with its con-
tents; then comes the Concrete Portion reading stakancg; then the Ad Hoc
Measure reading reading stakan,mys; and finally, the most abstract measure-
like reading, stakansy, the Standard Measure reading (which does not exist for
all container nouns).

We repeat the four definitions below in (32) for ease of comparison.

(32) a. stakan+: Type (e, (e,t)).
Meaning: Ay[Ax[glass(es)(x) & y fills x]
b. stakanco: Type {n, (e,t)).
Meaning: An[Ax[Jy. glasses(y) & x fills y & |y| =n]]
c. stakanygy Type (n, (e,t)).
Meaning: An.Ax.3y[glass(y) & x fills (can/would fill) y n times]
d. stakangy; Type (n, (e,t)).
Meaning: An.AX[stakan-units(x) = n]

In this comparison, it is easy to see that numbers like the dva in dva stakana
moloka ‘two glasses of milk’ play a very different role with stakan+ than with
the other three constructions. With stakan+, it is simply counting concrete
glasses. In the Ad Hoc Measure construction and the Standard Measure con-
struction, the number is related to a unit of measurement. In the Concrete Por-
tion reading, it enters the construction in the same way as with the two measure
readings, but there is quantification over glasses internal to the construction, and
the milk is measured by counting those glasses.
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5. The genitive moloka in the four constructions

In [Partee, Borschev 2012], as in Rothstein’s work, the genitive moloka is an
NP of type {e,t) in the Concrete Portion and both Measure constructions: dva
stakana ‘two glasses’ in each case is a modifier which combines intersectively
with moloka, and the whole expression is an {e,t) predicate true of portions of
milk. In the Container + Contents reading, moloka is an e-type DP denoting a
kind; the resulting construction is a predicate true of glasses that are filled with
milk. On a ‘dotted type’ analysis, we would want the whole expression to be
able to be predicated both of glasses and of portions of milk, so at least the ‘re-
sulting’ expression should have a component similar to {e,t)-type milk.

Of course, technically, the ‘milk’ inputs to any of these constructions could
be either e-type or {e,t), since we could use Chierchia’s ‘up’ and ‘down’ opera-
tors to shift them to the other type. But we should have linguistic motivation for
the choices we make. Before examining the properties of moloka in these con-
structions, let us pause to note an important difference in the status of stakan and
that of moloka.

5.1. Lexical constraints on stakan, non-lexical constraints on moloka

At various points above we have noted constraints on the ‘container’ nouns
that can participate in the four constructions. For the Standard Measure reading,
only specific measure-nouns are possible; and some of those have arisen more or
less recently from names of containers. For the other readings, virtually any
noun denoting a kind of container is possible, and sometimes a non-container
noun can be coerced into a container reading (see discussion of polnaja Sljapa
gribov ‘full hat of mushrooms’ in [Borschev, Partee 2004]). We have also noted
that some languages can productively derive measure nouns like forkfidl, truckload,
etc. In the trees for all three QUANT or measure constructions, we see that the N
in the position of stakan ‘glass’ must be a measure noun; this explains why there
are lexical constraints on that position. In the case of the Container + Contents
reading, we have a relational noun of a particular sort and its DP complement; here
it is not that the ‘construction’ is ‘constrained’, but that it is just for container
nouns that we get a conventionalized shift to this particular relational reading.

The genitive moloka, on the other hand, is in a position that is not lexically
constrained, and we don’t know of any languages that have productive morpho-
logical derivation of special forms for the nouns in the ‘substance’ position in
these constructions. This is not surprising, because moloka is in a DP or an NP
position; it is not in an N position. In the Container + Contents reading, the
genitive complement is presumably a DP, and is so analyzed both in Rothstein’s
work and in our papers. In the other three readings, it is an NP. What is worth
noting is that in the Concrete Portion and the two measure readings, while the
genitive NP must be a predicate of measurable stuff or things, that is an ‘onto-
logical’ requirement that a function places on its argument, not a lexical one, as
seen from the examples in (33).
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(33) a. mokka KaKoOro-TO JIEKapCcTBa
b. cTakaH KaKOH-TO ra0CTH
c. OyThLIOUKa «Iib de [lepopu»

5.2. NP and DP moloka

When moloka occurs as a bare noun in these different constructions, what is
its type and its interpretation?

For measure readings: type (e,t)

We can see from the semantics given in Section 4 that in all three of the
«measure» constructions (Concrete Portion, Ad Hoc Measure, Standard Meas-
ure), moloka should be of type {e,t); it serves as a predicate of portions of stuff
(or ‘things’) whose quantity is being measured. But we do find expressions in
that position whose basic meanings are e-type, and which refer to definite
(‘maximal’) quantities of stuff or things, just as in the English examples in (34)
and in (35a); (35b-c) are similar but probably refer to kinds rather than to a defi-
nite quantity.

(34) a. Two kilos of the flour that I bought (Rothstein handout Oct 6, 2010,
p. 15).

b. On the table were two glasses of what used to be in the porcelain
pitcher.

(35) a. Tyma >xe BBUIMBaGM NPUMEPHO CTakaH TOTO, 4YTO OCTaJlOCh
B kactprone (from http://www.drive2.ru/users/vovchique/blog/
4899916394579116440/).

b. Haneit crakan toro, uyto mmi Buepa (from akak.ru/recipes/248-kak-
izbavitsya-ot-pohmelya).

c. Onmn MPOCUJIM NNPUHECTHU BaM CTaKaH TOT'0, YTO BBI IBETEC, U BKIIIO-
YUTh €r0 CTOUMOCTH B cueT ux poaureneil (from http:/lib.rus.ec/b/
117424/read).

In these cases we assume that the semantics of the construction coerces a
very common «partitive» shift from a maximal sum of stuff or things (type e) to
a predicate of the stuff or things making it up (type (e,t)). So it would also be
possible to start with MILK, and coerce it to shift to the predicate MILK(, .

For Container + Contents reading: type e, but maybe additional types too

Many kinds of complements apparently occur in the Container + Contents
reading; what are the constraints on them and how are they interpreted? Let’s check
with English; Russian seems relevantly like English in this construction, apart
from the absence of articles and the controversies concerning DP vs. NP, etc.

(36) On the table were two glasses of ...
a. wine
b. a rare liquid
c. #rare liquid
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d. something I made today
e. what had been in the porcelain pitcher

A rare liquid in (36D) is an indefinite NP or DP kind term, and one can shift
down to a predicate of stuff which instantiates a rare kind, much as one can shift
down from the kind MILK, to a predicate of stuff which instantiates that kind,
MILK , ».

Why is (36¢) anomalous? Why should it be impossible to shift from the
predicate of kinds rare liquid to a predicate of the stuff that instantiates some
rare kind, when something so similar seems to happen in (33b)? The answer
seems to be that kind-predicates are all count nouns, even when the kinds they
describe are massy kinds; this accounts for the indefinite article in (36b) as well
as the familiar pluralization found in those wines were too expensive for us.
Hence #rare liquid as an NP is always anomalous, not only in this construction.

To analyze example (36d), two glasses of something I made today, we need
to figure out the interpretation of something I made today. As with other indefi-
nites, there are various possible theories. If we consider all indefinites to be born
in type (e,t), we might arrive at a meaning as in (371i); as a generalized quanti-
fier, it could be as in (37ii); or we could treat it as a specific indefinite using a
choice function as in (37iii).

(37) 1. {e,t): Ax.. made (I, x)
i, ({e,t),t): APe.IX [made(I,x) & P(x)]
iii. e: f, (Ax.. made (I, X))

When we work out the interpretation given earlier for dva stakana moloka on
its Container + Contents reading, if we use the formula (28v) arrived at there
and just substitute in the e-type interpretation (37iii) above, the result will not be
quite what it should be.

(38) ||two glasses of something I made today||, according to (28v) and (37iii):
Axe[glass(es)(x) & [x| =2 & fills(f, (Ay.. made (1, y)), X)]

The only thing seriously wrong with this result is that it says that what I
made today fills the two glasses; that is not right. In the original example for-
mula (28v), we had the statement that MILK, fills two glasses, and we assumed
that automatic coercion would interpret that as saying that something that instan-
tiates the kind MILK fills the two glasses (cf. Chierchia’s derived kind predica-
tion). But in (37iii) we have an e-type interpretation for something I made today
which denotes an entity (possibly a plurality of things, or a sum of massy stuff),
which should not need any coercion. Similarly if I speak of two glasses of the
sumac juice I made today, 1 don’t imply that the sumac juice I made today fills
two glasses; I may have made a gallon or more.

So let us reconsider the interpretation given for stakan+ in (281), repeated be-
low

(281) stakan+: Type (e, {e,t)). Meaning: Ay[Ax[glass(es)(x) & y fills x]].
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Evidently, if we take the complement of stakan+ to be of type e, we need to
build partitivity into the interpretation. Let us revise (281i) as follows, using =
for the mereological “part of”:

(39) stakan+: Type (e, (e,t)). Meaning: Ay[Ax[glass(es)(x) & Fz[z Ty & z
fills x]]]

Then the interpretation of (36d) will come out correctly:

(40) ||two glasses of something I made today)||, according to (39) and (37iii):
Axe[glass(es)(x) & |x| =2 & Jz[z E f, (Aw.. made (I, w)) & fills(z, x)]]

This correctly says that part of something I made fills two glasses. (It needn’t
be a proper part, but that is a likely implicature.)

Example (36¢) will also come out right with the change proposed in (39) and
wrong with the original formula, which would predict that it asserted that what
had been in the porcelain pitcher would fill two glasses.

Another interesting property of (36e) is that like (36d), by itself it could refer
to a single entity as well as to a plurality or a mass sum; but the sortal precondi-
tions imposed by the (e.(e,t))-type container function (discussed in [Borschev,
Partee 2004]) require that what is in the container be a substance, by which we
meant something massy or plural.

Returning to (37i-iii): Above we worked out the interpretation of two glasses
of something I made today on the e-type interpretation of something I made to-
day, but ignored the (e,t) and ((e,t),t) type interpretations. We will not work
through them here; we believe that the same amendment to make partitivity ex-
plicit is needed in the ({e,t),t) case, and probably even for the {e,t) case, since the
property we have there is not a property that holds of parts of things I made to-
day, but only of things I made today. The type-shifts will undoubtedly all be fa-
miliar ones; the moral of this exploration is that we had to look at an example
that shouldn’t have needed to shift at all to see that the meaning we originally
assigned to stakan+ was not quite right.

5.3. Contrasting genitive construction(s) with
stakan s molokom ‘glass with milk’

We mentioned earlier that the Russian genitive constructions with container
nouns contrast with two other ‘neighboring’ constructions, one of which is
worth discussing in connection with the role of moloka in these constructions,
namely the construction stakan s molokom ‘glass with milk’. In some of our ear-
lier work, and also in [Rakhilina 2004], there is discussion of how the availability
of that construction apparently blocks some possibilities for the genitive con-
struction: in Russian one does not say *vaza cvetov ‘vase of flowers’, but vaza s
cvetami ‘vase with flowers’. The s ‘with’ construction does not translate per-
fectly simply into English; it seems to have some properties of N with x and
some properties of N containing x.
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Let us constrast glass of ... and glass containing ... in English and the stakan
moloka and stakan s molokom constructions in Russian. What we find is that
there is one clear contrast shared by the two languages, and another contrast that
is almost as strong in English but apparently much weaker in Russian.

First contrast: is filled by vs. contains

When we say ‘There are two glasses of wine on the tray’, we implicate that
the glasses are full to a relevant degree. (See footnote 3 above concerning our
discussion with Susan Rothstein. Our mutual conclusion was that in the case of
Standard Measure readings, the container normally has to be really full, whereas
in Rothstein’s individuating reading, our Container + Contents reading, what
counts as full is vague and context-dependent. Restaurants, for instance, have
their own conventions about how much wine is to be put into a glass when wine
is ordered by the glass; it’s never actually full. But a customer familiar with that
restaurant can complain that he didn’t receive a full glass if he got less than the
conventional glass of wine served by that restaurant.) But when we say ‘There
are two glasses containing wine on the tray’, then there is no claim at all about
how much wine is in them. That’s probably clearer in a pair like the following:

(41) a. There are two glasses of wine still on the table.
b. There are two glasses containing wine still on the table.

The second would be appropriate if one finds two glasses that are not empty;
the first implies that they are full (to the conventional degree).

This distinction also applies to the Russian genitive construction vs. the Rus-
sian s construction; recall the example in footnote 4 above about a pot of water
vs. a pot with water. A confirming example from the internet is (42).

(42) Kuraiickue apXxeoJioTH CJeNlald CCHCAIMOHHYI0 HaXOJKY: OHH PacKo-
Majy KacTPIOJIIO C CYNOM, MPUTOTOBICHHBIM. .. 2 400 net Hazan. 3aky-
MOPEHHYIO0 OPOH30BYIO Yally Ha TPEX HOXKKAX BBHIKOTIANN HETIONANIEKy
(ot) napeBHero ropoaa Cuanp, uro B nmpoBuHIuu IlI3HbCcH. B Helt Ha-
[IJA OCTAHKH >KHUIKOCTH M KOCTEH >KMBOTHBIX, COOOIAET TeaeKaHal
News One (http://mignews.com.ua/ru/articles/54819.html).

We take this contrast as an added reason to have (fills) rather than {contains)
in the meaning of the genitive construction; otherwise we would not capture this
distinction between the two constructions.

Second contrast: absence or presence of a maximality implicature
with respect to an e-type complement

We discovered in Section 5.2 that the genitive construction on its Container +
Contents reading has ‘partitivity’ as part of its meaning: it may take an e-type
genitive complement, but then it does not entail that all of the denotation of that
complement is filling the container(s), and in fact it often implicates that what is
filling the container(s) is only a proper part of the whole.

The English expressions with containing seem to have a reverse implicature;
compare
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(43) a. I found a bag of your mother’s jewels.
b. I found a bag containing your mother’s jewels.

(44) a. I found two bags of the missing money.
b. I found two bags containing the missing money.

It may not be a strict entailment in either case, but the (a) examples seem to
the first author to implicate that the bagful of jewels does not exhaust your
mother’s jewels, and the two bags of the missing money do not constitute all of
the missing money. The (b) examples do seem to implicate maximality. Note
also that the ‘containing’ idiom works fine with single entities as well: a bottle
containing a ship; a porcelain pitcher containing a small key.

Russian data give partly similar results.

(45) a. 4 Hamen memouek (MIKATYJIKY) AParoleHHOCTEH TBOSH MaMBbl.
b. 1 Hamen mMerno4ek (MIKaTyJIKy) ¢ JParoleHHOCTSIMHU TBOCH MaMBlL.

(46) a. 1 mamen nBa MeIIKa MPOMABIINX JCHET.
b. 51 mamern 1Ba MeMIKa ¢ IPONABIINMH JICHbTaMH.

(47) a. Tlpm paszbopke ctaporo capas y Moeil 0aOymiku ObLT Hai/leH TaKeT
MOMX CTapbIX Urpyiek (chibisl.pp.ual).
b. IIpu pa3bopke craporo capas y Moeil 0a0yIIKy ObUT HaliIeH MakeT ¢
MOUMH CTAPHIMU UIPYIIKAMH.

The second author’s intuitions for Russian agree with the first author’s for
English in the case of the genitive in (45a—47a), although the implicature seems
weaker. But in the case of the Russian construction in (45b—47b), when the
complement is something that potentially has a maximum, like ‘your mother’s
jewels’, ‘(the) missing money’, ‘my old toys’, the second author does not per-
ceive a maximality implicature; the context might independently suggest it, but
on its own the construction definitely does not.

This may very well reflect a difference between the English verb contains
and the Russian preposition s ‘with’. (We can’t test containing in Russian, be-
cause the corresponding participle is much more awkward to use).

5.4. Open problems

There are many open questions for further research, including the issue of
how best to formalize ‘dotted types’, and how to best understand and capture the
apparent ease with which intuitively clear selectional restrictions relating to con-
tainers and their contents seem to be violated. Progress on those difficult, and
probably closely related, topics could have an impact on the question of how
many readings of container constructions should be described as distinct. And it
is far from settled whether two different syntactic structures are needed for the
four readings, or even whether four is the right number of readings to treat as
linguistically distinct. The role of sorts and of metonymy deserves further study.
And progress on all of these matters may help clarify the mechanisms and con-
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straints on type-shifting and other meaning-shifts, and with them the bigger
question of the interplay of compositionality and context-dependence.

References

AmnpecsH 1999 — 0. JI. AnpecsH. CemaHTHUeCcKasi MOTUBALMsI HECEMaHTUYECKUX
cBoiictB sekceMm // Die Grammatischen Korrelationen / Ed. B. ToSovi¢. Graz, 1999.
C.96—116.

Bopmes, ITapta 1999 — B. b. bopmes, b. X. [Taptn. CemanTnka reHUTUBHOU
KOHCTPYKLHMH: pasHble 1moaxoiabl k (opmanuzanuu // Tunoiaorus u Teopus s3bIKa: OT
onucanus k o0bsicuenuto: K 60-neruto A. E. Kubpuka / Pen. E. B. Paxununa, . I'. Tec-
teren. M., 1999. C. 159—172.

Bopuies, ITaptu 2011 — B. b. bopmes, b. X. [Tap Tu. 'enurus Mepsl B pycckom
si3bIKe, TUIBI U copta // «CioBo U s3bik»: CO. cr. k 80-netuto akaxn. 0. 1. AmpecsiHa /
Pen. . M. Borycnasckwuid, JI. JI. Momaun, JI. I1. Kpeicun. M., 2011. C. 95—137.

I'pamenkoB 2006 —II. B. 'pameHkoB. CHHTaKCUC M THIIOJOTHS T€HUTUBHOU
rpynnsl: Juc. ... kaun. ¢punon. Hayk. Mockosckuii roc. yH-T. M., 2006.

Asher, Pustejovsky 2005 —N. Asher, J. Pustejovsky. Word meaning and
commonsense metaphysics / Ms.: Type Selection and the Semantics of Local Context.
European Summer School in Logic, Language and Information 2005
(semanticsarchive.net/Archive/TgxMDNkM/asher-pustejovsky-wordmeaning.pdf).

Asher 2008 — N. Asher. A Type Driven Theory of Predication with Complex
Types // Fundamentae Informaticae. 84/2. 2008. P. 151—183.

Borschev, Partee 2001 — V. Borschev, B. H. Partee. Genitive modifiers, sorts,
and metonymy // Nordic Journal of Linguistics. 24. 2001. P. 140—160.

Borschev, Partee 2004 — V. Borschev, B. H. Partee. Genitives, types, and
sorts: The Russian genitive of measure // Possessives and Beyond: Semantics and Syntax
(University of Massachusetts occasional papers in linguistics 29) / Ji-yung Kim, Y. A. Lan-
der, B. H. Partee (Eds.). Amherst (MA), 2004. P. 29—43.

Brasoveanu 2008 — A. Brasoveanu. Measure noun polysemy and monotonicity:
evidence from Romanian pseudopartitives // Proceedings of the 38th Meeting of the
North East Linguistic Society. Amherst (MA), 2008.

Champollion 2009 —L. Champollion. A unified account of nominal distribu-
tivity, for-adverbials, and measure phrases (handout for invited talk). Ms. Stanford
University, Palo Alto (CA), 20009.

Dodge, Wright 2002 —E. Dodge, A. Wright. Herds of wildebeest, flasks of
vodka, heaps of trouble: An Embodied Construction Grammar approach to English
measure phrases // Proceedings of the 28th Annual Meeting of the Berkeley Linguistics
Society /J. Larson, M. Paster (Eds.). Berkeley, 2002. P. 75—86.

Hackl 2001 — M. Hackl. Comparative quantifiers and plural predication // Pro-
ceedings of the 20th West Coast Conference on Formal Linguistics / K. Megerdoomian,
L. A. Bar-el (Eds.). Somerville (MA), 2001. P. 234—247.

Heim, Kratzer 1998 — 1. Heim, A. Kratzer. Semantics in Generative Grammar.
Oxford, 1998.

Ionin, Matushansky, Ruys 2006 — T. Tonin, O. Matushansky, E. G. Ruys.
Parts of speech: Toward a unified semantics for partitives // Proceedings of the North-



Substances and Containers in Genitive of Measure Constructions in Russian 165

Eastern Linguistic Society 36 / C. Davis, A. R. Deal, Y. Zabbal (Eds.). Amherst (MA),
2006. P. 357—370.

Kennedy, Stanley 2009 — Ch. Kennedy, J. Stanley. On ‘Average’ // Mind
118.471. 2009. P. 583—646.

Krifka 1989a — M. Krifka. Nominal reference, temporal constitution and quanti-
fication in event semantics // Semantics and Contextual Expression / Eds. R. Bartsch,
J. van Benthem, P. van Emde Boas. Dordrecht, 1989. P. 75—115.

Krifka 1989b — M. Krifka. Nominalreferenz und Zeitkonstitution. Zur Semantik
von Massentermen, Pluraltermen und Aspektklassen: Studien zur Theoretischen
Linguistik. Miinchen, 1989.

Landman 2004 — F. L and man. Indefinites and the Type of Sets: Explorations in
Semantics. Oxford, 2004.

Partee, Borschev 2012 —B. H. Partee, V. Borschev. Sortal, relational, and
functional interpretations of nouns and Russian container constructions // Journal of
Semantics Advance Access published April 3, 2012, doi:10.1093/jos/ffs009.

Pustejovsky 1993 —1J. Pustejovsky. Type coercion and lexical selection //
Semantics and the Lexicon / J. Pustejovsky (Ed.). Dordrecht, 1993. P. 73—94.

Rakhilina 2004 — E. Rakhilina. On genitive and ‘stability’: evidence from
Russian // Possessives and Beyond: Semantics and Syntax (University of Massachusetts
occasional papers in linguistics 29) / Ji-Yung Kim, Y. A. Lander, B. H. Partee (Eds.).
Amherst, MA, 2004. P. 45—358.

Rothstein 2009a — S. Rothstein. Measuring and counting in Modern Hebrew //
Brill’s Annual of Afroasiatic Languages and Linguistics. 1. 2009. P. 106—145.

Rothstein 2009b — S. Rothstein. Individuating and Measure Readings of
Classifier Constructions: Evidence from Modern Hebrew. Ms.: Handout for a
Conference «Atoms and Laws of the NP», Utrecht University. Utrecht, 2009.

Schwarzschild 2002 —R. Schwarzschild. The grammar of measurement //
Proceedings of Semantics and Linguistic Theory XII / B. Jackson (Ed.). Ithaca, NY,
2002. P. 225—245.

Schwarzschild 2005 —R. Schwarzschild. Measure phrases as modifiers of
adjectives // Recherches Linguistiques de Vincennes 34: L’adjectif / O. Matushansky,
P. Cabredo Hofherr (Eds.). Paris, 2005. P. 207—228.

Schwarzschild 2006 — R. Schwarzschild. The role of dimensions in the syntax
of noun phrases // Syntax. 9/1. 2006. P. 67—110.

Selkirk 1977 — E. Selkirk. Some Remarks on Noun Phrase Structure // Formal
Syntax / P. W. Culicover, T. Wasow, A. Akmajian (Eds.). New York, 1977. P. 285—316.

b. X. IIAPTHU, B. BOPIIIEB

JIBA CTAKAHA MOJIOKA: CYBCTAHIIUA U KOHTEWHEPHI
B POOUTEJBHOM NAJEXE MEPBI B PYCCKOM S3bIKE

Hama Tema — KOHCTPYKUIMH THIA CMAKAH MOJOKA B PYCCKOM SI3BIKE, T. €. KOHCT-
PYKIMH TEHHTHBAa MEpBI, COIEpIKalliie UMEeHa KOHTeitHepoB. Cmakan MOIOKA MOXKET
0003HauaTh KOJIMYECTBO MOJIOKA B CTaKaHE WM OJHOBPEMEHHO U MOJIOKO, U CTaKaH
(Pustejovsky [1993] ucnons3yer Tepmun «dotted type» Iuis Takoro poja 3HaYCHHN);
cmakai MOXeT 0003HavaTh €IUHMILY MEpbl, aHAJIOTHYHYIO umpy. Mbl ONUCHIBaEM ce-
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MaHTHYECKHE CIBUTH OT 3HAYCHUS] KOHKPETHOI'O KOHTEWHepa N0 3HAUYeHHs COOTBETCT-
BYIOIIEH €My Mepbl, BBIAENAS TaKUM 00pa3oM YeThIpe 3HaueHUSI KOHCTPYKLHH. OOCyx-
JAIOTCS PA3IMYHBIEe COYETAHUS 3HAUECHHWH YHMCIIOBBIX BBHIPOKEHUH, MIMEH KOHTCHHEPOB U
0COOEHHO MMEH CyOCTaHLMI B 3TUX YEThIpEX 3HAYEHUSIX Ha IPUMEpE BBIPAKECHUS 08d
cmaxana monoka. Paznenmst 1—4 B 3HaumTenbHOW Mepe mepecekatoTcsi ¢ [Partee,
Borschev 2012]; pa3zaen 5 — 3To HOBBIN MaTepual.

KuoueBble cji0Ba: pOAUTENbHBIN NaeXK, MAPTUTHUB, MEPA, OHTOJIOTHUS, KOHTEHHED,
cyOCTaHIMsI, PYCCKHU SI3bIK, aHTJIMACKUHA S3BIK, [ICEBJONAPTUTHB, COPTa, (OpMalbHAs
CEMaHTHKa, JEKCUYeCKasi CEMaHTHKa, CABUT 3HAYEHUS], CEMaHTHUECKHUI CBHT.



A. C.KVJIEBA

KPATKHME NPUJIATATEJIBHBIE U TIPUYACTHUS
CKBO3b I[TIPU3MY ABTOPCKOI'O CJIOBAPS
(M3 onbiTa padoThl Hag «ClioBapeM si3bIKa pyccKoil mo33un XX Beka»)*

Ponp aBTOpCKO¥ NEKcHKOTpaduu B M3YYECHHH WAWOCTHIIS TPYIJHO IEepeorie-
HHUTb, OJTHAKO CO3JaHUE CIIOBAps, KOTOPbIil OBl aJeKBATHO OTPaXKasl XyJ0KEeCT-
BEHHBII MUp MHcaTeNs, TpeOyeT pelIeHHs MHOTUX IPUHIUITHATBHBIX BOIIPOCOB.

BaxHoii mpo06nemMoid, BCTaroIel Tepel COCTABUTENEM CIIOBapsi, MOKHO Ha-
3BaTh ONpe/ieieHne HadyaabHOH (OpMBI CII0Ba, IIPUCBOEHHE CIIOBY IPaMMaTHIECKHX
U CTIJIMCTHYECKHX TIOMET, a 9TO BO MHOTOM 3aBHCHUT OT M30paHHBIX B Hadaie
pabOoTHI NPHHIIUIIOB COCTABICHUS CIOBApHOM CTAaThH, B YaCTHOCTH OT BEIOOpa
(dopmeI 3ariaBHOrO ciaoBa. HekoToprele rpamMaTideckue GOpMEI (TIpHYAcTUs U
JeerpUIacTrs, KpaTKas M yceueHHass (pOpPMBI IPHIIAraTeIbHOTO, (POPMBI CTEIe-
Hell CpaBHEHUs) B TO3UIMH 3aIJIaBHOTO CJIOBA BBICTYINAIOT B ABTOPCKHX CJIOBA-
PSIX PEIKO, YTO COOTBETCTBYET MOIXOAY, IPUHITOMY B OOIIES3BIKOBBIX CIIOBA-
psix. OnHAKO B XyI0XKECTBEHHOM peur (0COOCHHO B HOATUYECKOI) Takue (POPMEI
Ooyiee CaMOCTOSATENBHBI M BhIpa3uTeNbHbI. Kak IpeacTaBiseTcs, B aBTOPCKOH
JIeKCUKoTpaguu 00beTMHEHHE B OJTHOM CIIOBapHOW CTaThe psjaa GOpM HUBEIH-
PYET OTTCHKU 3HAYCHUA U 0COOEHHOCTH yl'[OTpe6J'I€HI/IH CJIOBa, YTO OIrpaHUYnBa-
€T BO3MOXHOCTH HCCIICAOBATEIS, O0PAIIAIOIIETOCs K CIIOBAPIO, TEM OoJiee, ecitn
9TO CIIOBaph S3bIKa 1M033UH. OTMETHM TaKHe MPUMEPHI TIOAAaYH PUITaraTeIbHBIX
B aBTOPCKUX CJIOBapsX:

B kadectBe opM OAHOTO M TOro ke ClioBa paccmarpuBarotcs: (...) 2. Dop-
MBI POJIa, YMCIa U TaJexKa, a TAKkKe KPaTkue U yceu€HHble (OPMBI Y UMEH IMpH-
naratensHbiX. [Ipumedanne: Popma CpaBHUTEIBHOM CTEHEHH MPHIAraTeIbHOTO
BBIICISICTCS B OTACIBHOE CIIOBO.

3arosoBOK CiOBapHO#l crartbd (...) 2. Y UMEH U MECTOUMEHHH, MU3MEHSIO-
LIUXCS [0 POJaM, — HMEHHUTEIbHBIA MajeX €AMHCTBEHHOTO YHCIIa MY)KCKOTO
poza, mpUYeM y HpuiIaraTelbHbIX, UMEIONINX, KpoMe MONHBIX (HOpM, KpaTKHe
WIN yceuEHHbIe, — MUMEHUTEIIBHBIN Ma/IeX MOJTHOHW (JOPMBI, U Y NIpUIIaraTebHbIX,
HMMEIOIINX TOJBKO KpaTkue GpopMel, — (hopMa MYKCKOTO poJia, HAallpUMep: paod.

* PaboTa BbINOJHEHA B pamMKax [Iporpammel yHIaMeHTanbHbIX HcciaenoBanui [Ipe-
suauyma PAH «KopiycHast TMHIBUCTUKAY.

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 167—185.
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®opmel cioBa (...) 3. B UMeHax nmpuiarateNbHbIX U MPUYACTUSIX YKa3bIBAIOT-
Cs IOJTHBIE (POPMBI, IOTOM KpaTKHe, KOTOPBIE JAIOTCS MOCIIE MepeyHs BeeX I10JI-
HBIX ()OPM U OTIEISIOTCS OT HUX 3HAaKoM \. [Ipu 3TOM npu kpaTkux Gopmax HU-
KaKuX yKa3aHUH Ha Magex He MaéTcs, 3a HCKII0UYEHHEM CIIydaeB, KOTJa KpaTKue
(dbopMbl yHOTpeONsItOTCS B (PONBKIOPHBIX BBIPAKCHUSAX THIA “Ha JOOpa KOHS”,
“nobpa momonua”, “kpacuy nesuity”’. Hampumep: Mu.Il. 0oopeix...; \ 0oop...;
ooopa...; 006po...; B. ooopa...; 006peL... Ycedennbie HOpMBI UMEH TIPUIIATATEIb-
HBIX U IPUYACTHH paccMaTpUBAIOTCS KaK BapUAHTHI TOJHBIX ()OPM H 32 3HAK \ HE
BeIHOCsATCS [CrnoBaps s3bika [lymkmaa 1956—1961, I: 12—18].

Ecmu B «CroBape sizbika [lymikuHa», KOTOPBIA OocTaeTcs 00pas3loM aBTOp-
CKOTO CIIOBapsi TOJIKOBOTO THUIA, pasrpaHHYCHUE (OPM IPOBOAUTCS BHYTPU
TIIATENFHO pa3paboTaHHOHN CTAaThH M WIDTIOCTPHUPYETCS KOHTEKCTaMH, TO €IBa
T yIa4eH Ha3BaHHBIM MOJXOJ B CIOBapAX-yKa3aTelsX, YaCTOTHBIX CIOBapsX,
KOHKOpJAaHCaX, TI€ YacTO MPHUBOIUTCS TOJNBKO HadalbHas (opMa, KOHTEKCTHI
OTCYTCTBYIOT WJIM HEAOCTATOYHBI, BCJICACTBUC YCTO IrpaMMaTUICCKasi I/IH(bOpMa—
L1 OKa3bIBaeTCs HEAOCTYIIHOM uccienoBaTento. Hanpumep:

YacTtu peur MmpeacTaBiIeHbl TAKMM 00pa3oM: (...) MpUiIaratesibHble TOJIBKO B
oJHOH hopMe MyX. poja ell. Yucia, KpaTkie GOopMbI ITOIBOAATCS 11O MOJHEIE,
TIpUIaraTeabHble B IPOCTON CPaBHUTEIHHON CTENEHH M B MIPEBOCXOTHON TAIOTCS
KaK caMocCTosTenbHbIe cioBa... [[lapmmaa 1983; Pycckas aBTOpcKas JI€KCHKO-
rpadus 2003: 317].

B kauectBe ¢dopm omHOro cioBa paccmarpuBarorcs: (...) 2. @opmsl pona,
YHCNa U MAJIeKa, a TAKXKe KpaTKue U yceueHHbIe (JOPMBI IMEH NPHIIaraTelIbHBIX
[KosbiroB: Ykazarens 1991; Pycckas aBropckast ekcukorpadus 2003: 240], cm.
takke [Bacunses 2001; Bacunses, XKatkun 2009] u ap.

3HauUnTEIbHAS POJIb TPAaMMaTUYECKUX q)OpM B IMOOTHYCCKOM A3BIKC OTMCYa-
CTCA B ((CJ'IOBapC IIO3THYCCKOI'O A3BbIKa MapI/IHBI HBCTaeBOI\/'I»Z

CtOnp Xe CYIIECTBEHHBIM SBJISIETCS PAaCKPBITHE TPAaMMATHKU U CIOBOIPOU3-
BOJZICTBA MOATHYECKOTO s13p1ka M. L{BeTaeBoii. MbI onmpanuce Ha TO, 9TO CIOBaph
penpesertupyer auckypc. JAuckypcuyio rpammaruky M. L{BetaeBoii xapakrepu-
3yI0T, HAIIPUMeEP, TaKHe TIarojJbHbIe (OPMEI, Kak IVISIIEHO0, 3aKayeHbl (0T 3aKa-
4yarTh), *KIaH (OT KAaTh), 0apxauyeHbl (OT GapXxaTuTh), BeAHO (OT BeAaTh),
JeenpryacTisi 3HaB U KIAB, IPUYACTHS 3aHeMeJIblil 1 OTBepAe/Ibli, H3KaK-
JaBIIAsICSl U 3acnaHHas (pyka); KpaTKue (OpPMbI MPUIIAraTeIbHBIX 3JIOCTEH U
OeccoHeH, 0J1y/1eH 1 OpOJsiY, yCEUCHHBIE BUTA JIECTHUIIA, BeCKA AJIaHb, OeaHYy
JUTATKY U 3aMOYHY CKBaKuHY. .. [CroBaps s3p1ka L[BeTaeBoit 1996—2004, 1: 6].

OzHaKo U B 3TOM CJIOBape Trpammarudeckue Gpopmbl He pa3BoasaTcs: «Kpart-
kue (HOpMbI MpHUIIAraTelbHbIX BKIIOYEHBI B CIOBAPHBIE CTAThU MOJHBIX MpHJIa-
rarejbHbIX, NPUYACTUS U JAEENpUYacTHs — B CIOBapHbIE CTaTbU COOTBETCT-
Bytommx riarosioB» [Tam xe: 41]. Tak, coBo Heuenoseyk HaXOOUM B CTaThe
HE‘IEHOBE‘IECKHVI, XOTs, 3aMETUM, Pa3HblEe 3HAYEHUSI MHOIO3HAYHBIX CJIOB
BBIHOCSATCSI B pa3HbIe cTaTbu (Cp., HanmpumMep, 11 crareit BCTABATD: ‘mpunn-
MaTh CTOsIUEE MMOJIOKEHHUE. .. , ‘0TO CHa’, ‘BCXOJUThH , ‘BOCKpEcaTh’ U JIp.).

Wnoit nonxox npunat B «CiioBape A3bika pycckoil moazun XX Bekay (CAPII).
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CSAPIT — 5TO CBOIHBIN CIOBAPh MOAITHYECKOTO S3bIKa KOHKPETHOM 3IT0XH, CO-
BMEIIAIONINN B ce0e UepThl KOHKOpPJIaHCa B TOJIKOBOTO cioBaps. Ctateu CiroBapst
BKJTFOYAIOT B Ce0s1 CTUXOTBOPHBIC CTPOKU U3 MPOU3BEICHHUN JICCATH BbIIAIOIIHX-
csi pycckux mo3ToB: U. AnHeHckoro, A. AxmartoBoi, A. bnoka, C. Ecenuna,
M. Ky3muna, O. Mannensimirama, B. Maskosckoro, b. [TactepHaka, B. XneOHu-
koBa, M. I[BeraeBoii. Ha naHHBIII MOMEHT 3TO OJUH U3 HEMHOTHX aBTOPCKHX CJO-
Bape, I7ie B OT/IENBHBIC CIIOBAPHBIE CTATHU BBIZCTICHBI IPUYACTHS U JICCTIPHYACTHS,
KpaTkue (GOpMBI MPUIIAraTeIbHBIX U MPHYACTHH, ()OPMBI CTETICHEH CpaBHECHUS:

B CroBape npHHSTHI CIEAYIONIIE PaBUiia MOAAa4X CJIOB Pa3HBIX YacTeil peun:
(...) 06) y npunararelibHbIX 3arjiaBHON (hOpMOH siBIsieTCs PopMa UM. I1. €1, 4. MyK. P.,
3a HCKIIIOUYCHUEM CJIOB THIIa A3OPCKHUE (0-Ba). KpaTkue npuiararenbHble BbIIEIS-
FOTCS B OTIETIbHBIC CTAaThH (HampuMep: AJl, ABTOMATUYEH, BAT'POB, BEPOJIOMEH),
IpUJIaraTebHble B CPAaBHUTENBHON M MPEBOCXOJHON CTENIEHH — TOXe (HalpHMep:
AJIEE, APOMATHEW, BEJJMYAWIINIA); (...) 1) y IpHUacTuii 3arnaBHas Gopma ta
JKe, 4TO y MPUIaraTeabHbIX; MPUIACTUS (B TOM YHCIE KpAaTKHE) HACT. M MPOIIL.
BpeMeHH 0pOPMIISIFOTCS B CAMOCTOSITEIbHBIE CTaThU (HarpuMep: AJIEBIIHM, AJIE-
IOLW, BIABJIEHHBII, ATAKOBAH, BJET); (...) X) B HEKOTOPBIX ClIy4asiX B Ka-
YeCTBE 3ar0JIOBOYHBIX CIIOB BBHICTYIIAIOT OTMEYAEMBIE B IIPOM3BEICHUSIX CIIOBOGOP-
MBI OKKa3HOHAJILHOI'O XapakTepa (HanpuMep: APOMATHBI-JIETKH) [CAPII, 1: 12].

OT0T noAX0[ ONpaBAaH MaTtepuagoM. Kak HEOMHOKpaTHO OTMEYANOCh (CM., Ha-
npumep [I'puropees 1979; Illecrakosa 2011] u ap.), Ha3BaHHBIE I'paMMaTHUe-
ckue (HOpPMBI B XYJ0)KECTBCHHON PEYH OTIIMYAIOTCS OOJBIIEH CaMOCTOSTEIBHO-
CTBIO, YEM B OOIIEM S3bIKE, HEPEJKO HECYT 3HAUUTENbHYIO CMBICIOBYIO Harpys-
Ky. Beienenue takux (GopM B OTHCIBHBIC CTATHH CBSI3aHO C MPArMaTHYSCKHM
acIIeKTOM: 3TO OOJIeryaeT MOJIb30BATEII0 CJIOBAPS BOCIPHUITUE 3HAUUTEIBHOTO
MaccuBa TEKCTOBBIX IMPHMEPOB, HATJISAHO MPEICTaBIsET OCOOCHHOCTH YIIO-
TpeOJieHHs CJIOBA B MOJITUYECKOM sI3bIKE (HAIPUMEp, MO3BOJSIET OTMETUTH BBI-
00p MOITOM TO¥ WIJIM MHOI BapHATUBHOU (POPMBI B COOTBETCTBUH C €€ 3HAUCHHEM,
CTHJIUCTHYECKOU OKPACKOH M T. IL., Cp.: Habpas/Habpaswiu, ocmpbiti — ocmép/
ocmp). T1oCKOIBKY pPsT CIIOB B TBOPUYECTBE AECSTH IMO3TOB WILIOCTPUPYETCS
OUYCHb OOJIBIIUM YHCIOM KOHTEKCTOB, MPU OOBEIMHEHHH BCeX (OPM B OIHOM
CIIOBApPHOI CTaThe HEKOTOPhIC MPUMEPHI MOTJIH OBl POCTO MOTEPSTHCS; TAK, B
CSIPII momumo ctaThi BEJBINA, 3aHMMAaroOIeii 0ojice CeMH CTPaHHI[ MEPBOTO
TOMa, BKIIOYEHBI cTaTbu BEJI, BEJIEE, BEJIEW, BEJIEMIINA, BEJIBIA [cyocm.],
BEJbINA [Aunpeit b.], BEJBIA-BEJIBIN u 1p. Tem caMbIM BBIZICTICHUE TaKUX HOpM
B OTAEIbHBIC CTaTbU JAeT HCCIEJOBATEII0 BO3MOXKHOCTH IIPOAHANIU3UPOBATH
CHEeIU(UKY UX YIOTPEOICHUS B A3bIKE TO33HUHU, HO TIIPH ITOM CTABUT HOBBIC 3a-
Jauu nepex coctasutenssmu CioBapsi.

K nHacrosiiemy Bpemenu omy0nukoBansl ueThipe Toma CSPII, monrotosiex
K TIeYaTH MATHIN, MaTepUallbl KOTOPOTO UCIONB3YIOTCS B JaHHOH CTaThe (HEKO-
TOpBIE MPUMEPBI OTPAXKAIOT MPOIIECC PAOOTHI HAJ| CIIOBAPEM, COCTABICHUE U pe-
JaKTUPOBAHHE CTATEH).

VYcTaHOBKA Ha BBIJICNICHHE OTAENBHBIX CTaTeill MOPOXKAAET HEOOXOIUMOCTh
0oJiee MPUCTAITBHOIO BHUMAHHUS K CTAThsIM Ha MPHJIAraTelbHBIC U MPUYACTHS.
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Tak, TpeOyercs CleUTh 3a TeM, YTOOBI PABUIIBHO OBLIO BBIJIEICHO 3arJIaBHOE
CIIOBO, HE OKA3bIBAJHCH B OJHOW CTaThe pa3HbIe (popMBI cioBa (TIOTHAS U KpaT-
Kas, KpaTKas popMa U Hapedre) U T. 1. DTO TeM 0ojiee HeoOX0AMMO, TOCKOIBKY
HEPEeJIKO OIMMUOKH BO3HHKAIOT MPU KOMITLIOTEPHOW 00paboTke M mpeobdpa3oBa-
HUSX TEKCTa; CM. IPUMEPHI (B TOCIIEAHEM TIPAMEPE MPUINHON BBIICIICHUS ABYX
cTateil BMECTO OJIHOW CTaJI0 TO, YTO INPH MAIIMHHOW 00paboTke aeduc ObLT
pacrmo3HaH KakK THpE):

HETSKKO BM. HETSIKEK Hetsbkko Opemsi, Bceeil sku3HM OpeMs MpPOXKUTOM,
AB913 (111,284); ...

OBJIAUYEH BM. OBJIAYEH XOTsI OCEHHHI CBOJI, Kak HbIHYE, BB 0., U nec aa-
JeK, A Beuep XonoJeH u apiMyar, OHako 3to 0wt ojyior, 17923,28 (1,273)

?HEM3PEYEHHO Kak mue ycBOUTB, packongoBath Peus TBoro — Poza? H. —
HexHast Math Dpoca — Poza! [[6921 (11,49.2) n HEU3PEYEHHO-HEXKHBIN [108.]
bnaroyxana unenyto Hous B cHax moux — Po3a. H.-nexnas nous Opoca — Posa.
16921 (11,49.2)"

B nareiii tom CAPIT Bonuio 6osiee 7 Thic. crnoBapHbIx crateil (H — okono
3,2 Toic., O — 3,4 1HIC., [I—Ilasiy — 0,5 TeIC.). [IpunararenpHble U TPUYACTHS
Ha O6ykBbl H u O mpencrasiiens! B 2376 craTbsx.

PaccmoTpenue Takoro OTAeIbHOrO OJIOKa cTaTeil MO3BOJIMIIO CHENaTh PAI
HAOIIOIEHUI.

OrpaHr4eHHOCTh MaTepuaa He MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO T€ WJIM UHbIE
CJIOBA B sI3bIKE 11033UK CepeOpsiHOTO BeKa yHOTPeOSUTUCH TOJIBKO B IOJHOM MU
TOJIBKO B KpaTKoil popMe, HO MOXKHO OTMETUTH HEKOTOPBIE TEHICHIIHH.

Cpenu cioB Ha OykBy H Tonpko B monHO# (opme ynorpedneno 871 (nao-
MUPHBIU, HAUBHBIU, HAPOOHLIL, HeObIBANbIU, HEGKYCHblU, He3eMHOLl);, TOJIBKO B
Kpatkoit gopme — 123 (nabpocan, neanybook, Heniod, HenOKpvlm, HEe4ymok),
B KpaTKod U NONHON — 208, U3 KOTOpbIX 84 COOTHOCSTCA U C HApeUHeM: Hade-
HCEH\HAOEHCHO\HAOEHCHDBIU, HEUASH\HEeUASHHO\HEUASIHHbLU, HEeSACEeH\HEesICHO\He-
SACHDBI, HYOeH\HYOHO\HYOHbLIL.

Cpenu cnoB Ha OykBy O ToJIBKO B moJIHON (opme ynotpedsieHo 597 (oban-
oenvlii, 06edenHbl, 00UeCMBEHHbI, OCEHHULL, 0CMPOB8EePXUlL, OUYMEeblii); TONb-
KO B KpaTkoi popme — 96 (0b62100an, onvsanumenen, ouubouen), B KpaTKou u
nonmHo — 137, U3 KOTOpbIX 24 B COOTHECEHMH C HapeuueM: o0ou-
0en\obuoHo\oOUOHDbI, 001auen\0bIauUHO\OONAYHbL, 02HEH\OCHEHHO\OSHEHHbIIL,
OMKPBLIM\OMKPLIMO\OMKPBIMbILL.

' 3ech u manee B npumepax w3 CSIPII HCIIOIB3YIOTCH HEKOTOPHIC YCIOBHBIE 000-
3HAYEHHs: MHUQPP KOHTEKCTa, COACPIKAIMI yKa3aHUEe HAa aBTOPA W TOJ HAIMCAHHS IIPO-
M3BEICHHSI, €r0 PacIoJioKeHHE B BRIOpaHHOM ucTOuHUKe (Tak, Ab913 (111,284) o3Hauaer:
A. brok, 1913 ., Co0p. cou., T. 3, c. 284), a TaKke psl COKpallleHU# (H08. — HOBOE CIIO-
BO, Mpon. — UpoHHYECKOe ynotpedaenue, ib. — mam dce U T. 11.). B KoHTeKcTax cnoBo
B HaYanbHOU (hopMe (T. €. COBMAAIOIIEe C 3ar0J0BOYHBIM) COKPALIASTCS A0 OJHON OyK-
Bbl. MHOTHE cTaThu AaHbl He noJaHocThi0. [Togpobuee cm. [CAPIL: 14—17].
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B cratesax Ha 6ykBy H 1070 mosHBIX npritaratedbHBIX U pudacTuil. 13 HUX
477 cOOCTBEHHO TNpWIIAraTeibHBIX; 63 JIEKCEeMbI, KOTOpble 1O (HOpMaTbHBIM
MpU3HAKaM HE MOTYT UMETh HOPMAaTHBHBIX KPAaTKUX (OpM (IIPEeBOCXOIHAS CTe-
MeHb, TpuiaraTelbHbie ¢ cyhdukcomM -ck-, cyOCTaHTUBUPOBAHHBIC (DOPMEI:
HaumeOoaeHHeuwull, Hanoneonosckull, Hadexcounckas v p.), a Takxke 142 nei-
CTBUTEIBHBIX NpUYacTus (Habecarowuil, Habexcaswuii). CTpanaTeIbHbIX TPH-
yacTuil Hacrosmero Bpemenn 101. K crpagatensHbIM MpUYacTHsIM MPOTIIEIITE-
ro BpeMeHH IO (hopMe MOXKHO OTHEeCTH 287 CIIOB, XOTS 3HAYMTENbHAs YacTh
9THX JIEKCEM II0 3HAUECHHUIO CKOpee OTHOCHUTCS K IpIUIaraTe’IbHbIM. VIMeHHO 1mo-
TOMy, YTO HEepeako (opMaibHBIE MPHU3HAKK NPHYACTHH HPUCYIIN CJIIOBaM,
(YHKIMOHUPYIONIMM Kak TpUiIaraTeNbHble (Hecéedyuy), B HAIIEeM MaTepHaie
MprIaraTeNlbHbIe H IPHUYACTHSI pACCMATPHBAIOTCS] BMECTE.

Kpatkux ¢opm Ha OykBy H — 339 (ecmu MCKIIOYHTH W3 PACCMOTPEHUS
miecTh MPHUTKATETbHBIX (BopMm): mpuiaraTenbHBIX 159, 116 cTpagaTenbHBIX
MPUYIACTHH MPOIIEIIEro BpeMEHH (JacTh 3TUX (HOpM cIeqyeT PH3HATh IprIla-
raTellbHBIMH — 3TO MOATBEP)KIACTCS, B YACTHOCTH, CIUTHBIM HAIMCAHUEM C
HE: neoepanuuen, nemponym, neysunamn, Bcero 28 ¢opm), cTpagaTeIbHBIX IPH-
yacTHi HacTosmero BpeMeHH 55. Oco00 OTMETUM «yCEYCHHBIC» (OPMBI: He-
3HAM, HeueNlogeyK.

[Toxoxxum oOpazoM pacmpeenstorcss GopMbl B cTathix Ha OykBy O. Ilo-
CKOJIBKY JIEKCHYeCKHi cocTaB ciioB Ha H m O pasmmdaeTcss TOBOIBHO CHIIBHO
(Tax, cpenm cioB Ha H 3HaUNTENBHYIO OO COCTABIAIOT (POPMBI C OTPHITAHUEM),
B 3TOM MOXXHO BHJIETh ITOATBEPKIICHIE 3aKOHOMEPHOCTH HAOIIOIaeMO KapTHHBL

B cratesax Ha OykBy O — 730 MOJIHBIX TpHJIaraTelbHBIX U NMPUYACTHH, U3
KOTOphIX 209 npuiaratenbHbIX, 40 CIIOB U3 pa3psIoB, HE UMEIOIINX KPaTKuX (Gopm
(00unnaoyameiii, ouaxosckuii), 216 1EUCTBUTEIBHBIX IPHYACTHH (0b2oparowuil,
oxyHarowuii). CTpagaTenbHbIX TPUYAcTUi HacTosmero Bpemenu Beero 13. K crpa-
JaTeNbHBIM IPUYACTHSIM HPOIIEIIIEr0 BpeMEHH MOYKHO OTHECTH 252 cJIoBa.

Kpatkux ¢popm Ha OykBy O — 237: mpunaratenbHbix 42, 184 crpamarteinsb-
HBIX TIPUYACTUH MPOIIEIIIEro BpeMEHH, CTPaIaTeIIbHBIX MPUIACTHI HACTOSIIIE-
TO BpEMEHH 6.

PaccMmoTpenHsBIit MaTepran Mo3BONSAET BBICKA3aTh HEKOTOPBIE MPEAIIONONKE-
HUS O Pa3IAYMsIX B YIIOTPEOIICHUH HOMHBIX B KPaTKUX (POPM MIPHUIIaraTeIbHBIX 1
MIPUYIACTHH B SI3BIKE TI0J3HU.

Ha mepBbrif B3rmsam, cpenm MOMHBIX (opM  OONbIle WHIMBHIYAIEHO-
ABTOPCKUX 00pa30BaHM, YeM CPEIH KPATKUX (Ha210830pblil, HAOCMESTbHbIL,
Heboenaszwill). Tak, Cpey MOTHBIX 3HAYUTEITHHO Yalle BCTPeYaroTcsl 00pa3oBaHHbBIC
CJIO’KCHHEM OCHOB HOBBIE CIIOBA ¢ Ae(hHCHBIM HanmcanueM: Ha H — 33 momHbIx
(HesunHO-Oemckull, HAPAOHO-Oenblil, HEGUHHO-CIMPOSULl, HENCUBULe-CEEeNHCULL,
HENHCHO-TEOAHOU, HEYMOTUMO-EPYCMHBLI Y IP.) ¥ 4 KpaTKuX (HebecHo-xy0, Heic-
HO-3b100K, HeNOHAMeH-NOHAMEH, HedicHo-dcenanern); Ha O — 12 momHBIX (06-
8emMuLanO-cepwlil, 00IAUHO-3AHOCUUBBLU, 0OAAUHO-TULOBbIU, OSHUCTO-TbOUCTIBLIL,
OMbIMO-2071y001, OceHHe-350Kuti U Np.) U 4 Kpatkux (0OudicenHHo-cmpoe, 06-
MAHHO-CMBLOAUB, 00YM-00en, a TAKKE OKeaH-8eaUK).
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C mpyroii cTOpoHBI, KpaTKue (POPMEI, PACCMOTPEHHBIE OTICIBHBIM OJIOKOM,
JICMOHCTPUPYIOT 3HAYUTEIFHOE CBoeoOpasme. OTMETHM, YTO B OONBIIMHCTBE
CIlyJaeB HEOOBIYHOCTH KpaTKoil (opMBI CBs3aHA C MPEONOJICHUEM TIpaMMaTH-
yecKod HOpMaTUBHOCTH. HO 4acTOTHBI M OKKa3MOHAJIbHBIE aBTOPCKHUE YIOTPEO-
JICHUS:

HAAJIKOTOJIEH [H06.] O, Oenblii Banaam, Bocnetsiii Cxopnimonom C kpem-
JeBcKuX KosiokoneH, O, Taitna Jlanaii-Jlam, 3adem s 31eck, He TaMm, U Tak H., UTo
Jaxe TUIbITh HeBouieH [lo OemienbiM Banam, O, Oenblii Banaam, [M3 napoauu Ha
ctux. K. JI. banemonta] Llyma. Aun900-e (210.1)

HAJIIOBJIEH [H06.] CepeOpsiHoit 3a3yOprHOit B okHe — 3Be3/1a ManbTuiicKas!
Hanackano, Hanmro6eHo, A riaBHoe — Hatuckano! 16924 (111,33.2)

HEHUCCJIEXKEH [Hos.] CHer H. u uen. [1925-26 (1,301)

HEMAPKCHYEH [H06.; cm. MAPKC] CnpammBaet / namy / @ust: / «Knapa Let-
kuH — / 310 (hess?» / bparen INapnuk / dpuipkuyn: / «Du, kak / HEeMapKCU4HA 3Ta
Ouiika! / [TonuTpyk / ckazain xe eit — / aHHyupoBanu gpeny. PIT M928 (337)

HEOCKA3YEM [r06.] «Boccrans, npospu u Buwxkau! H. pok. KTo Bce xuBUT 1
3mwkaeT — ToT 3HaeT yac u cpok. (...» PII Ec917 (I,283)

OBE3)KEMYYKEH [ros.] Tak — Tosnbko Enena nan Opaunoii 6oitaero, B co-
3HAaHUM: Harotoii moeir Yetbipe ApaBum 00e33HOCHO M 00€3:KEeMUyKEHO IATh
Mopeit. [[e924 (11,240.2)

OBECCBIHEH [H06.] Msico, He 3Harolee »xanoctu, He 3Haromiee xamoobl,
Bpocaer pyka MupoBoii Haxubl, WUrpuBee manoctu. CrtpaHa oOeccbiHeHa!
[o Boiine] X1921 (336)

OMAMAEH [#08.; cm. MAMAI] IlycTs cocHbl Oypeli omamaeHs! 1 Tyun nsu-
kytes barteis, Unyt cnoBa, momuanuit Kawnel, — W 3TH mapmaior CBSTHIE.
Xn[915] (99)

OTPOMNIIEH [#os.] Uponus cynpObl! Mbl Bce oTpomiieHsl. Haa crapeiM
TBepao BcraBnen kpenkuii kosn. Ho Bce x y Hac MoHameckue OOIIMHBI
C «amunem» ctaBst Kaxaplii npotokon. Ec924 (11,199)

BosHuKaeT NpUHIUIHATIBHBIN BOIIPOC: B KAKOH CTENEHHU MOJA00HBIE (OPMBI
JOJDKHBI TIPU3HABaThCsA HEOJOIM3MaMM U COIIPOBOXKIATHCS B CIOBape MOMETOM
H06.? MOXHO yTBepkIaTh, 4To Bbienenue B CAPII kpatkux gopm B KauecTBe
OTAETHHBIX CTAaTeH MO3BOJIET HATJLIIHO MPEACTABHUTH SIPKHE CIIOBOYHOTpeOIe-
HUS, XapaKTePU3YIOIIHe S3bIK BEIOPaHHBIX aBTOPOB:

HEOBBIJIEH beper, emie He 6e3 msareH [lyts, — HO yxe H. U, kak Oena, He-
oObsiteH. 11922 (1,237)

HEOTBPATEH [371ech B 3Ha4.: HeoTBpatuM| Ho sipoctu myrasice Box, S He mep-
3a1 cMoTpeTb o0patHO; Kazanock, cMepTh B myunHe xaer, Kazanock, rubens —
HeotBpartHa. Ky3908 (55)

HECKYYEH [cym. HECKVUHBIN (cax)] OH Toxxe — can. B HeM Toxxe — cKy4eH
Hab6op ycraBmux nsects nopon. OH Toxe, kak u can, — H. Ot HabepexxHoit 1o
Bopot. 11917 (1,205.1)

OcobeHHocTd (YHKIIMOHUPOBAHUSA KPAaTKUX (POPM MOXKHO HaOMIOIATh MpH
COIIOCTaBJICHUH UX C COOTBETCTBYIOILIMMH MOJIHBIMHU (pOpMaMH, a TaKkxKe ¢ Hape-
qussMi. OTMETUM, 9TO BCE TPU (HOPMBI MOTYT BCTPEUATHCS KaK Y OJJHOTO M TOTO
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ke, TaK M Y Pa3HBIX aBTOPOB (3TO OTHOCHUTCS U K CIIOBaM, KOTOPBIC MPECTaBIIe-
HBI TOJILKO OJIHAM YTIOTPEOJICHUEM):
HESICEH Ho H. 1 cmyTen otBeT. AB901 (1,93); ...
HESICHO CTO10 Ha 1lapcTBeHHOM MyTH. ['myxast Houb, kpyrom oruu, — H. te-
IUISITCS OHH, A K yTpy Hano Bce Haitu. AB901 (1,118); ...
HESICHBIN Crniacu MeHsI OT IPU3PAKOB HesicHbIX, ABS899 (1,22); ...
HEOIJISJH [H08.; 6ap. k HeorisineH| Bee Tak e, Tak k€ B MOPCKYIO CHHb —
I'maza Tparnyeckux repouns. B ceif 3ai, GecrinareH u H., [1a3amu 3acaHHbIX
Apmanu [Je923 (11,213)
HEOI'JIAAHO Bot oryero Bbl manu H. MHe JIy4llero M3 BallMX CHIHOBEH.
[pdm. k wanHo] Axm922 (170.2)
HEOIJIAAHBIA Heornsgmas Caiima cTpymnace moTtokamu JaBel, OM908
(262.2)

IIpu cocTaBaeHUM CIOBapHOI CTaTbU HEPEJIKO BO3HUKACT BONPOC: TaK JIU
BEJIMKU Pa3NU4Us MEXy HONHOW U KpaTKoi (opMoii, uToObI 3TO TpeboBaIOCh
OTpaxaTh B 30HE 3HaueHus cioBapHoi cTateu? Ilockonsky CSAPII umeer uepTs
TOJIKOBOTO CJIOBapsi, 30Ha 3HAUECHUs] — OJ[HA U3 (haKyJNbTAaTUBHBIX 30H CIOBap-
HOU CTAaThM — OUYEHb BAXKHA B CIIOBApE: OHA MOXKET COJEPXKATh KaK CBEICHUS
SHIMKIIONETUUECKOTr0 Xapakrepa (00BbsICHEHUS UMEH COOCTBEHHBIX U MHBIX pea-
nuit), Tak U pa3sHOOOpa3HyIo JUHTBUCTHYECKYIO HH(opMaruto. HekoTopsie cio-
Ba HEOOXOJUMO CONPOBOXKIATh HE TOIBKO MPAaMMATHYCCKUMU WIN CTUIMCTHYE-
CKUMM TIOMETaMM, HO U TOJKOBAHHEM — U HE TOJBKO B TEX CIydasX, KOrja
JIEKCeMa SBJSIETCSl ycTapeBIel, MaloynoTpeOUTeNnbHON, nHOA3bIYHOM. Camble
TpyAHBIE (U, KaK MpeJcTaBiseTcs, Haubonee BaKHbIE) CIydau CBSI3aHBI C TEM,
YTO HEKOTOPHIE CJIOBA, KOTOPBIE MBI, UUTasi CTUXOTBOPEHUE, BOCIIPHHUMAEM KaK
00IeyOTPeOUTENBHBIC U HE OTME4aeM 0c000, MOTYT B si3bIke M033uu Cepel-
PSIHOTO BEKa — CPAaBHUTENIBHO ONM3KOIO HaM IEpPHOJia — HMETh HECKOJBKO
HMHOE 3HAa4eHHE WIN UHYIO CTIJIMCTUYECKYIO OKpacKy. HesHauuTenbHbIN cIBHT,
BBI3BaHHBIN TEM, YTO MPUBBIYHOE JUIS YUTATENS CIOBO UCIIOJIB3YETCSl B 3Haue-
HUH, MQJIO aKTyaJbHOM celdac WM Ja)XKe He OTPAXKEHHOM B CJIOBAapsX COBpE-
MEHHOTO f3bIKa, MOXET MPUBECTU K CABUTY B BOCHPUSITHU MO3TUYECKOTO TEK-
CTa, YBECTU OT aBTOPCKOTO 3aMbIcia. CM.:

OJIOJIEH [cyw.; o6n.; npuBopoTHas TpaBa] [B et e p:] Uapsl Oenble neneto,
Onpokunytsle uBamu. OnoneHom ononero HemokopcerBo manoBmuBoe. Pl
Xn919,21 (261)

OIIEPATOP [ycmap.; xupypr] C TouHOCTBIO cOMppa U omneparopa Bce mou
panbl — coH nepepsut! /6924 (11,244)

MAPIIEBBIA [npun. k Mapm (TOXOIHOE ABM)KEHHE BOWCK)| PactaruBanmcey B
S1IeNOoHb! TeISITHUKM MapIIeBbIX POT. [MaplleBas poTa — poTa, OTHpaBisieMast
U3 3allaCHBIX BOWCK B ICHCTBYIOLIYIO apMUIO AJst nononHenus] 17925 (1,265)

Ecnmu HenpuBEIYHO ymOTpeOIeHHBIE CYIIECTBUTENBHBIC YUTATENh, KaK Ipa-
BIJIO, 3aMEYaeT, TO OCOOCHHOCTH (YHKIMOHMPOBAHHS B ITOITHUYECKOM TEKCTE
MIpUIaraTeNbHBIX TPeOyIOT Oonmbinero BHUMaHus. Kak npencrasisercs, HeoObrd-
HOCTBH 00pa30BaHMs KPaTKUX (POPM CIIEIyeT OTMEUATh B 30HE 3HAUCHHS, CM.:
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OBBLEMJIEM [cu. OBBEMIJIEMBIN] U neBa npoiiner npu Berpede, OObem-
nema Brnacamu ceoumu, Xu/911] (73)

OBBEMJIEMBIN Tak-To 0. 1yX ero e oOHsBIIeMy Telny BiacTHO 3akoHBI Ja-
eT, Teno HarmoHUB cobot. AH900 (1,462.2); Troit oberoBan monenyit TBoelt o.
pykoii. Xn911-12 (206)

OTY [cm. OT‘{I/Iﬁ] Uun 3BaH Me4eM HaB3HWYb. [0noja, yem med aoior?
ITan, a HOpOB Xya 1 ayx BopoHa nan. A uro? S noB? Bons otua! Xif912] (79);
Uro ke MHE Jenath, CIENIly W MacklHKy, B Mupe, rue Kaxablid ¥ oT4 U 3psd,
I'ne mo anademam, kak no HaceimsiMm — Crpactu! rae HacmMopkom HaszBaH —
mwnay! [[6923 (11,185.2)

OTYMI [nosm.] ...; U oHa, OKpBUISCH, MOJIETENa U3 0TYel TIopbMbI — Ha
BO3/YIIHOM ITyTH KOpOJIeBHA nojet cBoi ctpemut. A6905 (11,61); CpiH oceHser-
cs1 kpectoMm. ChiH mokuaaeT o. noM. Ab906 (I1,108); ...; Ctpysrtcs HebGeca cusi-
HueM, D¢up Mepuaer JierkuM cHoM, Kak nepen cinanoctHsiM cBunanueM, Korna
YK BUAUIIB 0. oM. Ky3916 (163); ...; ['pycTutr Hama ayma o0 OTPOYbUX IHSX.
3a oTyero cka3koii, 3a 3B0HOM cTpornmi Hecer ee mOpoX HEBEIOMBIX KpBLL...
Ec917 (1,271);...; 51 copBy KpyroM TpaBy oT4yl0 1 Tebs KOpMIIIO, €10 HOTUYIO.
Xn922 (173);...; Her, He rynare Ham, IleBuas OpaTbs, B Tene kak B BaTHOM
Oruem xanare. [[g925 (I11,254); OnuH unetr npsmbIM myteMm, Jpyroit uaer no
kpyry U xaer Bo3Bpara B 0. oM, XKnet npexHioto moapyry. Axm940 (227.1)

MOXXHO OTMETHTh, YTO HEOObIYHBIE MO (OpME KpaTKue MpuiaraTeibHble 1
MPUYACTHSI OTJIMYAIOTCS OT MOJIHBIX U B APYTHX acliekTax. Tak, B craTbe OTUHUI
n3 30 KOHTEKCTOB Bce, KpOMe YeThIpeX (CM. BBIIIE), COlepIKaT 3TO CIOBO B yC-
TOIUMBOM 000pOTE omuuli dom U ero BapuaHTax (omuuii kpoe / kpaii / nopoe /
omuas gecv), TOTJa KaKk Kpatkas (popMa omu yHoTpeOssieTcsl B IPSMOM 3Haye-
HUM B CBOOOAHBIX codeTaHusix. Cp. ynorpebnenus B no3zuu XVIII B.: Berukas
Ilemposa oweps | [Lledpomsr omuu npesviuaem (JIoMmoHOCOB); eneg Omu; Tak
u pootcoennvis Llapeenul, | Ymob Omua 6 ueii oyuwia yeena (depxkasun). OTMeTHM,
4T0 0€3 CONOCTaBJICHNS C TAKMMH ITpuMepamMu GOpMy omy MOKHO ObLIO OBl HH-
TEpIPETUPOBATH KaK aBTOPCKHI OKKA3HOHAIN3M U CONPOBOAUTD TIOMETOH HO8.

B psne ciaydaeB modTHYEeCKHE KOHTEKCTHI WILTIOCTPHPYIOT TO, KaK KpaTkas
(opMa oTIIMYAETCS OT MOJHOW OTTEHKAMH 3HAUESHUS:

OBETOBAH [ycmap.] Kak nyHoBeHbe mo3aHUX cTpyd M cHa oOelianHbIi 110-
ko, TBoi 0. mouenyit TBoei oobemiemslii pykoid. Xn911-12 (206)

OBETOBAHHBIN [0. 1 O., 00eTOBaHHBIH M 00CTOBAHHBIN; OOCIAHHBIN (yc-
map.) W xenanublii] Ipupona xaer nydeit oOberoBaHHbIX: L[BeThl MOAHUMYT
BJIQXKHBIN JIMK, M1 BHOBb B MOMX cafax OnaroyxaHHbIX Pa3jmactcs nTH4Hid KpHK.
Ab899 (1,411.2); Ho TpyaeH myTh — IIyMUT Bojaa, UepHeeT jec, MOIJaT MoJIs. ..
OoetoBannas 3emnsa — Hepoctwxumas 38e3na... 46901 (1,118); Ilyckait XoTb B
HeOe — Bepa ¢ Hamu CMOTpPH CKBO3b TyYH: TaM OHa — Pa3BepHyTOE BETPOM
3Hamsi, O6eroBanHas BecHa. 46910 (I11,190); Bury, kak KaMEHHBII TOKOWHHUK,
Y TeMHO# mponacTy NpUKOBaHHBIA 3a TO, YTO, 3aMbICIOM pa30oiiHuk, [ToxuTun
pazyM o.. PI1 Xn911-13 (447); Ho, Hu enquiHBIM B3TII1I0M He Mouts, Briepen, Briepern, ¢
coxoKeHHbIMHU ryOamu, [loka O6eroBanHast 3emist boibumm ropboM He BCTaHET
Haj ropbamu. [[8917 (1,375.1); Ho Gonbliie Bcero / MHe / MOHpaBUIIOCh — / 3TO: /
910 / Genee TYHHOTO CBeTa, / ynoOHeH, / yeM 3emiis oOeToBaHHas, / 3To — / 1a
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YTO TOBOPHUTH 00 3TOM, / 3T0 — / BaHHass. M928 (319); B 3aBeTHbIX JaJaHKax HE
HOocuM Ha Tpyad, O Hell [poaHOl 3emie] CTHXHM HaB3pbLA He counHseM. Harn
rOpbKHI COH OHa He OepennT, He kaxercs obeToBaHHBIM paeM. Axm961 (251.1)

Taxk, mpUBeeHHbIE KOHTEKCTHI WILTIOCTPUPYIOT JBa 3HAYECHHUS CIIOBa 0Oemo-
6auHbLL: 0bemosanHblil ‘00emaHHbIi’ (ycTap.) U ‘OJarociOBEHHBIN, CUACTIIH-
BEIIi’ B COCTaBe (ppa3zeojoru3Ma 3emis 00emogdHHasi — PasHHIA IOTISPKH-
Baetrcs U yaapenueM. Kpatkas ¢opma (eMUHCTBEHHOE yHOTpeOJIeHHE B HaIleM
MaTepuaye) COOTHOCUTCA TOJILKO C MEepBbIM 3HadeHHeM. Cp. B TOITHUYECKOM
nogropryce HannoHamsHOTO KOpITyca pycCKOTO SI3bIKA: TONBEKO 00emosdHHblil B
25 mpumepax u3 noasun CepeOpstHOro Beka (Onu 63010ym 8 Kpace dcelannou /
U so3secmam c¢ svicom nebec, | Ymo oenv nacman obemosanuvii, /| Ymo boz
séoucmuny 6ockpec! (ByHWH) W JAp.) WU OOUH NpHUMEP Ha KpaTtkyro (opmy
obemosan: Tei dice, ckosawn 3akaunHamnvem, obemosan nociyuanvem, / I[lpeo co-
30aHUeM 20MmoGviM, nepeod ciosom, macmep, scmarnv (Mepkyporesa) (HKPS).

Yamie pa3HUIa MeXIy MOJTHON M KpaTKoH (GopMoii cOCTOHT, CKOopee, B CTH-
JUCTUYECKOU OKpacKke, 4eM B JIEKCUYECKOM 3HadeHuH. Tak, B HallleM mMatepuale
OTCYTCTBYET Kparkas (popma Hesaswen, HO IPU ITOM BO BCEX KOHTEKCTaX MOJ-
Has (hopMa HesaoicHblll UMEET He OoJiee TpsAMOe, HEHTpabHOE ceiiyac 3HauCHHUE
‘He3HAYUTENbHBIN, HECYNIECTBEHHBIN , a 00Jiee pa3srOBOPHOE ‘TTOCPEICTBEHHBIH,
TIJIOXOM '

HEBAXHBIN [paze.] Ceena / mpomo3sriiocts / kopuero — / H. / MOKp / yroT /
cUIAT / BIOTbMaxX / pabouue, / moamokiuuii / xnebd / xyrwt. M929 (376); HeBax-
Has 4ecTh, / 4T00 U3 ATaKMX pO3 / MOM M3BAsHUS BBICHJIKCH / 110 CKBEpaM, / Tae
xapkaet Tyoepkyies, / rae 0.... ¢ Xynuranom / n1a cuunuc. M929-30 (600)

OTO Ke 3HaYCHHE MBI BHAWUM B IpUMEpax M3 MOITHIECKOTO ITOIKOPITyca
HKPSI (rne xpatkue (HOpMBI TaKKe OTCYTCTBYIOT): Opoda — He8adiCHblil KOMNO-
sumop (3abonoukwuii); Jogonbcmeo — | Hesadicnoe 3penruwe; Kasxcovlii 3naem: /
68000na0bl Oymadicuvie // 0ns cmwiuku | ¢ Oepesreti | nousa nesadicnas (MaskoB-
ckuit). OtmeTnM, 4to B CroBape YimakoBa 00a 3HAYCHHUS OLICHUBAIOTCS Kak
pasroBopHbIe. MOXXHO HPEAIIOIOKHUTE, YTO UMEHHO Pa3srOBOPHOCTH B JTAHHOM
cllydae MPEersITCTBYeT 00pa30BaHUIO KPAaTKOH (OPMBI, TOCKOJIBKY U3BECTHO, UTO
B CTHJIUCTUYECKOM OTHOIICHUH KPAaTKHE (HOPMBI OTIMYAIOTCS OT MOJHBIX, SIBJIS-
sich 00JIee KHUKHBIMH.

Tsrorenne KpaTKux (GopM K MOBBIMICHHIO CTHIIS MOKHO OTMETHTH B YIIO-
TpeOJICHUH CTpaJaTeNbHBIX MPUYACTHH HACTOSIIEr0 BpeMeHH (Hamboiee pen-
KHMX ¥ KHIDKHBIX U3 ImpudacTuit): nonselx ¢opm 101 u3 1070 va H u 13 u3 730
Ha O, kpatkux — 55 u3 339 u 6 u3 237, coorBercTBeHHo 10 % u 2 % npoTus
16 % u 3 % (Hacnemaem, HeHaAPYWUM, HECLEOUHUM, OObEMAEM, OCLINAEM).

B cnenyrommx npumepax 0oree BBICOKAs CTIITUCTHYECKAs OKpacka KpaTKOH
(OpPMEBI B COYCTAaHUH C IPYTUMH CIOBAMHU CITYXKHT CPEICTBOM CO3IaHUS KOMH-
YEeCKOTO, B CBSI3H C YeM BO3HUKAET BOIPOC, KaK 3TO JOJHKHO KOMMEHTHPOBATHCS
B CJIOBAapHOM cTaThe (ImocTaHOBKa moMeT [llymna. unu Mpon. He BCeTia yMECTHA
B KOHTEKCTE BCETO MPOU3BEACHUS):
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HE3JIEWEH OtcyrcTBytoT npoduin pumisa U kak-To — H. beau monde.
11913 (I,433); Bun unpeiines takos: / nepHar, / cMewioH / 1 H. / OHu / mpuesxa-
10T / U3 mepBbIX BekoB / ckBO3b Js3r / «IlencunbBanua Creiitueny. Mpon. M926

(209)
cp.:

HE3JEINHE B nmpumopun Huma Cesmenno omsuics, H. Tomuncs K Beuepueit
3Be3ne. Ky3921 (253)

HE3JEIIHANA Mory nu aymate st o pagoctu HeszxewmHeit Heapor TBoux u
6naroctu Teoeil? [pgm. k Bemnen]| AB898 (1,391.2); ... UTo MHE TPUCHUTCS,
4yTO BeroMsHeTcs B mocnennem Onecke ObiTvsi? Ha uTo nymia mMost orssiHeTcs,
Wns B nesgemrnue kpas? Ky3916 (163); ... U ronoc Beanoctu 30Bet C Heom0MH-
MOCTBIO He3JIeIHeH. [p@m.: uepemneit] Axm958 (234.2)

MOoHO cuuTaTh, 4YTO O OoJiee BBICOKOW CTHJIMCTHYECKON OKpacKke KpaTKoi
(hopMBI IpHU3BaHA CBUAETENBCTBOBATH IOMETA yCmap., Cp.:

OTHUCT [ycmap.] Tak ¢ HUTH NOPBaHHON B BOJIHEHbU MHOTAA, Cpensb Mecsu-
HBIX JIy4ded, ¥ HeXHBI U OTHHCTHI, B pocHCTy0 TpaBy KaTaTcst aMeTucTsl M rud-
HyT 0e3 ciena. Aun900-e (126.2)

OTHUCTO U uro0 He 3HOMHBIC Nyud CHKUraqu TpaHd aMeTHUCTa, A JIUIIb
Mepuanue ceeun Jlunock Tam xuako u 0. Anu900-e (98.1)

OTHUCTBIN Trl Bcé eme Ha TeMHbIX HMBax O. ocraBiseus cien. 45901
(1,465.2); Tlepeno muoro men o. cronn. AbB902 (I,155); Muack 1o Tekydemy Iry-
uy, Jlerutr 0e3 Bonu MoTbuieK. OH TPYABIO MJIAMEHU KOCHETCS, B BOJHE OrHHU-
croii okyHercst, Xn1911-12 (74); U 1, kak xameHb Heba, Heces [IyTem He HammM 1
OTHUCTBIM. [pgm. k cBuctoM] Xuf912] (77); 51 Bcs ropro! T'opst v Host, J)Kuy, B 0.
O0yOeH uyBcTB 3BeHs. PIT X1912 (230); U B HO4YHO# orHUCTOM Yape, B oOreit Ts-
re k HeObutuaM J{uko Gnemymue xapu, JInna usera kymaua X1919,21 (263)

Bo3moxeH u oOpatHBIil cinyuail, korjga kpatkas (popma oKka3bIBa€TCSl CTHIH-
CTUYECKU CHI)KEHHOI 10 CPaBHEHUIO C yNOTpeOIeHUAMU NOJTHOM (opMBbI:

HEJOBEP [npocm.; cu. HEJIOBPBIM] B onacusie mecta Mex pebep On [Bo-
uH BocToka] Hanocwun ynap H.. X1921 (342)

HEJIOBPOE [cy6cm. npun.] I myarcs Tonmoro, H. 4ysi, Jlo JBEpH BBICOKOM,
ny0oBoit M TeMHO#, 1 1uiavuer npyXMHHHK, KIIOY B CKBaXHUHY cys, CypoBbIi,
CepAMTHIN, OrpoMHbIN. X1/909-12] (62)

HEJIOBPHBIN [npun.] Mbl 00a 00wy, kak netu, Jpasus, ucneitys, urpas, Ho
KTO-TO HeZo0psie cetu PaccraBuin, yinsioky Tas — [[8910 (1,58); Ho yem BHHMA-
TenbHel, TBepAbIHA Notre Dame, 1 usydan TBom uynoBuinHble pedpa, — Tem
qamnie JyMal si: U3 TsHKeCTH HenoOpoit U s xorma-HUOyIb IpeKpacHoe CO3/aM...
OM912 (83.2); I KTO-TO, YepHWIbHHLIEH B3IJIsAa H., YOal, IUIETHEM CMEPTH
MOJHSB cBOM pebpa. Xn915-19-22 (460.16); ... He oropuuts oria HemoOpbim
oOpazom wib MbIcaei Hegobopom, OM937 (311); ToTr BeTep, NPOHUKIIMHA MO/
pebpa U B ayuy, B Teuenue et HenoOporo cnaBoii u 1o6poit [ToMsHyT B cTHXax
u Boctnert. 171956 (11,98.2)

Bonee toro, ocobeHHOCTH KpaTKOH ()OPMBI MOTYT MpPUBJIEYb BHUMAHUE K
(YHKIIMOHUPOBAHUIO B MO3THUECKOM TEKCTE IIOJIHOTO IPUIAraTeNbHOrO WM
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npuyactust. Tak, B CIEAYIOUIMX MPHUMEpPax MPOM3HOUICHHE W CTHIMCTHYECKAs
OKpacka KpaTkux (OpM He BBI3BIBAIOT COMHEHHIT, B OTCYTCTBHE KPaTKUX (HopM
MOJIHOE [IPpUYacTHe, 6e3yCI0BHO, HODKHO UMETh BUI OBYUYEHHBIMN, XOTs B CO-
MOCTABJICHUH C 3THMH KOHTEKCTAMH CTPOKH XJICOHHKOBa MOXKHO MMPOYHUTATH U
Kak o0Oyuéumvie modckomy Heey. ITO MOATBEpKIaeTCcS W TeM, uto B CioBape
VYrakoBa GopMbl 00yuerHblll U 00yuéHHbIL TalOTCSA KaK paBHOIIPABHBIC BapUaH-
TBI, 0€3 ITOMET:

OBYYEH [npocm.] D10 — pnerckas Hayka, S kuraiickoii oOyuéna. {6920
(II1,216); — B codenbHUK KpeuieHCKUH, YTo 11b, mapeHs, poxaeH? Y 6ad mepe-
BeHCKuX, Uto 11k, Bpatk 00yuén? 1[6920 (111,227)

OBYYEHHLIN [Bo3M., 00yuéHHbIH] W, 00yueHHble mrojackomy oOery, Tam Bo-
JAT MonHUM Tenery Xn919,21 (263)

CTHUIUCTHYECKUE Pa3IHYHS TTOJTHBIX B KPATKUX (HOPM MOTYT BECTH K IIOCTa-
HOBKe paznmuuHbix moMeT B CAPIL. Tak, ciioBo ocrnabensiti B CnoBape YmakoBa
OIIeHMBaeTCs Kak mpoctopednoe, B MAC nMeer nomeTty pase., B CioBape Oxe-
roBa MOMeTHl He nMeeT. COrTacHO pa3HBIM CIIOBapsM, KpaTkas (opMa OTCyTCT-
BYyeT, B moatrueckoM noaxopiryce HKPS takke HaxomuM TOBKO OJUH TIPUMEDP
U3 CTUXOTBOPEHHS AHHEHCKOIO, YTO II03BOJISIET, BO-IIEPBBIX, YCOMHHUTHCS B
MIPOCTOPEYHOCTH KPATKOH (POPMBI, BO-BTOPHIX, IPU3HATH €€ aBTOPCKHM YIIO-
TpeOJIeHnEM:

OCJABEJI [r0g.] Obnaka nmoBuciu ¢ Beicel, [lomyTHensr — ocnadensl, To4HO
kuctyu B kunapuce Hag morunoii cuzo-6enst. Ann904 (167.2)

OCJABEJIBIA [npocm.] Ho nrobmo ocnabensiit Ot 3a00naunbix Her — To
cBepkatouie O0enblii, To cupeHeBblii cHer... Ann900-e (114.2)

W npyroit mpumep: ci10BO HadoOHbIl (HA00OHO) B CIOBAPSIX UMEET IMOMETY
ycmap. wia ycmap. u npocm. [Ymakos; Oxeros; [lIBegosa]. Kak npexacrasis-
etcs, i crateit CSPII cnenyer BEIOpaTh pa3Hble MOMETH — CP. KOHTEKCTHI:

HAJIOBEH [ycmap.] UtoObl TpeTh MpechIllieHHOe Teno, VIM HagoOHBI Clie3bl
MoH... g Toro np s, rocroau, mena, s Toro np mpuyactuiack Jro0Bu!
Axm914 (79.3)

HAJIOBHO [ycmap.; B 3Ha4. cka3.] ...; Y, OTBEpHYB KyIa-TO B3I TOPSYMIA,
OH roBoput npo 6enHyIo BAOBY... UTo H. mo6uts Herosy... M 4ro He Hamo Iua-
KaTh MHE — Kak Ioiauy... [[6916 (1,314.1); bory numuero He H., Konp Moit —
MolIb MO M Kpemnb. Cnblily s, KaKk p>KeT OH XaJloOHO, 3aKyCHB 3J1aTYIO 1Ielb.
Ec918 (I1,62); B rmazax OypnsT jiyra, kak Menb B orekax Oernoro kajenbs. U
myTtka 16! — H. ymets He pa3peigatecs B uccrymiensu. 171918 (1,256); ...

HAJIOBHBIN [npocm.] Hakonen-to Bcrpernna HagoOHoro — MHue: YV koro —
to cmepTHas Hanob6a — Bo mue. /6936 (11,340.3)

OnpeneneHHHe pasinirg B OTTCHKAX 3HAUYCHUA WU CTUJIMCTHYCCKOM OKpac-
K€ MOXHO OTMCTUTDH IPHU NMOABJICHUH BApUATUBHBIX KPATKUX (bOpMZ

OCHSIH [kHudicH.; cm. more OCUSIHEH] U Han matepsto 3Benenu ["onoca uz-
paunbTsH. S pocHyJIcs B Konbioenn — YepHbiM conHiieM o.. OM916 (114.1)
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OCHUSIHEH [6ap. k OCUAH] Jlynnsim cBetom Illupas o., Kpyxur 38e31 Mo-
TBIIBKOBBIM poil. MHe He HpaBMTCs, YTO mepcusiHe JlepiKaT sKeHIUH U AEB HOJ,
yanpoit. Ec925 (I11,16)

C npyroil cTOpoHBI, IPU BBIIEICHUHU JIBYX CTaTeld B COOTBETCTBUHU C IBYMS
BapHaHTaMH KpPaTKOH (OPMBI BO3ZHHKAET CIOXKHOCTH B pacIpelelicHud (opM
JOPYTUX JIMI] ¥ YKCEJ [0 IBYM CTaThAM (OTMETHM, YTO COBPEMEHHBIE CJIOBapH, B
otinuuue otr CrnoBaps YIIakoBa, TPakTYIOT GOpPMBI ocmp U ocmép Kak paBHO-
MIpaBHbIE BAPUAHTHI):

OCTEP [pase.; eéap. Kk OCTP] Tam namsbl mieronstor Moaamu, Tam BCSKUIL JTU-
nenct o. — Han ckykoil mad, Hax oropomamu, Hanx mbiipio COMHEUHBIX O3ep.
AB906 (11,187); O., xak Mowu sera, Mo# miar Monosaoi u yetkuid. M Bcs most pa-
BoTa Bor B 3Toii Moeit moxonaxe. [[6915 (1,236.2); ...

oCTP [cm. moye OCTEP] Tak cimymaii, kak namaTts ocTpa, — Henapom s B
cMepTHOM Openy... Buepa eme Obuiy, Buepa 3aBeTHblEe jJec U ropa... A5905
(11,87); Cnanxo Bectd mojHOUHBIC Oecenpbl, CIBIINUT T000BL HEOECHBIC CIIOBA.
YTpom BMmecTe moiinem Mbl Ha mobensl — Meu OyaeTr 0., HaJeKHA TETHBA.
Ky3908 (54); Mb1 ObICTpBI U HaroToBe, MbI OCTpBL. B Kaka0M *kecTe, B KaXKI0M
B3rIIsiAe, B KaxaoMm cioe. — JIBe cectpel. [[6913 (1,183.1); UepHBIX aHTENOB
KpbUIbst OCTpBl, Ckopo OyzaeT mocnenuuii cya, M manuHoBble KOCTpbI, CIOBHO
po3bl, B cHery 1BeTyT. Axm914 (86.1); ' poMOBEHb MOJHSITN BOJKH: «MBI JIb TPY-
coBuku! Korru octpel, 3yOsl kosnku — Pa3opsem B knoku!» PII Ec914 (1,100);
... Kak rirynblit Xy10’HHUK / B MaJJOHHY My3esl / BOH3a€T IJ1a3 CBOii, / BIIOOJICH U
0.,/ TaK s, / ¢ mogHeOeChs, / B 3Be3/IbI YCEsH, / CMOTpPIO / Ha HL}O-ﬁOpK / CKBO3b
Bpyxuuckuii Moct. / Heio-Mopk M925 (228)

IIpu onpeneneHny CTHIIMCTUYECKON OKpAacKy U TpaMMaTHYeCKOH HOPMAaTHB-
HOCTH (POPMEI, BCTPETHUBILEHCS B s3bIKE T033uH CepeOpsHOro Beka, He0OXO0Iu-
MO OOpamaTh BHIMaHHE Ha MCTOPHUCCKHN acleKT. 37ech OOJBIIYI0 ITOMOIIb
HEpPEeIKO OKa3bIBACT CIOBAPH YIIAKOBA, OTPAKAIOMINI COCTOSHHE SI3bIKa Han0o-
nee OJIM3KOE HAIIMM aBTOpaM, a Takke ciuoBapb amst. Tak, BOHHKAeT jKeTaHue
Ha3BaTh CJIOBA O2PAsH, OMUANEH, OXAONAH WHAWBUIYaTbHO-aBTOPCKUMH YIIO-
TpeOJICHUSMH U COIPOBOANTH TOMETOH HO08.:

OTPASIH [001.; Kp. ¢h. npuy. OTPasiHHBIA (OT OrpasTh — KapKaTh, MOIHITHCS
Ha KOro-H. CO BCEX CTOpPOH)] B Te HM y ChIpOMATHHIKUX OKpauH bbul nomyne-
peBeHckuii apoMmart, [Imacrancst cHer u, TajJKkamMu 0., BbUT TOJTBPKO 3TUM KapKaHbeM
npumsrt. 11925-31 (1,368)

OTYAJIEH C paHHUX JIeT HaM Onu30K, KTo medaneH, CKydeH cMeX M 4yX[
JOMAIHU# KpoB... Hamnr kopaGiib He B 100OpbIid MUT 0. Y TIIBIBET TI0 BOJIE BCEX
BetpoB! 1]6906-08 (1,9.2)

OXJIOIAH [ycmap.] Ho s monxoxy / u ryOmu 1ieBento — / kak Oynro / ye-
pe3 CTeKNIOo / pa3roBapuBaro mo-aHrauiicku. / «Cuauis, / rnazamu OypikyeB OX-
nonana. / Yem obHanexeHa? / ypa uz myp». / A peByuike cibimmntes: / «OrmeH, /
omeH au nop». M925 (212)

B coBpemeHHBIX crnoBapsix 3TU ¢GopMel oTcyTcTBYIOT [MAC, Oxero]. Oxn-
HAKO IJIAT0J 02pasms €cThb B cioBape Jlans (4acTb TOJIKOBAHHsI BKJIIOYEHA B 30-
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Hy 3HaueHus cratbu CAPII); hopMbl omuanen u oxronan ecth B cioBape Yia-
KoBa (Cp.: oxaonauHulil, -aH OT oXAonams ‘HarpamuTh, IPUBETCTBOBATH AILIO-
IFICMEHTaMH ), TaK 9TO, XOTS MasiKOBCKHI SBHO YHOTpPEOJSIET CIOBO B MHOM
3HAUYeHHUH, TpaMMaTHdecKas (opMa IUId ero BpeMeHH HopMmatuBHA. Ocobo OT-
METHM, UTO OXJONAHHbI IMEET B cJIOBape YIIakoBa momery ycmap. CoriaacHo
noatraeckoMy noakopmycy HKPS, nBa cimoBa BcTpedaroTcs emie 1Mo OJHOMY
pasy: U nadvss mosi 6 cympax omuanena: | Buouwb ocHennulil ciied om uenna?
(Bstu. UBaHOB); Jlaoice ¢ bepeaa, dadice oxono, | Ianvkot meoeil ocpaan (Cenb-
BUHCKHI); (hopMa oxnonan y NPYTUX IO3TOB HE BCTpEUAETCs (oxronams €CTh
tonbKo B «EBrennn Onernney). CiieyeT noiarars, 4To Ha IIPAMEPE OTACTEHBIX
CJIOB B TIO3THYECKOM SI3BIKE MBI IMEEM BO3MOXXHOCTB MPOCIICIUTE UX OOIIes3bI-
KOBYIO IHHAMUKY.

C npyroii cTOPOHEI, B 00JIee HOBBIX CIIOBAPSIX MOYXKHO OTMETUTH TCHICHITHIO
YKa3bIBaTh KPaTKyo GopMy Ui TeX MpHiaraTelbHBIX, A KOTOPBIX paHee oHa
IpU3HaBajlach HexXapaKTepHOIl Wi HeHopMaTUBHOI. Tak, AT cinoBa nevasHHbLI
cioapu [YmakoB, MAC, BTC] orpannunBaioT o0pa3oBaHHE KpaTKUX (GopM
(VmrakoB: «kpaTkK. HeYasHHA, HEUASTHHO, MYXCK. HE yTOTp.»), a cioBapb Oxe-
roBa faet Bce (opMel. Cp. MOAITHIECKHE KOHTEKCTHI:

HEYASH 3HaunuT — B KU3HL? 3HaYUT — B IOBECTH 0 ToM, Kak H. konen? O6
ymope, Cmexe, cyroinoke, 6erotue? PI711913,28 (1,57)

HEYASIHHBIN U B mycThIpSAX HEYAsSHHBIX Urpajiuil Tepsiuch Bbl, Ball Iie-
nuBIMiica rnas. 11909-20-e (1,598); Ot HewasHHOTrO cyacThsi Mailia ria3ku mnoj-
Hsta U 3acTeiBimMu pykamu KpymHbli skemuyr cobpana. Ec914 (1,106); Ho Bot
H. 3BOHOK: «MBbI noruborna aku oope!» Xu/919] (116); lllanynuit cmex, HevasH-
Has JaBKa, [Ipokasoit nponuras neiika. Xn919,21 (263); Kakas BqymunBas uruia
IIpen cMbicoM CTpOK OTCTYNUTCA Ha wwar, [Ipouts HevasHHbIE cTpoKu: OceHHss
cuHb U Bl — B BnamuBoctoke? Xn922 (363); CepeOpsiable karnu, HeuasHubie
peun B nmanonsx nonectn, — X1922 (363); HewassHHAs pagocTh-C, Kak CKa3aHo y
brnoka. PIT M923 (429)

B mostmaeckom monkopnyce HKPS naxommm eme nBa mpumepa: FOwwiii
npuny eowten Heuasn /| B smom oom enyxux pwioanuti, | M ucnyeannwiii xozaun /
Ouymuncs na apkane (U'ymunes); Ho 3a oxnom cmoum [omoxossun; | M kmo
y3uan Ezco upes debpv u nouv, — | 3pum oxpecm — Xpam, He2a0aH u HedasH
(Bsta. iBaHOB).

B psime ciyyaeB JIEKCHYECKOE 3HAYCHHE M CTHIMCTHYECKAsh OKpacKa CIIOBa,
YIOTPEOICHHOTO B MTOITHYECKOM TEKCTE, HY>KAAIOTCsI B yrouHeHuu. Cp.:

HAMAJIEBAH [pasze.] U nexy s oxoimosaH, Pazse Tem u BuHoBar, Uto Ha Oe-
nbiil nugep6onat [einblit posa H.. AHH900-e (123)

HEJOMAJIEBAH HenomaneBansl Byanu, 11 B 3TOM COJHEYHOM pa3Baie Yixke
XO3sTHUYAET MMeNb. [0 KapTuHe XyaoxkHuka] OM932 (188.2)

Ecnm B mepBOM ciydae pa3roBOPHBIN CTAaTyC CIIOBA HE BBI3BIBAET COMHEHUIA,
TO BO BTOPOM MOXKHO TIPEJIIONIOKUTH YIOTpeOeHne, cBsi3anHoe ¢ mpodeccuo-
HAJIBHON PEYBIO XYAOKHHUKOB (CP. 700MA1E60K ‘OCHOBHOM CIIOW B YKUBOIIUCH ).
[TocTaHOBKa OJMHAKOBOI MMOMETHI B 3THX ABYX CTAThsIX TOTa ObliIa ObI HEBEPHOI.



180 A.C.KyneBa

B nosiBiieHUM B NO3THUUECKOM $3bIKE CTUIMCTUYECKOIO aKLIEHTa Ha KPaTKON
(dopme 3aMETHYIO POJIb UTPAET CHHTAKCHUC, @ IMEHHO YIIOTPEOICHUE apXamIHbIX
KOHCTPYKIIMH, HanpuMep:

OBOJIPAH [31ech: ycmap.] «({...) BeiTh / KepéHckomy outy u odoapany! /
Y3k Mbl / moneiMeM / ¢ LiapeBoit kpoBatu / 3Ty / camyto / Anexcanapy denopos-
ay». PII M927 (534)

XapakTepHo 1t T03ToB CepeOpsHOTo BeKa W MCIIONb30BaHKUE TaK Ha3bIBae-
MBIX «YCEUEHHBIX» TpHiIarateibHbIX. [ cocTaBuTems cioBaps Takue HOpMBI
TIPEICTABISIIOT COOOM JOMONIHUTENBHYIO TPYIHOCTh. Ecnmu ymnorpebieHHas
¢opMa coBmagaeT ¢ HavalbHOH, yIOOHO TMOMECTUTH €€ B COOTBETCTBYIOLIYIO
CTaThlo, T. €. CHEIaTh 3aroJIOBOYHBIM cJIOBOM (Kak 370 mpuHsato B CAPII mus
KpaTkux hopm):

HEBEJIMK Pusy Hakpect o0Bsi3aB, CBeUKy K MajKe NpuBs3aBs, Peer aHren H.,
Peer necom, cBernonuk. 46912 (111,368.2)

HEYEJIOBEIIK [#06.] B Beunom orue. [lepcu — B Oarpen! Cepaue — k rpy-
mu! H. Ceer! — He rnspu! 1]6922 (111,327)

Ho mockonbKy TpaguIMOHHO Takue (OPMBI PACCMATPHBAIOTCS KaK OCOOBIH
BapHaHT MOJHBIX (HOPM, UX JIOTHYHO PHUBOJHUTH B COOTBETCTBYIOIIUX CTATHSX C
no0aBJIeHHEM KOMMEHTapus. OT0 yJO0OHO M IIOTOMY, YTO JJIsl MHOTHX WHJIMBH-
TyaJIbHO-aBTOPCKUX YIOTPeONCHUH TPyAHO 00pa3oBaTh HadalbHYI0 (opmy
MY’KCKOTO poja:

?HEJIOJICK

HEJIIOJICKOM Mccpixatomas HuBa — boxkeckomy, Hemoacky. bypu ayaHomy
nepcry. [3aeck: yeeu.] [[6928 (11,327)

PHEKII i HEXKWJIA [npocm.; cv. HEXXAJIOM]

HEXWION [Hexwmry 1[B928,29-38] Cepaue TemHoe m3Masmioch B Hexuiom
nomy TBoeM. Axm911 (48); Y1 xpynkoi pakoBHHBI CTeHbI, — Kak HeXHI0ro
cepaua nom, — OM911 (76.2); 9%, n000-10poro — K HaM Kak B rocta Bcé-to,
Jla B XaTy-TO B HeXMIy! [pgm.: Ha Bany; 3nech: yceu.] [[6928,29-38 (111,153)

OnHako OTHeNnbHAs ycedeHHast (popMa 4acTOTHOTO CJIOBa TepsieTcsl B OO0Jb-
II0# CIIOBApPHOM CTaThe (YTOOBI ATOTO HE MPOUCXOIMIO, HEPETYISIpHBIE (OPMBI
BeriHOCSTCS B CSAPII B 30HY 3HaueHU):

OKEAHCKMIA [okeancka 1[B928] ... Menpto Onewer o. mapoxoa. Kpaii nane-
KU1, HOBBIX IyTHUKOB BeTpevait! Ky3920 (197); ... Yx 1o o mumageHy — Ho-
BoOpaHiy — Crnesa nepeBeHcka, Okeancka! [3aeck: yeeu.| [[8928 (11,272); ...
A teneps B Ilapuke, B Illaptpe, B Apne I'ocynapur no6pstit Yamnun Yapau, — //
B OKeaHCKOM KOTEJKe ¢ pacTepsHHOI TOYHOCThIO Ha ImapHHupax oH KypasKuTCs
¢ uBeroyHuuei... OM937 (245)

C npyroit CTOpOHbI, BO MHOTHX CJIy4asX Mbl BHIUM He 00pa3oBaHHE HOBBIX
¢dopm, a apxauuHoe aTpUOYTHBHOE YIOTPEOICHUE KPATKUX (POPM, HUUEM HE OT-
JMYAIOIIUXCS OT HOPMATHBHBIX NMPEIUKATUBHO YIOTPEOJICHHBIX BApHAHTOB!
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HAT Bret msith wacoB — mopa gomoit; U Har, u teceH yroa Moit... Aun900-e
(196.2); Houb Gnarasi, COH Aaput OelHBbIM cTpaaanbliaM, Ho He BlacTeH COHHBIN
Mak, Ipu3paKk u3MeHsbl. e, 11000Bb, TOMa3a ria3, namsaTd naHuupb? Otdero s
cinab u Har, npuspak usMensl? Ky3908 (134); 3amok ¢ aBepeii, Ha 3eMit0 cOUT,
ynain U cBer cBedeit uepToil aposkariei kpyra SIBuin ouam BBICOKHH MbeAecTant, —
W otpok Har x Hemy IpuBs3aH Tyro. [3xech: yceu.] Ky3908 (145); ... B ee [Be-
Hepsl] 1a3zax cBeTna oreara M ctpactu ropablil, rHeBHbIN 3HOM: OHa npea HUM
crosia Hara, biectst pockomrHoi nienenoit. X912 (230); U'oHsT Mroan mankamu
TOro, KT0 Har u Huul, OXpaHAIOT rpaxkaaHe noOpo cBoux >xumumy. OM913
(341.4); Ton 1 Har JIeKUT CTPOil Tpyno., [lecHu cMepTHbIe npowtu. [Tonk crour,
rj1a3a norynuB, TeHb OT JeTUYUKOB B IbUTH. X71/915] (94); ['opst, ropst Uroiaku, —
VYnap cTexisHHBIX mmar, — B kimy0ax Heuncroil cmMonku [Ipsmurcst o6auk Har.

Ky3917 (182); ... CBAIIEHHBIM TpeneToM JTUCTBBI Y THYCHBIM 1mienecToMm Oymaru
Onu [apxuBsiHe] nuratotcs — yBbl! — HeyBaxxaems! u Haru... [llymn. OM934
(361.2)

Oco00 0TMETUM CITy4Yar MONYTPEAUKATUBHOTO YIIOTPEOICHUS KPATKUX (HOPM.
C 0IHO¥ CTOPOHEI, OHH JOJDKHEI IPHBOAUTHCS B CTaThe HA KpaTKue (GopMBI, X0-
TS C IPYTOW CTOPOHBL, MO PSAY IPH3HAKOB OHH MOTYT OBITH OJHKE «HCKYCCT-
BEHHBIM» YCeUeHHBIM opmam. Tak, popma nenouam B CIOBapsIX OTCYTCTBYET:

HENOYAT Tbl 0T ry6 Moux KyOOK BO3bMeElIb H., [p@m. k Mondar] Ann900-e
(111.1); lomyman, 4ro Mup JUtst coXu H. I MHOTO ecTh B CTaporo cuiax. [pgm. k
BHy4ar| Xn911-13 (449)

OtaenpHyI0 mpoOieMy NpeACTaBiIseT pasiudyHe B aKIEHTyalluH (KOTOPYIO
MOJICKa3bIBAET CTUXOTBOPHBII pa3Mep). DopMbI ¢ yapeHHeM Ha OCHOBE IPHHS-
TO CUUTaTh OoJiee KHIDKHBIMU B CUJIYy MX apXaudHOCTH [3amu3Hsak 1985: 290—
291], Toraa Kax JuIsl «yCEUeHHBIX» MpUJIaraTelbHbIX UMEHHO yJapeHHe Ha oc-
HOBE IIPUHATO HAa3bIBaTh OJJHUM U3 IIPU3HAKOB X UCKYCCTBEHHOCTH: M, memHubl,
cmymHul u kpyenst, Hao nonem xpyscamcesa opawvt. (XneOHukoB); Kpyenvr cym-
Ku 8ce 00Ha s. Paccmezny myezoii ceou aug... Abionv, a610HbKa poonasa! Mot
manunoswvui Haaug! (Kysmun). Cp.:

HEM [HeMEI ¥ HéMBI| ... Hamm mMacku ynbibanuck, Hamm B3opsl He BeTpeya-
nuck U ycra Hamm HeMbl. [pgm.: He Mbi| Ky3906 (23); 1 Hembl cepaily MoeMy
Mou nb xenanusi, TBou 4. Ky3911 (100); Benb B30psl BOMHOB MOPO3HBI, A HX
ycTa HeMbI U Tpo3HbL. X1911-12 (215); O, Bcé Torma — B Kosble modMel: Oma-
JIMHBI ONaJbIX po3, Y TaliHbI TeX, KTO — TallHO HéMBI, 1 TeX, 4TO BCXOAAT BCXO-
noMm rpos; 11913 (1,432); I'Bo3aumble CTpOKaMH, CToiTe HeMbl! [pgm.: m03MOI]
M922 (99); T'opa ToBOpMIIa, MBI OBLTH HeMBI. [IpemocTaBisLiu CyIOuTh TOpE.
[pdm. x nemon] 1]6924,39 (II1,26.2); Mbl 6e3 cyna OCyXICHBI U HeMbI, A 0OHe-
CCHHBIN OyJIeT BEUHO TPe3B. [pm. k modma] 11925-31 (1,344.2); Hema — nocka,
a Bce ckaswiBaet! [[6934 (11,323.1); Bcsi — B ocinenuTeIbHOM OIHOM BHJICHBE.
Be3mouBHA mecHs, My3bIka HeMa, [pdm.: 3uMa) Axm964 (259.2)

31ech TakKe OTMETUM [[Ba KOHTEKCTa C MOJIYIPEIUKATHBHO yIOTPEOICHHOM
He000co0NIeHHOH (HOpMOI, KOTOpBIE MPH aBTOMATHYECKOW 0OpabOTKe TEKCTa
4yTh HE MOTEPSUTUCH, TOCKOJIBbKY ObLTH OTHEeCeHbI K cTaThe OH:
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Ecnu s B uepkoBb uay, Tam craHoBmrock ¢ ¢apuceeM. // C HUM ymagaio s
HeM, C HUM U BOCIpPSIHY, JTUKYS... TOJIBKO BO MHE-TO 3aueéM MbITaps MsTeTCH,
tockys?.. Anntos. Aun900-e¢ (188.2); Tloka / meperpsxuBar / CTUXOTBOPHYIO
crapb / 1 HeM / xJeT / 3a1, / razersl / «CeBepHblil pabounity / cexperaps / TUX0 /
MHe / ckazain... M927 (294)

MoxHo OBUTO OBl MaBaTh yCeUCHHBIE (OPMBI B OJHOW CTaThe C IONHBIMHU
IpA OTCYTCTBHW Yy NAHHOTO NPHIIATaTENFHOTO WM MPHYACTHS HOPMATHBHBIX
KpaTtkux (opM, HO, KaK OTMEUaJIOCh BEIIIE, BOIPOC O HOPMATUBHOCTH KPaTKOW
(dopMBI He Bcerjga pemraeTcs OJHO3HauHO. Hampumep, ans cioBa ochenHblil
CrnoBaps YmakoBa 1 MAC He nator kpatkux ¢opm, B CioBape Oxeroa oHH
ecTb. Cp. KOHTEKCTHI B CTaThe:

OTHEH Ee ¢axen 6but 0. u an, Ann900-e (104.1); TIpoTeker Torma peka or-
HenHa [lo Bceit 3emie o uepHoel, Ky3903 (152); [lornotut Toraa pexa orueHHa
B MyKky BeuHYIO OTCBUIaeMbIX, A CBATBIX IyIIU 3acBeTATcs, M moiinyt oHu B
MpecBeTIIbId pail. ib.; I'na — nyn: oomep! Ta — OyH o.! {8922 (111,315); Konu-
CaHM-BO3KU-TpUBLI, Bepcra ornenna! O — rosp B miams! ib.; Maio Jib, MHOTO
au — [Iporu nonaust! ITpoxomu co mHoi Myky oruenny! {6922 (II1,270); Tsl,
A3wust, — ponuHa poaus! Bmectunuiie rop u mycteidb... Hu ¢ uem npeasiaymmm
He cxoneH TBoil Bo3ayx — OH 0. u cuHb. Axm944 (327); Ho on npeBpaTmics B
rpaHaToBbIi KycT, I ObUT HEOOCKIOH Hal HUM 0. U IycT. Axm960 (361.1)

Takum 00pa3oM, pa3inyHOE CIOBapHOE OTpaykeHHe (GopM, OJMHAKOBO MK
OYeHb MOX0Ke (YHKIHOHHPYIOUIMX B MO3THYECKOM SI3bIKE, MIPUBOJMT K HEIO-
CIIeIOBATENBFHOCTH B MOJIa4e MaTepraia i MOXKET 3aTpyIHHUTh paboTy Uccieno-
Barels, oOpamaronierocss K cjaoBapr. A 3To TpedyeT oT JeKkcukorpaga mocra-
HOBKH H [IOMCKA MyTeH PEelIeHNUs] TEOPETHIECKHX BOIPOCOB (HAIPUMEp, O MeCTe
yCe4eHHBIX ()OPM 110 OTHOILCHHUIO K HIOJIHBIM U KPATKUM).

OTMeTuM, 4TO yCeUCHHbIE MTpUIIaraTelbHble HanboJiee XapaKTepHbI IS SI3bI-
Ka MO3TOB, B TBOPYECTBE KOTOPHIX BAXKHYIO POJb MIPAeT CTHIHM3ALMS, C YeM
CBsi3aHa M CTUJIMCTHYECKas Harpyska Takux ¢opm: B nmodsuu Kyszmuna u Xieo-
HUKOBA 3TO BBICOKHH CTWIIb, apXau3alus (Ompox Hae, 4epHb Hebaa200apHa),
BBICOKHU CTWJIb JUIS CO3JaHusi KoMmudeckoro 3¢ dekra y MaskoBckoro (Ilepeo
Hanaukoli 6aba ceda \ ommopeosvisaem Koneex mpuoyams), IPOCTOPEUHE Y
AnneHckoro u L[BeraeBoii (Bmopy comurwo 3aepebaem), ponpkiiopHocts y Ece-
HuHa, l[BetaeBoit u bioka (Jo cuna ympa).

Oco0eHHO MHTEPECHO, YTO UANOCTHICBOW YePTON OKa3hIBACTCS ymoTpebde-
HHUE HE TOJIBKO MOJO0HBIX PEeAKHX (OpM, HO U KpaTKux (opm Boobmre. Tak, mpu
M3BECTHOM Pa3iM4uu B Marepuaie Ha OykBol H n O cOOTHOIIEHHE KpaTKUX U
MOJHBIX (OPM Y pa3HBIX aBTOPOB MPHOIU3UTEIHHO COBIIA/IACT:

H H H 0 0 0

Kpamxk. | Ioan. | coomnowenue | Kpamk. | Ilonn. | coommnowenue
Ann. 45 151 34 27 82 3,3
Axm. 72 413 5,9 43 200 4,7
Ab 156 1218 7,9 127 541 4,4
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H H H 0 0 0
Kpamx. | Hoan. | coommowenue | Kpamx. | Iloan. | coommowenue

Ec. 52 334 6,7 23 208 9
Kys. 112 407 3,6 74 177 2,5
oM 81 373 4,6 65 233 3,6
M. 54 246 4,6 44 222 5
1L 114 507 4,4 121 413 34
Xu. 97 426 4,4 112 271 2.4
Ls. 217 916 4,2 119 249 2,2
dopm
9342 1000 4991 4,9 755 2596 34
JleKcem
2376 339 1070 32 237 730 3,1

B cpenem nonHsle (OPMEI B A3BIKE AECATH MO3TOB YHOTPEOISIOTCS B 3—5 pas
yamie, yeM kpaTkue. Pazopoc noBonbsHO Benuk: L{BetaeBa, Ky3muH, XneOHUKOB
UCTIONB3YIOT KpaTkue (opMBbl BCero B 2—4 pa3a pexe, 4eM IOJHBIE, TOTAa KaK
MakcuMasbHOe pazinuuue — 1 : 9. Ilpu 3ToM MBI BUAUM, YTO BEJIMKA JOJIA Kpart-
KHX ()OPM B II033MU aBTOPOB, CKIOHHBIX K CTHJIMCTHYECKOMY Pa3sHOOOpasmio,
ctunuzanun (Kysmun, Xne6uukos, L[BetaeBa, a Takke AHHeHckui u Ilactep-
HAaK), TOT/la KaK MPEeANOYUTaIOT MOJIHbIE IpularaTenbHble biok (cTUIIb KOTOpO-
ro ckopee HeifrpaneH), EcennH (KHWKHbIe KpaTkue (GOpMBI HE OpPraHUYHBI B
(ONBKIOPHBIX CTHIM3AIMAX), aKMEHCTHl AXMaroBa 1 ManzaensimraM; MasikoB-
CKHUH 3aHIUMaeT 3/1eCh IPOMEXKYTOUHYIO TO3UIIHIO.

MoxHO OBIIIO IPEAIIONOKUTE 00paTHOE (4TO KPaTKuxX (GopM JOIKHO OBITh
MHoOro y bioka u AXMaToBoit), €ClIi HCXOAUTh U3 BEPCU(PUKAUOHHBIX 0COOEH-
HOCTeH KpaTkux (hopMm — Oojee JaKOHUYHBIX, 4aCTO MMEIOIIUX yJapeHHe Ha
MOCJIETHEM WJIM TIPEATIOCIIEHEM CJIOTE W JIETKO PH(MYIOIIUXCS CO CIOBAMH
IPYTHX YacTel pedu (HeTpyIHO 3aMETHTh, YTO KpaTKue (GOpMbI OKa3bIBAIOTCS B
pUGMEHHON HO3WIMK 3HAYUTENBHO Hamie MONHBIX). IlpuBeneHHble nudpsl u
MIPUMEPHI TIO3BOJISIOT MPEANIONOKHUTE, YTO CTHIIMCTHUCCKUH (DaKTOp B OTHOIIE-
HUM KPaTKUX NPHIAraTeldbHbIX U MPUYACTHH B MOSTHUYECKOM SI3BIKE UTPaeT HE
MEHBIIYIO POJIb, YeM BePCH(HUKAIIOHHBII.

Wrak, kpaTkue npuiaraTeiabHble U NpuyacTust B no33uu CepeOpsiHOTO Beka
UHTEPECHBI C TOUKU 3PEHHS CIIOBOTBOPUECTBA, CTUIUCTUYECKOM OKPACKU U T. II.
Ha npumepe ux ynoTpeOneHUs 3aMETHBI U3MEHEHHUsI, IIPOU3OIIEIINE B SI3bIKE
3a BpeMms, KoTopoe otaemsieT Hac oT CepeOpsHoro Beka. Eciu o TpyaHOCTSX,
BO3HUKAIOIIUX NPHU YTEHHM KIACCHUECKON JIUTEPATyphl, CKa3aHO U HAIMUCAHO
yxke Hemaio ([EceroBa 1999] u MHOTOE Ipyroe), To He0OXOAUMOCTh UCTOPHYE-
CKOTO TOJIX0/1a K U3Y4EHHIO SI3bIKA, KOTOPBIA CUUTAECTCS] COBPEMEHHBIM, TOJIBKO
ceifyac craHOBUTCS Bce Oosee oueBUAHON. I[loaTBEpKAEHHEM 3TOMY, B 4aCTHO-
CTH, MOXET CIYXWTh TEMAaTHUKa JOKJIAJ0B U OOCYXJEHMH MPOIIEALIETO B Je-
kabpe 2011 r. pacmupeHHOro HAy4YHOTO CeMUHapa « ABTOpPCKasl JIEKCUKorpadus
u uctopus cioB: k 50-meTuto BeIxoa B cBeT “CnoBaps s3bika Ilymkuna™» (Un-
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CTHTYT pyccKoro si3bika uM. B. B. Bunorpagosa PAH). Takum o6pa3om, pabota
B 00JIaCTH aBTOPCKOW JIEKCUKOrpaduu He TOJBKO MOKAa3bIBAET, KAK Ba)KEH BO-
MPOC O TIOCTAHOBKE CTHJIMCTHYECKHX MOMET, 3aIIOJHEHUH 30H 3HAUCHUS U KOM-
MEHTApHEB B CIIOBAPHBIX CTAThSIX, COACPIKAIIMX MPHIAraTeIbHbIC M MPUIACTHS,
HE TOJIbKO MO3BOJISIET aHATU3UPOBATh OCOOCHHOCTH HHOCTHIISI I03Ta, HO U TIO-
Oy’K/1aeT 0OPaTUTBCS K CEPbE3HBIM TEOPETUUIECKHM BOIPOCAM, TAKAM KaK HCTO-
pHS IPHIAraTebHBIX U MIPUYACTHII B PYCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE MOCIIEIHUX
TpeX BEeKOB, NpO0JieMa COOTHOIICHUS MOJHBIX W KPATKUX MPHIAraTeIbHBIX H
MpUYACTHi, QyHKIHOHUPOBAHHE B TOATHYECKOM S3bIKE apXanvHbIX POpPM.
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A.S. KULEVA

SHORT-FORM ADJECTIVES AND PARTICIPLES
THROUGH THE PRISM OF AN AUTHOR’S DICTIONARY
(working on the Dictionary of the russian poetic language of XXth c.)

The Dictionary of the Russian Poetic Language of the Twentieth Century has indi-
vidual entries for short form adjectives and participles. The dictionary makes it possible
to analyze the usage of these forms in the poetic language of individual authors of the
Silver Age. The article deals with semantic and stylistic properties of these forms.

Keywords: adjective, participle, short form, poetic language, lexicography.



D. E. COLLINS

THE STRENGTH OF THE CASE:
INTERPRETING THE HAPAX LEGOMENON AQVZKEEOV
IN NOVGOROD BIRCHBARK 855*

1.0. Novgorod birchbark 855, dated ca. 1140—1160, was written in the af-
termath of a brawl involving the servants of a prominent boyar and six other
men. It was discovered in Plot E of the Trinity Excavation; in the mid-twelfth
century, this was the site of a large complex of judicial-administrative buildings,
probably including the joint court of the prince’s representative and the elected
mayor. Indeed, N855 is one of several law-related birchbarks that Janin [Saun
2001: 10—11; 2003: 20] cites in demonstrating that the site had a judicial function.

The beginning of N855 is missing; the surviving portion is given in (1), and
its standard Modern Russian (Ru) translation in (2)".

(1) ... H[BI]HeE
[BB rops]A™ HO HE AEro W AbA : 4 ZOYEL B'BIEHTH
A NEKATHHHLLH OTPOKH BHAH WILCTh (XD A A0V~
KEBOY a Henpaaoy ::ms [HI'B-11: 69; AH/I: 3257

(2) {...) [cmenoBayo ObI €XaTh| HBIHE B TOPOJI, HO HE TIO3BOJISAET JbSK. A BHI-
out 3y0. HesxaTHHHYEBBI OTPOKU OWIIM WX IIEeCTephIX. A [4TO Kacaercs
JIeHeT Ha] ieueHue, To s Beimiavay um [HI'b-11: 69; JTH/I: 326].

(...) [should have come] now to the city, but the d jak [judicial clerk—
DEC] does not permit it. And a tooth was knocked out. Nezatini¢’s lads

* A preliminary version of this article was presented at the conference «3bIK n
KyneTypa apeBHeir Pycu» (Novgorod, August 2011). My thanks go to A. A. Gippius,
A. Timberlake, A. A. Zaliznjak, and V. M. Zivov for their feedback on the presentation,
and to J. Schaeken for his comments on the written version.

" [HI'B-11] and [[{H]I] use square brackets for letters whose interpretation is not
completely certain [JIH: 232]. To distinguish my own interpolations, I use [...—DEC].
English translations are mine unless otherwise indicated.

’In the drawing of NB855, interpuncts can be seen in the words aer.o and
HexA. T.HHHUH and wkeTs (see [HIB-11: 68—69]; gramoty.ru/index.php?no=855&
act=full&key=bb, accessed October 29, 2011); these are not indicated in the transcrip-
tions published in [HI'B-11] or [JJTH/].

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 186—218.
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beat six of them [or ‘the six of them’—DEC]. And [as for the money for]
recovery, I will pay it off for/to them.

There is a lacuna of some 30 letters before the partially legible first word
H[bi]He, judging from the number of letters in the second and third lines (32 and
33, excluding punctuation). Because the incipit is missing, the author and ad-
dressee are unknown; the only name preserved is Nezatinici ‘Nezatinic-
POSS.M.NOM.PL’. Nezatini¢ (a patronymic) was evidently the son of the boyar
Nezata, known from texts of ca. 1090—1140 [[IH/I: 266; STaun 2001: 98, no. 14].

As Janin [Sauna 2001: 10] notes, N855 recalls § 68 of the Extended Russkaja
Pravda (RP), the lawcode of medieval Rus’, which specifies penalties for vio-
lence causing damage to teeth: «If they knock out a tooth, and blood is visible in
his [the victim’s] mouth, then 12 grivnas as a fine, and for the tooth a grivna [to
the victim]» (Synodal copy, 1282 [PII, 1: 128]). Indeed, the link between N855
and the RP may go even farther. Not only does the birchbark deal with battery,
the subject of §§ 23—31 in the lawcode, but, as I will argue, the hapax legome-
non AO\>KEROV, read as euenue (‘recovery, cure’) in (2), may be reinterpreted in
connection with a Rus’ian (OR) legal concept of ‘strength’ or ‘strength-fine’,
mentioned in § 27 of the Extended RP.

It will take several steps to demonstrate this connection. While the authors of
(2) interpret AO\>KEROY as ‘recovery, cure’ based on its cognates, its meaning
cannot be established by etymology alone; its synchronic usage must also be
considered. Thus the first step will be to get the clearest reading of its context. I
will begin in § 2 by identifying the possible resolution(s) of :i:m® ‘them-DAT.PL’
in the final clause in order to define its relation to referential items in the prior
text. The different referential scenarios identified in this way will imply different
relations between the first-person author and the third-person referents, each of
which can be evaluated in terms of sociopragmatic plausibility. On this basis, I
will show that the verb nenpaaoy, the word translated as swinnauy (‘pay off-
PRS.1SG’) in (2), should be reinterpreted; I will discuss two plausible interpreta-
tions in §§ 3—4.

The reinterpretation of nenpaaoy will provide a new context for understand-
ing pAoykeroy. Thus the next step (§ 5) will be to examine the cognates of the
hapax in order to reconstruct the range of meanings conveyed by its root, and to
determine which can be plausibly colligated with the newly identified senses of
the verb. In § 6, I will show how aoy:kesoy denotes a concept in the same se-
mantic field as an etymologically different noun, gkk's. As will be shown in § 7,
the unexpected semantic affinities between these two nouns will challenge
prevalent interpretations of passages in the RP, the 1229 Smolensk Treaty, and
other texts. Thus, beginning with a single difficult phrase in N855, the discus-
sion will ultimately lead to a better understanding of certain OR legal terms and
new readings of major OR and Middle Russian (MRu) documents.

2.0. The antecedent of the final word of N855, the anaphoric pronoun ::mw,
presumably appears in the penultimate clause. If it occurred in a more distant
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clause, the resulting referential complexity and ambiguity would border on in-
coherence; the actual antecedent would be less accessible than with two compet-
ing referring expressions, HEKATHHHUH 0TPokH ‘NeZatini€’s lads’ and wWkeTh
:xb ‘(the) six of them’. In OR, the tendency was to use demonstratives rather
than anaphoric pronouns in situations involving this kind of switch-reference.

Moreover, in the surviving text, there is no clear antecedent for :1:m® outside
the penultimate clause. In the third clause from the end, the only referring ex-
pression is ZoyEh—probably ‘tooth-NOM.SG’ (zubs), but possibly ‘teeth-NOM.PL
(zubé) (see [HI'b-11: 70]); however, the latter would be an unlikely antecedent
for dative :ms on semantic grounds. In the fourth clause from the end, the only
referential item is Aba, which has been treated as Ab[ak]a or Aba[ka] ‘judicial
clerk-GEN.SG’ [Tam xe: 69—70; IHI: 326]. Alternatively, it could be inter-
preted as Aba[k'h] GEN.PL; if so, it would be a potential antecedent for :1:m,
though again a relatively inaccessible one’. Conceivably, there could be a refer-
ential chain going through the penultimate clause: Aba[k'h] — WKCTh LEXB —
::mb; or {X-PL + Ab[AK]a/Aba[K'B]} — WKCTH :XB — ::M'b, Where X is a ref-
erent from the missing text.

Given, then, that ::mm is likely to refer to an antecedent in the penultimate
clause, it has three possible resolutions—HeEXATHHHIH OTPOKH (32); WKCTH
::xh (3b); or the sum of the two (3¢)”.

(32) & HEKATHHHLH OTPOKH; BHAH; WLCTh (Xhj & AOYKEEOY A HCMPAAOY
MG
And Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will pay the poyxkeEa
to/for them;.

(3b) A HEXKATHHHLH OTPOKH; BHAH; WILCTh (Xhj & AOYKEEOY A HCMPAAOY
M|
And Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will pay the poyxkeEa
to/for them;.

(3¢) A HEXKATHHHLH OTPOKH; BHAH; WLCTh (Xhj & AOYKEEOY A HCMPAAOY
LMh; 4
And Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will pay the poyxkeEa
to/for them;.;.

3 [HI'B-11: 69] and [JH/: 326] do not discuss the possibility that ana could be
GEN.PL; they offer two readings, both GEN.SG—abk[ak]a and Aka[ka]—but prefer the
former on the grounds that the spelling vowel letter + a would be a Slavonism in a text
with no other Slavonic features. Note that the spelling Anaky occurs in a roughly con-
temporary birchbark, N739 (1120—1140) [AHA: 291—292], which likewise has no
other Slavonic features.

* Anaphora to multiple antecedents is common in OR; cf. the 1176 entry in the First
Novgorod Chronicle: «u sima xus3a I'irb6a; n ¢b celHOMB; 1 MBCTHCIABa, Cb OpaTOMB
Spomenkome;, mopyouma sij.» («and they; captured Prince Gleb; and his son; and
Mstislav, with his brother Jaropolk, [and] imprisoned them; . [IICPJI 3: 35]).
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The published interpretation (2) is compatible with (3b), where :1:ms refers
to the closer antecedent, wkeTh :1:xb, and with (3c), where it refers to the sum
of the previous two antecedents. Scenario (3a), where it is an anaphor of the far-
ther antecedent, HEXKATHHHLH OTPOKH, is more doubtful. While anaphoric pro-
nouns are usually co-referential with the nearer of two possible antecedents (see
above), this tendency can be overruled if the referent is highly salient in the dis-
course; however, the use of a full noun phrase (HexkaTHHHILH 0TPOKH) instead of
a shorter reference (oTpokn) or an anaphoric pronoun suggests that the given
referents have not been established as major topics.

2.1. The reason why it is important to establish the possible referential sce-
narios is that they imply specific relationships between the author, as first-
person subject/agent of the verb in the final clause, and the referents of the ana-
phoric pronoun :r:m's, which are critical for the interpretation of the verb and,
ultimately, A0y»keg0y. In the published translation (2), uenpaaoy, PRS.1SG of the
polysemous verb HCMPABHTH, is interpreted as ‘pay off’; the meaning ‘pay; set-
tle accounts’ is attested in other birchbarks (see [JIHI: 745]). Accordingly, the
author of N855 is undertaking financial responsibility to/for the referents of
::mb (a dative of recipient, like the dative valence of Ru swimiamums, or a da-
tive of beneficiary). The only possible referents seem to be the culprits in the
battery (3a), the victims (3b), or all the participants of the brawl (3c).

According to the norms of OR law (see [Kaiser 1980: 81]), it was the cul-
prits who were liable for the financial penalties (fines and victim’s compensa-
tion) in acts of violence. If the culprits had gone missing or were unable to pay,
liability fell on their close associates—e. g., kin or community—in accordance
with cultural assumptions of collective responsibility”. Thus, in the reading in
(2), the only sociopragmatically plausible explanation is that the author is party
to the crime, either directly or by close association with the culprits.

The crux of the interpretation, then, is why the author should be liable to or
for the referent of ::mm. Scenario (3a) is entirely implausible, because the au-
thor would be paying the perpetrators of the battery, Nezatinic’s lads, rather than
the victims. Scenario (3c) is likewise dubious, since the author would be taking
responsibility for the perpetrators as well as the victims; moreover, there is noth-
ing in the text to indicate that Nezatini¢’s lads were injured so that they would
need some form of cure. While scenario (3b) involves payment to/for the vic-
tims only, it remains unclear why the author has to pay at all. The culprits are
associates of Nezatini¢, but it is clear from the third-person reference that the au-
thor is not Nezatini¢ himself. Indeed, given the use of the full noun phrase
HEXKATHNHUH OTPOKH, it would seem that the author is not familiar with them.
Thus it is puzzling that he should have any legal responsibility for them.

3 On collective responsibility in medieval Russian law, see [Dewey, Kleimola 1970;
1982; 1984].



190 D.E.Collins

2.2. While one can assume liability voluntarily, this altruistic scenario can be
ruled out for N855 because of the absence of a subject pronoun in the final
clause. In OR, such pronouns were obligatory whenever the subject is empha-
sized—e. g., in focus with an element in another clause [JAHMI: 170—171],
a condition that favors subject pronouns in modern Slavic languages with un-
marked pro-drop like Cz and Sk. If the author of N855 were paying nolens vo-
lens for someone else’s crime, we would expect contrastive focus and hence a
subject pronoun: *a Henpaaoy or *uenpaaoy a ‘I will pay’. That very situation
occurs in N421. All the subjects in this letter can be inferred from person mark-
ing on the verbs; while the first four are implicit, the last two (underlined) are
expressed by personal pronouns because they are in focal contrast:

(4a) + W BpATATE Kb HEXHAOY MOHAH COYHOY (sic!) AOMOBL CROEOAHE €CH
MAKH AH HE HAELLIH A MOCAOY  TA ABLTHHHKD A ZAMAATHAE .K. FPEH®
A Thi CRBOHL (ca. 1120—1140) [AHA: 293].
+ From Bratjata to Nezil. Go home, son; you are free. If you aren’t go-
ing, I’ll send a court-official (jabetnik) against you. I have paid the
20 grivnas, and you are free.

For N855, another factor that might have favored a subject pronoun in the
last clause is the fact that the author does not mention himself in the previous
three clauses. While the first person is always available as a potential discourse
topic, explicit pronouns are preferred over null anaphora in birchbark letters
when the topic changes [[IH/]: 171]. This is illustrated by N717:

(4b) NOKAAHAHHE W HIOYMENHE Kb 0POCEHHE MPHCAH MPHBHTHKOY H MOBOH

L4H TH MHOIH MOBOH A MPHCAH A0 ETH MOBOH A& A& HOYTEHE MELLAAOYCA
(sic!) BEPEHHLLAMH MPOCTPHIATH B'h EOPOZE TOMOY AAH MOMKITAH ECTE
AH Mad el 0y MaHacThIpH (ca. 1160—1180) [AH/L: 396].
A bow from the abbess to Ofrosenija. Send the habit and wimples. If
[you have] a lot of wimples, send up to five wimples. [As for me,] I am
very busy taking care of the nuns; they have to be tonsured soon.
Therefore, do find out if Mafej is at the monastery.

In principle, the person-marking on newaaoy ¢a ‘take care of-PRS.1SG’
should have been enough to convey the switch from second to first person in
N717. The pronoun & ‘I-NOM’ is not conveying contrastive focus, new informa-
tion, or special emphasis. Its function is purely pragmatic—to signal a change in
footing or in empathy perspective; at that point, the abbess shifts from her insti-
tutional role—ordering property for the convent—to her private concerns—
asking for a favor that will lighten her workload.

Similarly, a personal pronoun would be expected in the last clause N855 if
the author were signalling his move into an unexpected role (voluntarily taking
on someone else’s liability), especially given the accompanying shift of dis-
course type from narrative to performative (commissive speech act). The ab-
sence of a personal pronoun suggests that the author is not moving into an unex-
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pected role; that is, it was not out of the ordinary for him to perform the act de-
noted by nenpaaoy in the given situation. The likely explanation for this is that
the act was a normal part of his social role.

2.3. Thus it appears that the reading in (2), «A [4T0 KacaeTcs ieHer Ha| Jie-
4geHue, TO o Beluiagy um» («And [as for the money for] recovery, I will pay it
off for/to them»), invokes a sociopragmatically implausible situation. The ana-
phoric pronoun :r:mw, the dative argument of the verb ncnpaaoy in the final
clause, must co-refer with one of the expressions in the penultimate clause. If
the verb nenpaaoy meant ‘I will pay (off)’, this would entail that the referent of
its subject — the author himself — bore liability to/for the referent of the dative,
i. e., was culpable in the battery described in the birchbark. While the absence of
a first-person pronoun in the final clause suggests that the author has not been
put on an unexpected footing, the form of the referring expressions in the penul-
timate clause shows that he was not closely associated with the aggressors in the
beating. The only way out of this dilemma is to find an alternative reading for
the verb nenpaaoy and, consequently, a new interpretation of the final clause.

3.0. As noted above, nenpaeuTh, the verb in the final clause, was polyse-
mous; the major historical dictionaries assign it 7—10 main definitions (with
subsenses in some cases). Only two of these meanings have been identified thus
far in the birchbark corpus —‘settle accounts (with); pay’, hereafter nenpagnTH-
P4Y; and ‘discharge (an obligation, a promise)’, hereafter HCNPABRHTH-DISCHARGE
[AH[: 745]. Both these senses can be ruled out for N855 on the grounds given
in § 2.1: they would entail that the agent of ucnpaaoy (the author) had a social
obligation to perform the given action for the referent of the dative :1:mn. This
obligatory nuance can be seen in sharp relief in (5), an excerpt from birchbark
N644 (ca. 1100—1120)°.

(5) W rkikeke Ko ZARHAY MEMOY HE BOCOAELLIH METO TH ECEMO BOAAAA KORATH
& Aaaa TOE'R a wkxkaTk He pana [...—DEC] a He CecTpa A Bamo 0Ke
Tako AkaaeTe He HCNPARHTL Mu HHeTo ke [...—DEC] [AH: 267]).
From Nezka to Zavid. Why won’t you send what I gave you to forge? I
gave [it] to you; I didn’t give it to Nezata [...—DEC] Am I not your sis-
ter, that you should do thus? You won’t discharge anything for me [...—
DEC].

® Other cases of the meaning ‘discharge’ occur in N849 (mid-twelfth century) [AH:
318], involving some kind of official action, and N749 (extra-stratigraphically 1380s
1450), where the addressee is ordered to uphold an agreement (caoro To ‘that word’
[AHA: 635]). (On legal meanings of caoro, see [Schaeken 2011a: 3—4].) In N344
(1300—1320), nparnTH appears in the related sense ‘act in accordance with (an obliga-
tion)’; the nuance of obligation is made explicit by the phrase no comoaoge ‘according to
the agreement [¢bmbaga]’ [AH/: 526].
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The author of this birchbark draws specific attention to her addressee’s social
obligations. First, she stresses that she has entrusted the task to him rather than
another brother («I gave [it] to you; I didn’t give it to NeZatax); then she reminds
him of the duties of kinship («Am I not your sister»; the plural possessive ex-
tends her reproach to all her brothers). Given this contextual emphasis, it is not
surprising that HCMPABHTH-DISCHARGE takes a dative of beneficiary
(MH ‘me-DAT’).

3.1. In OR, nenpaeuTH is the perfective of npaguTn (as well as certain de-
rived imperfectives). In birchbarks, npagnTH can denote ‘appropriate; collect as
payment’. As this meaning is telic, it was undoubtedly possible for HenpaguTH
as well; indeed, this is evidently attested in N724 (1161—1167), roughly con-
temporary with N855 (6a); and N615 (ca. 1280—1300) (6b):

(6a) W CAB™BI MOKAAHAHEE K'b EPATHH H APSKHHE OCTABHAH MA E'BIAH AKO-
ABE AQ OCTATH AAHH HCMPABHTH E'RIAO HM'B AOCENH [...—DEC] [JIH/I:
350].

From Sava, a bow to [my] brethren and companions. The people have
left me, and they were supposed to collect the rest of the tribute before
spring...

(6b) + mokAaHAHHE - W AA{XA}Xa - Kb XAAPERH - HCMPABHAD AH €CH -

AECATH FPHREND : HA PYCHAR - C'h MHKYAOK MOCAH CEMO * HAH ECH HE
HCMPARHAD - & HCMOPABH H KAAHAKCA - 4 AbLLCKHH npHHma - [TH/:
498—499].
Greetings from Ljax to Flar. If you have collected the ten grivnas from
Rusila, send [them] here with Mikula. If you haven’t collected [them],
collect [them] — and I bow [to you] — having obtained a detskij
[bailift].

In context, the given meaning (hereafter #empagnTH-EXACT) can be para-
phrased either as ‘receive material commodities’, where the subject/agent is a
creditor, or as ‘confiscate from a debtor and transfer to the lawful owner’, where
the subject/agent is «an intermediary, usually a representative of state power»
[Bamuznsak 1986: 176]. Although ‘exact’ and ‘pay’ seem like antonyms, they are
both contextual realizations of a more general sense—*cause a transfer of mate-
rial goods to take place in accordance with the law’ [Ibid.].

If we posit that nenpanoy in N855 means ‘exact’ rather than ‘pay’, we get a
reading that avoids the pragmatic problems discussed in § 2. We should still ex-
clude referential scenarios in which :u:m's is co-referential with HEXKATHHHILH
oTpokH, cf. (3a), or the sum of the preceding referents, cf. (3c), since they in-
volve the cultural anomaly of the culprits being rewarded for their crime. (The
OR dative has directional rather than ablative meaning, which excludes the pos-
sibility that :1:mmn referred to the party from whom the fine is to be collected.)
However, the scenario in which ::mw is co-referential to WwkeTh :1:xs alone, cf.
(3b), makes good sense (7):
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(7) Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will collect the poyknBa for
them;.

Here the pronoun ::m functions as a dative of beneficiary, as in (5), above.
The referents from whom the money is to be taken (cf. Ha pycnak in N615) are
left implicit, but they could be easily inferred from the context and from the cul-
tural knowledge that culprits have to pay penalties.

The reading in (7) leads to one immediate conclusion about the hapax le-
gomenon A0\:KhEA: as the object/patient of a verb meaning ‘collect, exact’, it
cannot be interpreted in any direct sense as a nomen actionis meaning ‘recovery,
cure’. Rather, it must refer to a transferable object—some form of payment—
either directly or by metonymy in this specific context.

4.0. For the commissive speech act in the final clause to be felicitous, the au-
thor has to believe that he has the power to perform the promised action. Given
the new interpretation in (7), that means that he feels prepared to collect some-
thing from Nezatini¢ and/or his lads, who are known to be belligerent and
probably armed (thus [AH: 326]). Presumably, then, the author can count on
support from the law. He may have in mind the services of a bailiff like the one
mentioned in (6b), but it is also conceivable that he is himself a court official
empowered to execute justice and collect fines, perhaps with the help of an
armed posse.

There are two arguments in favor of the author being a court official. First, as
noted in § 1.0, N855 was unearthed at the site of the main court of twelfth-
century Novgorod. This is a logical site to find a report by a court official; it
would be merely random if the author of N855 were a private party. (A private
individual might send the court a petition, complaint, or denunciation, but these
possibilities are ruled out by the commissive speech act at the end.) Second, the
hypothesis that N855 was written by an official has the value added that the bir-
chbark can be assigned to a recognizable genre of judicial-investigation reports,
which also includes N247 and N907 (see [[AH/I: 239—240, 255—257; Schaeken
2011b]). Though interpersonal, these texts are not private letters but official
communications. Note that the law-related content in N855 is not limited to the
account of the brawl; the word an[ak]a probably refers to a type of court offi-
cial—a meaning attested in Novgorod even in the eleventh century—rather than
a cleric’.

7 Cf. two inscriptions from Holy Wisdom Cathedral [Mexsisuesa 1978: 252, plates
75—76]. Inscription no. 143 [Ibid.: 94] reads [ne]Tpn ncaan | [oc]Tpomuph | [AJHRAKS
a[m]u(Hs) («Peter wrote [this], Ostromir’s d jak. Ameny»). Medynceva’s interpretation
of no. 144 [Ibid.], as corrected by A. A. Gippius and S. M. Mixeev (personal communi-
cation), reads (Mpo)x(0)ps NCaA® | OCTPOMHPB Alak («Proxor wrote [this], Ostromir’s
d’jak»). Ostromir, who died in 1054 or 1057 [Xopomes 2009: 374], was the prince’s
viceroy; thus it is likely his djaki were court officials rather than deacons.
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4.1. If the author of N855 is a court official, there is another meaning of
(ne)npaenTH to consider— restore justice; establish the correct position’ (here-
after nenpagnTH-JUDGE). This is a clear-cut extension of the primary meaning
‘make correct, put right’; the verb is a causative from the root prav- ‘right; cor-
rect’. In legal contexts, HCRPABRHTH-JUDGE can denote ‘determine the truth by
investigation; judge; adjudicate’, as in (8a—b)®. (The investigation and the ver-
dict were stages of the same legal process, conducted by the same official.)

(8a) ... MOMHHAH 0 OCARKENKIX'E W TERE, H HCMPARH KTO KOr0 WKAERETAA'S,
H camb pazexan (Epistle of Metropolitan Nicephoros to Vladimir
Monomax, 1113—1121, in a copy of ca. 1500 [[Tonsipko 1992: 70;
CpesneBckuil s. v. nenpagnTH; CPS s. v. HenpaguTH 4]).

. remember those condemned by you, and investigate who has slan-
dered whom, and render judgment yourself.

(8b) ... cTONOAK'H Kﬂzb BCAAHAh EALUE B MOMPEES. ABA MY2KA HE B KOTOpPOH
gHHE xoyA'k 0kORAHA. H HE HCMP’BHB™D H'h MOCAYLUARS OBABIFAKLLHYS
(Tale of Boris and Gleb, Sil’vestrov Miscellany, fourteenth century
[Cpesnenckuii 1860: fol. 136b3—S].

... Prince Svjatopolk had put two men in the dungeon, because of some
bad guilt, shackled, and without having investigated, but having lis-
tened to liars...

This is probably also the meaning of nenpagn in birchbark N4 (1310s—
1360s)°. Cf. the cognate noun nenpaga ‘judical investigation; decision made as
a result of an investigation’ in N480 (1300—25) [AHA: 498] and N361 (turn of
the fourteenth century; probably 1380—1400) [Ibid.: 614]".

There are two major ways in which HenpagHTH-JUDGE differs from nenpa-
BHTH-EXACT. First, the subject/agent is establishing the position of the law
rather than executing it; his determinations are a prerequisite for a legal confis-
cation or fine. Second, the direct object can refer to an accusation, case, or ques-
tion: investigate the battery, judge whether X committed battery, determine/ad-
Jjudicate the damages. Cf. the colligation of the (near-)synonym COyAHTH
‘judge’ with objects such as Beuyh, opoyabte, and ykao ‘case’ [CpesneBckuit
S. V. C¥AHTH].

As noted in § 3.1, the only referential scenario compatible with HCnpaBHTH-
EXACT is the one in which the pronoun :i:mw refers to the victims of the battery (7).

8 See [CAA s. v. npagnTh 6; CPA s. vv. uenpaguTh 4, npagnTh 9; CpesHeBcKui
s. v. npaeuTH]. This meaning may date to prehistory; it is also attested for the cognate in
medieval BCS [RHSJ s. v. ispraviti 1d).

% In Zaliznjak’s reconstruction [3amususik 1986: 182], the author of N4 had acted as
surety on a loan on which the debtor had defaulted; the imperative nenpagu began his
request for the addressee to settle the legal wrangle.

e s. v. ngnpaga 1; CPA s. v. nenpaga 2; Cpe3HeBCKUil s. v. HCMpaRa, first
definition].
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By contrast, if the meaning in N855 is ‘investigate’, :1:ms most probably refers
to the sum of the antecedents (9a), because the scenario presupposes that guilt or
innocence has not yet been established. If nenpaguTH has the subsense ‘judge,
adjudicate’, :1:m'b can refer either to one of the antecedents or to their sum (9b).

(9a) Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will investigate the poykbEa
for them;s;.

(9b) Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will judge the poyxknga for
themis.

In these readings, the function of the dative can be either recipient or benefi-
ciary. In OR, judgment is something that can be metaphorically ‘given’
(Aa(Ba)TH COyAB/MCNPAROY) to a recipient in the dative; thus the verb coyanTh
‘judge’ has dative valences in several of its subsenses [Cpe3HeBckuii s. v.]. Al-
ternatively, judgment can be ‘done’ or ‘rendered’ to someone, that is, created by
the judge’s action with some effect on a dative beneficiary—hence the dative
valence with (oy)uuunTH uenpagoy [CIS s. v. ugnpagal.

5.0. On the basis of the evidence examined thus far, the readings with ne-
MPABHTH-EXACT and with HenpagHTH-JUDGE seem equally valid. One factor
that may decide the case is how well each meaning combines with plausible in-
terpretation(s) of the object poykeroy. As noted above, [HI'b-11] and [JAH/I]
treat this hapax as a nomen actionis denoting ‘recovery, cure’ («Ie4eHHEY),
based on the meanings of apparent cognates (see 5.1, below). If this is correct,
the noun would be unable to colligate with either HCMPABHTH-EXACT or Henpa-
BHTH-JUDGE except as a metonymy; hence the interpolation ‘[money for] heal-
ing’ in the published translation. However, it seems questionable to assume me-
tonymy when the direct meaning of the word has yet to be established.

We should begin by considering whether poykesoy meant directly ‘money
for healing’. In the Short RP, reflecting eleventh-century norms, a victim of bat-
tery injured so severely that he cannot avenge himself is to receive «payment for
the healer»; a separate fine of three grivnas is paid to the prince (10a)''. The Ex-
tended RP, reflecting somewhat later norms, only mentions such a fee in cases
of battery by sword causing incised or penetration wounds (10b).

(10a) ... 0Ke AH CEBE HE MOXKETh MLCTHTH, TO BZATH €EMOY ZAa OBHAOY
3rpueik, a akTuw mbzpaa (Academy I Copy, 1440s, §2 [PII,
1: 70]).
If [the victim] is unable avenge himself, then he is to take for the
offence 3 grivnas, and also payment for the physician [Kaiser 1992:
15].

' There has been debate about whether the three grivnas in the Short Redaction
(10a) were compensation or a fine, as in the Extended Redaction (10b) (see [PII, 2: 59—
64; TTPIT 1: 87-88; Kaiser 1980: 80—S81]).
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(10b) Aike OYAAPHTHL MEMEMb, A HE OYTHETH HA CMEPTh, TO 3 MPHEHAI, A Ca-
MOMOY TPHEHA ZA PAHOY, 02KE A'RMEBHOK; MOTHHETH AH HA CMEPTH, TO
gHpa (Synodal Copy, 1282, § 30 [PIL, 1: 125])".
If he strikes [the victim] with a sword but does not cut him to the
death, then [the fine is] 3 grivnas, and to [the victim] himself a grivna,
and also [or: which is] a leech-fee; if he cuts him to the death, then [he
is subject to] the bloodwite.

The «payment for the physician» in (10a) and the «leech-fee» (akunBuHOIK;
cf. akusga ‘healing; medicine’) in (10b) may be linked with the ancient Indo-
European institution of sick-maintenance, which is known from Hittite, Ger-
manic, Old Irish, and Indic law. This was a penalty separate from the victim’s
compensation; it was imposed on the culprits when the victims’ healing was a
protracted process (see [Binchy 1934; Watkins 1976; Oliver 2008].

It is tempting to interpret AOy2KeBoy as an alternative term for ‘leech-fee’. As
noted in [HI'b-11] and [JAH/I], some of the East Slavic derivatives of the root
dug- denote concepts from the semantic field of health. However, as will be
shown in 5.1, the root is also well attested in other semantic fields. In any case,
there is no evidence that the author of N855 was a physician who would be enti-
tled to a leech-fee, and in general it seems odd that he should focus on a tertiary
sanction rather than the fine or victims’ compensation. Moreover, the leech-fee,
judging from (10b), would have been irrelevant for the injuries described in
N855. In the Extended RP, it is mentioned solely in the context of penetrating
wounds, which medieval leeches could in principle treat; it is not mentioned in
the context of blunt-force trauma (§§ 23—26, 31), broken teeth (§ 68), or muti-
lations (§§ 27—28) — injuries for which leeches could do little or nothing.

5.1. While etymology alone is insufficient for determining the meaning of a
hapax, it can provide a good starting-point"*. In the subsequent discussion, I will
adopt the etymology proposed in [HI'B-11: 70] and [AH/I: 326], which links
Aovkesoy with reflexes of CSI *dug- (PSI *doug-, PIE *dheugh-) and *dog-
(PS1 *dong-, PIE *dheng-)". I will assume, following Shevelov [1965: 321—22]

12 Similarly in most other manuscripts [PII, 1: 106, 151, 170, 189, 218, 248, 263,
303, 331, 349, 374]. One copy has metathesized yeaesnoe (cf. ykanga ‘medicine; heal-
ing’), which is synonymous with akusgnHote [Ibid.: 303, n. 7].

" The following abbreviations are used: BCS Bosnian/Croatian/Serbian; Bg Bulgar-
ian; BR Belarusian; CSI Common Slavic; Cz Czech; dial dialect; Mc Macedonian; MBR
Middle Belarusian; MRu Middle Russian; MUk Middle Ukrainian; OCS Old Church Sla-
vonic; OCz Old Czech; OPo Old Polish; OR Old Rus’ian (Old East Slavic); PIE Proto-
Indo-European; Po Polish; PSI Proto-Slavic; Ru Russian; Sk Slovak; S/ Slovenian; Uk
Ukrainian.

' For PIE *dheugh-, cf. Greek tevyw ‘prepare’, Old Irish dual ‘fitting’, Gothic daug
‘it is useful’, Old English gediegan ‘endure’, Old High German fuht ‘power’, Old Norse
duga ‘be useful’, Lithuanian daiig ‘much’. For PIE *dheng-, cf. Sanskrit dagh- ‘achieve’,
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and Vasmer [®@acmep s. v. -dye], that these originally separate roots underwent a
prehistoric merger in Slavic. As far as Aoy»keBoy is concerned, they would have
the same outcome in any case because of the East Slavic merger of *p and tauto-
syllabic *ou".

Semantically, the reflexes of *dug-/*dpg- cluster around the concept of
‘physical strength’, where the denotatum is a state, rather than ‘healing, recov-
ery’, where it is an action or change of state'®. The meaning ‘physical strength’
is actually attested for the root, and the other senses can be derived from that by
one-step extensions. By contrast, taking one of the other meanings (e. g.,
‘health’) as the starting-point would involve a larger and more complicated set
of shifts.

The unsuffixed noun *dug-» is preserved only in Cz and Sk, primarily in the
idiomatic prepositional phrases k duhu, v duh ‘beneficial/useful to’ (11a). It is
plausible to interpret dukh in these idioms as ‘strength’; cf. English go to the
strength of ‘work to the benefit of’'’. In any case, numerous derivatives of *dug-/
*dog- in East and West Slavic reflect the meaning ‘physical strength’ directly
(11b), while others reflect connotations like ‘strength to endure’ (11c), ‘strength
to engage in labor’ (11d), and ‘health’, i. e., ‘strength of constitution’ (11e)'®.

(11a) Cz dial jit (byt) v duh, Sk ist’ (byt’) k duhu ‘be of use’ (lit. ‘go (be) to
strength’); Cz dial slouzit (jit, prospivat) k duhu ‘benefit’ (lit. ‘serve
(go, avail) to strength’).

Greek tayVg ‘quick’, Old Irish daingen ‘strong’, Old English denczan ‘knock, dent’, Old
Norse dengja ‘hammer’, Lithuanian danginti(es) ‘move’. See [Pokorny s. vv.; Orel 2003:
68; OCCHA s. v. *doziti, *dugv, *duziti, *duzsjb, *nedogv/*nedoga, nedozvje; dacmep
S. VV. -0ye, Hedye].

15 Vasmer [@acmep s. v. -0ye] cites Bg nedye, Po duzy (*ou) vs. Bg neowe, Po dgzyc
(*on) as evidence that *dpg- was an allomorph of *doug- with a nasal infix. Conversely,
Machek [1968 s. v. neduh] and Fiedlerova [1973] treat *dug- as a back formation from
*nedpg-. This does not explain Vasmer’s doublets and is implausible, given the large
number of non-negated derivations in North Slavic. See also [QCCH s. v. *nedogn/
*nedogal.

' Cf. e-grade reflexes like Ru dial dsea ‘strength; growth’, dsensiii “strong; healthy;
well-grown; working’, dsenyms ‘get strong; recuperate; grow’ [CPHI s. vv.; 3CCA
s. vv. *dega, *degnoti].

7V Rosa (died 1689) glosses duh as ‘strength, freshness, liveliness’ [Rosa 2008 s. v.],
and Jungmann as ‘power, strength’. M. BeneSovsky (1587) defines duh as vegetativa vis,
one of the Aristotelean «souls», along with duch ‘spirit’ (vis sensitiva) and dusSe ‘soul’
(vis rationalis) [Zibrt 1906: 198]. While probably a figment of BeneSovsky’s imagina-
tion, this suggests that he associated duh with Latin vis ‘strength, power’.

'8 Soft initial /d’/ is non-etymological. See [Bartos s. vv. duh, duzi, duzny; BPC s. v.
oyoreayv; DCCHL s. vv. *dugv, *duzati (se), *duziti, *duzejb; ECYM s. v. dyorcuii; SP s. v.
*duzv; Jungmann s. v. duh; Machek s. v. neduh; PSIC s. vv. duh, duzi, duzny; CPSl s. v.
Aroxkuei; CPHI s. vv. dyoreuti/dyaicotl, 0101cuil/ 0104coil, 01oacems, Oloxucums|.
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(11b) Cz dial duzi, duzny, Sk duzi, Po duzy, Uk (no)oyacuii, BR oyorcuwr,
MRu atozkun, Ru dial oyorcuii, oworcuti/oacoit ‘strong’; Cz dial duzet,
Sk (z)duz(m)iet’, Uk Oyacamu, BR dyxcoys, Ru dial (sw1)orwocems,
ooworcu(ea)ms ‘become strong’; Cz dial duziti “strengthen’; Sk duZe,
Po duzo, Uk oyace, oyaco, BR dyarca, Ru dial dyorce, oyarco, oworce,
Owaico ‘strongly; very’.

(11c) Cz duzi, Po duzy, Ru dial oworcuti/owarcoii “durable; tough’; Ru dial
Oroicums, evlodicueams ‘resist wear’; Ru dial (83-, 6vi-, na-, o-)oro-
arcu(ea)mo ‘endure; withstand’.

(11d) Ru dial oroorcums ‘work tirelessly; remain able to work (of the elderly);
stay serviceable (of things)’; Ru dial omodworcums ‘do heavy labor, en-
during all its hardships’.

(11e) Po duzy, Uk oyarcui ‘healthy’ (6e30yorcnuii “ill’); Uk dial oyarcamu, BR
oyacoys, Ru dial coyorcamo ‘be healthy’; Uk suodyorc(ye)amu, 00y-
ac(yg)amu, Ru dial odyorcu(ea)mov, omoysicums, 6301001cemnb, 00i0-
arcu(s8a)muv/00raxcams, omorwdicems ‘recuperate’; etc.

The formation found in poykesoy, with the suffix -6b-, is also attested in the
OCz deadjectival abstractum duzebnost, cited by Jungmann from an unknown
manuscript'’. Jungmann glosses this as ‘strength; digestive power’ (‘Stirke,
Verdauungskraft’), but the second meaning is probably contextual. In Jung-
mann’s only example, duzebnost is modified by Zaludka ‘stomach-GEN.SG’ and
conjoined with zaziwnost ‘power of digestion’. This suggests that the lexeme did
not inherently refer to alimentation: «zaZiwnost i duZebnost Zaludka zemdljway
(«the digestive power and strength of the stomach declines [sic]»).

The converse of the complex of meanings in (11a—=¢) appears in compounds
of *dug-/*dog- with the negative prefix (‘non-strength’), which date to the CSI
period (12). These denote not a passing sickness but a lasting debility—a state
that can be caused not only by chronic ill-health but, in various Slavic lan-
guages, also by bad luck, underdevelopment, or incompetence.

(12) OCS nepxrn, Bg neove, Mc, BCS nedye, Cz, Sk neduh, OR Hep0 TH
‘infirmity’; OR nepoyknte ‘illness; misfortune’, Sl nedozje ‘misfortune’;
OPo nieduzy ‘sick; lazy’, Po dial, Sk dial sieduzi ‘weak; underdevel-
oped’, OR Hepoykuu ‘incompetent; useless’, MUk wedyorciti “sickly;
unfortunate’, Ru dial nedworcuii ‘sickly; weak’; etc.*

Many of the other derivatives of *dug-/*dog- reflect metonymic extensions
from ‘physical strength’ to states or changes of state culturally associated with

' Jungmann’s source («Ms. bib. 121») cannot be identified, but its language was no
carlier than the late fifteenth century [Cerna, Stluka 2005]. Jungmann’s headword
duzebny was his own back-formation from duZebnost.

2 3CCH s. wv. *nedogv/*nedoga, *nedozvje, *nedozvjv/neduzvjo; Gacmep s. v. -0ye].
The OCS, Bg, and Sl forms unambiguously reflect *dpg-, and the OPo and Pol *dug-;
the other forms are ambivalent.
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strong entities, e. g., ‘large size’ (13a); ‘heftiness’ (13b); and ‘maturation’
(‘growing to full strength’) (13¢)?'.

(13a) Po duzy, Sk duzi, BR dial dyacor, Ru dial oroorcuii/oworcoil, owocrblil
‘big; well-grown’; Sk duziet’, Ru dial (8s1)0m01cemn, ooworcu(sa)mo
‘grow; get big”

(13b) Po duzy, Cz dial duzi, Sk duzi ‘heavy’; Cz dial duzny ‘fat’, duzit se ‘get
fat’.

(13¢) Po duzy, Ru dial ormorcuii/owacor ‘mature’; Ru dial odworcu(sa)me
‘reach manhood’.

The complex of senses in (13c) may also explain why AOYKHH/AWXKHH is
used to signify ‘legally competent’ (‘old enough to be legally independent’) in
some copies of the Extended RP (§ 99)*.

Still other derivatives of *dug-/*dpg- involve metonymic extensions from
‘physical strength’ to ‘use of strength’, either to achieve desired ends (14a) or to
engage in acts of force (14b)*.

(14a) Po dgzy¢ ‘strive’; Po dgznos¢ “effort’; Uk 30yorcamu, nodyscamu, npu-
oyarcamu, Ru dial (83-, 3a-, Ha-, 0-)owocumsb ‘have the strength (to do
something)’; Ru dial dworcums ‘lug’; Ru dial naodwowc(us)amucs ‘exert
oneself to the utmost’; Ru dial naoworcame ‘overburden’.

(14b) BR odyarcays, Ru dial (0-, c-)oworcums, 630yacemn, o00wdic(us)ams
‘overcome’; Uk oyarcamucsa, BR dyocayya ‘struggle’; Uk dial nodyea
‘victory’; BR oyorcanxa ‘sword- or knife-fight’; Ru dial (3a)oyxcume
‘rob, assault’, dyeau ‘assailant’.

The complex of meanings in (14a) may perhaps explain the use of Ru dial
orarcuti/oroorcoti in the sense ‘skillful, artful’. The complex in (14b) can be com-

2L Cf. also Ru dial owocums ‘get juicy; ripen’; Cz dial duzny ‘fleshy (of fruit)’;
Cz dial duz(n)ina ‘flesh of fruit’. See [DCCA s. vv. *duzati (s¢), *duziti, *duzvjo; ECYM
S. v. oyarcuit; SP s. v. duzv; PSIC s. vv. duziti se, duzny, duznina; CPHI s. vv. dworcuii,
010#COTL, OH0IHCEMb, OIOICHDBLIL].

* Minors whose mothers are remarrying are said to be He AKH CAMH COBOK MEMAAO-
BRaTH («not competent to take care of themselvesy) in the 1493 Solovki V copy of the
Archaeographic Redaction [PII, 1: 313, n. 6]; similarly in the Tixonravov copy of the
Mjasnikov Redaction, the Bal’zerov, RGB II, and Undol’skij III copies of the Museum
Redaction, and, with atoxu, the Tolstoj IV copy of the Abridged Redaction [Ibid.: 198,
n. 11, 386, n. 23, 272]. Four other copies of the Archaeographic Redaction have reinter-
preted AOyKH as a non-agreeing verb AOYKH ¢a ‘be strong-PRS.3SG’ [Ibid.: 313]. Other
manuscripts have the corruption Awxku or different lexemes in this passage.

2 [BPC s. vv. dyarcanka, Oyacays, Oyarcayya; DCCL s. vv. *dugn, *duziti, MupTOB s. v.
oyeau; ECYM s. v. dyorcutt; CPHI s. vv. drorcutl, Orarcoil, Oyarcumo, dyeau]. Cf. e-grade
reflexes like Sk d’ah ‘path; direction’; BR dial dzsaoceiys ‘run’ [9CCH s. vv. *dega,
*degnoti]. The Po forms unambiguously reflect *dpg -; the East Slavic forms are am-
bivalent.
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pared to English with strength (obsolete) “violently’; force (noun) ‘unlawful vio-
lence’, (verb) ‘assault sexually’; cf. also the metaphors strong arm «physical
force or violencey, «a criminal who resorts to violence; one who is employed or
hired to use force against persons», and strong hand «the exercise of superior
power or strength; the use of force» (OED s. vv.).

5.2. Clearly, not all of the meanings discussed in § 5.1 would be good fits for
the final clause of N855. If poyzkegoy denoted an abstracted quality like ‘physi-
cal strength’, ‘durability’, ‘ability to work’, or ‘health’ (11a—d), it would
presumably only colligate with the meaning ‘investigate’ (HCMPABHTH-JUDGE);
the author of N855 would be preparing to assess the victims’ physical condition.
However, this reading assumes a periphrastic, elevated style that would be
incongruous with the practical orientation and straightforward wording of the
rest of the birchbark. It is even less likely that aoyskesoy conveyed some
measurement of size, weight, or age (13a—c); such meanings would be hard to
combine with any of the attested senses of HenpagHTH in a pragmatically
coherent way, nor would they make sense in the overall context.

In fact, if the realizations of dug- in § 5.1 run the gamut of its meanings, the
only plausible option is that poyzkesoy denoted an act of force or some closely
related concept. Accordingly, Aoykegoy could have meant ‘brawl’, that is, a de-
scription of the incident discussed earlier in N855 (15a). This sense (hereafter
AOVKhEA-BRAWL) can be analyzed as ‘act of mutual force’; cf. other nomina ac-
tionis with the suffix -sb- like gROpuEA ‘fist-fight’, TaThga ‘(act of) theft’ (tat-
‘thief”) and coyasga ‘(act of) judgment’ (sud- ‘court’)*. Alternatively, AoyzKe-
8Oy could have been a term for ‘battery’, i. €., a classification of the breech of
peace discussed earlier in the birchbark (15b). Depending on how the dative
pronoun is read, this sense (hereafter poykhEa-BATTERY) can be further analyzed
as a ‘(mis)use of strength’ by an agent (15¢) or an ‘act causing loss of strength’
to a patient (15d).

(15a) Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will investigate/judge the
braw] for them;y;.

(15b) Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will investigate/judge the bat-
tery for them ;.

(15¢) Nezatini¢’s lads; beat; six of them, and I will investigate/judge the bat-
tery [done by] them.

(15d) Nezatini¢’s lads; beat; six of them, and I will investigate/judge the bat-
tery [done to] them,;.

In (15a—b), the dative pronoun ::m's can have a recipient or beneficiary
function. The readings in (15¢c—d) assume that the noun aoy»knEBa has argu-
ments (elaboration sites), like other nomina actionis, and that the pronoun is ad-

* See [Meillet 1961: 272—273; Topenosa 1969: 30—33; Kiparsky 1975: 277; E¢u-
moBa 2006: 177].
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nominal. In (15¢), ::m's is a subject argument and refers to the agent of the bat-
tery; in (15d), it is an object argument and refers to the experiencer or patient
(cf. [Eckhoff 2007: 81, 158—162]). However, there is debate about whether ad-
nominal datives were characteristic of vernacular Rus’ian; they are uncommon
outside the Slavonic register (see [Ibid.: 38—40, 300—302). Hence (15a—b)
seem more probable than (15¢—d).

There is no difficulty in getting a coherent reading when either poykbEa-
BRAWL or AOYKbEA-BATTERY is colligated with nenpagnTn in the meaning
‘judge’ (‘investigate’ or ‘render judgment on’). Similar colligations, in which
verbs meaning ‘investigate’ or ‘judge’ take objects denoting crimes or charges
(accusations of crimes), are well attested in medieval East Slavic texts. This is
illustrated by (16), from § 10 of the fifteenth-century Novgorod Judicial Charter.

(16) A KTO Ha KOM TMOMIIET Hae3/a, UM rpadeka B 3eMHOM JIeJie: HHO CYIU-
TH Harepenx Hae31 U rpabesxk: a o 3emum nocie cyn [ITPII, 2: 213].
And should someone accuse someone of an attack or robbery during a
land lawsuit, then [the judge is] to investigate/judge the [charge of] at-
tack and robbery first, and the trial about the land is [to be held] after-
wards.

5.3. Unlike HenpaBHTH-JUDGE, HCNPABHTH-EXACT is difficult to reconcile
with either AOy’KhBa-BRAWL or AOVKhBA-BATTERY; however, that meaning
would presumably combine readily with a term for a legal payment. Indeed, it is
worth considering whether poy>kegoy in N855 denoted a financial sanction im-
posed on the guilty party in a battery trial—either a fine paid to the prince or
compensation given to the victim; the Extended RP provides for both types of
penalties in cases of battery (§§ 27—28, 30) [PII, 1: 124—25]. The proposed
sense, hereafter Ao\>knBAa-PENALTY, can be analyzed as ‘price for strength’, a
one-step metonymic extension from ‘strength’—the quality lost by the vic-
tim(s)—to ‘payment for that (lost) quality’. A parallel can be found in Greek
Ty ‘honor, social status’, which already in Homeric could denote ‘compensa-
tion for (the loss of) honor’ [LSJ s. v.; Buck 1949: 1447]. In such a metonymy,
the concept of ‘loss’ does not have to be explicit, as it is presupposed by the
very fact that compensation is warranted; cf. the interchangeability of English
avenge one’s honor and avenge one’s loss of honor.

If AoykhBA-PENALTY is the correct meaning, the noun would belong to a
group of legal terms formed with the suffix -»b- that denote payments for the ac-
tion, quality, or entity denoted by the roots. Cf. akusngntote ‘leech-fee’ (Iek-
‘heal’), discussed in § 5.0; BAZbEA, BAZhERHOK ‘fee for detaining a fugitive’
(viz- ‘bind’); and ekewBaHoOK ‘duty based on weight’ (vés- ‘weight’)?. Like-
wise, in Rus’ian legal language TaThEa, otherwise ‘(act of) theft’, can signify a
‘thief-fee’, compensation equal in value to stolen property, which the commu-

B Ccads. vv. BAZLELHbLIH, AkvubELHLIH; CPS s. vv. B'RceBHOE, AkverHoE; CpesHes-
CKHIL S. VV. B'RChERHOKE, BAZLEA, ARMBELHbIH].
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nity has to pay the victim if it fails to produce the thief (Extended RP § 77) [PII,
1: 1317%.

If AOYXKbhEA-PENALTY combines with HCNPABHTH-EXACT, the author of
N855 can be seen as a proxy exacting compensation for the victims (17a) or an
official charged with appropriating the fine for the prince (17b), like the
BHPLHHK'D ‘weregild-collector’ in cases of homicide (Short RP § 42 [PII, 1: 73];
Extended RP §9 [Ibid.: 122—123]). It is also conceivable that A0VKbEa-
PENALTY is colligated with another meaning, HenpagHTH-JUDGE; this combina-
tion may be paraphrased as ‘determine by investigation the payment (that is le-
gally warranted)’. In this second scenario (17c), the author would play the same
role in the legal process as in (15a—c).

(17a) Nezatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will exact the financial sanc-
tion for them;.

(17b) NeZzatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will impose the financial
sanction on them;.

(17¢) NeZzatini¢’s lads; beat; six of them;, and I will adjudicate the financial
sanction for them;s;.

5.4. Because of the polysemy of HenpagnTh, there is no way to be certain
whether poykegoy in N855 denoted ‘battery” or ‘sanction for battery’. Such un-
certainty is to be expected, since Rus’ian law tended to penalize the guilty with
financial sanctions rather than other forms of punishment (see [Kaiser 1980:
90—91]). Thus, in law texts, terms for crimes can be extended to denote penal-
ties; for example, as noted above, TaThBa ‘theft’ is used to mean ‘thief-fee’ in
§ 77 of the Extended RP. Conversely, terms for penalties can be extended to de-
note accusations of the crimes that they are intended to punish. Thus in (18a—
b), BHpa ‘bloodwite’ (the fine for homicide) is used to mean ‘homicide charge
(which, if proven, would entail the bloodwite)’.

(18a) A OxE CHBEPKETH BHEY, T'h MPHEHA KOYH'B ChMETHAR WTPOKOY...
(Extended RP, Synodal copy, 1282, § 20 [PIL, 1: 124])%".
And if [someone] removes the bloodwite [sc. proves his innocence
in the homicide], then [he pays] a «removal» grivna of kunas to the
bailiff...

(18b) Aute B¥AETH HA KOPW MOKAENMHAIA BHPA, TO 2KE BYAETH MOCASYOR 7, TO
TH BhIREASTh BHYY... (Extended RP, Trinity I copy, fourteenth cen-
tury, § 18 [Ibid.: 106]).
If there is a bloodwite [sc. a homicide accusation] against someone
based on suspicion alone, and there are 7 witnesses [to vouch for him],
then they take away the bloodwite [sc. find him innocent of the
charge].

2 [CpesneBckuii s. v. TaThEA («cost of the stolen thing»); TTPII, 1: 131 («the losses
caused by the robbery»)].

7 (If (someone) removes the suspicion of homicide from himselfy» [IIPIL, 1: 123].
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Notwithstanding the uncertainty, there is some value added in interpreting
AOVZKEBOY as a type of victim’s compensation. Though N855 is thus far the only
record of the word poykesoy, it may not be the only OR text to contain a refer-
ence to payments for «strength» in the context of battery. As I will show below,
such payments are also mentioned in the Extended RP and in other texts with le-
gal content; the term that designated them was gkk's, which meant, inter alia,
‘strength’.

6.0. The three major dictionaries of OR [CI{; CPS; Cpe3neBckuii] give two
separate headwords for gkks; in so doing, they are making the claim that the
two entries were separate lexemes®®. The first lemma, hereafter Rkk'h-TIME, in-
cludes robustly attested nouns with temporal denotations, e. g., ‘lifetime’, ‘age’,
‘millenium’, ‘eternity’. The second, hereafter gkkn-HARM, contains a few to-
kens glossed as yseuve (‘maiming/crippling’), a derivative of the same root®.
Collectively, the dictionaries cite only three cases of gBkkn-HARM; for [CIA],
these were the only tokens in a corpus of 784 texts (eleventh—fourteenth centuries).

While one could conjecture a chain of unattested meanings connecting
BEBks-TIME and B'Ekb-HARM, it would be a wild-goose chase; B'kkh-HARM is a
figment of lexicographic imagination. Properly interpreted, the tokens in the dic-
tionaries mean virtually the opposite of ‘crippling’; they reflect the concept
‘physical strength’, or what could be called, in view of the etymology (see
§ 6.1), ‘fighting fitness’. This meaning (hereafter B&&k®-STRENGTH) has been
noted in a few older sources®’. However, it has mostly been overlooked in more
recent publications. Therefore, I will begin by showing that gkk® could indeed
denote ‘strength’ (§ 6); then I will examine specific instances of gkks as evi-
dence for the concept of strength-fine (§ 7). The existence of such a concept
would provide evidence for the interpretation of pAoy>keg0y given in this section.

6.1. While OR r'kkm, like its cognates in other Slavic languages, could have
various temporal senses, the archaic meaning of PSl *woi-k-os was ‘strength’.

% In putting &'kks-TIME and &kk's-HARM in separate lemmas, [CJI51] and [CPSI] vio-
late their own criteria for distinguishing polysemes (grouped under a single lemma) from
homonyms: polysemes have the same etymology and belong to the same part of speech
[COA 1: 10, CPA 1: 9].

% The main part of [CpesneBckuii] does not gloss gkkn’ and puts a question mark
after the headword; however, the Supplement glosses it as ‘yBeube’ (vol. 6, separate
pagination, col. 70). The same meaning is posited by [[Ipsuenko: 940; Kounn 1937: 42;
TuxomupoB 1953: 142; Szeftel 1963: 222 («mutilation»); Yepusix 1993: s. v. gek:
«maiming, traces of the application of force on the body of a persony»]; see also [Ibid.
S. V. yeeuve; Uepnpix 1956: 27].

3% [Boctokos s. v. &kkh («health, wholeness of the limbs»); Miklosich s. v. Bkk®
(«vigory); [IpeoOpaskeHCKHH s. V. 6rpKb («strengthy»); Unbegaun 1958: 173 («vigor, bodily
force»)]. Other etymological dictionaries cite ‘strength’ only as a prehistoric meaning to
explain yseyums ‘cripple’ [Uepusix 1993 s. vv. gex and yseuumu; ®acmep s.v. ygeuums).
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PIE *ueih;- denoted ‘show strength, be vigorous’; cf. Greek ig ‘strength, force’,
Latin vis ‘strength, force, vigor, energy’, Sanskrit vdyas- ‘energy, strength,
health, vigor’, etc. [Olsen 2003: 313, 321]°". This was extended by metonymy to
‘fight” (an expression of strength): OCS ron ‘soldiers’ (sg BOHH'L), BOHHA ‘war’.
(Cf. figurative fight for ‘strength’ in English, e. g., he still has some fight in
him.) Besides PSI *yoi-k-os, derivatives with the stem extension *-k- occur in
Italic, Celtic, Germanic, and Baltic; these can reflect either ‘strength’ or ‘fight’:
Latin vinco ‘vanquish’, vix ‘with difficulty’ (i. e., ‘requiring strength’); Old Irish
fichid ‘fights’, fecht, Old Welsh guith ‘hostile expedition’; Welsh gwyth ‘wrath’;
Gothic weihan, Old High German wigan, Old Norse vega ‘fight’, vigr ‘able to
fight’; Lithuanian apveikti, Latvian veikt ‘overpower’ >,

Prehistorically, PS1 *uoi-k-os underwent several metaphorical or metonymic
(whole-for-part) extensions: ‘strength’ > ‘vital force’ > ‘lifetime’ (the period
during which vital force endures; cf. Lit viékas ‘strength; lifetime’) > ‘genera-
tion’ > ‘long period’ > ‘eternity’. All of these survived into the historical period
in one or other Slavic language [Unbegaun 1958: 174]. In addition, the word
underwent a further shift to ‘century’ in some Slavic languages under the influ-
ence of Greek aimv or La saeculum [Ibid.: 174—176; Buck 1949: 956].

The archaic meaning ‘strength’ is attested in all three branches of Slavic. In
West Slavic, it is reflected as a simplex in OCz vek, e.g., vékem (INS.SG) ‘hardly;
with difficulty’ (sc. ‘only by strength/force’, cf. La vix), za mého veku (‘during
my strength’ = me florente).*® In South Slavic, there is a likely token in John the

3! This is Pokorny’s second sense; the first is “attack, charge; go in a straight direc-
tion; strive, long for, want” (s.v. 3. uei-, ueia-). According to Olsen [2003: 313—321],
the meaning of the reflexes develop from connotations such as (a) ‘virility’ (Old Irish fer,
Gothic wair, Lithuanian vyras ‘man’, Tocharian A wir ‘strong, vigorous man’, Sanskrit
vird- ‘brave man; hero’, Avestan vira- ‘man; hero’, Latin vir ‘man; one possessing manly
virtues’, virtiis ‘manliness; valor; special property, power’; viragé ‘manlike woman’);
and (b) ‘liveliness; freshness’ (Tocharian A wir ‘youthful; fresh’, Latin virére ‘be green;
thrive; be full of vigor’, virgo ‘young girl’; virga ‘slender green branch’).

32 [Pokorny s. v. 2. ueik-; Walde s. v. ueig- («energetic, especially hostile manifesta-
tion of force»); Watkins 1985 s. v. weik-" («fight, conquer»); Borys s. v. wiek («show
strength»)]. Baltic cognates with the k-extension can also reflect the connotation ‘liveli-
ness’: Lithuanian vaikas ‘boy; child; young animal; descendent’, véikus ‘quick; brisk’,
vikrus ‘lively’, veikti ‘make, do’; Latvian vaiks ‘youth’ [Pokorny s. v. 2. ueik-; Fraenkel
S. V. vaikas].

33 See Cards 2099, 2109 of Gebauer’s OCz dictionary (vokabular.ujc.cas.cz/kartoteky.
aspx?db=2, accessed November 24, 2011); [Machek s. v. vék; Unbegaun 1958: 175].
Card 2109 quotes Miklosich’s Lexicon, but without any OCz examples. Kott [s. v. vék]
cites NOM.SG vék ‘robur’ (‘strength’) from Genesis 49:3, as quoted by V. Zikmund
(either Skladba jazyka ceského, 1863, or Grammatika jazyka ceského, 1865). I have not
been able to find this wording in the available editions of the OCz Bible. I am grateful to
Luka§ Zabransky for directing me to the online Gebauer card-catalogue and for other
help in looking for this example.
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Exarch [Miklosich s. v.; BocTokos s. v.]. In addition, vek ‘strength’ is attested in
S, beginning in sixteenth-century Bible translations, where it was used not only
of strength and power (19a), but also of the potency of salt (19b)**.

(19a) Ruben moj pérvorojeni Syn, ti [i moj vék, inu moja pérva muzh (Gene-
sis 49:3; Dalmatin).
Reuben, my first-born son, you are my strength, and my first might.
(19b) Dobra rezh ie ta Sul, kadar pag ta ful nee uek [gubi, [zhim to bote ui
[azhinali? (Mark 9:50; Trubar).
A good thing is salt: but if the salt has lost its strength, with what will
you season it?

In Dalmatin’s 1584 Bible and Megiser’s 1592 dictionary, vek is identified as
the Carniolan equivalent of moc¢ ‘strength’ in other dialects (cf. Megiser’s vek
dajatj ‘give strength’ and k veku perpraviti ‘strengthen’)*”. Subsequent diction-
aries continue to gloss the simplex vek as ‘strength’ up to the early twentieth
century; they also note derivatives such as vecen ‘strong’, nevecen ‘weak; faint’
(lit. ‘not strong’), malovecen ‘weak’ (lit. ‘of little strength’), odvéknoti
‘strengthen’, odvék dati ‘restore’, slabovecen ‘infirm’ (lit. ‘of weak strength’)*®.
Similarly, in BCS vécan, vijecan can denote ‘strong enough to; sufficiently
large; capable of’ [Peunuk s. v.], and slabovjecan, slaboveécan ‘infirm’ (lit. ‘of
weak strength’) [Skok s. v. vijek]*.

6.2. Though the simplex gkkh is not glossed as ‘strength’ in the main his-
torical dictionaries of Ru, that meaning undoubtedly persisted in MRu into the
seventeenth century, as shown by (20a), a seventeenth-century proverb; (20b), a
Celobitnaja gramota (petition) of 1600; and (20c), from the 1446 entry in the
Nikonian Chronicle, in which Metropolitan Iona implores Prince Dmitrij Se-
mjaka to release his newly blinded rival, Grand Prince Vasilij II (20c¢).

* In (19a), vek corresponds to the Vulgate’s fortitudo [Colunga, Turrado 1983] and
Luther’s Kraft (www.biblos.com, accessed August 1, 2011). Other examples of vek
‘strength’ appear in 2 Chronicles 20:6 (Dalmatin), Judith 4:13 (Dalmatin) and Psalms
68:36 (Trubar, Dalmatin). In his version of (19b), Dalmatin has slanuft (slanost) ‘salin-
ity’; the same word appears in the equivalent verse in Matthew 5:13 (Dalmatin and
Trubar) and Luke 14:34 (Dalmatin; Trubar has shmah (Smah) ‘taste’). Primoz Trubar’s
Psalter (1566) and New Testament (1582) and Jurij Dalmatin’s Bible (1584) are cited
from www.biblija.net/biblija.cgi?l=sl (accessed August 1, 2011).

3 [Lagreid 1967: 150, 193, 230, 231, 266, 269; Megiser 1977: 211].

3% Dictionarium latino-carniolicum (1680—1685) and M. Cigale (1860), cited by
[Lagreid 1967: 150]; [Miklosich s. v. g'kkn; Bartel s. v. Kraft; Hubad 1908 s. vv. vek,
vécen; PleterSnik s. vv. 2. vék, vécen 1, nevécen, nevécnost]. The meaning nevécen
‘sleepy’ probably stems from ‘weak’ by a folk-etymological association with veko ‘eyelid’.

37 The meaning ‘strength’ is not recorded for BCS v(ij)ek itself in [Danici¢; Peunux;
RHSJ]. Skok (s. v. vijek) derives slabovjecan from a temporal meaning, comparing it to
the phrase ni diigoga vika ‘not of long lifespan’.
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(20a) JIbTku mocbim, 6aTka 6e3 Bbky nocrbimu [Unbegaun 1958: 174].
The children prospered, they left the father without Bkks.

(20b) {...) ma Onx Ha cMepTh, Ja U oy, gocbi 6e3 Bbka... [Ibid.].

. and he beat [me almost] to death, and made [me] deaf, left [me]
without Rkk. ..

(20c) «BprimycTu ero, cBeu ¢b MOes AYIIH B CBOES, @ YTO MOXKETh YUNHUTH
6e3p Bbka? a by ero Mamsl...» [IICPJI 12: 71 (separate pagination)]*®
Release him; remove [this sin] from my soul and yours. What can he
do without g'kk'n? And his children are [too] little...

It would be nonsense to read these cases of Begn B'Rka as «without maiming/
crippling». In (20a), being «without 8kk®» is contrasted with prosperity; thus
gkkt has to be a positive quality. Likewise, in (20b), the petitioner alleges that
his assailant left him without something positive (B'kk's) when he damaged his
hearing. In (20c), Vasilij has suffered actual mutilation®. (Note that Bkkn is
used in connection with the loss of an eye in (21), below.) Semjaka is holding
Vasilij captive to avert a military threat; Iona points out that, blind, Vasilij can
no longer serve as a war leader. The gkk that he lacks must thus be some qual-
ity that could endanger his rival; cf. the reference to Vasilij’s children being
«smally, i. e., too young to threaten Semjaka’s power.

In addition to the simplex, there are numerous uniquely East Slavic deriva-
tives of the root vék- (Ru, BR v’ek-, Uk v’ik-) that presuppose the meaning
‘strength’. These include denominal causatives with the prefix bez-, which con-
veys privation of the positive quality denoted by the root (‘without strength’):
OR (o)gezrkunTH, MBR ERezreuniTH, Uk o0bessivumu ‘harm; deprive of
strength’; Ru dial ofezseuums ‘drive to exhaustion by work; cripple, maim;
blind’, o6esseuumvca ‘sicken’*. The same prefix appears in non-causative
forms like MRu gezekkh, BeZREURHIH ‘crippled’; Ru Oesseuve, Uk 6essiuus,
BR 6sa3bgeuua ‘lack of strength; handicap’; Ru dial ob6e3zgexosams ‘get crip-
plied’, obessexnyms ‘get worn out; weaken; be strained to the breaking point;
succumb to misfortune; be crippled’*'. Also attested are formations with the

3% Similarly in the 1446 entries in the Resurrection Chronicle [TICPJI 8: 118] and the
Moscow Chronicle Compilation of the end of the fifteenth century [TICPJI 25: 267].

3% The word &kka in (20c) cannot read as a form of B'kko ‘eyelid’, since the damage was
to Vasilij’s eyes, not his palpebrae; moreover, g'kka is GEN.SG, while Vasilij was blinded
in both eyes. (Vostokov [Boctokor] and Miklosich [s.v. g'kk's] paraphrase this example
«deprived of sight».) Likewise, none of the temporal meanings can fit; Vasilij is not
without «an age», «a long interval of timey, «a lifespan», «a milleniumy, or «eternity».

40 [CYM, ECYM s. v. obessiuumu; CPHI s. vv. ob6esseuums(cs); CpesneBckuid, CPSI
s. v. ogegRkunTH; TCBM s. v. ogegREvniTH]. These reflect a robust formation in the
history of ESI; cf. OR gegpkebcTRHTH ‘deflower’: dév-bstv- ‘virginity’; (0)BECHBCTHTH
‘dishonor’: ¢bst- ‘honor’; ogecnaoAHTH ‘make barren’: plod- ‘fruit’ [Cpe3neBckuii s. vv.].

4l [danb s. vv. bessruve, obessroknymb; ICCSH s. v. *bezvecCvje; ECYM s. v. be3siyus,
CokounoB s. v. Oeserpunsiti; Cpe3HeBekuii s. v. BeZRRKh, Supplement s. v. BeZBEMbHBIH;
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negative prefix ne-, implying the absence of the positive quality denoted by the
root (‘no strength’): BR (3)usgeusiys, 3usseusays ‘cripple by causing physical
injuries; render useless’; MRu negkyvens ‘sickly; weak’**. In addition, there are
a number of derivatives with the prefixes iz- and u-, which convey separation
from the quality denoted by the root (‘away from strength’): Ru (u3)yseuumn,
dial uzeexosams, uzeeuums ‘cripple’; ussexosamovcs, uzsewumscs ‘be crippled
by doing/carrying something beyond one’s strength’; uzeexosamoiii “crippled,
maimed’, (06)yseuums ‘be spoiled; be crippled’ [CPHI s. vv.]. While these de-
rivatives do not prove that the lexeme rkks continued to denote ‘strength’ dur-
ing the historical period, they do show that the morpheme vék- could have that
sense, among others, at the time of the formations. By contrast, there are no East
Slavic derivatives in without an ablative or privative prefix in which the root has
a meaning like ‘maiming/crippling’.

6.3. The notion that OR gkk® meant ‘maiming/crippling’ may spring from
the sense of the prefixed stem reflected in oyBkunie (oyBEkMbI€) ‘maiming/cripp-
ling’, oygkubi®s ‘maimed/crippled’, known from Muscovite law codes, and Ru
(u3)yeeuums ‘maim/cripple’, unattested in medieval texts*. Given the prefixa-
tion, these derivations are evidently deverbal. If the stem u-véc- meant ‘cause
harm (vék-) to’, it would belong to the subclass of denominal causatives denot-
ing ‘cause Xop to experience Y’, where Y is the denotatum of the root, and
where the prefix u- appears in a non-spatial meaning: OR oyrpkanTH ‘cause
harm (vréd-) to-PFV’, oypanuTH ‘cause a wound (ran-) to-PFV’, OY@ZEHTH
‘cause a wound (jazv-) to-PFV’, oycHAHTH ‘strengthen-PFV’ (‘cause a feeling of
strength (si/-) in-PFV’), oy¢TpaliHTH ‘cause fear (strax-) in-PFV’, etc. 4

However, that cannot be the correct path of derivation. The causatives of the
given class are all perfectives; they are paired either with unprefixed verbs (e. g.,
BpkAHTH, pannTH) or with derived imperfectives (e. g., OYCHARTH, OyCTpALLIA-
TH, OYIAZBATH). By contrast, the causative verb from vék- is imperfective and
forms derived perfectives by further prefixation; cf. Ru uzyseyums. This puts the
stem reflected in oyr'kynte in a handful of archaic denominal formations in
which the prefix u- appears in a spatial (ablative) meaning™®. It is a close parallel

CP4l s. v. gegrkknii; CPHI s. vv. 6esgeune, obessexnymn, obessexosems). The suffixless
formation in gezREk™ also occurs in Regrors ‘godless’ (bog- ‘God’), RecToyAL ‘shame-
less’ (stud- ‘shame’), and BecMap™® bescadw “childless’ (cad- ‘child”) [Cpe3neBckwii s. vv.].

2 See [TCBM s. vv. naseuviyb, 3uieeuvlyb, suaseusayb; CPS s. v. HeBRUNRKIA].

# [Uepubix 1993 s. vv. ek, yseune; Ipexos 1952: 26, 148 (Law Codes of 1497, § 52,
and 1550, § 26)].

* The OR verbs come from [CpesneBckuii s. vv.]; I have paraphrased the glosses to
bring out the causative meaning.

B cf. [@acmep s. v. yseuums; KpbioB s. v. eex]. Cyganenko [L[piraneHko s. v. gex]
states that the prefix has a «negative» meaning and that the original meaning of the verb
was «to deprive of strength, of the capacity to work».
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to OR oyBoxHI€ (0YEOXKKIE) ‘poverty (i. e., deprivation from wealth)’, oOyEOKHTH
‘deprive of wealth-IPFV’ [Cpe3neBckuii s. vv.], which reflect an archaic sense of
the root bog- as ‘wealth, fortune’ rather than ‘god’; cf. the derived perfectives
MOOYEOXKHTH ¢A ‘become poor-PFV’ [CIA], Ru dial uzyboorcums ‘impoverish;
uglify-PFV’, 3ay6ooicumbcs “start to pretend poverty’ [CPHI s. vv.]*. Likewise,
oye'Runte can be analyzed as ‘deprivation from’ the property denoted by the root
vék-. Clearly, ‘deprivation from maiming/crippling” would make little sense,
while ‘deprivation from lifetime’ (or any other temporal sense) would imply that
the patient had died rather than experiencing non-lethal grievous bodily harm.
However, all of the attested meanings of oyekunte and its modern cognates can
easily be derived from the notion ‘deprivation from strength’.

6.4. In sum, there is firm evidence that the lexeme BEK'®-STRENGTH sur-
vived, at least in Ru dialects, into the seventeenth century*’. In addition, the
morpheme vék- undoubtedly continued to mean ‘strength’, among other senses,
in the historical period. On the other hand, there is no warrant for positing that
cither the lexeme gkk's or the morpheme vék- ever denoted a type of harm or in-
jury. In § 7, I will demonstrate that the tokens of gkk's interpreted as ‘maiming/
crippling’ in previous works were assigned that meaning due to a loose reading
of the larger contexts in which they occur. Correctly understood, these tokens
seem to denote the same concept as Aoy>keE0y in N855 or a closely related one.

7.0. The token of gkkn in (21), from § 27 of the Extended RP, is read as
g'Ekh-HARM in the three major dictionaries of OR and in every modern transla-
tion that I have been able to consult*,

(21) Ave AH OYTHETH POYKOY, H WTTIAAETH POYKA HAH OYChXHETh, HAH HOTA,
HAH WKO, HAH HE OY'ThHETK, Th NOA'R BHP'RI 20 FPHEEN'R, & TOMOY ZA
gkkh 10 rpugens (Synodal Copy, 1282 [PIT, 1: 124])%.

46 Though none of the simplex reflexes of *bog- preserve this initial meaning, it oc-
curs not only in oygors but in OR BoraTs ‘rich’ (with pan-Slavic cognates) and the
theonym paxkbgors ‘give-wealth’. Cf. the Indo-Iranian cognates reflecting the meaning
‘apportion’: Sanskrit bhdgas ‘Giver (epithet of Savitr)’, Avestan baya-, baga- ‘good for-
tune; share’ [Pokorny: 107; ®acmep s. vv. 602, boeamuiil, [laxc(0)vboe, yooeuil; Polomé,
Dexter 1997: 211].

7 At least one example can be cited from modern Ru dialects. Old settlers in the
Irtysh area used the following saying: eex ecmb, max u rekapcmeo nomosicem, a 6exy
nem, max u Huué He nomodcem ‘If one has strength medicine will help him, if one has
not nothing will help’ [CPCT'CII: 88].

* The modern translations are (a) «maiming» [Kaiser 1992: 22; CLICPA s. v. srokw;
Sokolov s. v. érkwb; CBepmios 2011; Szeftel 1963: 72]; 1. N. Boltin, S. F. Platonov, V. N.
Storozev, M. F. Vladimirskij-Budanov, J. F. G. Ewers, L. K. Goetz, cited in [PII, 2:
346—347; TIPII, 1: 123, 150]; (b) «disfigurement» [Boctokos s. v. B'kkn]; (¢) «wound»
(J. Rakowiecki, cited in [PII, 2: 346]); (d) «injuries» [Vernadsky 1947: 39]; and (e) «lost
health» [CIICPSI s. v. 6rokb; COKOJIOB S. V. 6/6Kb; BOCTOKOB s. V. B'RK®].
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If [someone] cuts [someone else’s] arm/hand, and the arm/hand falls off
or withers — or a leg/foot or an eye — or if he does not cut [it but
harms it in some other way], then [he must pay] half the bloodwite, 20
grivnas, and to that [victim] 10 grivnas for REk'h.

This passage undoubtedly deals with grievous bodily harm, so it is easy to
understand why 8kt has been taken as a form of injury. If that were the mean-
ing, za kKb would be parallel to the many prepositional phrases in the RP
where the object is a noun denoting some kind of harm, and the preposition zZa
‘for’ has the contextual meaning ‘as penalty/ compensation for inflicting’: Za
panoy ‘for the wound’ (§ 30), za osupoy ‘for the offense’ (§§ 23, 34, 47), za co-
pomn ‘for the shame’ (§ 65), za moykoy ‘for the torture’ (§ 85), etc. [PIL, 1:
124—125, 127, 131—132]. Indeed, the phrase 3a ygeuue ‘for the maiming/crip-
pling’ (see § 6.3, above) is actually attested in the Muscovite law code of 1550
(§ 26) [I'pexoB 1952: 148].

In the language of early East Slavic law, the preposition za also frequently
occurs in statements of penalties with nouns that denote not the damage inflicted
but the things damaged. In such cases, za has the contextual meaning ‘as penalty
or compensation for (the loss of)’: za roaogoy ‘for a life’ (lit. ‘head’, § 1); za
kOBEBIAOY ‘for a mare’ (§ 45); ga Zoyenw ‘for a tooth’ (§ 68); Za veann ‘for a
dugout’ (§ 79); etc. [PIL, 1: 123, 126, 128, 131]. Similarly, the phrase za Bkkn
in (21) can be interpreted as ‘for (the loss of) strength’; it can be compared, in
particular, with za roacsoy and za zoyen, which likewise involve inalienable
possessions of the human victim.

A point in favor of this interpretation is the particular list of injuries that en-
tail compensation za Bkks — irreparable damage to an arm or hand, a leg or
foot, or an eye. In § 27, the culprit must pay the authorities 20 grivnas, a penalty
equal to half the bloodwite for killing someone outside the prince’s service (de-
fined in § 1), and give the victim a payment zZa g8kk's equal to a quarter of the
bloodwite*. In all probability, the injuries mentioned in § 27 are counted as the
punitary equivalents of half a homicide because they disable the victim for fight-
ing or other labor that requires strength or physical functionality. (Cf. the earliest
attestations of the derived adjectives ReZrkunHhIH, oyREvbHbIH ‘crippled’ in fif-
teenth-century law codes, which refer to witnesses who are not physically fit
enough fight judicial duels®'.) By contrast, wounds that can be healed or do not

* Similarly in other copies [PIL, 1: 106, 151, 169, 188, 218, 247, 284, 302, 331, 349,
373]. In a few late copies, ga gkkb is reinterpreted as Zagks [Ibid.: 373, n. 27], per-
haps because B'kk'h-STRENGTH was moribund or obsolescent.

3% In the articles on battery, the crime is stated in a conditional clause; the punishment
is specified in conjoined clauses, the first of which establishes the fine, the second the
victim’s compensation. The culprit, as major topic, is conveyed by null anaphora, and the
victim contrastively by forms of the demonstrative T or the pronoun cams.

3! pskov Judicial Charter, § 21 [IIPII, 2: 289]; Law Code of Ivan III, 1497, §§ 49, 52
[['pexos 1952: 26].
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involve the loss of functionality, which are covered in §§28—31, carry a
smaller fine and a smaller compensation for the victim [PII, 1: 124—25].

7.1. In (21), the meaning of za r'kkn would be the same regardless of
whether gkk itself were read as ‘maiming’ or ‘strength’ because of the under-
specification of the preposition za. However, in other examples the meaning as-
signed to kKb can be critical for the interpretation of the larger context. This is
the case in a second purported example of BEkb-HARM (22) cited by
Sreznevskij, which occurs in a letter of ca. 1451 from Metropolitan Iona to
Prince Mixail Andreevic:

(22) H THT'B MOM'B ¢ TEMH TROHMH FOPO*CKRIMH AKPMH... AROPA" monX. me-
PE[EH]AH: A BHAH, CKAZBIRAWT, Ha ¢m(e)pTh. Ho muaocTHio np(e)-
u(H) Thin, BCR, Aa" B(0)Mb, KHEKIY, & BIPOK'S ABAH H [sC. ARA HX HAH —
DEC] Tpn gez g'kka (formulary edition of ca. 1535 [ACBP, 3: 25].
And that priest, along with the people of your city... beat my agents;
and they were beating them, they say, to death. But by the mercy of the
Virgin, they are all — God sent — alive, but two of them or three are
without Rk forever.

In [Cpesnenckuii, Supplement: 70 (separate pagination)], this example is
glossed as «maimingy». However, it is unlikely that Iona would trouble to report
the good news that his servants were «without maimingy; that would have been
impolitic, since it would mitigate the very crimes that he was denouncing. (Cf.
his claim that the culprits were beating his servants «to death», i. e., with the in-
tent to kill them.) Furthermore, the notion that the victims were «without maim-
ing» is hard to reconcile with the use of the adverb Bwnpok ‘for the remaining
time; forever; for the future’ (see [Cpe3HeBckuil s. v. npoks]). It is more plausi-
ble to interpret the final two clauses in an adversative sense: lona’s servants are
alive, but some are disabled («without strength»).

The sense of unfitness for work (with or without actual crippling) can also be
seen in derivatives of vék- recorded in obsolete or dialectal Ru (see § 6.2), which
denote debility caused by illness, overwork, depression, or bad luck®. While
these could be metaphorical extensions from ‘cripple’, a more straightforward
derivation goes from the general meaning ‘weaken, cause disability’ to the par-
ticular senses ‘cripple’ (‘disable permanently’), ‘make ill’ (‘disable permanently
or temporarily’), and ‘exhaust’ (‘disable temporarily’)>. In all these cases, the
person who has lost the quality denoted by vék- is no longer «fighting fit» or

32 See [danb s. vv. bessrouve, be36rmuums, 00e36r4UmMbCs, 00€361KHYMb, YEroUUmMb;
CAP s. vv. yeruums, yermunvui; CLICPA s. v. yemuumosca; COKONOB S. V. V8roumbiil;
CPHT s. vv. 6ez6euums, 6esseuumscs; CCPJIS s. v. yseunsiil].

33 Other senses are metaphorical: yseuums ‘damage, spoil; distort, pervert (facts,
reality, etc.)’, yeeunwvui ‘detrimental’ [CCPJIS s. vv.]; obeszseuums, ‘deflower’ (i. e.,
‘unfit for marriage’ in peasant culture) [CPHI s. v.].
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functional in expected activities. Cf. the maxim «Cb pemeciomsb U yBbUHBIHA
xirbba mobymets («With a craft, even a cripple will get his bread» [[lanb s. v.
yerounwiii], where the subject has not lost the ability to work per se but the ability
to do peasant agricultural labor.

7.2. The third putative case of gkkm-HARM, cited in [Cpesuesckwmii; C],
occurs in § 3 of the Gotland redaction of the 1229 Treaty of Smolensk with Riga
and Gotland (23).

(23) AKe KOro OYPAHATE - MOAOYTOP'BI MPHEH'BI CEPERPA - AXKE BOYAKTE BEZ
B'Rka -+ Tako naaTuTh - oy cmoaknecke - n oy puzk - H HA roukomb
gephzk <o (Copy A, 1. 20—22 [Schaeken 2000]; see also [ABanecos
1963: 21]).

If they wound someone, [the penalty is] one and a half grivnas of silver,
if [he/it] is without Bkk's. Thus one must pay in Smolensk and in Riga
and on the Gotland Coast.

The somewhat later Riga redaction has a different phrase, a xpomoTht Ha
Teak He BOYAETH («and there will be no lameness on [his] body»)**. Assuming
this is a close paraphrase, «no lamenessy fills the slot of «without gkkm». Thus
the word-index to Avanesov’s edition [Tam sxe: 97] translates the token in (23)
as «maiming» and puts it in a separate lemma from &'kk's ‘perpetuity’ ™.

Example (23) seems, prima facie, to support the existence of B-hkh-HARM.
To be sure, one can get an intelligible reading by interpreting rez B'kka in (23)
as ‘without strength’: «If someone is wounded, [the penalty is] one and a half
grivnas of silver, if [the victim] is without strength». The problem is that battery
causing the functional loss of a body part—the context in which za gkk occurs
in the RP — is covered in the previous article of the treaty. Presumably, then,
we would expect crimes that permanently damage the victim’s «strength» to be
discussed in § 2, not in the article that actually contains the term gkks. More-
over, even though the hypothetical victim in § 3 may be bleeding, contused,
concussed from blunt-force trauma, or suffering from a penetration wound likely
to require protracted healing, he is undoubtedly «without maiming» sensu stricto.

In reality, there is no need to take gez g'kka in the 1229 Treaty as evidence
for B'kkm-HARM. Rather, it can be interpreted as a metonymic extension of

>* This reading comes from Copy D, dating from 1270—1277 [ABanecos 1963: 36,
11. 33—34]. On the dating of the redactions and copies, see [Ibid.: 62]. The wording «and
there will be no laming on [his] body» is also found twice in a treaty between Smolensk
and Riga and Gotland from ca. 1223—1225 [Ibid.: 11].

> L. K. Goetz (cited in [Schacken 2000]) translated bez véka as «ohne Verstimmelungy.

36 Copy A, 1. 16—18 [Schaeken 2000; AanecoB 1963: 21]. The specified fine of
one-and-a-half grivnas in § 3 is half of the lowest penalty stated in § 2 (for knocking out
a tooth). Goetz (1916) labels § 2 as «Verstimmelung» («Mutilation») and § 3 as «Kor-
perverletzung» («battery») (cited in [Schaeken 2000]).
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B'EKL-STRENGTH with the meaning ‘penalty or compensation for (the loss of)
strength’ (hereafter ekk'n-PENALTY). This produces a plausible reading, in which
the less injurious battery in § 3 is carefully delineated from the mayhem dis-
cussed in § 2: «If they wound someone, [the penalty is] one and a half grivnas of
silver, if it is without payment for [the victim’s] strength» — that is, only if the
provisions in § 2 do not come into play. Another benefit of this interpretation is
that Rkk®-PENALTY may be compared with AO\{)KLEAZ, one of the senses pro-
posed for poykeroy in N855 (see § 5.2).

7.3. The proposed shift from ‘strength’ to ‘payment for strength’ may have
been facilitated by the ambiguity of the preposition za. With terms for taxes or
fees, za could convey ‘(serving) in payment of’, as in (24a—b) (not to be con-
fused with the sense ‘in exchange for’, where the object would be a commodity
received by the payer). Thus za g'kkn ‘in compensation for strength’ could po-
tentially undergo covert reanalysis to ‘in payment of the Bkks’.

(24a) ave XKe H KPBBAB® MPHAETH, HAH BOYAETH CAM'B MOMAAS, & BBICTOY-
MATH MOCAOYCH, TO TO KMOY Za MAATEXL, WKE H EHAH (Extended Re-
daction of the RP, Synodal Copy, 1282, § 29 [PII, 1: 124—125].

If he does come in bloody, if he started [the fight] himself, and wit-
nesses come forth, then it [will suffice] him for payment that they beat
him.

(24b) ATh KMAETH MHCKOYT'L ZA AECATHHOY W BHY'B H MPOAAKK. P FPHBEND
HOB'BIXs KOYH'L ‘let the bishop take 100 grivnas of new kunas from the
wergilds and fines as tithe-money’ (Church Rule of Svjatoslav
Ol’govi¢, 1137, in a copy of the mid-fourteenth century [C/If] s. v. Za,
meanings I1.8 and 11.9]).

Whatever the mechanism, there is strong evidence that a shift to BRkn-
PENALTY actually occurred. In the Pravosud’e mitropolic’e, a supplement to the
RP probably compiled in the fifteenth century, it is stipulated that assailants who
cause permanent damage to an eye must pay a penalty called a noangkka ‘half-
veks’ (25):

(25) wko u(e)a(ore)koy coy(H)Th (A) Za no'ekka —40 rpu‘tnt (Pravo-
sud’e mitropolic’e, early sixteenth century [ACBP, 3: 23]).
[The loss of] a person’s eye is judged at a half-véks: 40 grivny [is the
penalty].

Clearly it makes no sense to interpret no“g'kka in (25) as ‘half a maiming’,
even metaphorically; an injury causing the loss or blindness of an eye is a whole
maiming. Thus, paradoxically, no“g-kka has been recognized as a type of penalty
even in sources that treat B'kk itself as ‘maiming’”’. Logically, if the term half-

7 An exception is [CP4 s. v.], which interprets no"gkka as «bodily harm for which
half a fine is imposed».
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gkt denoted a monetary sanction, the term g'kk's must have denoted a larger
monetary sanction at the time of the derivation™®.

8.0. In this article, I have suggested that N855 was not a private letter but a
field report by a judicial officer. In addition, I have provided a variety of prag-
matic and lexical evidence for new interpretations of the final clause in the birch-
bark. As shown in § 2, the published translation, while coherent, entails a socio-
pragmatic incongruity; thus it is preferable to read the verb ncnpaaoy in a mean-
ing other than ‘I will pay’ — either ‘I will collect” or ‘I will investigate/judge’
(§§ 3—4). In combination with these meanings of the verb, the hapax legome-
non A0y:KeBoy is unlikely to denote ‘recovery, cure’, as suggested in the pub-
lished translation; rather, it can be understood as a term for either a financial
penalty or a type of crime. Both of these senses permit fully coherent, socio-
pragmatically plausible readings. Moreover, both meanings can be derived from
the meaning ‘strength’, established for the root dug- by comparative reconstruc-
tion and analysis of other derivatives of the same root (§ 5). As shown in §§ 6—
7, there is independent evidence that the concept of ‘strength’ was invoked in
Rus’ian law in cases of battery, though the term used in other texts was g'kks
(vék-). The fact that dug- and vék- both denote ‘strength’, at least in some of
their attested forms, makes it plausible to interpret Ao\>keEOYy as an alternative
term for ‘strength-fine’, the payment imposed for damaging the victims’
‘strength’. While there is no proof positive for this reinterpretation, there is a
preponderance of evidence in its favor.
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J. 5. KOJUIMH3

CHJIA B CYJIEBHOM JIEJIE: HHTEPIIPETALIHS
HAPAX LEGOMENON AQVKEGEOY
B HOBI'OPOJICKO# BEPECTSIHOM TPAMOTE Ne 855

B crarbe aBTOp BBIABHIACT IPEIMOIOKEHIE, YTO HOBIOPOJICKast OepecTsiHas rpaMoTa
Ne 855 ObLIa HOHECEHHEM CyIEOHOTO MCIIOJHUTENS, ¥ Hpe/laraeT HOBbIE MHTEPIIpeTa-
LUK IJIs TTocneHeit ppaser rpaMoTsl. OH MPEAIIonaraeT, 9To TJIAroi HCMPAAOY O3Hadal
W ‘st codepy’, WK ‘s paccleayro/paccy Ky’ M 4TO IIPH IJIarojie ¢ TaKOH CeMaHTHKOW
hapax legomenon A0Y>KEEOY MOKET ObITh NOHAT KaK TEPMHH, 0003HaYaIOMUi 1100 1e-
HEeXHBIH mTpad, 11b0 pasHOBUAHOCTH mpectyruieHus. O6a 3HAYCHUS BBIBOJSTCS W3
3HA4YCHHs ‘Cuiia’, KOTOPOE YCTAHABIMBACTCS [UIsl KOPHS dug- B Pe3ysbTaTe CPAaBHUTEIIb-
HOH PEKOHCTPYKIMH. ABTOP MOKa3bIBACT, YTO JAPEBHEPYCCKOE 3aKOHOAATEIBCTBO arei-
JIMPOBAJIO K MOHATHUIO ‘CHJIa’ NPH MOO0SX, OHAKO B IPYTHX MaMATHUKAX UCIIONB30BAJICS
tepmuH B'Rkh. Tor dakr, uto u dug-, u vék- 03HaYanM ‘cuiia’, NO3BOJIAET UHTEPIPETHU-
poBaTh AO\PKEEOY KaK €Ille OAMH TepPMHUH I ‘ITpada 3a CHTy’, IIaTeXa 32 HaHECEHUE
yuiep6a ‘cuie’ )KepTBBL.

KiioueBble cj10Ba: HOBrOpoJICKHe OepecTsHble IPAMOTBHL, TallaKe AOYKEROY, 3Haue-
HHE Ap.-pyc. B'RKh.



E. A. MUAIIIMHA

«CUTYAIUA HAITPACHOI'O OXKUJAHUSA» U OTPUIIAHUE

Hacrostmiast craTtbs mocBsIeHa OMUCAHUIO OCOOCHHOCTEH (DyHKIMOHUPOBA-
HUSI HEKOTOPBIX (DOPM OT IJIaroJIoB COBEpIIeHHOTo Buna (nanee CB), a uMeHHO
UMIEep(PEKTOB U JCUCTB. MPHUUACTUI HACT. BPEMEHH, B OTPUIATEIEHBIX KOHTEK-
CTax Ha MaTepHaje PaHHUX BOCTOUYHOCIIABIHCKHUX MAMSITHUKOB MTICEMEHHOCTH.

B np.-pyc. nepuon chepa ¢pyHkunonuposanus raaroiaoB CB 6puta mmpe mo
CPaBHEHHIO C COBPEMEHHBIM pycckuM si3bikoM (nanee CPS)'. B CPS npakruue-
CKH BO BCEX THMIIaX KOHTEKCTOB, JOMYCKAIOIINX KOHKYPEHIIUIO BUIOB, HECOBEP-
menHblii Buj (manee HCB) siBisieTcss OCHOBHBIM (HEHTpalIbHBIM) CPEICTBOM
BeIpakeHHs, a CB oka3bIBaeTCs BRITECHCHHBIM Ha MEepUQEpHio: JIHOO0 ero ynoT-
pebieHne MpakTHYECKH HEBO3MOXKHO (KaK B HACT. HCTOPUYIECKOM), JIHOO orpa-
HHYEHO 0 COYETaeMOCTH (Harp., TaK Ha3bIBACMBINA «IIPE3EHC HAIPACHOTO OXKH-
JaHWs»), TUO0 CTHIUCTUYSCKH MAapKHUPOBAaHO (HAMp., HAJISATHO-TIPUMEPHOE
ynotpebiienue). OaHaKo, Ha Hall B3I, ObLIO OBl MpPEYBEIMYCHHEM YyTBEp-
XKIaTh, 9TO B JIP.-pyC. HEPHOA TIIAaroJIbl, KOTOPBIE YK€ MOJKHO CUHMTATh IJIaroja-
Mu CB, ynoTpeOusioTes Kak-To NPUHIUIHAIFHO HHAYe 1o cpaBHeHHIo ¢ CPSI.
Crenyer mpu3HaTh, YTO BCE TE SIBJICHUS B yIOTPEOICHUN BUIOB, KOTOPHIE MBI
Habmonaem ¢ CPS, kak TeHAEHIMN UMETTH MECTO YK€ U B Ap.-pyC. S3bIKE, HHA-
4e TOBOpA, BCe T€ 0coObIe ciiydan ynoTpebiienus CB, KoTopeie Mbl HAXOJIUM B
Ip.-pycC. MaMATHUKAX, y>K€ B PAaHHHUN INEPUOJ BCTPEUAIOTCS OUYCHb PEAKO IO
cpaBHeHHIO ¢ ynorpebinennem HCB B Tex ke THmax KOHTEKCTOB. Takum obOpa-
30M, OHH, Kak TNpPaBWIO, IPEACTABIAIOT CO0OI HCUe3aroImue SIBICHUS, YTO
MPUHIMIHAIBPHO BAXKHO JUIS HAIIero MOHUMAHUS BHIO-BPEMEHHOH CHCTEMBI
JIpeBHEHIIEr0 eproa.

[Ipexne yem mepedTH K aHANIN3y KOHKPETHOTO Marepuana, HeoOXOIUMO
CKa3aTh HECKOJIBKO CJIOB O COCTOSIHUM BHUJIOBOM CHCTEMBI B paHHUHU Jp.-pycC. Te-
PHOA, TaK KaK B HACTOSIIEE BPEeMs 3TOT BOIIPOC MOKHO CUHTATh OJHUM W3 Hau-
OoJiee TUCKYCCHOHHBIX: MCCIIEIOBATENSIMH BBICKA3bIBAIOTCS MIPSIMO MPOTHUBOIIO-
JIOXKHBIC TOYKU 3peHMs. Ha Hamr B3MIsid, MPHUMEHHTENBHO K Jp.-pyC. IEPHOLY
MBI YK€ MOXKEM TOBOPUTH O PA3IMYM{ COBEPIICHHOTO M HECOBEPIICHHOTO BH-
JIOB, XOTSI BUIOBAs CHCTEMA €Ille M HaXOAWIACh B CTaANU (HOpPMHUPOBAHUS (aHAa-

' 06 ocoGernocTsix dhyHKIMOHMpoBaHKs T1aronoB CB B cepe HeakTyalbHOro HacTo-
SIIETO U HACTOSIIIEM UCTOPUYECKOM B Jp.-pyc. nepuon cM. [Mumuna 1997; 2001; 2002].

Pyccruii azvik 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 219—241.
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JIOTUYHOE MHEHHWE BBICKa3bIBaeTcs, Hamp., B [3amm3uask 2004: 177]). [nmaBHBIM
(HO, pazymeeTcs, HE SIMHCTBEHHBIM) OTIMYHEM OT COBPEMEHHOI'O COCTOSHUS
SIBIISICTCS] HETIONTHBIN OXBAaT JEKCUKU. Tak, MHOTHE TTaroisl (Tpexae Bcero dec-
MIPUCTABOYHBIC, HO TAK)KE M JOBOJHHO IIMPOKUH PSI MPUCTaBOYHBIX ) BRIPAYKAIH
3HAUYEHHUs] 000OMX BHUIIOB; MO-BHINMOMY, €IIle HE CYIIECTBOBAJO YHCTO BUIOBBIX
map, XOTsI IpoIecc UX (GOPMUPOBAHUS OUCBHIHO UMEN MECTO. TeM He MeHee B
BHZOBOE MTPOTHBOIIOCTABIICHIE YK€ OBLIH BTSAHYTHI BTOPHYHBIC UMIIEP(PEKTUBBI
(MapKHpOBaHHO TPOLIECCYATBHEIE) U MIPUCTABOYHBIC TIATOIBI C TIPENENEHON ce-
MaHTHUKOW, OOJIBIINHCTBO M3 KOTOPHIX, O-BUAMMOMY, YK€ BBIPAXKaJI0 CEMaHTH-
Ky CB, BO BCSKOM ciTyuae, UX acleKTyaJbHOE [TOBEJCHNE MAJI0 YeM OTIINIACTCS
oT nosesieHus riaronos CB B coBpeMeHHOM pycckoM si3bike’. ClieyeT Takxke
MOJYEPKHYTh, UTO U CPEIH OSCIPUCTABOYHBIX IJIar0JIOB HEKOTOPHIC YKE MMEIH
OTIPEICTICHHYIO0 BUAOBYIO XapaKTepUCTUKY. B manpHeimeM npu aHamu3e MaTe-
puasnia Mbl Oyzem moib3oBaThes TepMuHamMu CB u HCB mo oTHomeHwWio K
Ip.-pyc. TIIarojam, IMpekae BCETo MMes B BUAY HX aCHECKTyalbHOE MTOBEICHHUE.

A. A. 3anu3HAKOM Ha MaTepuane OepecTSHBIX TpamMoT, a TaKXKe IPYTHX
MUCHMEHHBIX UCTOYHUKOB JP.-pyC. SI3BIKA OBUT BBIACIICH M ONMCAH OCOOBIA THIT
ynotpeOieHus pe3eHTHBIX (Gopm oT miaroioB CB B cdepe HeakTyalbHOTO Ha-
CTOSIIIIETO, HA3BAHHBIA «IIPE3EHCOM HAIMPACHOTO OXHmaHus» [3amm3usk 1990;
1993]. «Ilox 3TUM YCIOBHBIM HaWUMEHOBaHUEM OOBEAWHSIOTCS CIydau, KOTJa
MIPE3EHC OT TJIarojia COBEPIICHHOTO B, BRICTYMAIONINN ¢ OTPHLIAHUEM, TIOIY-
YyaeT 3HAYCHWE THMA ‘yIOPHO OTKA3BIBAETCS CHIEaTh’, ‘BCE HUKAK HE CHETAeT ,
HampuMep, He dacmsv ‘YIIOPHO HE JaeT’, ‘He XOYeT JaTh’, ‘Bce HUKAaK HE JIaeT
(ae mact)’» [3anmm3nsik 2004: 178]. DTOT THI yIOTPEOICHHUS COXPAHUIICS H B CO-
BPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE, HO ¢ CHHTAKCHUCCKIMHU OTPaHIMICHUSMHE: TpeOyeT-
Csl COYETaHWE C HAPEUMSIMH HUKAK, 8Ce HUKAK, Huede, €CIA pedb WUACT O «Ha-
MIPacHOM OXXHUIAHUM» eIUHUIHOTO NEHCTBUSL, Cp.: Bce nuxak ne cobepyce om-
Hecmu uacvl 8 pemonm, OH HUKAK He omoacm MHe 0oje, W COUYETaHHE C
HapedneM HuKo20d WIH OTPHLAT. YacT. Hu, €CIIH PeUb HIET O «HAIPACHOM OXKH-
JTaHUM TIOBTOPSIOMIETOCs OeHcTBIS:: O HuKoz20a eam e nomodcem. B npeBHUX
K€ TEKCTaX TAKOTO OTPaHUYCHHS Ha COYETAeMOCTh HET.

K nacrosmemy mMomeHTy B OepecTsHBIX rpamoTrax m3BecTHO 10 mpumepoB
«TIpe3eHca HalpacHOTO OXHIAHWSD», U3 HUX 3 ¢ TJIAroJIOM damu W TPOU3BOI-
HBIM 68b0amu, HallpuMep:

(1) anbik BOAMA HOBOVHO KEHOY & MBHE HE B'bAACTH HHULTO ke (HBI, Ne 9);
(2) KAKO T'hI O MEHE H YLCTHHOE APKRO B'hZhM'B H REREPHLLL MH HE MOH-
ChAELLH (L, BM. W) TO AeBATOE AeTo (HBI', No 246).

% Bonpoc 06 0BLIENPH3HAHHBIX KPHTEPHSX ONPEIEICH s BHIOBOH XapaKTePUCTHKH
IJIArOJIBbHBIX OCHOB JUTSL JIP.-PYC. NEPHO/A HA HACTOSIIIMH MOMEHT OCTAeTCS OTKPBITBIM.
Ha Ham B3risia, IpH pelieHnd BOIpoca O BUIOBOW OXapaKTepH30BaHHOCTH WJIM HEoXa-
PaKTEepU30BaHHOCTH OCHOBBI CIIEAYET YYUTHIBATh KaK CEMAaHTHUKO-(YHKIMOHAIbHBINA
(BcTpeuaeMOCTh/HEBCTPEYAEMOCTh B JIMTHOCTUYECKUX KOHTEKCTax), Tak U Mopdonoru-
yeckuii (Habop 00pazyeMbIX GOpPM) KPUTEPHUH.
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3a mpeznenamu OepecTSHBIX I'PaMOT aHAJOTWYHBIE YIOTPEOIEHHs TaKxke
BCTpevaroTcs (B AETOBBIX NMAMATHHKAX, JICTOIHCAX, XOXKEHHAX), XOTS JICKCHYe-
CKH Ooyiee OrpaHHYEHHO: OOJBIIMHCTBO M3BECTHBIX MPUMEPOB IPEICTABICHO
TJIaroJIOM O@mu ¥ €To TPUCTABOYHBIMH MPON3BOJHBIMHU:

~

(3) Hroph ke Hava MOAHTH Kb BCEROAOAY. MOAROK H HERAMCA peka. HE
XOLLELIH MH AOEPA MPO LUITO MH WEPEKA'R €CH KHER'h. & MPHMThALH. MH
He AacH npHHmaTH (Kues., 1. 117a4—10) — 3Ha4. mpe3eHca: ‘HUKaK He
Jaelrs’, ‘He XOUelllb/He COrallaebes 1aTh’;

(4) HeHARHAAH >Ke AOBPA BPAI™h * HAKE H [IPHCHO BOPETHCA C'h PABKI EXKHH *
H HE AACTH HM'B TAKO MHPLHO KHTHH * H'h MAKbI ZhARHMH CEOHMH
KbZNBMH COYMPOTHEL EBBCTAETh HMh (OK®DII, 668B7—15) — 3Hau.
mpe3eHca: ‘“HU 3a YTO/HUKOTIa He JacT’, ‘He XO4eT JaTh .

OIIHaKO B TE€X ClIy4dasx, KOrJla BBIPAXXCHO «HAIIPaCHOC OXHUIAaHHEC» HE €IU-
HUYHOTO, a NOBTOPAOIICTOCH ﬂeﬁCTBHﬂ, uB 6epeCTﬂHLIX rpaMoTax, U B IaMAT-
HUKaxX OPYIrux XaHPOB BCTPCHAIOTCA pa3HbIC IJIaroJibl:

(5) He npeHman ke OyMENBIA W AATHING * HXBXKE OYMEHRE PAZBEPALLLENO ©
BRARZBUIE BO B ﬁ,'pKBb' HE MOKAOHATCA HkOHam's * (TIBJLT, 1. 39 06.) —
3HAY. TPE3CHCAa: ‘HUKOI/IA HE KIAHAIOTCSA/HE TMOKJIOHITCA , ‘HE XOTSAT
TOKJIOHUTHCS

(6) a HE CECTPA A BAMO OKE TAKO ARAAETE HE HCMPABHTE MH HHMETO KE
(HBI', Ne 644) — 3Hau. mpe3eHca: ‘“HUKaK HE UCIIOJIHUTE/HE UCIIOHSICTE
(o paborte)’, ‘HE XOTHUTE UCIIOJHATS .

VYnorpebaenue npeserca CB B KOHTEKCTaX «HAMPACHOTO OXUIAHUSDY IO-
BTOPSIOIETOCS IEHCTBYsSI OJM3KO K HATJISTHO-TIpUMEpHOMY yrotpebienuto CB,
KOTJ]a TUITUYHOE U300paxkaeTcs yepe3 eAMHUYHOE: OJHO JCHCTBHE (CUTyalus,
COOBITHE) JaeT HAIJISIHOE TIPEJICTABIEHUE O JPYTUX TOA00HBIX aKTax . B mpu-
BEJCHHBIX IpuMepax coderaHue npeseHca CB ¢ oTpunaTenpHoOl uyacTULEH He
HNOJUYEPKHUBAET OTCYTCTBHE XOTs ObI OJHOTO aKTa JEWCTBUS U, TAKUM 00pa3oM,
BBITIOJTHACT YCIWIIUTENBHYIO (DYHKIIHIO, «CIYXKHT CPEICTBOM YCHIICHHS CMBICTA»
[Bamuzusak 1990: 113]: roBopsAmMiA CYMTAET €CTECTBEHHBIM (JKEJIATEIbHBIM),
4TOOBI JEHCTBHE IPOUCXOIUIIO (HEOLHOKPATHO), OHO K€ HE CIlyYHIIOCh HU Pa3y.
[To-BunnMoOMy, aHAJIOTHYHYIO YCUIUTENbHYIO (DYHKIHIO (TI0 CPAaBHEHMIO C BO3-
MoOxHbIM yrnoTtpebiaenueM HCB) npesenc CB B coueTaHuu ¢ OTpUI[AHUEM BbI-
MOJHAET B KOHTEKCTax MOTSHIIHAIFHOTO HACTOSIIETO:

(7) {anra® BO i} MABKY ZAA HE CTROPATH HO BATOE MBICAHTh EMY BCErAQ.
(ITIBJIN, 1. 50 06.— 51);

(8) RELL BO CYHKAHTORA CHILA € HH OIHb MOKETH BIKELLH KO, HH >Keakz0
tero npumeTn (IIBJIJL, 1. 85).

3 BriepBole TepMuH HaenaoHo-npumepHoe ynompebnenue 6ot BBeneH 0. C. Macio-
BbIM [MacioB 1959: 232].
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OTpuranrie camo 1o cebe MoJaIbHO, TaK KakK, BhIpakas HEOCYIIECTBICHHOE
JICHCTBUE, TIEPEBOJUT €T0 B MUPPEATHHYIO INIOCKOCTh. 3HAUYCHHE «HAIPACHOTO
OKHJIaHUSD», BO3HHKaromIee y riaaroioB CB, HampsMyio CBS3aHO ¢ OTpUIIAHHEM
(B yTBepIUTENBbHBIX KOHTEKCTaX dTOT KOMIIOHEHT HE BBIACISAETCS), YTO HAXOIUT
ob0bsicHenne B cemanTuke CB. Kak Obuto mokasano B [[lagydeBa 1996: 54—56],
KOMITOHEHT «OXKHJIaHWs» BO3HWKaeT y 3HadeHuss CB mMmenHO mona oTpuiianuem
3a CYET TOr0, YTO HAMEPEHHUE OCYIIECTBUTH JEUCTBHE BXOAUT y rinaronoB CB B
TIPECYTITO3UIINI0, KOTOpasi HE ToJIBepraeTcs oTpuianuio. Kak m3sectro, aeict-
BHE JICTUTCS Ha (a3bl, P 3TOM HaMEpEeHUE OCYIIECTBUTH JCHCTBUE COCTABIISAET
onHy W3 (a3 HapsAAy C Ha4yaJioM, MPOJOJDKCHUEM, 3aBEpPIICHUEM W HUTOTOBBIM
cocrosiaueM. [lockompky B CB akmeHT nemaercs Ha 3aBEpIICHHH JCHCTBUS,
y rnmarojioB CB KOMIIOHEHT «JIOCTMIKEHHE MpeAeNia» BXOAWT B acCepluio, a
«IeATETHHOCTE» — B Ipecynmno3unuio. [Ipecynmo3unus He MmoaBepraeTcs OT-
PHUIIAHHIO, M TAKUM 00pa3oM, JeSITeIbHOCTh OKa3bIBaeTCs BHE cephl JeHCTBUSL
OTpHUIIAaHUA. A UMEHHO C ACSITeIbHOCTHIO, M TIPEXK/E BCETO C €€ HauajaoM, CBs3a-
HbI Takue (POHOBBIC KOMIIOHEHTHI, KAK HAMEpEHHE, OXUIaHHE, JOJDKCHCTBOBA-
HUE, KKOTOPBIE OCTAIOTCs Mpu oTpuiiaHuu riarona CB B HeoTpuilaeMom BUAE)
[[TamyuaeBa 1996: 55].

JanbHeiiee ncciaegoBaHre MOKas3alo, 9YTO B pAHHUX BOCTOYHOCTABSHCKHX
MaMATHUKaX B OTPHUIATEIHHBIX KOHTEKCTAaX CXOXKHE MOJATbHBIC HapAIICHUS
BO3HHUKaIOT y TiarojioB CB He TonbKO B popMe Tpe3eHca, HO Takke B (hopMax
nMmniepdeKTa U IeHCTB. PUIACTHS HACT. BpEMEHH.

HNmnepdexr ot raarosio CB B oTpullaTe/IbHOM KOHTEKCTE

006 mmMmepgexTax ot riaronoB CB B Hay4yHOI nuTeparype yKe MUCaH, CM.
[Baitan 1948/2002: 379—380; Macnos 1954/2004; 3ammusak 2008: 94—106].
OnHako B poKyce BHUMaHHS OKa3bIBAIOCH PyHKITHOHUpoBaHUe umiiepdekra CB
TONBKO B OJHOM 3HaueHuH, kotopoe 0. C. Macnos, a Bcien 3a HUM U JpyTHE
HCCIIEIOBATEINN OTIPEEISUIN KaKk OCHOBHOE. Peur mmet 00 0003HaYCHHUH MOBTO-
PSBIIMXCS B MPONIIOM JIEHCTBHSIX B KpaTHO-1ienmHoM Tune koHTtekcra (FO. C. Mac-
JIOB Ha3bIBAJI TAKOE YIOTPEOICHHE KPaTHO-TTePPEKTHUBHBIM ), HAIPUMED:

(9) erpaa ke npucmRiaLIe ZHMA . H MPAZH AKTHH . H ChTOMALUE . Bb MPABOLL-
HAX'D . Bb MEPERBHY'D H Bb MPOTOMTAHBIXS . [AKO MPHMBOBZHALLIE HOZH
Er0 Kb KAMENH . H HE ABHIHALIE NHOTAMH . AONAEXKE WNOmMYY ZaoyTpPE-
wioto . ([IBJIY, 1. 72).

Onnako yrotpebienuro nmieppexroB CB ¢ oTpurianueM cToib jke MprucTab-
HOTO BHUMAHUS JI0 CHX IIOp HE YAEUIOCH, XOTS MOJ00HBIE KOHTEKCTHI OTMEYa-
JIUCh KaK OJaromnpusATHBIE U1 BeipakeHus 3HadeHuss CB. Tak, 0. C. Macos,
00HapYXWB B IPEBHEUIINX MAMATHUKAX PEIKHE CIydad YIIOTPeOICHHUS UMIIEp-
¢exToB CB c oTpunanneM, OTIHYHBIE OT ONMHCAHHBIX UM Y3YaJIbHBIX KOHTEK-
CTOB KpaTHO-TIep(EeKTUBHOTO THMA, MPEIIOJIarai, YTo B TAaKUX CIIydasx BhIpa-
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JKaeTcsl MOAAJIbHOE 3HAYCHHE — «HE)KEJIaHHe CYOBEKTa MPOU3BECTH TAHHOE
neiicteue» [Macio 1954/2004: 166]:

(10) AATyHONA XKE MPHIHA K'b "a" MY ZACTYTY" H H crphangwe noskriyia
NPEAs Srpui OyrpH >Ke MOrHAWA MO HH ° @AKO BkkKauge mumywa
Bonaka® # Bonakt nornawe ¢kka Bh Thaw a AaTyHona | |
B'hZBPATALIETHCA BCNATR H HE AOMYCTAXY Oyrph WIATh' H TAKO
MHOKHLLEW OYZEHRAM CEHIA 'R B Mavb (TTBJIJL, 1. 91—91 06.);

(11) a Agan Hropertin chaatue kpomk: v e npunyeTaxy €ro k cogk: HO
WCOBK AYMaxy W Aeak: (TIBJIJL, 1. 92);

(12) 1 pev(e) BEAIHM rAACOM: ZAMPEULAETH TH r(0CMOA)b BCEAYKABKIH
Aiagoae. BReb ke He npecTanAwe mean B kepiora (KIIIL, 1. 187, mut.
o [Macnos 1954/2004: 166])).

B [MacnoB 1954/2004: 166] npuBOIUTCSI BCETO YETHIPE PUMEpPa ¢ OTPHIIA-
HUEeM (KpoMe IpUBEIEHHBIX BHIIIE, €Ie OMUH KOHTEKCT u3 KueBckoii ieromnu-
CH), U JNEHCTBUTENHHO, B MaMSATHHUKAX AP.-pyC. MEPHONA TaKUE YHMOTPEOICHHUS
OYeHb peakd. Kak BHIHO M3 NPUBEIECHHBIX HIDKE CTATHCTHYECKUX JAHHBIX IO
MaMATHUKaM, B KOTOPBIX BCTPETHIUCH (popmbl ummepdekroB CB ¢ oTpumanmem
(Tabu. 1), TaKUX cIy4aeB COBCEM HEMHOTO, (DaKTUICCKH MBI HMEEM JIEJIO C -
HUYHBIMH NpUMepaMu. M3 moacueTa ObLIH MCKITIOUCHBI (POPMBI UMIIEP(EKTOB,
OJIMHAKOBBIE JUIS TJAroJIOB Ha -HTH U -IATH (Takue, Kak: B'bZEPAHALLIE, 0T h-
NOYULALIE U T. II.), @ TAKKE HCKaKeHHbIE (POPMBI, KOTOPBIE MOTYT OBITH OLINO-
kaMu. CTaTHCTHKA O UMIIep(eKTaM OT TJIar0JIOB damu M nycmumy BEIHECCHA B
oTaenbHEIe Tpadsl. OO STHX Tiarojax pedyb HMOHAET HIKE, 3/1eCh MBI OTPaHH-
YHUMCS JIUIIH TEM 3aMeUaHHeM, UTO, Ha Halll B3I, acCIeKTyaJbHOE ITIOBEICHHE
STHX TJIaT0JIOB HE OTIMYAETCS OT PUCTABOYHEIX Iitaronos CB.

Kak u B cirygae ¢ «mpe3eHCcOM HAIlpacHOTO OKUAAHHSD, UMIIEP(EKTHI C OT-
pHULIaHIEM YIOTPEOISIOTCS sl 0003HAYCHUS KaK SANHUYHON CHTYAIWH, TaK H
nmoBTOpsiroIeiicss. HanbonpImii nHTEpeC, Ha HAIll B3TJISLI, MIPEICTABISAIOT COOOM
WMEHHO T€ CIIy4ad, KOTJa CUTyaIls eIuHIIHA. BOT ele HECKOJIBKO IPUMEPOB
B JIOTIOJTHEHHE K TIPUBEICHHBIM Y Maciosa:

(13) BAWATH B0 B T'hI AHH HIYMENS CTAr0 aHAp@ . rPHrOPHH . AEHMS
B0 B'R MPesKe BOAOAHMEPOM™h . HTEHD 2KE WO MBCTHCAARA H WO BCHYH
AWAEH . TOT'h EO HE BAAAALWIE MhCTHCAABY BBCTATH PATHI M0
apocaark . PEKA TO TH MENLLIE ECTh (Kues., 1. 108r26—109a);

(14) 1 nocaaLa BPATA K'h BCEBOAOAOY PEKOYME C€ B KHERR chakiun . a mb
MPOCHM'B O) TEEE MEPHHIOBLCKOH H HOBIOPOLKOH BOAOCTH . A KHEBh-
CKO'R HE XOMEM'B . WH'D KE BATHYL HE ChCTOVMALIETh HO AARILETH
HM'B 7. FOPOA'HI . ke H npkan napekoms (Kues., 1. 115a29-11565).

[Ipencrapisercs, 9To BO BCeX NMpHUBEICHHBIX KoHTeKcTax (10)—(14) B 3Ha-
geHnn umrepdextoB CB ¢ oTpumaHreM WMEIOT MECTO MOJalbHBIC HapalIeHNUS,
CXOIHBIE C TE€MH, KOTOPHIE BO3HHKAIOT B «IIPE3CHCE HANPACHOTO OXKHUIAHUMY,
a UMEHHO — HeonpasoanHoe 0xcuoanue v ynopHulii omKa3 COBEpIINTh NEUCTBHUE,



224 E.AAMumuna

Tabnuya 1
umi. CB| umn. CB umi. CB c otp.
Bcero | 0e3 oTp. (6e3 yuera AATH, MYCTHTH) AATH | IYCTHTH
(6e3 yuera y3yai. He yayan, C OTp. C OTp.
AATH, MYCTHTH) KOHTEKCT
3
BBZBPATHTHCA
gg/gf © 56 51 ABHPHYTH 2 2 -
MPHAMHYTH AONYCTHTH
(MpHAHYTH) NPHAYCTHTH
KOIT 44 44 - - — —
Cysn. 2 2 - - 1 -
4
B BBAATH
Kues. 10 6 POCAYCTHTH - 1
Y CTOTH
ChCTYMHTH
T'an.-Bog. 9 8 1 gbAATH - 3 1
Hosr. I 1 - 1 ChKAAHTHCA — - -
XKAIO 14 13 1 BbZATH - - -
5
nnB 25 20 BBAATH(CA) - 10 1
noutapAkTH
Anexcari- 6 5 - 1 BbeTATH 1 -
JpHsI
HICB 1 - - 1 noznaTH - -

HECMOTPsI Ha >KEJaHNE/CTPEMIIEHHE HEKOTOPOro CYOBEKTa K €ro OCYIIECTBIIC-

HUIO : ‘... ANTHHONA He yCTUII yIPOB Ha3ajl, HECMOTPS HA MX HAMEPEHHE U T10-

MIBITKH. .., ‘Oec HEe TiepecTaBall / He epecTal, HacCMOTps Ha 3amperT...’, ©...I'puro-
puil He MO3BOJISLI / HE MO3BOJIMII MCTHCIaBy HayaTh BOeBaTh ¢ SIpociaBoM, He-
CMOTpsI Ha kenanue (HamepeHue) Mcrucnasa’, ‘...BceBoyon He OTCTymHIICS,
HECMOTpsI Ha MPOockOy...” U T. . Kak yke TOBOPUIIOCH BHIIIE, 3TH MOJAIBHBIC

KOMITOHEHTHI CBSI3aHBI C OCOOCHHOCTBIO (yHKIMOHHpoBaHUs CB mon orpura-

‘B JlaBpenTheBckoM U MnateeBckom crnuckax IIBJI mpeacTtaBieHbpl OJMHAKOBbBIE
MpUMEpPBl OTpHIAaTeNIbHBIX uMIephekToB CB (B Tabiuie B ckoOKax JaeTcs Ijaaroi B
Wnar. ciucke, ecnu oH oTiinvaeTcs ot Jlasp.).

> Ha CEMaHTHUYECKYIO0 CXOXKECTh CO 3HAYCHHSMH, BBIPAKAEMBIMH TIPE3CHTHBIMH
(dopmamu, ykaspiBan 1 MacinoB: «B kakol-To mMepe Bce 3TH MPUMEPhI MOTJIH OBITh CO-
MOCTABJICHBI C YMOTPEOJICHUEM HACTOSIICTO BPEMEHH TJIAroJiOB COBEPIICHHOTO BUA B
TaKHX CIIydasix, KaK Cl108euKa 6 npocmome He CKAdiCYm, 6ce C YICUMKOU U — C JIpy-
TUM OTTCHKOM B 3HAUCHUM — MUWUHA, HEe WeGelbHemcss Hu 00uH jaucmy» [MacioB
1954/2004: 166].
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HUEM: OHH BO3HHKAIOT 32 CYET TOTO, UTO HAMepeHue OCYIIECTBUTH ICHCTBHE
BXOJIUT B TIPECYIITO3UITHNIO, KOTOPAsI HE ITOJBEPraeTcs OTPHIAHMIO ¥ riaronos CB.

CrnoxxHee TOHATH, KAKOBa B MPUBEJEHHBIX KOHTEKCTAX CEMAaHTHUKa UMIIEp-
¢exra. 0. C. MacnoB, mpuBos MOJAOOHBIE KOHTEKCTHI, mHcan: «bpocaercs B
IrJ1a3a, 9TO BCE MPHUBEICHHBIC ceiuac MpUMEPHl PE3KO OTIIMYAIOTCS OT PacCMOT-
PEHHBIX B CBOEM MeCTE IPUMEPOB KPATHO-TIEPPEKTHBHOTO 3HAYCHUS. 37IeCh HET
HU MOMEHTa KPaTHOCTH, HI MOMEHTa COOTHOCHUTEIHHOCTH JBYX B3aUMHO CBS-
3aHHBIX AeucTBUi» [MacnoB 1954/2004: 166—167]. [leficTBUTENBHO, 3aMETUTh
TO, UM B JaHHOM CIIydae yrnoTpeOiieHHe UMIepheKTa OTINIaeTCsS OT A0PHCTa,
He mpocTo. TeM He MeHee SICHO, 9YTO MBI IMEEM JIeJI0 C OCOOBIM YIIOTpeOIeHueM
umnepdekra. Ha Hain B3I/, B IPUBEIEHHBIX KOHTEKCTaX BCE K€ UMEET MECTO
HEKOTOPOE COOTHECEHHUE JBYX JICHCTBHI, a IMEHHO JCHCTBUS, 0003HAYAIONIETO
cTpemieHne cyObheKTa A K OCYIIECTBICHUIO HEKOTOPOTO COOBITHS CYOBEKTOM B,
W JIeWCTBUSA, 00O3HAYAIOIIETO €T0 HEBBINIOJHEHHE CyObekToM B. Bo3MoxxHO
TaKXe IPUBHECCHNE UMITEP(EKTOM 3HAUCHUS [UTUTEIFHOCTH, HO B COUCTAHUH C
CB nmnuTenbHOCTH HE caMoro JeHcTBHA (4TO MPOTUBOpeuHuT ceMaHTuke CB),
a CHTyallid B IIEJIOM, YTO IMOPOKJAeT B 3HAYCHWU PACCMATPHBACMBIX UMIIEP-
¢dexToB CB KOMIIOHEHT Oe3ycnewtoli nonvimku: ‘NEACTBUE HE OBLIO OCYIIECTB-
JIEHO, HECMOTPS Ha, BO3MOKHO, HEOJJHOKPATHBIE W/UJIM HACTOATEIbHbIE MPOCH-
Ob1/monbITKY . TakuM 00pa3oM, CEMaHTHUYECKUI KOMITOHCHT KPaTHOCTH B JIaH-
HOM CJIy4ae TOXe IPHUCYTCTBYET, HO peUb WAET HE O KPATHOCTH BCEH CHUTYAIHH
B IIeJIOM (KaK B KpaTHO-NEP(EKTUBHBIX KOHCTPYKIMAX), & O KPATHOCTH (BO3-
MOYKHO, TIOTEHIHAJIbHOM) MOMBITOK OCYIIECTBUTH ACHCTBHE BHYTPU CUTYalllH,
U Ka#COblll pa3 3TU TIONBITKYA HE MIPUBOJIUIIH K JKEJIaeMOMY Pe3yJbTaTy.

KoMMOHEHT «HampacHOTO OXHAaHUS» MOXKET BO3HHUKATH HE TOJIBKO B TEX
CITy4asix, KOTJja B CHTYaI[l y4acTBYIOT JIBa CYyOBEKTa, OJUH U3 KOTOPBIX OXKH-
JlaeT OCYIIECTBIIEHUS HEKOTOPOTo NeHCTBHUA JAPYrUM (Kak B PacCMOTPEHHBIX
BhIIe KoHTeKcTax (10)—(14)), HO TakXkKe B TeX CIydasx, KOTJa OCYIIECTBICHHUE
JICACTBUSL OXKUAACTCSI BBUJIY HEKOTOPHIX OOIIEHM3BECTHBHIX HOpM (Kak B (15)—
(17)) nnm no noruke pa3Butus curyarun (kak B (18). Hade roBopsi, OHO OXKH-
JaeTcs Kak JOJDKHOE TIPOU30UTH, HO, HECMOTPS Ha 9TO, HE MMPOUCXOINT. A T0JI-
KEHCTBOBaHHE, KaK U HaMEpEHHUE, BXOJIUT B MPECYMIO3IHIO, HE TIOMaAa0IIYI0
oJ oTpuliaHue y riaarojos CB.

(15) u B'h/IE\C'hA'kHI)m €ro Beero kHer'k .. Nﬁl,"h CE JKE MHOrO MOABM . B'RA™I
Ekram . nepepo AABCTHCAAROMB . 0RO B TaA€dh . OBO OYTPhI OBO B
PAZANL . OBO . B MOAOBLHY'S . ZA CROK BHHY . ZAHEXKE HE OYCTOMLLE B'h
KprHomb . irkaoganen (Kues., 1. 201r19—26) — oxumaercs, 4TO
«):[aB]_HI/Iﬁ KPECTHOC LEJIOBAHUC)», HC HAPYIIUT KIIATBBI (He JOJIKEH €€
HapYIINTE);

(16) MOTOM'B KE BBIPOCH HXh AAEKCAHAPB. HMKETE AH CTApRHILIHHY. WHH
Ke pRuta emoy. HmEemb HroymeHa. WH Ke pede. XoTRAs EbIXh
WRAORATH €ro. WHH KE MOKAZALIA EMOY AAHBAAMLIA, HA ZEMAH
B'hZAEKALLA HA AHCTBHH. [...] cero BHAKR™, anekcanAps H 1ykaoga.
WH 2KE PEME AAEKCANAPORH. PAAOYHCA. HE B'hCTALUE KE K HEMOY, HH
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MOMTH €ro, KO U,F/.\. (Anexcanapus, 85.19—23) — Kak JOJKHOE OIle-
HHMBaeTCsl CHUTyallls, KOTAa Iepel LapeM BCTAIOT U OKa3bIBAIOT eMy
TOUTCHNC;

(17) Hen cTORIE NPH Bpez'k - H caaBo0 wakih rfaa - AkTH efa wTo
CHEAHO HMAETE - HE FAETH HE HMAML - HE NOZHARXOVTH €ro - (LLICT,
1. 11489—14, c. 220) — oxujgaercsi, 4YTO YYCHHMKH JOKHBI ObLIU
y3HaTh TOONUMOTO Y YUTETIs;

(18) poych ke BAXOYTh . He nepekyank eue pkik cropanm . nockovnua ke
H TH MOAOBLUH CHA'BI MOAORBULKHH KOTOPHE ke Aaaede PRKI
CTORXOYTh . CTOCAAR KE WAORHMA . H ROAOAHMEPL HIOPERHMA . H
WALCTHH'D . ¢ KOOYH CTPRALH MOTKOLWIA MO HHXh . & HFOPh H BCERO-
AOA® . MO MAAOY HAACTA . HE POCMOVCTACTA NOAKOY ¢Roero (Kues.,
1. 223r18—28).

Wmnepdextsr CB moj oTpULIIaHHEM BCTPEYAIOTCS B MAaMATHUKAX U B THIIUY-
HBIX y3yasibHbIX KoHTekcTax. Hu y lO. C. MacnoBa, Hu y A. A. 3anu3sska B
MIPUBEICHHBIX BHIMIE paboTax 3TH CIlydaW HE OTOBApHUBAIOTCS U HE paccMaTpH-
BalOTCSI OTHENBHO OT uMmiepdekro CB B yTBEepAUTENIFHBIX KOHTEKCTaX. TeM He
MeHee MPEeACTABISLETCS, YTO U B Y3yaJIbHBIX KOHTEKCTAX B 3HAUEHUM UMIIEPQEK-
ToB CB moj oTpuiianueM, Tak ke Kak U B cilydyae eIMHUYHON CUTYyaIllH, aKTya-
TU3UPYETCS KOMIIOHEHT HANPACHO20 0XCUOaHUs: AMIEP(PEKT BEIpaKaeT 3Hade-
HUEe MHOTOKpatHocTH, a CB akieHTHpyeT BHUMAaHHE Ha TOM, YTO OXHIAEMOE
JeCTBHE HE IMPOU3OIILIO Hi pa3y: ‘BCSIKUM pa3, KOT/la BO3HUKANA OMHUChIBacMast
CUTYyaIVsl, JEHCTBUE HE MPOU3OILIO/HE CIIYYUIIOCh (HH pasy), HECMOTpPS Ha TO,
9TO OBUTO OXKHIACMBIM H/MIA BeChbMa BepOSITHBIM . OHAKO B TE€X CIIydasx, KO-
raa umiepdext CB ymorpebisercss B KpaTHO-IIEITHOM THIIE KOHTEKCTa U OKa3bl-
BaeTcs OKPYXKEH ApYruMHu umnepdexramu (B ocodenHoctu CB), kak B mpume-
pax (19)—(20) u3 IIBJI, 3T0 MOmanbHOE HapalleHHe BOCIPUHUMAETCS HOCHTE-
JISIMH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa KaK MEHEE OIIyTUMOE:

(19) auie nprAHALIE KOMY uﬁ*k'rmgl, B MOWLLHY'E W BPAThI@ - MAAO MO-
CTOMEL * H PACAARAEND OYMO * RHHY CTROPh KAKY AEO HZHAAMLIE HC
UPKBH - WEAD B KRARIO H OYCHALIE - H HE BBZEOATALIETCA Bh LPKEL
A0 WkThia - aue an BEQAKAUIE HA APYTATO - H HE MPHAHALLIE K HEMY
ugkToK - cTomue Kpkno B MEHAH - AOHAEKE WHOMYY - OV TPEHION -
H TOrAAd HZHAALLE B KRabto cRoK - (TTBJLL, 11. 64—64 06.);

(20) eraa ke npucmkiie ZHMA. H MPAZH AKTHH. H ChTOMILUE. Bb MPa-
EOLUHAYX'B. Bb MEPEBLHXH H Bb MPOTOMTANHLIXS. [AKO NPHMEOLZHALIE
HOZH €r0 Kb KAMENH. H HE ABHIHALLIE HOFAMH. AONAEXKE Wnomyy za-
oyrpentor. (IIBJIU, n. 72) — ‘kaxnaplii pa3 Korga cTosul, HU pa3y He
meBenLHyn"

(21) TS B'BI HAM'B BCE BHAAULE MPEATS OMHMA AOYMBIUHM EBITH MBI 2K
E'BIOMs MOVILWIH - BPA BPA HE ChKAAAIETHCA HH OMb CHOBH
(Hosr. I, 114) — “Opar Hu pa3y He moxkaseln Opara, HU OTel] ChIHA’;
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(22)

(23)

XOKaLlEe APSTOHILH H ABA AHH H TTPH. H BCHO HEAK HE BKSLLAI HHMTOKE.
KO COTOHA MHOrOMb Ekatue cpu,e O\KECTHA'B. AA EhIllIa MY HE Aaak
HHKOAHIKE HHMEMOKE. & CAM'h NE MPOLLIALLE. AA HE ROZMALLE HHYTOKE.
(OKAIO, 604—608) — ‘Hu pa3y He B3sU1 HUYEro HU y KOro’;

H NOBLUEALLIE MO CTRHAMT ¢ MevH. H BCa OBpRTaemaa chyayoy. [...] H
oyZPRRhIIE HAPOAKI MP'BTRAI AEKALLA [...] OYKACBIIECA [...] H Ha

TERXB  KAAOCTHO ZPAULE KHROYLHX'B He noutapaxoy (MNB,
46311—21).

Kak kaxercs, 06ojnee penbeHO B y3yadbHOM KOHTEKCT€ KOMIIOHEHT «Ha-
MPACHOr0 OXKUJAHUS» MPOSABISETCS B TOM ClIydae, KOT/ia B CUTyallMd y4acTBY-
10T JIBa CyOBEeKTa, Kak B MPHUBEICHHOM HUXKE TpuMepe 3 [ anunko-BoisHCKO#
JIETONUCH. BpIpajkaeTcsi NpUMEpHO CIENYIOLIUI CMBICI: ‘HECMOTpPS Ha BO3HU-
Karouee y MEHA BpEeMA OT BPEMCHHU JKCJIaHUEC XUTh B MUPE C T060IO, HCBEPHBIC
rajM4yaHe Hu pasy He No360AualU MHE OCYIIECTBUTh MOE XeJlaHHue (HaMepeHue)’:

24

npHcaa BO MuxaHAs. cAhl AaHHAOY H BACHAKOY. PEKA MHOrOKPAT'I
corpRILIHY0 BA H MHOTOKPATAI MAKOCTH TROPAX TH. ¥TO TH we'kuyaxs
H TOrO HE CTROPH. ALLE KOAH. XOTAXh AWEOBE HMWETH ¢ TOROKW .
HEB'kaHH Faanvank He BAAAAXOYT MH. HRIHE JKE KAATROK KAEHOY
TH. 1AKO HHKOAH KE. BPAXKASI ¢ TOBOK He HMams HwkTh. (Fan.-Bou.,
1. 264 00.).

Crnenyer OTMETUTb, YTO KaK U B CIydae C «IPE3CHCOM HalpacHOTO OXH[a-
Hus (eM. [3amususk 1990; 1993]), B naMaTHUKAX BCTpeyaeTcs JOBOJIBHO MHOTO
MPUMEPOB ¢ PopMaMu UMIIEPHEKTOB IOJI OTPHUIIAHUEM OT IJIarojia damu U ero
MIPOU3BOIHBIM 6b0amii(csi). IpuBeneM mpuMepsl:

(25)

(26)

AULE 2KE KOTOPBIH BAILIEALIE ChEHpAXY AHKAA ZRaHA. oyTamuieca
prw\cxuxw, ROH. HAXKE B'hZEpAUj,AX‘b"’I’CA et oycphToRANLLE WTHMAXY
MO(\AI_U,I’IM KE CA. H CTPALLINOE HMA B)KI’IG ﬂpI’IZhIBAIOlH,I’IM‘L Aa Bhillla
MOAAAH HM MACTh ZEATA. [...] 4 TH HHMTOXE He BAAAAXOY. (UUB,
44682—10);

MOCAA 2KE ArpHMA Kb TRM'B rpaj0Mb. H BAAR'S POVKY H oymupi a: T'a-
MAAA KE HE BAAAALIETCA. HANK@LIE BO ¢A HA TRePAOCTH. (MUB,
42088—13);

(27) HO CMATUIECA MA'BILH, WROMAA FOHAYY. WROrAA ke EkraxyTh. npkimm

KE HOYKA €CTh. HAH OYBHTH HAH OYBHEHOY BRITH. HE coytyo mkeTa
oyE'kKaHHA ZapHTH EO WRHYUECA. HE BAAAAXOYTH HM'B mEcTa
guiEkkania (MUB, 45285—12);

(28) H THTA WELCTOYMHLLA ¢h MAAOM'B. CEMOY KE HEMOLLHO E'R npemae HTH,

POBH EO HE BAAAAXOYTh €mOy (MIB, 436629—32).

Kak BuJIHO 13 IPUBECHHBIX BBINIC JaHHBIX (Ta0i. 1), mpuMepsl ¢ gpoamu(cs)
COCTABIISIIOT 0K0JI0 1/3 OT 00miero KonudecTBa UMIEPHEKTOB OT MPHUCTABOYHBIX
rinaroyioB CB mox otpunanuem (6 u3 19), a COBOKyITHOE 9HCI0 UMIIEP(EKTOB OT
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damu W 6bO0amu(cs) COCTABIAET OKOJO 2/3 OT OO0IIero KoJu4ecTBa uMIepQekx-
toB CB mox orpunanuem (23 u3 39). B psane namsatauko (OK®II, Cy3a. ner.,
lan.-Bom. yier.) BCTpeTWIIHCh TONBKO TPUMEPHI ¢ damu U évoamu. OcoOEHHO
MHoro ux B MMB: u3 15 npumepos ¢ orpumianuem 14 mnpejacraBieHbl GopMamMu
OT damu ¥ evoamu(cs). A. A. 3aIU3HAK, XapaKTepu3ys MpeodiiajaHue riiaroyia
damu 1 ero IPOU3BOIHBIX B «IIPe3eHCe HAIPACHOTO OKUIAHHS» B AEJOBBIX JI0-
KyMEHTaxX U JICTOIUCSX, IHIIET O TOM, 9TO, C OJHOI CTOPOHBI, 3TO MOTIJIO OBITh
BBI3BAHO KaHPOBO-(QYHKIIHOHATHHON OrpaHWMYCHHOCTHIO MAMSATHHKOB, HE TIpe-
JOCTABJLIIOIINX IIHPOKUX BO3MOXKHOCTEH IS peaNn3aliiy JaHHOH KOHCTPYK-
U, a C APYTOil — JIOITyCKaeT BOZMOKHOCTD, «4TO cepa cBoOOIHOTO (HE TOA-
KPEIICHHOTO CIICIHATGHBIMI YTOUHSIOIIAMHE CIIOBaMH) YIOTPEOJICHUS H3ydae-
MO KOHCTPYKIIUHU CO BPEMEHEM CYKaJach NEHCTBUTEIHHO 33 CUET YMEHBIICHHUS
YHCIIa UCTIONB3YEMBIX B HEl TJIaroJIOB M UTO TJIATOJIBI 0amb, 0moams 0Ka3alich
B DTOM CMBEICIIe Hanboiee yCTOWIUBBIMUY [3anmm3uasak 1993: 278]. Ananmsupye-
MBII MaTepHal 0 UMIepPeKTaM, Kak KaKeTcs, AEMOHCTPUPYET Te JKe TeHICH-
un. O4geBUIHO, 9TO (HyHKIMOHUpOBaHUE UMIepdekToB ot rimaronos CB B oT-
pHULATETBHBIX KOHTEKCTAaX OBUIO apXaWdHBIM YXKe€ B Jp.-pycC. IEPHOA. A MHUpPO-
Koe yrotpeOieHus GopM OT damu, a TaKXKe ero MPUCTABOYHBIX MPOU3BOIHBIX,
BO3MOYKHO, OOBSICHSACTCS TE€M, UTO OTPHUIATEIFHBIE KOHCTPYKIIMU C STHM TJIaro-
JIOM TIPUOOPENTH CTAaTyC HEKOTOPOH (HOPMYIBHOCTH, MPUOIMKAIONICHCS K 3a-
CTBHIBIIIUM KJTHIIIE.

JeiicTB. puy4. HACT. BpeMeHH OT rJjaroios CB
B OTPULATEJIbHOM KOHTEKCTe

Ha ¢axt cymiectBoBaHHs JCHCTB. PUYACTHI HACT. BPEMEHH OT TJIAroJioB
CB B JapeBHeWmMX NaMsATHUKAX NHUCHBMEHHOCTH YK€ YKa3blBaJOCh |Baitan
1948/2002: 378—379], npuuem, kak u umnepdekrsl CB, nmpuuactus CB ymo-
TpeOISUINCH He CBOOOIHO, a TONBKO B OTPEIEIICHHBIX THIIaX KOHTEKCTOB C OMpe-
JIeJIEHHBIMU 3HAUEHUSMU.

B [3amuznsax 2008: 96—97] npuBOAsSTCS CTaTUCTHYECKHE AAaHHBIE OTHOCH-
TeJbHO yroTpebienus ¢popm umiepdekToB CB, yOeauTenbHO MOKa3bIBaloONIUe,
9TO «aKTHBHOE YMOTPEOIeHHE 3TOH (POPMBI XapaKTEPHO JIUIIE I APEBHEHIIINX
MAMATHUKOB W YK€ Ha TPOTSHKEHHH IPEBHEPYCCKOTO IMeproja HaOIomaeTCs
pe3Koe MajieHue ee YIOTPEeOUTENFHOCTH, a B JaJbHEHIIIeM ITOTHOE OTMHPAHHUEY.
B oTHOIIEHNN (QYHKIMOHHPOBAHWS JEHCTB. NMPHY. HACT. Bp. OT riarojoB CB
HaOromaeTcsi cxokash KapThHa. He B 3HaUCHHWH «IIpeNIIeCTBOBAHUS) (Takoe
YIOTPEOJICHUSI CTOUT OCOOHSKOM), T.€. HE B KAaueCTBE CHHOHHMOB [ICHCTB.
TpHY. TIpor. BpeMenu’, GopMbI IeHCTB. MpUY. HACT. Bp. OT riarojios CB BeTpe-

Ynorpebsienust popm ASHCTB. MPHUY. HACT. BP. B 3HAYCHUHU IPEALICCTBOBAHUSD,
HAIp.: H TAKO HZHHAALIE HZ MAHACTRIPA . BOZMA MAAh KOBpHKekS (TTBJIM, 1. 6800.), —
BCTPEYAIOTCS YK€ B IPEBHEHIINX BOCTOYHOCIABSHCKUX IAMATHHKAX, HO IOJIy4YaroT 00-
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YaroTCsl TAK)KE TOJBKO B APEBHEHIINX MaMATHUKAX, IPUYEM B BOCTOUHOCJIABSH-
CKUX MaMSITHHUKaX ropasfio pexe M0 CPaBHEHUIO ¢ NaMSITHUKAMHU FO)KHOCJIABSH-
ckumu. [IpenBapurenbHble HAOMIOACHHS TOKA3BIBAIOT, YTO M CHEKTP 3HAUCHUH,
BBIpa)KaeMbIi NEHCTB. MPUY. HACT. Bp. OT TiiarojioB CB, B BOCTOYHOCTaBSIHCKIX
MaMATHUKAX yKe.

B nanHo# paboTe Mbl OCTAaHOBUMCS TOJBKO Ha YIOTPEOIEHUH IEHCTB. MPHUY.
HacT. Bp. oT riaronos CB nox otpunianueM. B Tabi. 2 npuBeeHb! CTaTHCTHYE-
CKHE JaHHBbIE, U3 KOTOPBHIX BHUJIHO, YTO KOJMUYECTBEHHOE COOTHOLICHHE (OpM
uMIepEeKToB M AEHCTB. MPHY. HACT. Bp. OT riarojoB CB mo mccnenoBaHHBIM
MaMATHUKaM COIIOCTaBUMO, XOTs NPUYACTHs BCTpedaroTcs elle peke: Ha 18
nMmnepdekToB npuxoautcs 13 mpuyacTHbIX GopM. JlaHHBIE MO YITOTPEOICHHUIO
JEeMCTB. MPUY. HACT. BP. OT damu U nycmumu, Kak 1 B Tabi. 1, BbIAETIEHBI B OT-
JIETTbHYI0 KOJOHKY.

Tabauya 2
nmi. CB mpuua. CB HUMII. OT | MpHY. OT HWMIL. OT | TIpUY. OT
c oTp. c oTp. AaTH AATH AYCTHTH | MYCTHTH
C OTp. C OTp. C OTp. C OTp.
4
TBJIN 5 floH 2 1 - -
OTRBOPHTHCA
THSA (2 p.)
3
Cysn. B B'hCTATH | 3 _ B
OTBOPHTHCA
NOCTPATH
Kues. 4 I o - 6 1 -
(peiecTs.)
I'an.-Bou. 1 1 mTHCA 3 1 1 —
Hosr. 1 1 1 BBOYCTHTH - - — 3
KT - 2 onri - 3 - 1
(peiiecTs.)
KAKO 1 — — — — —
H1B 5 — 10 — 1 2
Anexcan-
pus 1 1 ALPZHYTH 1 1 - -

IIpuBenem npuMepsl:

(29) H BECTABHIIA H HA CAHH. H EMIUE ZA BY’KA BEZOLIA H. KO BhIlLIA Bh
ABBpEXh CTAWA. paka He moHAVULH. H NOREARIIA HAPOAY ZRATH T'H
MOMHAYH. H MOREZOLIA H NOAKHWA . (IIBJIM, 1. 67);

nee mmpokoe pacnpocrpanenue ¢ XIII B., cM. 00 3tom, Hanpumep, B [Ky3pmuna, Hem-
yeHko 1982: 290—294]. OaHako aHanM3 TakuX YHOTPEONEHWH BBIXOIMUT 3a IPEJEIb
HACT. CTaThU.
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(30) n nonpowa k Yepnurory. H Yepruroruk .';a'mopmufm( rpapk.
Waers ke 1 Bopren Bawera 8 Yepunrork. Yepnkroruemn ke e
WTBOPAULHMEA. PHCTYTTHLIA KO FPAAY. (HBJH/I 1. 74 006.);

(31) Boaopumepun ZaTROPHIWA B rpapk- Beeroad ke n ALCTHCAARS
EACTA - & BOEROAA TTeTpn - WeaapokoBHYE - BvoAnmepu,e HE WTBO-
pawHea - nprrkyawa TaTapn k 3040l BOPOTO - BOAM ¢ COROK Bo-
Aoaumepa - FOphernva - BpaTa Beeroaoxka - (Cysa., 1. 160);

(32) KHZH XKE PAZANBCTHH . FPIT INBIBOPOR™S BEPAT'H . SAEMS . POMAH'D
. INBrOPOBHYA . | MOYPOMBCK'BI H MPOHKCKBIH . HE BhIOYCTAME K'h
rpapoms . Bbrkyawa nporugoy umts (Hosr. I, 121.19—121 06.3);

(33) Aaekcanpp™ [...] noBeak MPEHTH BOEMB HAWHAMOA'R [...] . WHI 3KE
BORXYCA, BHAALLE HABOAHHELIKCA PRKOY, €rad KAKO PAZAPYILATCA
MPEMOCTH. HE AD'BZHOVLULHM' KE HWh NETRHTH, H NOEMS AAEKCANAPH
BOAAPLI CBOA Ch COROIO, MPHBOE CAMh MP'EHAE, H M0 HEM MPEHAOLLIA
RCH ROA €r0. (Anekcanmpust, 56.3—11).

TpyAHOCTH B aHaNH3€ BUIO-BPEMEHHON CEMAaHTUKU NPUYACTUI B IPUBEIACHHBIX
KOHTEKCTax CBS3aHBI MPEXKIE BCETO C TEM, YTO ATH (POPMBI IPAKTHICCKH HEIle-
PEBOIMMBI Ha COBPEMEHHBIM PYCCKHUIl A3bIK BBUAY OTCYTCTBHS aHAJIOTOB, YTO
00YCIIOBIIEHO OTCYTCTBHEM IOZOOHBIX KOHCTPYKIMI C IEUCTB. IPUY. HACT. BD.
otr marojioB CB B coBpeMeHHOM pycckoM. Ha Hamn B3, B JaHHOM ciydae
MPUYACTHSA C OTPHUIIAHWEM UMEIOT 3HaYeHHE, OJI3K0e K TOMY, UYTO BBIpaKaeTcs
nmnepdexramu CB B paccMOTpEHHBIX BBIIIE KOHTEKCTaX. Kak u B KOHTEKCTax ¢
nmnepdexramu CB, Bo Bcex NMpHUBENCHHBIX MPUMEPax OMHICHIBACTCS CHTYyaIlus,
B KOTOPOW HPHUCYTCTBYIOT /IBa CyOBEKTa: ONWH U3 HUX JKIET, YTO BTOPOH OCY-
LIECTBUT HEKOTOPOE JEeWCTBUE, HO 3TOTO HE MPOUCXOIUT: ‘paKa HUKAK HE XOTe-
JIa TBUTATHCS / HU 3a UTO HE JBUTANIACh, HECMOTpPS Ha CTPEMJICHHE HECYIIHX ee’,
‘qepHUTOBIIHI HU 32 YTO HE XOTEIH OTBOPHUTH TOPOJT / HE OTBOPSUIH, HECMOTpPS Ha
ocamy’, ‘KHSA3W HE JaBaJM / HE HajW BOWTH B TOpPOJa, HECMOTPS Ha HAMEpEHIHE
BparosB... ', ‘moau AlleKcaH/pa HHUKaK HE PEraiiCh MEPEHTH peKy, HECMOTPS
Ha mpukas... . IHBIMU cloBaMH, B yIOTpeOneHnH NeHcT. mpud. HacT. Bp. CB
[0l OTPULIAHMEM BO3HMKAET TO K€ MOJAJbHOE HapalleHHWEe HaIpacHOro, He-
OIIPaBJAHHOTO OXXHMIAHWS, YTO M B KOHTEKCTax ¢ mpezeHcoM CB u mmmepdek-
ToMm CB.

Kak u B ciryuae ¢ umrepdexramMu, BCTPETHIOCH JOBOJIBHO MHOTO IIPHMEPOB
MPUYIACTHHA OT Oamu — IPUMEPHO HA TPETH OOINBINE, YeM OT IPYTHX TJIarojoB
(20 k 13, cMm. Tabm. 2 BeIme), mpuaeM umiepdektsl CB u npuuactus CB, ynor-
pebnsaach B OJMHAKOBBIX KOHTEKCTaX, MOTJIM BBICTYNAaTh KaK CHHOHHUMBI, YTO
HarjsAHO IEMOHCTPUPYIOT cieaytomue npumepsl u3 ['an.-Bo:. neronucu:

(34) npHARZBIWHMT Ke HMB NOAR ZAROPOAR . AAXOREK noyuLaxoyTh Ha
HA KAMEHRE . AKBI FPAAS CHANBIH . HO CTPRA®I PATBHBIXD HE
AAAAXOYTh HH B'RINHKNOYTH . HZ'h ZaBopoAs . (["anm.-Boi., 1. 294);

(35) nmoTom ke MPHAOLIA K GOYAOMHPI . H WELCTOYMHLLA H ¢0 BCR ¢Topork
[...] H NOPOK'H MOCTARHLUA . H OPOKOM KE BRIOLLHME HE WCAABHO . AL
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H HOLWL . & CTPRAAM™ HE AAAOVIUHMD BBINHKHOYTH HZ'h ZABOPOA'h .
(Tan.-Bom., 1. 284).

BceTpeuarorcs 1 Takpe KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX HENb3sl YCMOTPETh 3Ha4YeHUE
«HAMPACHOTO OXHIaHWs». He UCKIIYeHO, YTO yHnoTpeOlieHHe NeUCTB. MpHY.
HacT. Bp. oT raronoB CB ObIIO OrpaHUYeHO JEKCHYECKU: HEKOTOPBIE TIIATOIIBI
MOI'JIA 110 KaKUM-TO NPpUYIHNHAM TATOTETH K TAKOMY yHOTpeGHeHI/IIO. BO3MO)KHO,
9TO KacaJoCh KaKMX-TO THUIMYHBIX KOHTEKCTOB MIJIM YCTOMYUBBIX CIIOBOCOYETA-
Hui. Tak, HanpuMep, oOpamialoT Ha ceOs BHUMaHUe JSHCTB. IIPUY. HACT. BP. OT
TJIarojia umu M ero MpOu3BOIHBIX: OoT doumu B (36)—(37), ynorpeOieHHbIC B
3HAYCHUH «IIPEAIIECTBOBAHUS, CHHOHUMUYHOM YIIOTPEOICHHUIO ACHCTB. TpHY.
IPOII. BPEMEHH (Cp. BBILIE ¢ IpUMEPOM (29) OT noumu), a TakKe OT Amucs B
(38)~(39) B popMyIbHOM BBIpAKCHHH (KJIUIIIC) AMUCS NO OAHb:

(36) WHA KE PEKOCTA TAKO AXE TAKO EPATH ReEARA® . a TAKO H
OYMHNHM'b . H HE AOHAOVMA MAKHI MPAAA CTACTA BAHZ . (Kues.,
1. 12269—13);

(37) otrkmh K€ CTARBUIEM S HA HOULHEMB CTAHORHULH - BAAKEHKIH KE
HE AOHAA KO H Zhp'RHMO HX'B TOY :Ke onovHraaue - (OKOII,
31a.20—25);

(38) a BCH BALUH FOPOAH MEPEAALIACA MH'E. H AHCA M0 AdHb. H AkAaaTh
HHELI CBOIA H ZEMAK CBIO. 4 Bhl XOULETE rOAOAOMB HZMEPETH.
HE HMIPMHCA N0 Aank. (TIBJIM, 1. 23);

(39) W mocAALLIA KO MPAXKAHOMS PEKOYLILE . MPEAAHTECA KHAZb BAlLh AT
B'bl WHBMO ke HE HMOVLLHM T BRP'BI . AOHEAEKE HZBBCTO BBl HM' H
npepawaca . (lan.-Bout., 1. 247 06.).

Wtak, Kak BUAHO W3 TPHBEACHHOTO MaTepHaja, 3HAUCHHE «HAIPacHOTO
OXKUAAHUA», BbleTIeHHOE A. A. 3aMU3HAKOM JJIsl IPE3EHTHBIX (JOPM B KOHTEK-
CT€ HEaKTYyalbHOI'O HACTOSILETO, B JAP.-PYC. IEPHOA MOIJIO BBIPAXKATHCS U JPY-
ruMu popmamu OT riarosioB CB — uMnepgexramMu n IeicTB. mpud. HACT. BP.:
00e (OpMBI YIOTPEOISIOTCS UI ONMHMCAHHUS CXOJHBIX CHUTYalldd W BBIPAXKAIOT,
[0 CYTH, OJMHAKOBBIC 3HAUEHHMs. MOXHO CKa3aTh, YTO B JTAHHOM CIy4ae OHHU
BEICTYIIAIOT B KauecTBE (DYHKIMOHAIBHBIX CHHOHHMOB. OUeBHAHO, UTO B JIaH-
HOM cllyyae Mbl UMEEM JIEJIO C OYEHb apXauvHbIM YHOTPeOJIeHUEM NPUIACTHH U
UMIEep(EeKToB, TaK KaK 3a HpeAenbl Ip.-pyc. Mepuoia Takhe YyIoTpeOseHHs
MPAKTUYECKH HE BBIXOJAAT (32 MCKIIIOYEHHEM OOpa30BaHUIl OT riarojia oamu,
KOTOpBIE, I0-BUIUMOMY, TIPEBPAILAIOTCS B 3aCTHIBIIKE KIIUIIIE).

JHamu u nycmumu

ITo nmoBoy BUIOBOM MPUHAIIICKHOCTH TJarona damu B JPEBHEPYCCKUM me-
pHoa (a Taxxe MPOU3BOJHBIX OT HETO MPHUCTABOYHBIX INIAr0JIOB) BHICKA3BIBAIUCH
pasHble TOUKU 3PEHUS, MOXKHO CKa3aTh, YTO BOIPOC 3TOT OCTAECTCS OTKPHITHIM
JI0 CUX TOp. MHOTHe uccieoBaTenu cuutanu oamu riaaronom HCB unm xe He-



232 E.AAMumuna

OXapaKTEePH30BaHHBIM 110 BUIY, cM., Hamp. [[Tote6nsa 1941/2010: 48—50; Mac-
moB 1954/2001: 168]. A. A. 3anu3Hsk, uccinenys QyHKIIMOHUPOBAHUE HUMIIEp-
¢exroB CB B 1p.-pyc. MeprHoJI, UCKITFOUWIT U3 PACCMOTPEHHS (OPMBI He dadsue,
MOTHBHPYS 3TO T€M, YTO JaHHas (opMa «CTOUT 0c000, a UMEHHO OoJIbIIeH Ya-
CTBIO BeZIeT ce0s Tak, Kak eciii OBl MpUHAIeKada K HECOBEPIICHHOMY BHIY»
[3amuzasak 2008: 96]. O ToM, 9TO damu yxe B QPEBHEHIINN ITEPHOT HMEET 3Ha-
yenue CB, mucanu A. Meiie [Metie 1934/1951: 231—232] u A. Baiian, ongHako
y Baitana cnemana oroBopka: «3a HCKIIOUEHHEM OTPHIATCIHLHOTO HE AATH)
[Baitan 1948/2002: 355].

Kak mpaBmiio, B KauecTBe JOKa3aTeNbCTBA «HECOBEPIIEHHOCTH» HIIM BHIO-
BOH HEOXapaKTEPH30BAHHOCTH TIarojiia oamu MPUBOISTCS YIIOTPeOIeHusT popM
npe3eHca, umnepdekra, a Takke ASHUCTB. IPUY. HACT. BpeMeHH. OJHAKO Mpak-
TUYECKU BCC MNPHUBOAUMBIC KOHTCKCTHI HEJIb3sd CUHUTATh IOKa3aTCJIbHBIMH, I10-
CKOJIFKY OHH HE SIBIISIIOTCS ITOKA3aTEIbHBIMHU C TOYKH 3PEHUS BBIIBICHUS BUJIO-
BOT'O 3HAYEHHsI OCHOBBI, IOITyCKas ymoTpeOieHne oo6oux BUIOB. TaKOBHIMH SIB-
JISIFOTCSL BCE KOHTEKCTBI HEAKTYalIbHOTO HACTOSIIIEro (Tak, Hatp., B (40) mpe3eHc
BBICTYIIACT B HAIJIIHO-IPUMEPHOM 3HAY. B KPATHO-LICIIHOM THIIC KOHTeKCTa),
a TaKkKe KOHTEKCTHI ¢ (hopMaMu MMITEp(EKTOB B y3yalIbHOM 3HAYCHHUHU B KpaT-
HO-TIAPHBIX U KPATHO-IIEMTHBIX KOHCTPYKITUSAX, Kak B (41):

(40) AacTh BOXMHT™® KOMIZKAO 10 CEMHAECAT xe || KPACHBIXh - HCBE-
PETH EAHHY KPACHY - H BCK KPACOTY BHZAKHTE Ha epnny. (IIBJLL,
1. 27—27 06.);

(41) HAMAT'B BO MELLH MPOCKOYPLI H MPOAAIATH . H ICKE ALLE MPHEOYALLE
temoy Kb ik To papmue HruwHms OKOIT, 29610—11).

3HAYUTENBHYIO JOMI0 KOHTEKCTOB, IPUBOAMMBIX B KAUECTBE JJOKA3aTEIHCTBA
BHZOBOH HEOXapaKTEPU30BAHHOCTH TJIATONIAa Oamu, COCTABIISIOT KOHTEKCTHI C
orpuuanueM. Kak yxe oTMedanoch BbIIIE, TJIArosl damu (a Takke ero Mpous-
BOJIHBIE) TOPA3JI0 LIHPE, YEM JIPYTUE TIIArobl, YIOTPEONsIeTcs B POIH «IPE3eH-
ca HaIpacHOTO OXHJAHMD (3a IpeaesaMu OepecTsIHBIX TPaMoT JIPyTHE IIIaroJIbl
B TAKOM YIOTPEOJICHUH MIPAKTHUECKH HE BCTPEUAIOTCH), CP.:

(42) HECTH MHOrO TEREPA'D KO BZATII . H TO €CTh FAABA BCEMY MPAAY TOMY
. H BAAYTh €r0 BEABMH . H HE AAAATH BAKCTH BO Hb HHKOMYKE
(XU, n. 48 00);

(43) HZACAAR™ XKE quCTp'hIH MH BOAOCTH HE AACTh. HE XOUETH MEHE B PY/C-
koH Zeman (Kues., 1. 14768—10).

Cpenn GopM Cc OTpHLIaHHEM, IPHUBOJUMBIX B KayeCTBE CBHUJIETENIBCTB TOTO,
910 damu BeneT ceds kak riaron HCB, MHOTO mMMIIep(eKTOB U ICHCTB. MpHY.
HacT. BpeMmeHu. IIpuBeneM cHauana npumMepsl umnepgdekroB. ITokasaTenbHo,
YTO B MCCICAOBAHHBIX MAMATHUKAX BCTPETHIICS TONBKO OAUH KOHTEKCT, B KOTO-
poM ¢opma ummnepdekTa OT riaarona oamu ynorpediieHa 6e3 uacTuilsl He (CM.
BhIIIIe (41)):
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(44) aug nokxarH By AALIE WEBPHHY - HE AAAALLE BhIPAMH KOHA - (ITBJLJI,
1. 4 00.);

(45) B cexe gpema oyeEAkwa Mevenkzn - ko kHaZa wETY - [H] nprpowa
H cTawa wkoao Bkaaropopa: v He Aapaaxy BBAKCTH HZ ropopa-
(IIBJUL, n. 44);

(46) BAWETH B0 B ThI ATiH TPHIOPEH HIYMEN CTA Aﬂgeikm Hexe 5k AIOBH
BoaoAHMEPY - MECTEND ke W ALCTHCAARA - H W BOK AKAHH - TO Ke HE
AAAALIETH HA pATh M0 FApocAaRE HHKOMY XKE MOABHTH - PEKA HA T
ByA€Th rpkys (Cysa., 1. 98 006.);

(47) HNOHAE HAZAA'S . Ha ABOBOY ZEMAK . HA FOPOATH HA ABOR™L H CTOMRILIA .
Ha Agor'k zemak B. HEAH . KOPMAMECK . HE BOKIOME H HE AAAAXOYTh
HH HZ ropoAa BhiakeTh (Tan.-Bour., 894.11);

(48) H C'h BEPXY BHRAXYTH A KAMEHTEM'B H CTPRAAMH. BHEZAANOY BHCTA
BOYPA HA HA. H B'hZBPALLALLIE B'BCIATE MOYULAEMAA B HHX'B. H IPAXh
B'h OMH H ChIMALLIE. H HE AAAALIE HM'h npozpkrn (UUB, 422622—27);

(49) naket ke KeNK BB BOARZHH MATYIHCA H O\PKE HE Mmoryua
noTpbmETH & REAHKBIA BOAKZHH, HEKTOHAR™H KE PEME. KEHO, MO-
TPBAH MAAO [...] TOTH CBOE BABXBOBAHIE TROPA, HE AAAALUE KeHk
poanTH. (Anekcaunpus, 15.5);

(50) weH He XOTAULE MPHKACATHCA PHMCKBIA MHILH ZAHE THOVLIAKSCA.
WEBH JKE P4 EbIIA €AH BbIIE BCAKO AAEMOE. CTPAKHE Ke
HENABHAALLLE H. e AAAAXYTHE HM'B NHLA. (UVB, 464a21—26) u mp.

NwmenHo B Takux KoHTekcTax A. Baitan u A. A. 3aiu3HsK mpeiararoT ole-
HUBATh aCHEKTyaJbHOE TOBEACHHUE damu TaK, KaKk eciH Obl 3Ta hopMa IMpHHAT-
nexana k HCB. Ognako mpencraBisercs, 9To ynoTpebieHne UMIeppEeKToB OT
damu B IPUBEICHHBIX KOHTEKCTaX HE OTIIMYACTCS OT YIOTPEOICHHUS UMIIep(eK-
TOB OT NPUCTaBOYHBIX TiarosoB CB c oTpuilanuem, pacCMOTPEHHBIX BBIIIIE.
3/1ech MPEACTABICHBI T€ XKE CHUTYALUH HANPACHO20, HEONPABOAHHO20 0AHCUOA-
Husi: cyOBEKT A HHU pa3y HE MO3BOJMI OCYIIECTBUTHCS KAaKOMY-TO NICHCTBUIO,
KOTOpPOE HaMepeBaJICsl OCYIIECTBUTH CyOBbeKT B (44)—(49) unu yero-to He nan
(50). UmnepdexT BbIpakaeT MHOTOKPAaTHOCTb, a CB, mo-BUIUMOMY, BBITIOTHSIET
YCHINTENBHYIO (PYHKIHIO — MOJYEPKHUBACT, YTO JCHCTBHE HE COBEPIIMIOCH HU
pa3y HY TIPU OTHOM U3 TIOTIBITOK K OCYIIECTBIICHHUIO.

B cXOImHBIX KOHTEKCTaX YHMOTPEOISIOTCS TaKkKe ASHCTB. IPUY. HACT. BpeMe-
HU OT damu, TIPUUEM €CJIU UMIEepP(EKTHl OT IJIarojia damu BCTpedaroTcs U 0e3
OTpHIIaHUA (C y3yalIbHbIM 3HAu€HHEM), TO JCHCTB. MPUY. HACT. BP. OT damu
YIOTPEOISFOTCS. TOIBKO C OTPHIATENBHOM JacTHIEH He (B MCCICIOBAHHBIX IIa-
MATHHKAX 0€3 He HE OTMEUEHO HH OJJHOTO KOHTeKcTa). [IpuBeneM nmpumMepsr:

(51) NPHAE MBHHX'H MAHACTRIPKCKRIH [...] A - @Ko Bs xakeHik HAE e
CKOT'h ZATBAPAKMD * XKHAHULE E'BCOMB CTh - TRMb 2Ke H mHOrOY
MAKOCTh TOY TROPATh B'h HEMb - IAKO KE HE AAAOVLLE TOMOY ACTH
(OK®II, 54611—21);
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(52) Tropru ke COROKYMHRCA [Ha HZacaara] €0 || warogHYH. [...] nprpowa
r Kuwgy. M crawa warpsi npoTHey Kbiery no ayrogn. Hzacaary xe

EAKAVLLIO H HE AAAVULO BEPECTH B'h Arknps. (Cysz., 1. 110—110 06.);
(53) BOAOAHMEPKY KE HE AAAVMI BHHTH B CBOW Zemaw paTh (Cysm,
1. 112 006.);

(54) 1 cHAWACA ¢ HHMH CTPTRALH H BHWIACA T. AHH. CTPRALH A KONBH CA
HE CHHMAAH. & APYPKHHBI WKHAAKMH. & K BOAR HE AAAVME HMB HTH.
(Cy3n., 1. 134 00.);

(55) CTORULHMS XKE HM . WKOAD FOPOAA  H HE AAAVIILH Atk BOA'BI MTOMEPETH

-za. T . néak (Kues., 1. 1426.14—16);

(56) CTOCAAR™ KE CAALUE H-LLEPHHIOBA K'h HZACAABY . BEAA €M MHP'h
BZATH . MAK'BI AH TH HE AAAA MHPA & BEAKO Nokan Za atrknps . (Ku-
eB., 1. 184r18—23);

(57) BOAOAHMEPY KE MOAALLIOCA W HZACAAR'R . POCTHCAARY 2Ke CHY AHOPIE-
BY . C'h AKPFEMh APOCAABHMEMD HE AAAVULHMA MHPHTHCA (Kues.,
1. 142B14—18);

(58) H noems BOA CBOA, MOHAE HA COVPIt0, TAMOKE HZEPABS AR THICALLH
MOKIH, H npinAe Ha Toyph. H NPOTHRHTHCA HavAwa emoy Typ, te
AAAOVLLE €MOY CKBOSE CROH rpaps MPHHTH @BAEHHA Akaa,
MBABLIATOCA HM'B APERAE CHLLE. (Astekcanapus, 36.17—20).

Ha namr B3z, B mpuBeAeHHBIX KOHTEKCTaX, KaK M B cIydae ¢ umrepdek-
TaMH, yIoTpeOIicHHe ACHCTB. PHY. HACT. BP. OT Oamu HE OTINYAETCS OT pac-
CMOTPEHHBIX B MpEABITYIIEM pa3zeiiec KOHTEKCTOB ¢ (OpMaMH NEHWCTB. IPHY.
HACT. Bp. OT MPHUCTABOYHBIX T1aroioB CB. 31ech Takke MMEET MECTO aKTyalld-
3aIsl YIIOPHOTO HEXeJaHus cyOBheKTa NEHCTBHUS, BEIPAKCHHOTO NMPUYACTHEM,
OCYIIIECTBUTH HEKOTOPOE NEHCTBHE, HANPACHO OXKUAAEMOE IPYTUM CyOBEKTOM.
OOpamiaer Ha ce0s BHIMAHUE TO, YTO CPEIH BCTPETHBIIMXCS MPUMEPOB JIETKO
BBIJICISIIOTCS. CBOETO POJa THIIOBBIE KOHTEKCTHL Tak, B JIETONMUCIX PEYb 4acTo
UIET O HEMO3BOJICHNH UITH, BRIUTH WIN BOUTH B KaKOE-TO MECTO (TOpOJ, PEKy,
3eMJII0), TIPOMTH Yepe3 HEero WIM TOJOWTH K HeMy, Kak, Hamp., B (52)—(54),
(58), mim momuputhes, kKak B (56)—(57). Bellme yxe oTMedanuch ciaydau
(YHKIMOHUPOBAHUS ACHCTB. MIPUY. HACT. BP. OT NPHUCTABOYHBIX TiaroioB CB B
YCTOWYHMBBIX CJIOBOCOYCTAHUSIX. [lo-BUIUMOMY, YHOTpeOJICHUE NPHYACTHON
($OPMEI OT damu TOXE MOTJIO TATOTETh K KAKUM-TO YCTOHYMBBIM HJIH JIEKCHKA-
JIU30BaHHBIM BBIPAXCHUSM, KaK, HAIIP., He damb noxos B (59)—(61):

(59) 1 nova xkurH Ty moaa Ba. man xakss cyxnn H TOr0 MEPECh ANb. H
BOATS B mEpYy BKYLIAR@. H KOMA MEMEPY. H HE AAAA COE'R MOKOm. HH
AHNB HH Hows. (TTBJIM, 1. 58 06.);

(60) skawe B0 no HeTHE YAORKKS BxkHH - CB'RTHAO BH Bhcemb mupk
BHAHMOIE [ ...] H NPOMHHMH TPOYALI MOABHZAM Cia - Akaam no Ber Atk
HE AQAA POYKAMA CBOHMA HH HOrama nokom - (OKPII, 42a26—4263);

(61) B Tako npkebigaawe He AaabiH CeB'R nokom EwhAEHHEMBL - H
MATRAMH (OKDIT, 57616—18).
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Takum 0o0pa3oMm, Kak MbI HONBITATHCH ITOKa3aTb, ¢ CEMaHTHUKO-(YHKIHO-
HAJIbHOM TOYKH 3pEHUSI KOHTEKCTBI C OTPUI[AHUEM, YacTO MPUBOJUMBIC B Kaue-
CTBE CBUJETEILCTBA BUIOBOI HEOXapaKTEpU30BAaHHOCTHU TIJarona damu, Ha ca-
MOM JIeJIe TIPEACTABIAIOT CO00H 0COObIe KOHTEKCTHI, B JIP.-PyC. MEPHOJ JIOITyC-
kaBImme (yHKnuoHHnpoBaHue riarojoB CB. Kak kaxkercsi, moBeaeHue oamu B
9TUX KOHTEKCTaX HE OTIMYAETCS OT MOBEAEHUS IPYTUX MPUCTABOUHBIX IJIAro-
noB CB. OObsicHEeHHEe MHMPOKOH pPaclpOCTPaHEHHOCTH OTPHIATENBHBIX (hopm
(mpesenc, umriepdekT, ASHCTB. PUY. HACT. BP.) UMEHHO OT damu TpedyeT Jio-
MOJTHUTENBHOTO aHanmu3a. OXHONW U3 MPUYMH MOXET OBITh OMHOTHUIHBIA Xapak-
TEp OMHUCHIBAEMBIX CUTyallMi, NPUOIIDKAIOMUM ynoTpeOIeH!s OTPULIATENbHBIX
(bopM ¢ damu K CBOETO pojia KIIHIIE.

C ¢dopmanbHOM CTOPOHBI, OT TJIaroyia damu, Kak U oT Apyrux riaroyos CB,
perynspHo o6pasyroTcs (GOpMbI aopuCTa M JEHCTB. TIPHMY. TPOLI. BPEMEHH .
B Tabn. 3 noka3aHo, Kak COOTHOCSITCA 110 MCCJIEAOBAaHHBIM MaMITHUKAM (OPMBI
JeHCTB. TIPUY. HACT. ¥ MIPOIIL. BPEMEHH, a TAkKe UMIIEP(EKTOB OT TIIAroioB damu
U Oasmu.

Tabnuya 3
AATH AARTH
1. IpUY. | . Ipud. UIMIL. HMIL. Il IpUY. | JI. TIPHY.
HACT. TPOIIL c oTp. BCE MPUM. HACT. po1IL.
BCE MPUM. | BCE TIPUM. 6e3 oTp. | ©Oe3orp. | 6e3 otp.
C OTp. 0e3 oTp.
[1BJIN 1 1 3 8 -
Cysn. 8 14 1 1 3 —
Kues. 6 7 - 7 4 1
T"an.-Bomn. 1 6 3 — 3 -
KD 3 3 |- (f16esomp. |, 4 -
B y3yaJI. KOHT.)
HNIB - 8 10 13 9 (+2 c o1p.) -
Anekcanapust 1 1 1 1 2 —

Kaxk cremyer W3 maHHBIX, IPEACTaBICHHBIX B TaON. 3, OT damu PeryispHO
00pa3yroTcsi AEHCTB. HPUY. HPOII. BP. B OOBIYHBIX yTBEPAUTENBHBIX KOHTEK-
cTaX, OT Oasmu OHU HANpOTUB IpAKTUUECKH He obOpasyrorcs. Uro kacaercs
JeHCTB. IPHY. HACT. BpPEMEHH W UMITepP(EKTOB, TO, €CIHM OT IJIAroja ddasmu OHU
00pa3yloTCsl PETYIAPHO B YTBEPAWTEIBHBIX KOHTEKCTAaX, OT Jamu MBI MMEeM
TOJIBKO 0COOBIE KOHTEKCTHI C OTPULIAHUEM.

C nHamel TOUKU 3peHHs, MPOAHATM3UPOBAHHBIM MaTepuall yOeIuTeNpHO Jie-
MOHCTPHUPYET OTCYTCTBHE OCHOBAHMH JUII TOTO, YTOOBI OTKA3bIBAThH IJIAroJy

7 Ha Haur B3riisi, KOMIUIGKCHBIH OAXOJ, OOBEMHSIONIMH 0nopy Ha MOp(onornde-
ckuil kputepuii (Habop 00pa3yembiXx GOpM) U ceMaHTHKO-(DyHKIIMOHAIBHBIN (BCTpevae-
MOCTB/HEBCTPEYAEMOCTh B TUATHOCTHYSCKUX KOHTEKCTaX), MPAKTHIECKH BO BCEX CIIyda-
SIX TIO3BOJISIET HAM IOHSTH, OBUI JIM TOT WM WHOW IJIAroJl OXapaKTepH30BaH 110 BHIY,
U €CJIM [1a, TO OIPE/ICIUTh, KAKOEe BHOBOE 3HAYCHHE BBIPAXKalia ero OCHOBA.
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damu B €ro «COBEPUICHHOCTH». U, To-BHIMMOMY, YK€ HaYMHAS C IpEeBHEHIIETo
BpPEMEHH Oamu U Oasimu, €CIIN elle U He 00pa30BBIBAIN YHCTO BHIIOBYIO Iapy,
BTATMBAJIUCH B IOBOJIBHO PETYJIIPHOE BUIOBOE IIPOTUBOIIOCTABIICHHUE.

[To cBoemy acmekTyalbHOMY IMOBEIEHUIO K Oamu TPUMBIKAET elle OIWH
OecnpuCTaBOYHBIN rinaros — nycmumu. HecMOTpst Ha TO 4TO mycmumu HE Ta-
KOM pacnpoCTpaHEHHBIH TJaroil, Kak Oamu, W3 JAHHBIX, NPEICTaBICHHBIX B
Tab1. 4, BCE K€ BUAHO, UTO nycmumuy BeJeT ce0s M0 MPEUMYIIECTBY KaK IIaro
CB — BerpedaeTcs B KOHTEKCTaX, THITMYHBIX I riaroioB CB: oOpasyet ¢op-
MBI JCWUCTB. MpHUY. MPOII. Bp. U HEe oOpazyeT (opMbl UMIIEPPEKTOB U JCUCTB.
mpu4. HACT. BPEMCHU 3a HCKIIIOYCHUEM KOHTCKCTOB C OTpUIAHUEM, KOTOPLIC
cTosT ocoOHAKkoM. be3 orpunanns Gopmel uMiepdeKToB U ACHCTB. MPUY. HACT.
Bp. 00pa3yroTcs OT riarojia nyujamu, KOTOPbI, Ha HAIll B3IJIA, MOXHO CUATATh
CBOETO poJia «BUAOBOU IMAPON» K nycmumu.

Tabnuya 4
MYCTHTH nyuULATH
JI. IPUY. HACT. |/I. TIPHY. TIPOIL |  HMII. UMI. | 1. OpU9. | . IPHY.
BCE MPHM. BCE MPHUM. cotp. | 6e3otp. | HacT. TPOIIL

C OTp. 6e3 oTp. 6e3 oTp.
JKOTIT 1 — — — - —
Kues. — 3 1 — 1 —
T"an.-Bog. — 1 2 1 —
Hosr. | 3 — — 1 (c otp.) — —
1B 2 6 1 20 5 —
Anekcanapust — 1 — — — —

B ucciieoBaHHBIX MaMSATHUKAaX B KOHTEKCTaX C OTPHUIIAHHUEM BCTPETUIIOCH
3 mmmepdekrta U 5 AEHCTB. PUY. HACT. Bp., BRIPAKAIOIINX, HA HAII B3I, BCE
TO K€ 3HAUCHUE HANPACHO20, HEONPABOAHHO20 OHCUOAHUSL:

(62) noTom ke MBCTHCAARS BEAHK'BIH OYAATHBIH KHAZL OYMPE . KAAM-
UL BO EMOY BHAHTH cHa cBoero Aannaa . Taken ke 3epembertin
OYERKEN'D BBl ZARHCTHIO HE noyeTauwe €rd . (Fan.-Bou., 1. 255 06.);

(63) HO @MPOCAARE PHOPHKORR pRMH HE HMALIETH BEPBI . TROPA AKOKE
CR'BMATHCA XOTATH HA Hb . H TOr0 ARAA HE MOYCTALIETE MOCAOR™™
PIPHKOB'RIX'E . CKBOZ'K CROK BOAOCTH . (Kues., 1. 23987—12);

(64) BpaTHH XKe BPATA ZATBOPHE'BIIEMD - H HHKOIO 3KE MOYCTALLEM M0
NOReARHHIO BAAKEHAArO - H BRIA MPHCRAALLE HAAB HHMB - H OXKH-
AAKULE AQHBAEKE PAZHAOYTH CA AKAHIE - OKDII, 64821);

(65) Toro™ak’. NOIAE KHZh CAERAHAPE B TATAP . i OYAEPKA | BEPKA HE
MOYCTA B POYCh . | ZHMORA B TaTapRYh . 1 pagroakea - (Hosr. I, 139
00.10—13);

(66) B Ak Wk ZapaTHCA KHZh MHKAIAO K HOBOYTOPOAQY . i HamkeT-
HHK'hI CROIA B'BIBEAE . HE MOYCTA OBHALI B HOBHIOPO . A TOPKEKH
Zam . H BRxKHH . 1 BC BOAOCTH . (Hosr. I, 157 06. 10—14);
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(67) & HOBrOPOABLLE HZMARH BCEROAOAS ZA BOAOKOMb H M0 BCRH Zeman
CBOEH - ABPKALLE Oy CERE - HE MOVCTA HX'h HOBOYTOPOAOY (Hosr. I,
58.18—58 00. 3);

(68) H ABHE PAZEHEBLUE ABEPH B'HCKAKAXY H BHIAABAXOY HZh FOPTAHH
@AL. H EHENH EBbLIBLIEE CTAPUH HE MOVCTAULE nHutH (MHB,
444629—32);

(69) 1 npHweAUwE W TEBE MAXSTH KOYMHO BCH HOULL. HE MoyeTaA Kb
OB’k HH PABA. HH CROBOAHA. HH MOYZKECKA MOAY HH kericka. (IUB,
375r33—38);

(70) 1 nogoAOLWIA H BC'I?.X'I:. AKbI AHBHA SBRPH. [...] H HE OY'TE4E HHKTO-
XKe [...] CROH Ke HE MOVCTAXSTh HY'h B'h Mpaps (MUB, 429816).

ITo noBony «Ipe3eHca HampacHOro OKuAaHuA» A. A. 3aqu3HAK NUCal, 4TO
«OTpHUIIAHNE OKa3bIBAETCS YCIOBUEM, IIPH KOTOPOM NPOTHBOPEUNBOE B CYIIHO-
CTH COYETaHHE 3HAYCHUM HaCTOAIICTO BPEMEHH U COBCPIICHHOI'O BHJla OKa3bl-
BAETCs BIIOJIHE OCMBICICHHBIM: MIEPEBOJ ACHCTBUI M3 IUIaHA PEabHOCTH B UHC-
TO MBICJIEHHBIH IIaH CHUMAET NpoTuBopedney [3amususik 1993: 279]. CornacHo
HAIlUM JaHHBIM, B APEBHEHUIINX BOCTOYHOCIABIHCKUX NMaMATHHKAX OTPHIaHUE
OKa3bIBAaeTCs 3HAYNMBIM (paKTOPOM KOHTEKCTa, 00YCIOBINBAIONINM YIOTpeOIe-
uHue CB eme B 6osee MUPOKOM Kpyre KOHTEKCTOB: HE TOJIBKO ¢ OopMaMHu TIpe-
3eHca, HO Takke ¢ MMIepdeKTamMu U AeiicT. mpud. HacT. Bp. Ilpu 3tom ecnu
«IIpe3eHC HanpacHoro oxunanus» CB coxpaHseTcs ¢ OnpeAeICHHBIMI CUHTAK-
CHYECKUMHU OTPaHWICHUAMH U B COBPEMEHHOM PYCCKOM fI3BIKE, TO YIOTpeOie-
Hue nMnepdexToB u npuyactTuii CB ¢ oTpuiaHneM NpakTHYECKH HE BBIXOMT 32
Ipenensl Jp.-pyc. Iepruoja, Mo-BUAUMOMY YK€ TOTJa IpPeACTaBiAs coboi mo-
BOJIBHO apXan4HOE SBJICHUE.

B cBeTe BBINICCKa3aHHOI'0, MO-BUANUMOMY, IMTO-UHOMY CJICAYCT B3TJIAHYTH Ha
penKue, HO BCE XK€ BCTPEYAIOIINECS B PAHHUX BOCTOYHOCIHIABSHCKHX NMaMSATHH-
Kax Cllydad yIoTpeOIeHUs TIaronoB oamu U nycmumu (a TaKXKe Amu) B KOHCT-
PYKUMSAX «Haury(nouny) + ne + AHOUHATUB» °, IPUBOJMMBIE B KAUECTBE J0KA-
3aTebCTBA KOJIeOaHHs X BUAOBOTO 3HAYECHUS (CM., HAIIpHMED., O TIIaroie oamu
B [[Tore6nsa 1941/2010: 49; Macnos 1954/2004: 168]):

(71) HaH X0AOMs OVAAPHTE CROEOAHA MOVIKA, & B'RXKHTL B'h XO0OM'B, A
FOCMOAHNE HAMHETh HE AATH €r0, TO XYOAOMA MOATH, Ad NAATHTh IO¢-
MOAHHR YA Hk 12 rovrue (PTTIK e 16 ¢ 79):

(72) H noukva CTOCAAR™R WAFORHMA. CO RccRm\o/\n\u: CTOCAAROM R K \lmﬂn-
rOBY H HAMA BOAOAHMHP'® HE MyCTHTH €0 B FOPOA™. HO BHTH ¢ A
(Kues, 1. 175r30—176a2);

¥ B omnmume OT APEBHEPYCCKOTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM JTHTEPATYDHOM SI3BIKE
CYLIECTBYET 3alpeT Ha yrnoTpedieHne KOHCTPYKINN «HayHy + He + NHOUHUTHBY», XOTS B
PasrOBOPHOM peun MHOTJa Takue codeTaHus: BcrpedaroTes (cM. 06 stom B [HOpbeBa
2010; FOpbeBa, B neyaTtu], 0 BO3MOXHBIX OOBSICHEHHSIX 3TOMY OTPaHMYCHHIO B COBpE-
MeHHOM s3bIke cM. B [[Tamyuesa 2004: 194].



238 E.AAMumuna

(73) & W roAOBAX's HXKE CA KAKMHTL MPKAZA. OYPAJHMEA CHILE. AA EAHKO
ARk BYAETh MOKAZANHH IABAEHBIMH. Ad HMiOTh ERpHOE W Talky
ABAENHH. & EMYPKE HAMHYTh HE IATH B'RPBI. AA HE KAEHETRTCA HACTh
Ta. HXKE HULETH HERTHIO BRpbl. (TIBJIN, 1. 13 06.).

Kak u3BecTHO, B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE, KaK U B OOJIBIIMHCTBE APY-
THX CIIaBSHCKHX S3BIKOB, CYIIECTBYET 3aIlpeT Ha coyeTaHHe (pa30BBIX IJIAarojoB
¢ rnaronamu CB: moTYMHEHHBIA Hauamu WHOUHATHB MOXKET ObITh ToJIbko HCB
[['pammartuka 1980: 41; ITagygesa 2004: 179 u np.]. CooTBeTCTBEHHO, COYETa-
HHUE ¢ (a30BBIMHU TJIarojaMH, KaK MPaBUIIO, PACCMATPUBACTCS B KAUEeCTBE «JIH-
arHOCTUYECKOI'0 KOHTEKCTa» JUIsl ONpEAeeHHs BUAOBOIO 3HAYEHUS IJaroJja.
B npeBHepycckoM s3bIKe OrpaHMUYEHHE Ha coueTaHue Hayamu ¢ riaarojamu CB
TaK)Ke UMEJI0 MECTO, IPUYEM B YTBEPIUTEIbHBIX KOHCTPYKIHX, IO-BUAUMOMY,
6e3oroBopouHo. B crarbe [FOpbeBa, B ieuaTh| B criucke u3 468 riiaroyios (Bcero
okono 1750 koHTekcTOB 110 20 MaMATHUKAM Jp.-pyc. IepHoaa), 3ahHKCHPOBaH-
HBIX B YTBEPIUTEIHHBIX HHOUHUTHBHBIX KOHCTPYKIUAX C Hauamu/noyamu, He
BcTpevarorces raroisl CB, 3a HCKIIroueHHEM IBYX IPUMEPOB C IJIAr0OJIOM Amu:
u3 JKumus Bopuca u Iieba (74), u Ucmopuu Hyoetickou Boiinwt (75), — nipu-
YeM B [IEPBOM BCE XK€ €CTh OTP. HaCTHUIIA He, HO HE Nepell Amu, a IePel Hauamu:

(74) a cero mopApPOYTA Kro OCTABAMIRE OyTPh. feuge Ke H ca-na(!) wro
CHTROPHXORE Ha OYB'RPHIE MPOMHM'B. €AQ HE HAMBHOYTH Bhi BRpbI
aTH OKBI', 23820—25);

(75) noTdM ke eoycnacians HenbITaas oy nakuensixs w ToH phyn, wike
BCA MPABA. H HaMA TH B'ROLI €My, 1 npucTagn cTpkun €. (MUB,
4176: 34—38).

Coueranvie ¢ ¢pa3oBbIM Hauamu B KoHTeKcTaX (74)—(75), BEpOATHO, MOKHO
TPAaKTOBATh KAaK «PEJHKT HEOXapaKTePH30BAHHOCTIY OECIIPHCTABOYHOTO TIIaro-
7 sAmu, COXpPAaHUBIINANCS B S3BIKE B yCTOWYHBOM COUCTAHUH smu 6epbl. I maron
Amu, TO-BUIUMOMY, YK€ B IPEBHEHIINHA TIepHoa ObLT 0XapaKTepH30BaH MO BH-
Iy, BO BCSKOM CIIydae, B aCIIEKTyaJbHOM OTHOIICHUH OH BEIET ce0sI KaK Iiiarol
CB, u mpyrux KOHTEKCTOB (KpoMme 0OCYXIaeMbIX B HACT. CTaThe), T/Ie OH BHI-
cTynai Obl Kak riaroi ¢ cemantukoi HCB, He oOHapyxuBaetcs. Uto kacaeTcs
OTPUIATENBHBIX KOHCTPYKIUHN «Hauny(noyny) + ne + MHOUHATHBY» C TIIATOJIAMHA
damu ¥ nycmumu B IPUBEJCHHBIX BhITIe ipuMepax (71)»—(73), To, He UCKITIOYast
BO3MOYKHOW TPAKTOBKH ATHX KOHTEKCTOB KaK PETHKTOBBIX CBHICTENLCTB (B CH-
Iy cBOEW eAMHMYHOCTH) OBUTOW HEOXapaKTEPU30BAHHOCTH TIATOJIOB Oamu M
nycmumu, MOKHO BCE K€ TIPEATIONIOKHTE, YTO YIOTpeOIeHne HHPHHUTHBOB OT
rimaroyoB CB B 3THX codeTaHmsx, Tak e Kak U B JPYTHX PaCCMOTPEHHBIX BBIIIE
KOHTEKCTax, OOYCIIOBIICHO OTPHIIAHUEM M, MTO-BUAUMOMY, TaKUE YIIOTPEOICHHUS
MIPEJICTABIIAIOT cO00M yXxosinee apxandHoe sieHre. Kak ormedaercs B [FOpb-
eBa 2010: 280], coueranus «Hauvhy(nouny) + He + UHPUHUTHUBY» (KaK C TIaro-
namu HCB, tak n CB) B mamsiTHUKax APEBHEPYCCKOTO MEPHOJA «BCTPEUAIOTCS
KpaiiHe pelKo W, Kak MpaBwWiIo, B OYeHb PaHHUX 3amucsax». A u3 30 upuHuTH-
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BOB, OTMEUYEHHBIX B JIPEBHEPYCCKUX NaMATHUKAX B COUYETAHUAX C He (IO JaH-
HbIM, ipuBeeHHBIM B [FOpbeBa 2010; FOpbeBa, B mevatu]), BCTPETHIIOCH TOJb-
ko 3 rnarona CB (damu, nycmumu, smu), 970 MOXKET CBUIIETEILCTBOBATH B TOM
YHUCJIE M O JEKCUIECKON OTpaHMYEHHOCTH KOHCTPYKIMH «HAYbHY(NOUHY) + He +
napuaITHB CBY.

Taxum 00pa3oM, OCO3HAHHWE OTPHUIAHUS KaK 0COOOTO THIa KOHTEKCTa, J0-
nyckatoiiero CB B np.-pyc. epuoa, Ha Halll B3I, BaKHO HE TOJIBKO CaMmo IO
ce0e Kak MHTEPECHOE SBIICHUE, OTIIMIAIONIee IPEBHEPYCCKUIA OT COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO s3bIKa, HO U C TOUKH 3pEHUs ONOJIHEHUS HalllUX 3HaHUI O COCTOSHUU
BUI0-BPEMEHHOW CHCTEMBI B TaHHBIA NEpHOJ. Bce onmucaHHble BBIIE KOHTEK-
CTBl C OTPULIAHMEM HEJNb3sl CUUTATh [10Ka3aTEeIbHBIMU IPU OINPENEICHUU BUAO-
BOI'O 3HA4Y€HHUs IJ1arojoB, ITOCKOJbKY OHU OKAa3bIBAIOTCS KOHTEKCTaMH, JIOILyC-
KaIOIUMHI KOHKYPEHIUIO BUIOB
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E. A. MISHINA
“SITUATION OF FUTILE EXPECTATION” AND NEGATION

The paper deals with the peculiarities of the usage of some forms of Perfective verbs
(imperfect and present active participle) in negative contexts in the early East Slavonic
written monuments. The research demonstrates that in Old Russian negation was a sig-
nificant factor of the context that allowed the usage of Perfective aspect. The functioning
of imperfects and present active participles formed from Perfective verbs in negative
contexts was semantically close to the special usage of the present forms of Perfective
verbs which A. Zaliznjak called «the present of the futile expectation». However, in con-
trast to the forms of the present, the use of Perfective imperfects and present active parti-
ciples in negative contexts seems to be a rather archaic phenomenon even in the Old
Russian period.

Keywords: aspect, negation, Old Russian, forms of present, imperfect and present
active participle of Perfective aspect verbs, situation of futile expectation, verbs dati and
pustiti.



A. B. CAXAPOBA

COJAEPXATEJIBHBIE IAPAMETPbBI
YIOTPEBJEHMUS KPATKHX ITPUYACTUMA B PYCCKOM
JIETOIINCH JJIsA HEKOTOPBIX KAY3ATHUBHBIX I'/IAT'OJIOB

BBenenune

OYHKIIMOHUPOBAHUE IPUYACTUN B CPEJHEBEKOBBIX BOCTOYHOCIIABSHCKUX
TEKCTaX — OJ[HA M3 TeX TeM, KOTOPHIM TPaIWIHNOHHO YAEIIEeTCS BHUMAaHUE B
pycuctuke'. Ho mpu 5ToM BHHMaHMe HcCIeoBaTeself MPUBIEKATH OOBIYHO
MOP(O-CHHTAKCHYIECKUE TapaMeTPhl YIOTPEONCHNsT KPaTKUX NPUIACTHH —
0COOCHHO B TeX CIIy4asx, KOTJa He JIEHCTBOBaIM TPaJWIUOHHBIE CHHTaKCHYe-
CKHe OrpaHU4YeHUs Ha ux ynorpeOinenue. (Beap B «rHOPUIHBIXY, COSAMHSIONINX
BOCTOYHOCJIABAHCKHUEC U ICPKOBHOCIIABAHCKHUE J3JICMCHTBI, TCKCTax 6I>IJ'II/I BO3-
MOJKHBI TaKWe YMOTPEONCHHs KPAaTKUX NMPHYACTHH B MMEHHUTEIFHOM IIajeiKe,
KOTJla He 00OHapYKUBAIOCh HUKAKOTO (PHHUTHOTO TJIAroJia ¢ TeM K€ CyOhEeKTOM,
OT KOTOPOTO MPUIACTHE MOXKHO OBLIO OBl CYUTATH 3aBUCHMBIM. TOYHO TaK ke B
BOCTOYHOCJIaBSIHCKUX TEKCTax He JeHCTBOBAJIO U LEPKOBHOCIABIHCKOE CHHTAK-
CHYECKOe OrpaHHWYeHHE Ha YMOTpeOJeHHe NaTeIbHOTO CaMOCTOSTEeNbHOro (He-
coBIasieHue cyOBpeKToB 000poTa M (puHUTHOTO Iaroia) [[loreGus 1958; bemo-
pyccoB 1899; Uctpuna 1923; BopkoBckuii 1949; Vecerka 1961; BopkoBckuid,
KyzHuenos 1965; Jlonaruna 1978; Cabenuna 1978; Anekceer 1987].

OnHako HUKEM HE MCCIEOBAIOCh, KAK HMEHHO HPOWCXOIWI BEIOOP MEXITY
MpUYacTHEM (IeempuIacTHeM) W JIMYHBIM TiaroiioM. HacTosmas ke cratbs
npojospkaeT nukn myonukarmii [Caxaposa 2005; 2007a; 20076; 2011], rae
OITMCHIBAIOTCSL CAMH KPUTESPHH pacTIpeeNICHNs TNIaroJbHBIX (popM Ha JINYHBIEC U
MPUYACTHBIE B PYCCKOH JICTONHMCH JUIS ONPENCNCHHBIX TIIATOJIBHBIX JIEKCEM.
B nmanHO¥ cTaThe MBI paccMaTpHBaeM JETaIbHO, KaKk BEIOOp MKy (GUHUTHOM H
MPUYACTHOM KOHCTPYKUMSAMH OCylecTBisieTcss B HoBropoackoil nepBou Jnero-

! Vike 11 paHHEAPEBHEPYCCKOTO NEPHOA JAHHBIE (OPMbI TEPMHUHONOTHYECKH He-
KOPPEKTHO Ha3bIBaTh MPUYACTHUAMH, TAK KaK OHH IOYTH HE UCIIOIH30BAJIMCH B KAUECTBE
cuHTaKcu4eckux onpezaenenuit [3anuznsak 2004: 134, 184—185]. Takum obpaszom, npa-
BUJIbHEE OBLIO OBl TOBOPUTDH O JEENPUYACTUSAX, HO B PYCHCTHKE JTABHO CIIOXKHIIACH Tpa-
JUILIMS UCTIOJIb30BaTh TEPMUH KPAaTKOE MpUYacTHe (BUAMMO, TIOTOMY, YTO COIJIACOBAHUE
B HEKOTOPBIX TEKCTaxX (hopMa coxXpaHsyia), U B JaHHOH paboTe He OylieM ee HapyliaTh.

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 242—256.
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mucu o Komuccnonnomy crmicky mo uzganuto [HIDJI 1950] ans meckompkux
TJIaroJIOB — Kay3aTHBOB OT TJIarojoB ABIXKCHUS (nocwramu, npucviamu, noca-
oumu, ocmagumu). BBISICHSETCS, KaK B Pa3iIMYHBIX KOHTEKCTAX MEPEIHEro U
3aHET0 IUIaHa YIMOTPEONSIOTCS KOHCTPYKIMH C STHMH TJaroiaMi (JIMYHBIC
(hopMBI, 000POTHI C II- W II-IPUYACTUAMH, O(OPMIICHHBIE HMEHHUTEIHLHBIM
U TaTEeTBHBIM Tajie’KaMi). MBI OTAAIH TPENIOYTeHHE STOMY ITaMSITHHUKY Iepes
6onee apesHert HIIJI crapriero m3Bojma, MOCKOJIBKY OH OoJbIIe MO 00BEMY H
OoJree IPUCTIOCOOIICH VIS CTATUCTHIECKOTO aHaim3a. TeKCTONOTrHIecKast Heoa-
HOPOZHOCTH MAMATHHKA B JAaHHOM HCCIICIOBAHUH IPHHAMATHECS BO BHUMAHIE
He Oyner. CrienmanbHO HE UCCICIYIOTCS TaKKe M PAaCXOXKIEHHS B yHOTpeOie-
HUU TpHyacTHBIX (popm Mmexnay KomuccrmoHHBIM U apyrumu crimckamu HITJT
(u BooOmIe penakmusiMu Bomeamux B coctaB HITJI TexcToB).

Uznoxenne B 3TOH cTaThe, Tak ke KaKk M B MPEIBIAYIINX PabOTax 3TOTO
IIUKIIA, CTPOUTCS CIEAYIOMNM 00pa3oM: BCe YIOTPEOICHHS TIaroIbHON JIeKce-
MBI MBI KIaCCH(QUITUPYEM IO CHHTAKCHYECCKAM U MIParMaTHIeCKUM (CBSI3aHHBIM
C IpU3HAKaMH 3aIHETO IUIaHa IIOBECTBOBAHU) ITapaMeTpaM U OTMEYacM, KaKue
MPUYACTHBIC WIIM JIMYHBIE KOHCTPYKIIMH M B KAKOM KOJIMYECTBE B KAKJOM KOH-
TEKCTE YIOTPEOISIFOTCA.

HamomunM Temeps, 9To moapa3zyMeBaeTcst IO 3aIHUM IuTaHOM ((poHOM) TI0-
BecTBOBaHMS. [lomunHEHHbIE IPEeANKATHBHEIC SANHHUIEI B IUCKYPCE CITYKaT JUIS
BBIpaXXeHUS MeHee BakHoU mHpopmanuu [Lakoff 1984; Reinhart 1984; Tomlin
1985; 1986; Matthiesen Thompson 1988]. llenms HappaTtnBa — pacckaszaTh 00
OTIPEICTICHHBIX W3MEHEHUSIX JAEHCTBUTEIHHOCTH B TOW IOCIIEHOBATEIHEHOCTH,
B KOTOpOM OHH mpoucxonunu. [loaToMy mepeaHuil miaH B HappaTUBE ompene-
JseTcsl KaK IEeTModYKa IpenuKaluii, ONHCHIBAIOIINX IPOUCXOTUBIINE OJHO 3a
npyruMm coobiTus [Hopper 1979; Dry 1981; 1983 (mur. o [Warvik 1994, 29]);
Fleischmann 1985]. B TakoM ciy4ae npocTeHIIni KpUTEPHHA EISHUS IpeIruKa-
U HappaTHBa Ha MEepeIHEIUIAaHOBBIC U (POHOBBIC — ACTIEKTYaJIbHBIA: IIpeIu-
Karuy, 0003HAYAIONINE CHUTYalldH, OJHOBPEMEHHBIE COOBITHSAM OCHOBHOW Iie-
MOYKH (M BOOOIIE XPOHOJOTHYECKM HAa HUX HAKIIAABIBAIOLINECS), OTHOCSTCS
K (oHy moOBecTBOBaHMA. K HappaTHBHOH IOCIENOBATEIHHOCTH HE IIPHHATO
TaKXe€ OTHOCHUTH HMpPEAWKAINH, MPEACTABIIONNE CO00i mparMaTHdeckue mpe-
3ymrmnu (0 mparmMatudeckort npesymmmmu cM. [[lagyaesa 2001: 57—60; 1996:
235]), KOTOpbIe MPUBA3BIBAIOT HOBYIO WH(POPMAIIHIO K TOMY, O YeM yKE T'OBO-
pwitock [Givon 1984: 251; Warvik 1994: 252]. Tlpenukanuu, KOTOpbIe HE YAOB-
JETBOPSIOT C(HOPMYIHPOBAHHBIM YCIIOBHSM BTOPOCTEIIEHHOCTH, OTHOCSATCS K
HappaTuBHOH menouke [Dry 1981; 1983, nut. mo Warvik 1994: 29].

[epenHenIaHOBOCTh MOXKET TAKKE TPAKTOBATHCSA KaK HEOKHIAHHOCTH, HE-
CTEpPEOTUITHOCTh CUTYaluH, T. €. KaK MparMaTHdecKas XapaKTepPUCTHKA IPE.IH-
katuBHOW emuHUIBI [Polanyi, Hopper 1981], cMm. Taxxke [Fleischmann 1985;
Chafe 1987]. OxxungaeMoii 1, ciaeoBaTeIbHO, MEHEE BBIJICICHHON MparMaThye-
CKH OKa3bIBaeTCsI HH(POPMAIUSI O CTEPEOTUITHBIX MOCIEAOBATENBHOCTIX CUTYa-
uil. OUHATHBIC IPETUKAMN B TAKOM CIydae IPUHATO CUYUTAThH OoJiee mparma-
THYECKH BBIICTIEHHBIMH TI0 CPABHEHHUIO ¢ HE(OUHUTHBIMH.
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YnorpebieHre NpuuacTii B JIETONUCH HepeaKo ObLTo 00ycIoBIeHO (PaKTo-
paM# MIMEHHO TaKOTO IUIaHa, XOTs HEKOTOpPhIe 3aKOHOMEPHOCTH YIIOTPEOICHISI
MpUYacCTUN U He ObUIM CBS3aHBI C ONMCHIBAEMBIMU NPAarMaTHUYEeCKUMH MapaMeT-
pamu [Caxaposa 2010].

Iocvramu

OTOT II1aron B HEKOTOPHIX 3HAYCHUSAX («CHIENaTh TaK, YTOOBI KTO-TO OTIpa-
BUJICS B ITyTh») MOXHO paccMaTpuBaTh Kak Kay3aTHB OT umu WA HOUMU, XOTS
00BEKT ero MoXeT ObITh ¥ HeomymeBineHHbM [Cir. [IPA XI—XIV BB., 7: 321].

Bo Bcex ymorpeGiieHUSX (QUHHUTHBIC W IPUYACTHBIC (POPMBI HUCCIETYEMOTO
rJiarojiia MpHUHAJJIekKAT HApPaTUBHOM MoOcenoBaTeIbHOCTH. PaccMoTpum mo-
IpoOHO TOJBKO T€ KOHTEKCTHI, TAE N0ChIamy MPUHAIICKAT ee pparMeHry, oT-
HOCSIIEMYCS K OJJHOMY MOJyIeXkalieMy, 1 0003Ha4aeT TaM He MOCIEeIHIOI CH-
Tyanuoo (Tak Kak MpUYacTHbie (OpMBI JAHHOTO TJarojia MOSBISIFOTCS TOJIBKO
B HUX, T. €. CAMOCTOSITEIILHBIX 000POTOB C STHM TJIaroJIOM B UCCICIYEMOM TEK-
CTE HET).

[IpuuacTus wccneayeMoro riarojia MOTYT YIOTPEOIATHCS TOIBKO TOT/a, KO-
raa ajapecar, K KOTOpPOMY MpPHIUIM MOCTaHHbIE, SBJSETCA YYAaCTHUKOM M Clie-
JYIOIIEH CUTYyaluH.

[Ipu 3TOM peub MOKET UATHU O Nepesaue CIOBECHOro nociaanus. Takue KoH-
TEKCTHI JJOBOJIBHO MHOTOYHUCIIEHHBI, HO TOJIBKO B JIBYX CIy4asX IpU 3TOM YIO-
TpebisieTes ero m-npuyactue (B coOdeTaHny ¢ GUHUTHON (GopMoit ritaroma peuu):

...Jiooue kuesbcmbu npubbeouia Kolegy, u cmeopuiia ebue Ha mopeosuuyu,
u pbuia, nocrasuie Ko kHA310. «ce ITlonosyu posoutnbess no semau; 0a 60au,
KHAdICe, opyacue u Koub, u euje buemcs ¢ Humuy (6576);

Aub dice, ucnvimags, v ecma cmepod, u yeboasuu SICHO, KO CyNnib KHA35
Ceamocnaea, u cuye NOCIA8UWIU K HUM, U pede udce Cymv OKOIO 08010
KVYOeCHUKD: «sbloaume mu 801xea ma cbmoy (6579).

O0a mpuMmepa, MeXIy MPOYNM, HAXOIATCSA B ONU3KUX IMOTOJHBIX CTAThAX
HavanbHo# neronucu.

B ocranpHbIX ciydasx (31 mpuMmep) B KOHTEKCTaX TAaKOTO POJIa UCIIONIB3YIOT-
csi puHUTHBIE POPMBI (COMPOBOXKIAEMbIE MIPHYACTHEM TIJIarojia ¢ PeYeBbIM 3Ha-
YCHUEM, BBOJSIIIM CaMy MIPSIMYIO Pedb):

B ce oice spems npuwina 66 ebcmu kv Apocaasy om Ilepeocnagvl 0 omuu
cmepmu, u nocaa Apocnasv kv w66y, enazons: «omeys mu ymepav. a bpam
mu youenv om Cesmonoaxay (6523);

3aympa owce eudbwia modue Obxcaswia KHAsA, 6v3pamuwmiacia Kb Keiesy
u cmeopuie gbue nocrauwa kv Ceamocnasy u ko Bcegonoody, enazonoue: «mul
yoice 3710 CMBOPUTE ecMbl, KHA35l C80e20 NpocHasguie; d ce 8edemb HA HAC
Jlamwvckyro semnion (6577);
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Tozo oice wbma noude xHaze Muxaurv 6 YepHueosw... a cvina c8oeco
Tocmucnasa ocmasu ¢ Hogbepaos. «A mub, peue, oau boev ucnpasumu cs
npasoa HoB20pOOYKAs, MOJice Om 8AC NOUMY CbIHA C80€20». U NOCAd Kb
Apocaasy Hb3061y [poxwunuya, Heanxa Tyoopkosa, cuye pekv: «omcmy-
nucs Bonoka, umo ecmv Ho820podukas gonocms 3a moboro (6737);

Toco oce msma nocna Pomanv Bsuecnasa, eens emy Propuka nocmpuyu
6 uepnyu. (6711); u . 1.”

Eme B 13 caydasx B MOX0XHMX KOHTEKCTaX IJIATr0Jl #OCHAamu BOOOIE HE CO-
MIPOBOXJAETCS MPUYACTHEM PEUEBOTO TJarona, T. €. MpsiMasi peub UIET cpasy
BCie 3a HUM. Takoro poaa crmoco0 o(popMIIEHHS 3TOTO CHTYallHOHHOTO KOH-
TEKCTa BO3MOXKEH TOJIBKO B OoJiee MO3HEel YacTu HccieayeMoil JeTonucu (mep-
BO€ ynorpeOienue — B cTarbe 6712 rona B moBecTu o B3stuu Llaperpana):

Mypvurogas sice nocaia k Huxors u kv ar0dems 6 ceamyro Cogrbro. «13b a1b
sopoza eauteco Hcaxosuya, A3v éauib yecapvb, a Huxors oaro npveviu 6bv
bosipex, cnodcu cv cebe ebneysy (6712, moBecth 0 B3aTHU Llaperpana);

U cma Apocraew u FOpwbu ¢ bpamvero Ha pbyb X368, Mvcmucnasw sce u Koc-
mARmMuHs U 08a Borooumupa c Hoseopooyu cmawia va pbys Jlunuys, u y3pb-
wa noaxsl cmoawa, u nocaawa Jlapuona cvuxazo kv IOpvio: «xnansaemo mu
ca; Hbmy HamMb ¢ mooor 06udsl, cv Apocragomv nams obuda (6723);

U cbobwa mbcayv 6 Topacoky, 20po0 ymeepousuie, a Ko KHA3I0 NOCIAwA
npesice mozo Kyswvmy Teepoucnasns uz Hosazopooa c scanobamu: «ewe ne
Cb0 Y HACH HA KHANCEeHUU, a Yace bospb meou Obrom cunnoy (6848) u T. 1.

Takux IprUMeEpOB CIUIIKOM MHOTO, YTOOBI HX MOHO OBLIO TPaKTOBATh MPO-
CTO KaK CIlyYaifHbIe TPOIYCKU MPUYACTHH 271ae0/s WIH peKb. 3MeCh MBI UMeeM
JIeJI0 C OJHAM M3 XapaKTePHBIX JUIS JICTOIUCHOTO SI3bIKa IEPEOCMBICIICHUI
LEePKOBHOCIABIHCKOTO y3yca. B crmoBape Cpe3HeBCKOro BooOIe 0co00 BEIe-
JICHO yIOTpeOieHHe TAHHOTO TJIaroiia Kak BepOoaabHOTO B 3HAYCHUN «OOpaTHTh-
csi co cnoBamm» [CpesHeBckuit 1903, 2: 1277] u mpuBOASTCS €r0 HMpUMEPHI
UMEHHO Takoro tuma. Ho Takoe BEIieneHne He COBCEM KOPPEKTHO, TOCKOIBKY
nmonobHOe yHoTpeOJIeHHe aopucra Hnocwviamu OBUIO OTPpaHUYECHO HaJIMYUeM
MOCHEAYIOUIEH IPSIMOU peyn.

PaccMoTpuM Temeps KOHTEKCTHI, Te pedb HE HIET O Iepefade aapecaTy Ka-
KOTr0-JTH00 CIIOBECHOTO MOCJIAHMUS, HO aJpecaT BCE PaBHO SABIIACTCS Y4aCTHHKOM
crenyromei cutyanuu. Takux KOHTEKCTOB B TEKCTE B I[EJIOM MEHBIIIE, HO B HUX

2 OTMevanock, UTo OMMCAHNHE BepOabHBIX CUTYallMi MPU MOMOIIM COYETaHHS IJia-
rojia B JUYHOH (popMe ¢ MpHUYACTHEM APYroro BepOanIbHOro riarona ObUIO MPUMETOH
KHI)KHOTO $5I3bIKa, TaK KaK OHO ObUIO XapaKTepHO JUIs TEKCTa IPEYecKoro W, CleqoBa-
TEeJNbHO, LiepKoBHOCHaBIHCKOro EBanrenus [Yenenckuii 2002: 255]. K nogoGHbIM THITO-
BBIM CITy4asiM CJIEAYET OTHECTH M 9TO COYETaHUE aOpHCTA IIIaroiia HoChbiAamu ¢ Ipuvac-
THEM BepOAIbHOTO TJIarona.
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MPOIEHT MPUYACTHBIX YIOTpeOIeHU oKa3biBaeTcs Oombie. ECTh Tpu nmpuvacr-
HBIX IIpUMeEpA:

..qawe I Xowewl mo pPAasHo UCHIMAMU, MO UMAwiu y cebe Myxrcu,
NOCAA8B, UCNBIMAU UX KO20HCOO0 CyxHcOy» (6495);

U nocnasv, nava omvumamu y Hapouumou ys0b 0bmu u 0a8amu Ha yueHue
KHudcHoe (6496);

Hocemv oice Bonooumupy srcuyuy 6 3akon KpecmusihbCnms, NOMbICIU CO-
30amu yepkoev cesmuisi boeopoouya, u nociaev, npusede macmepvl om
Tpuxs (6499).

VM COOTBETCTBYIOT AEBSITH (PMHUTHBIX:

Xomsuyro umu ua Apociasa Bonooumupy, Apocnasv dice nocia 3a mope,

npugede Bapszvl, 6osics omya céoezo, Hb boev He dacmb duasony padocmu
(6523);

Tozoa owce nocrawa enadviky Hugponma c nepednumu mysxcu kv FOpvesu
no cvinw, u 88edowa Mvcmucaasa, coina FOpvesa, eensaps 6v 30 (6662);

Kusazo oice mo2o me nocaywia u nouxauie npous. U ROCIAUA  GLAOLIKY
€ BAMUUMU MYHCU C MONOOTO, U 8bcnamuua e2o ¢ bponvrnuyu (6777);

U 6uodt kusze Muxauno epsadywyy cuiy HO820pPOOUKYIO HA Cs, U NOCLA Kb
KHA310 6eIUKOMY 61a0bIKY Eydhumua, a 0as csi 6b 6Cio 8010 8EIUKOMY KHAZIO
(6883) u . 1.

Bo Bcex Takux ciaydasix Henlb3s MpsIMO CKa3aTh, YTO JBE CUTyauuu (I1ocia-
HUE BECTHHKA U CIEIYIOLIas) COUETAIOTCS 0XKUIAeMbIM 00pa3oM, Tak Kak clie-
IyIoIasi CUTyallus HE NMPHHAIICKHUT K KAKOMY-TO OJHOMY THILy, HO MX SBHO
CBSI3BIBACT HATMYHE OOIIET0 YIaCTHUKA.

B TakoM KOHTEKcTe, IJie TaKOW CBSI3H HET, T. €. TOT, K KOMy MpPUIUIM IO-
CIIaHHbIC, HE SBJIICTCS YYaCTHUKOM CIEAYIOIIEH CHUTYaIlH, YHOTpeOISIoTCs
ToNbKO (puHHUTHEIE GopMEI. Beero ecTh 23 Takux mpumepa:

Tozo srce wbma nocrawa nocioge 3a mope 6 JJOHbCKYIO 3eMio, Npuge3ould
Mmupv doxonyasute (6810);

.. «NOWIU K HEMY Oapbl, UCKYCUMb €20: JI00e3HU8b U ecmb  31amy
u nagonokamvy. Ilocrawa K Hemy 371amo U NABONOKbL U Mydca Myopa,
u pbuia emy. «21a0au 630pa e2o u auya e2o u cmvicaa e2ox» (6479);

Tozo sice tbma xo0u Bcegonoo na Pazane u peue umv: «noudume Ko Mub cb
coiHoMb Moumdv Apocnasoms 3a OKy Ha pAObY,; U hepeudouid K Hemy, u my s
U3BLUMA, U NOCILA NOJKBL U ULIMA HCeHbl U Obmu, a epad ux 3axcvoce (6718);

...mozoa dice Odawia nocaduuubcmeo Jmumpy Hrynuyio. u nocia KHA3b
Mbocmucnase [Imumpa nocaonuxa na JIykel ¢ Ho820pooyu 2opoo cmasumi,
a camv uoe Ha Topacoks (6719);
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Knase Anopbu nocia nocaonuxa uc Topwvocky 6 Hosveopoo, a camv uoe
Ha Huzoevckyio semnio (6802) u T. 1.

TonbpKO B OJIHOM CiIy4ae B TAKOM KOHTEKCTE MBI BCTpeYaeM He TPaBUIIbHBIN
aopucT, a GpopMy nocrasuia (TIOSIBUBIIYIOCS, BUANMO, B PE3yJIbTaTe KOHTAMH-
Hall¥ aopHCTa W II-MPUYACTHS WIW BIMSHHUSA TPEINISCTBYIONIETO a0pUCTa),
MIpUYEM MPH COI03€, UMEIOIIEM MTPOTHUBOIIOCTABUTENILHOE 3HAUCHHUE:

Yi00b dice Hauawia cramu ¢ HOKIOHOMb jdecmuio, a no Hémys nocraswa;
U HaAYauwia Ho820POOYU 2a0amu Cb NIeCKO8UYU Ha Yioobekou pbys (6725).

Ecmu tpakToBath 3Ty popMy Kak (GUHHTHYIO, TO IOJyYUTCS, YTO HPHUYACT-
HBIX YNOTpeOJIeHUH TaHHOTO TJaroyia BooOIe He ObIBAaeT B KOHTEKCTE, IJe CH-
Tyaiusl CBsS3aHa CO CJCAYIONICH TOJBKO TEM, YTO MMEET OOINEro y4acTHHKA-
Mo IIeXKAIllee.

CraTucTHKa 171 TJ1aroa rnoxkasana B Ta0i. 1.

Tabnuya 1

CraTucTHKA yHOTpeO/1eHHil NPUYACTHBIX 000p0TOB M GUHUTHBIX Gopm
AJISA 1J1areJia nocviamu (peAMKANUs NPUHALJIEKUT (pparmMenty
HAPPATHBHOI1 I0CJIEI0BATEILHOCTH, OTHOCSLIEMYCSI K OZIHOMY IOJJIesKaLIeMY,
H 0003Ha4YaeT B HEM He IOCJIEHION CUTYAINIO)

[Ipenukanus -mp. JC ¢ m-np. Dun.

Ajpecar IoCJaHus — YYaCTHHK CIIEIYIOIIEH

AP y Ayrott 2.(5%) 31 (95 %)
CHUTYaI}H, MMOCTAHKUE CJIOBECHOE
Anpecat ociIaHus — yYaCTHHK CIIEAYIOmeit

b y Aytomt 3(23 %) 9 (77 %)
CUTYyallMU; TOCJIaHNE HE CJIIOBECHOC
Anpecat ToCIaHus HE €CTh y9aCTHHUK Clie- 109) 23
JYIOIEH CUTYaIlMH; MOCIaHUEe HE CJIOBECHOE )

Ilpucvnamu

DTOT IIaroj B HEKOTOPBIX €ro 3HaueHHWsx (‘cAenaTh TaK, YTOOBI KTO-TO
MpHUIIeNT’) MOKHO pacCMaTpHBATh KakK Kay3aTHB OT npumu, HO KPYyT €ro 3Hade-
HUH HECKOJIbKO IHpe, OOBEKT ero MOXKeT ObITh M HeonymieBieHHbIM [Cn. PS
XI—XVII BB., 20: 15].

Taxk ke, KaKk U y nocwvaamu, BO BCEX yIOTPeONEHUAX (PMHUTHBIC U TPUIACTHBIC
(OpMBI HICCIEAYEMOT0 TJIaroia MpUHAIeKaT HappaTHUBHOW IOCIEIOBATEIIh-
HOCTH. PacCMOTpPHM TOJIBKO T€ KOHTEKCTHI, I'I¢ JAHHBIN TJaroi MPUHAAICKHUT
ee (pparMeHTy, OTHOCSIIEMYCS K OJJHOMY IIO/IeXKAIIeMy, B 0003HaYaeT B HEM HE
CaMyIo MOCJIeTHIOI CUTYAIHIO (TaK KaK MIPUYACTHBIC (POPMBI TOSBIISIOTCS TOIb-
KO B HUX, T. €. CAMOCTOSITEIILHBIX 000POTOB C 3TUM IJIarojIoM B TEKCTE HET).

PaccMmoTpuM cHadana cirydau, Korzaa aapecaT, K KOTOPOMY HMPHUIILIH ITOCIaH-
HBIE, BJISICTCS] YIACTHUKOM H CIIEIYIOIIEH CUTyaluu.
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IIpu 3TOM, KOTJa peusb UIAET O Iepejade CIOBECHOTO MOCIAaHUs, HCIOIb3Y-
I0TCSI TOJBKO (UHUTHBIE (hopMbl. Beero ecth 15 Takux mpumepos, rae GUHUT-
Hasi (hopMa COIPOBOXKIAETCSI IPUUACTHUEM TJIaroja ¢ peueBbIM 3HAUE€HHEM, BBO-
JUSIIIIIM CaMy peub:

Tocemw ace npucrawa I pbyu kv Borooumepy @uiocoga, cuye enaconoue:
«CABIUAXOM, KO npuxoours cyme boneape, yuawe msa npusmu ebpy ceoio,
uxace 6bpa ockeeprsaem Hebo u zemaoy (6494);

...06 nocian kv yecapro mamapwsckomy Pamubopa, nomoyu npocs na Hoewb-
20po0. U ce yur8b KHA3b Bacunuu Spocrasnuysb, npucia nocivt 6 Hoewveopoo,
pexv maxo: «kaauacs ceambu Cogbu, u mysrcemv H0820po0YoMvy (6776);

...Maenyw xoponw ceblCKbIU NPUCIATD K HOB20POOYOM PEKb: «NOWIUmMe Ha
630 ceou unocoghvi, oaxce nozosopsam npo ebpy» (6856);

Kuazoe Bumosemv Jlumoswvckoiu Kecmymvesuu npucia 6 Hosveopoo evzmem-
HYIO 2paMomy, peKv maKo. «obeujecmeogarb ms ecme, ymo ObLIO 8am 3d
meHe Hamucs...» (6907).

CoBepIIIeHHO TaK e, KaK ¥ IJIaroi nocwiamu, 3TOT TIaroil MOT IepeocMbIC-
JATHCS TIO3JAHEHIINMH KHIWKHUKaMH KaK BBOJSINMK NPSIMYIO pedub caM, Oe3
NPUYACTHH pexs WK enazoas. (W TOYHO Tak ke, KaK U JJIsL nOoCbAamu, Ha 9TOM
OCHOBaHHH BBIJICTISUTH YIOTPEOICHHUE TIarojia B 3HAYEHHH «00paTUTHCS (CO ClIo-
Bamu)» [CpesneBckmii 1903, 2: 1277].) Takux nmpumepos 17:

Tozoa ace ce yeboaswe Tamapose, K0 uOymov pycKvlu KHA3U NPOMUBY UMb,
U MPUCTIAUIA NOCTBL Kb PYCKbIM KHA3EMb. «Ce CbIUUMD, KO Udeme npomusy
Hac, nocayuasue Tlonoseyvy (6732);

Toeo srce tbma npucnawa Hsmyu ¢ noknoHoms: «Oe3v KHA3A 4Mo ecMs 3auu
Boow, Jlyzy, Ilheckosw, Jlomvleony meuem, mozo ca ececo omemynaemvy (6750);

Tozo oice mbma KHA3b GENUKBIU MOCKOBbCKbIU 8b38epoice Henlobbe Ha KHA3S
Lmumpes FOpvesuua u no2onucs no Hemdv, U oHs omobca 8 HOB2OPOOUKbLIU
Bborcuurviu 6epxv, u mHoco gonocmemv nakocmu yuunu; u npucia ¢ Hoewv-
20p00 NOCON®.! «Ymo bbl ecme Mene npusirs na ceoeti 6oby. Hoseopooyu ice
omebwawa ...(6950) u m. 0.

PaccmoTpuM Temepr KOHTEKCTHI, IIe HUKAKOi BepOajIbHOM CHUTYyallMu HET,
XOTS aJipecaT, K KOMy MPHIIUIA TIOCIaHHBIC, SIBJIAETCS YYaCTHUKOM CIIEAYIOLIeH
cutyanud. [Ipu 3ToM ynotpeosercs: TOJIbKO MI-NpUYacThe (Kak MPerno3UTUBHO,
TaK U B TIOCTIIO3UIINH):

B mowmb arce wbms npucnaswv Beegonoo vigede ceosika ceoezo uz Hosazopooa
Apocnasa Borooumupuya, necodosaxyms 60 emy Hogeopooyu (6692);

Toeo sice tbma eviude KHa3b geauxviu FOpwvu uz Opovt ¢ Tamapul u co écero
Huszoevcroro szemnero u noude kv Tghbpu na kuaza Muxauna. U, npucnasw
Tenebeey, u nozea Ho82opooyo8s, U OHU, npuuxasuie & Topoicekv, U OOKOH-
yauwa cv kHA3ems Muxaunoms, Kako He gbcmynamucsa Hu no oourom (6826);
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Xoou knaze eenuxviu Ueanv ¢ Opoy,; ezo oce oymoio npuciasuie Tamapose,
nozeauwia Anexcanopa u Bacunvs Jlasvioosuya fApocrasvckazo (6847);

Toeo dce mbma, mbcaya aseycma 22, Kuazb m@epwvckviu bopucw, npuciags
c8ouUxb 60e600 Ha Topacokv, ocmMaHoKb aodeu pazeHa u nozpadu, a uHvls
noeybu (6953)...

Bcero Takux npuMepoB miecTb. TakuM 00pa3oM, AaHHBIHM I71arol, B OTJINYME
OT nocwramu, B TAKOM KOHTEKCTE BCerAa o(popMiIseTcs npuyacTHO. Bo3moxkHO,
3TO MOTHBUPYETCS TEM, UTO, B OTJIHUUE OT NOCHLAAMU, NPUCHLIAmy 0003HAUaET
JeficTBUE KaK JOCTHUTIIEE pe3ysibTaTa U MO3TOMY 0oJiee CBA3aHHOE C a/IpecaToM.

B TakoM ke KOHTEKCTe, I/ie TOT, K KOMY NMPUOBUTN NOCIaHHbIe, HUKAK HE SB-
JSETCSl YYACTHUKOM CIIEIYIOMICH ONMMCHIBAEMOM CHUTyaluu (M, TaKUM o0pa3oM,
o0e MpeUKaUK CBA3aHbI TOJIBKO TEM, YTO UMEIOT 00IIee OoIeKaIee), TIaroi
npucviamu, Tak e Kak U nocwvramu, opopmisiercss GuaUTHO. Beero ecth ne-
BATH NOJOOHBIX IPUMEPOB:

Hoowa mymcu ¢ nocaonuxoms u ¢ Muxankoms ko Bcesonody, u npus ux c
genukoio wecmvlo u 80a umv cviha Cesmocnasa; a 6 Hosveopoo npucia,
COYMABH € NOCAOHUKOMD U C HOB20POOYU, U 86ede 6b enuckynvio Mumpo-
gana, bocomw uzbparna (6707);

Tozo oce mbma noude kHA3b Apocnase na Topacoxks nouaswiu cv co6ow
Teepoucnasa Muxaunosuua, Mukugopa, Ilonooa, Cévicnasa, Cemeona,

Onexcy, u MHO20 O60ONAP®, U 00apussv, npucia 8b Hoeveopod, a camv cboe Ha
Toporcwvky (6723);

Tozo srce mbma npucna kuaze Heanwv /lanunosuus Hambscmohuxsl ceou 8 Hoewb-
20po0, a camv uoe 8 Opoy (6835);

Tou arce ocenu npuweowu Hsmys y Amb 2opoda nocao nodxcveowa u bepecs
nosoegawa, a 8 Hogvbeopoo npuciauia: «mvl 8ac He 8010eMb, d 010€Mb 8ACH
KHA3b I pucopuu uze 3amopes Kiegvckoiu npo ceoezo npogoonuxa Umonxa
Pyeoousyay,; a mo ece neawa Hemyu (6952) u T. 1.

CraTucTHKa 1714 T1aroa rnoxkasana B Ta0i. 2.

Tabauya 2

CrarucTuka ynorpedJ/jeHuii NpUYacTHHIX 000POTOB U PUHUTHBIX (hopm
A1 T1aroeJia npucviramu (MpeIuKanus NPUHALIEKAT PparMeHty
HAPPATHBHOI1 MOCJIEI0BATEILHOCTH, OTHOCSILIEMYCSI K OTHOMY MOAJIeKALIEMY,
4 0003HAYAET B HEM He MOCJIeTHIOI0 CUTYAIHIO)

IIpenukanus M-nmp. | AC ¢ m-np. Dumn.
Anpecat nociIaHus — yYaCTHHK CIIEAYIomeit 15
CUTyalll1; IIOCJaHUE CIOBECHOE
AzpecaT — y4acTHHK CIIEIYIOIIEH CUTyaluu;
II0CJIAHUE HE CJIOBECHOE
Agnpecar He eCTb yYaCTHUK ClIEyOLIEH
CHUTYallU1; IIOCJIaHUE HE CIOBECHOE
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Ocmasumu

OTOT TIIaroa MOKET PacCMaTPUBATHCS ¢ HEKOTOPOU HATSDKKOW KaK Kay3aTHB
OT cmosimuy ¥ yIoTPeOIseTcss B HCCIEAYEMOM JICTOIMCH B IEPEHOCHBIX 3Haye-
HUAX («3aCTaBHThH MPEOBIBAThHY) (KPyr ero 3HaueHW Mor ObiTh W mmpe [Cpes-
HeBckuit 1903, 2: 736 u nanee; Cn. IPS XI—XIV BB., 6: 178]).

Bo Bcex ymoTpeOneHUsX (UHHTHBIC W MPUYACTHBIE (OPMBI HCCIESITyEMOTO
rJIarojia MpUHAIeKAT HAPPATUBHON TOCIEIOBATEIFHOCTH. PaccMOTpUM TOIBKO
T€ KOHTEKCTHI, IJIe¢ NAHHBIA TJaroil BO ()parMeHTe, OTHOCSIIEMCS K OJTHOMY
moJuTe)KareMy, 00O3Ha4YaeT He IOCIEAHIOI CUTYyaluio (TaKk Kak NMpPUYACTHEIC
(OPMEI TTOSBILIFOTCS TOJTBKO B HUX).

Hamnbonee xapakTepeH s riiaroiia ocmasumu Takoi KOHTEKCT, Tie OH 000-
3HAYaeT CUTYaluIo, IPeANIeCTBYIONIYI0 CHTYaluu IBIDKCHUS cyOBeKTa (ymane-
HUS U3 TOTO MECTa, T/Ie KTO-TO OCTABJICH), M IMEET 3HAUCHUE «OCTABUTH BMECTO
ce0s1, Ha CBOCH MOJDKHOCTH» (IBE CHUTYAIlMH IIPH 3TOM OKA3BIBAIOTCS CBS3aHBI
JIOCTaTOYHO 3aKOHOMEPHBIM, OXHIaeMBbIM 00pa3om). IMEHHO B TaKMX THITOBBIX
KOHTEKCTax W OKa3bIBaeTCS BO3SMOXKHBIM yroTpeOienue npudactuii. [Ipumepos
BCETO IIAITh:

...e6edouta Pocmucnasa Mvcmucnaenuua. u cbouswiu r6mo 0oumo, uoe 8 Pycy,
ocmaesues /lasploa, ColHa c80e20; U MoMy nokasaula nymov no Hemdv (6496);

Hoe Pocmucnasv uz Hosacopooda Kvlegy na cmoan, ocmasuss cvina /lasvioa
Hoesezopoos (6662);

Tlouoe Mvcmucnaswv kv Kuesy, ocmaeuewv xuseunto 6 Hogbeopods u cvina
c80e2o Bacunws; u nos cv coboio FOpwvs Usanxosuya (6725);

THouoe kuszv senukviu FOpvu uz Hosacpaoda, nozeanv é» Opdy om yecaps,
mapma 6w 15, 6 cybomy Jlazapesy, ocmasusv ¢ Hogbeopods dpama ceoezo
Adppanacus (6823);

A 6 mo epemsi Maenyun koponw 631 Opbxosey na Cnacoev oenb Agpaama sice
u Kysmy u unvixv 60spv 8 63416 K co0b, a UHbIX® 8CBXb NYCMUTbL U3 20pOOKA,
a camv noude om 20pooka npous, a 8 Opbxosys ocmasus pams (6856).

B Tpex cirygasix MBI BCTpedaeM B 9TOM KOHTEKCTE (PMHUTHEIE (hOPMEIL:

Toeoa ace Apocraswv noude cv kuseunero uz Hosacopooa kv Illepesicnasio,
a 6 Hoebepaods ocmasu 2 cvina ceos, @edopa u Anexcanopa, ¢ Dedopoms
Jlanunosuyem u ¢ muynoms Axumoms (6736);

Tozo osice wbma noude kHaA3b Muxaunv 6 Yepnueosv kv bpamvu, noums cob
06010 H0820pOOY08w: bocycrasa I'opucrasuua, Covicnasa Axynosuua, /lo-
mawa Teepoucnasuua, I'tbba, nocaonuya cvina, Muxaika Mukugoposuua,
Muxans Ilpuxynosa; a cvina ceoeco [ocmuciasa ocmasu 6 Hoebepads.
«A mub, peue, dau boev ucnpasumu écs npagda HO820pOOUKAS, MOJiCE OMm
eac noumy coia ceoe2ox (6737);
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Tozo srce mbma, Ha 3umy, ude kHA3b Apociass @ Bonooumups, u ommoie uoe
6 Opoy, a 6 Hoebeopoos ocmasu Andpba Bopomucnasuya, a nieckoguyemd
0a kHazs Aueycma (6778).

(B TakoM KOHTEKCTe MpenuKalus ¢ ocmasumiu OKa3blBAaeTCs BCErja B IOCTIIO-
3N — W TIPY IPAYACTHOM, U TIPH (PHUHATHOM 0(pOpMIICHHN. )

B HCKOTOPBIX PECAKHUX KOHTCKCTax, rZic Ciacayronias CUTyalus — JABHKCHUEC
(ymanenue) cyOBEKTa, MCCIEOYEMBIH TJIaroyl HE WMEET 3HAYCHHS «OCTaBHUTh
BMeCTO ce0sl, Ha CBOEH JOJDKHOCTWY. ECTh OAMH Tako# mpumep, rie ynorpeo-
neHa puHuTHAA hopma:

...«Bcecnasv mu 6bocarv, a mol ne goou Jlaxoewv kv Kviegy, npomusna mu
ubmy, awe au xouewu eHb8b UMbmMu nozyoumu epad, mo 6bcu, AK0 HaMb
orcany mu ecmov omusa cmoaay. To caviuwaes HUzacnaen, ocmasu JLaxel, nouode
¢ bonecnasomw, mano JIaxoev noumnv, nocia se nped coboio CoblHa C80€20
Mbocmucnasa kv Koiesy (6577).

A B IpyroM ciiydae IpH 3TOM YIOTPeOISIeTCS MpUIacTHe:

Muxaunv peue um: «He 00CMOUMb KPECHMUSIHOMb CK6036 02Hb XO0OUmu U
KAQHAMUCS UO0I0MbY ... OHU dice ocmasusuie ux Ha msens, udbsice 6bcma
npugedena, uoouia nogboamu yecapro bamoio (6753).

(BnipoueM, Takoil KOHTEKCT HACTOJIBKO MAJIOYacTOTEH, YTO O 3aKOHOMEPHOCTSX
JUTSI HETO HMYETO HEJb3s CKa3aTh. )

HccnenyeMsplii Taroa Takke MOXKET Pexke YHOTPEOISIThCS B TAKUX KOHTEK-
CTax, IJie CIICAYIOIAs 32 HUM CUTYaIlUs HE SABJISIETCS IBH)KEHHEM, a CaM OH MO-
JKET 3HAYUTh KaK «OCTaBHUThH ce0e», TaK M «OCTaBUTH Apyromy». [Ipu 3tom ria-
roJ Bceraa ohopmiseTcss PHHUTHO:

Knaszve oice Hapumanmv 6swe 6 Jlumeb, u MHO20 nocvliauia no Hezo, U He
nobxa, Hb U CblHa c8oe20 Gvlgede u3b Opbxogoeo, umenemvp Anexcanopa,
MOKMO HaAMBCMbHUKD c8ou ocmasu (6846);

...6ede Bonooumups cv Mvcmucnasoms 6cs 60aps Ho820poduKbis kb Kbiesy,
U 3a600U 51 Kb YeCIHOMY KPecmy, u nycmu ux 00Mo8s, d uhbvls y cebe ocma-
8u; u pasenbeacs Ha mol, odce mol epaburs [anscrasea u Hozopwvuio, u Ha
couvkaeo Ha Cmaspa, u 3amoqu s écs (6626);

...A8uca 3Hamenve v Ilneckogbs y ceamozco Hoanma 6 manacmuipu, om
uxonwvl ceamoco Cnaca Hao epobomd KHAUHUHBIMG Apocrasrsu Borodumu-
puya, r0ice you ceou nacblHoKs 8b Medebacuu 201066: ude MUpoO om UKOHbL
no 12 onuu, u nHauode 4 sowjanuyb Ko 8b CMLKIAHUYIO, U npusesoula 6 Hoew-
20po0 2 Ha barazocnosenue, a b [lneckoss ocmasuwia 10 coos 066 (6751);

U cmosia 3 onu u 3 nowu, soocme mpyuje, cena 8eauKas noxceouid, oou-
Jbe 6ce nompamuuid, a CKOma He OCMAsuuwia Hu po2d; U Nomoms uoyuye,
essuua Kaseany pbry, [lepny pby, u vludowa na mope, u npuuooua 30pasu
6 Hosveopoo (6819).
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CraTtucTiKa U1 1J1aroia rokasasa B Ta0i. 3.

Tabauya 3

CraTHCTHKA yNOTpedIeH! MPUYACTHHIX 000POTOB M (PUHUTHBIX (hopm
AJIS 1J1aroJia ocmaeumu (NpeIuKAnUs NPUHAMLIEKUT pparMeHTy
HAPPATHBHOIi M10CJIeI0BATEILHOCTH, OTHOCSILIIEMYCSI K O/THOMY NOJJIesKaLeMy,
H 0003HAYAET B HEM He MOCJIETHIOI0 CUTYAIHIO)

Ilpenukanus HI-np. JC ¢ mr-mip. DuH.
Crnenyromias cuTyanus — JIBWKeHHe (yIajJeHue) 3
CyObeKTa; 3HAYCHHUE II1arojia — «OCTaBHUTh 5 (63 %) (37 %)
BMecCTO ce0s»

Crnenyromast cuTyanus — JIBIWKeHHe (yIaJeHue)
cyObeKTa; 3HaYSHHE TJ1aroja He eCTh «OCTaBUTh 1 1
BMECTO ceOs»

Crenyromas CUTyalus He €CTh IBHKEHHE
(ynanenue) cyObekTa

Ilocaoumu

Oror rmaron Bero ynorpebneHusix B HIIJI moxer paccMaTpuBaThCsl Kak
Kay3aTuB OT cb0bmu W YyIOTPEOIIETCs B UCCICIYEMOM TEKCTE TOIBKO B Iepe-
HOCHBIX 3Ha4deHMsX («cmenarth mpaButenem») [CpesneBckuit 1903, 1. 2: 1227
u nanee; Cn. JIPA XI—XIV Bs., 7: 237].

PaccMoTpuM TONBKO T€ KOHTEKCTHI, TIIe TIaroil nocadumuy SBISETCS HE TIO-
CJITHUM B IIETIOYKE, OTHOCSIIEHCS K OTHOMY IMOoJjIeKaleMy (Tak Kak MpHUYacT-
HBbIC (bOpMLI JAaHHOTO TJ1arojia IosABJISSIOTCA TOJIBKO B HI/IX).

EcTb TONBKO OfHA IpeAMKalus ¢ UCCIEAYEMBIM IJIaroyioM (OHa HaXOAUTCS
HE B HApPAaTUBHOM KOHTEKCTE, a B IIPAMON PeyM: B MOBEJCHUHM PUMCKOIO IaIlbl
WM AMIepaTropa KPecTOHOCIaM), KOTopas MOXKET TPaKTOBaThCs Kak (POHOBAs
OTChUTKa Hazaj. Ho mpenukanum, K KOTOPO OHA OTCHUIAET, HU B OJJHOM CIIHCKE
HIII wer (moBeneHue Marbl WU UMIEpaTopa MOCaauTh NMpEeTeHIeHTa Ha Tpe-
CTOJI MOTJIO B JAHHOM KOHTEKCTE MPOCTO TOJPa3yMeBaThCs aBTOPOM MOBECTBO-
BanwmsI, HO TiepBbie m3aarenu HITJI npenmonaramm, 4To 0oHO BOOOIIE MOTIIO OBITH
1 MEXaHHYECKH IPOITYIIEHO BMECTE C LIENBIM (parMEHTOM TEKCTa):

Llecapv nbmeuvkwiu nocia Kk nans 6 Pumv, u mako ygbuacma, sKo He 8oesa-
mu na Llecapvepao, ne axodice peue Hcarxosuu: «ecv epad Kocmaumuns xo-
mams moezo yapemesay. «[Ilponyck?] Taxooce nocadusv e2o Ha npecmo.s,
noudéme dice kv Hepycanumy 6 nomoyv; He 60CXomam au e2o, a gedeme
onamw ko muby (6712, moBecth 0 B3aTuu Llaperpana).

Jlis TakuX ciaydaeB yHOTpeOJICHHE KPATKUX MPUYACTHIA BIIOJIHE TUITHYHO U
Jlake TPEANOUTUTENIbHO, 0COOCHHO I TaroiioB aerxenus [Caxaposa 2011].

Bo Bcex ocTanbHBIX ynoTpeOieHusX (GUHUTHBIE U MPUYACTHBIE (HOPMBI HC-
CJIeTyeMOro TJIarojia MpruHaAIeKaT HappaTUBHON TIOCIIEJOBATEIbHOCTH.
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HawnGoiee xapakTepeH Juist 5TOTO TIaroiia, Tak e Kak U IS ocmasumu, Ta-
KOH KOHTEKCT, TJe OH 0003HauaeT CUTYaIUio, MPEIIISCTBYIONIYI0 CUTYaIHH
JBWOKECHUS (a TOYHee, ylaleHusl CyObeKTa), U UMeeT 3HaUeHHUEe «OCTaBUTh BMe-
CTO cebsl, Ha CBOeM MecTe». J[Be CHTyalluu — OCTaBHUTh MIPABUTh BMECTO ce0sl U
YUTH — TIPY 3TOM OKa3bIBAIOTCS CBA3aHBI OKUJAaeMbIM 00pa3oM. B Takom koH-
TEKCTE TIIaroil MOXeT 0OPMIIATHCS TPHYACTHO, TAKUX PUMEPOB BCETO TPH:

...u onsims Apocnasv Bcesonoouys, u onsime Muxauio Bcesonoduys, u no-
caouev cvina ceoeco Pocmucnasa na cmois, a camv Yeprueogy (6497, cniu-
COK KHs13ei);

...noyawia s30umu OKaHHUYU NO YIUYAMb, RULIOUE OOMbl KDECMUSHbCKbIA. ..
U omwbuxaua OKAHHUU, 3eMiie YUCIO, d KHA3b AnekcanOpv nocrs nouxa,
a cvlHa ceoe2o JImumpua nocaoues Ha cmoirs (6767);

...nocmasuwa 20pod Haov Heeoio Ha ycme Oxmul pbKel, U ymeepouuid
MeepooCmuIo HecKa3aHHol0, NOCMABUUIA 6 HEMb NOPOKbl, NOXEANUBUIECS
oxannbu, u Hapexowa e2o Bbueywb 3emau, 66 60 ¢ HUMU HAMECNBHUKDL KOPO-
71e6b umeHemd Mackanko,; u nocaouguie 8 Hemv Myicu HAPOUUMBISL C 80€B0-
ooro Cmsnemn, u omwvudouia (6808).

B cemu ciy4asix MBI BCTpedaeM B 3TOM KOHTEKCTE (PHHUTHEIE (POPMEIL:

Ceamocnaew sice npuuied Tmiomopokanio u nocaou naxel cvina céoezo I r6-
6a, év3pamucs onamy (6573);

Hoe Mvcmucnaew v Kuesv na cmonw uz Hosazopooa mapma 6v 17, a cvina
nocaou ¢ Hoebeopoos Becesonooa na cmors (6625);

Toeda ace noude kusazv Ha Huzw, noum nocnvl Hoseopodukvis Eneypepvs u
Muxauna [unewunuya, a cvina ceoe2o Bacunvs nocaou wa cmoirb (6764);

Onzepov dice nogerrs Kpecmumi CbIHA C80€20, U HAPKOUIA UMSL eM) 8b CEMOMb
Kpewenuu Anopbu, u nocaou e2o v Ilneckogs, a camv nobxa ¢ Jlumay (6850).

(OTMeTuMm, 4TO W IpU MPUYACTHOM U IPU (PUHUTHOM O(OPMIICHUH BO3MOXKHA
WHBEPCHUs NPeAUKAIINY.)

Emte B 13 caywasix riaron nocadumu ynotpeOisieTcss B TAKHMX KOHTEKCTaX,
TIe CICIYIOIast CUTYaIlis He SIBIISIETCS CUTyaIuei NBrkeHus. [1pu aToM rimaron
Bcera opopmisieTcss GUHUTHO:

Caviwa sce ce Bornooumups 6 Hoebeopoos, axo you HApononxv Onea, u yoo-
a6ves Obxca 3a mope. a Aponoaxv nocaou nocadnuxsl ¢ Hoebeopoos; u 66
enadbs edunsv 6 Pycu (6485);

Toeo sce mbma euude camv 6 Hosveopoo, 6uevca cv cmpoem céoumv Mu-
xarkomyw, u cboe 6 Hogbeopods, a Muxanxko ckde 6 Borooumups, a bpama
c8oeeo Becesonooa nocaou e Ilepescnasnu (6683);

Buvigedowa noseopooyu uc Ilneckosa fpocnasa Apocrasuua u nocaduwia
e20 Ha cmoas, a Bacunws evienawa 6ons (6763);
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Toeo drce Tbma npucia Kuszo 6eIuUKbiU [[MUmpuu c60u nocioge HamMbCmbHUKbL,
U NOCAOUUA HAMBCMBHUKBL KHANCUU Y cebe HOB820pooyu, U CYO UMb O0auid
(6868).

B aTux ciayvasx, kak MOKHO BHJIETh, IPESTUKAIUS C UCCIICTYEMBIM TJIar0JIoM
HE SBJISIETCS MParMaTUIeCKA HEBBIICICHHOM.
CraTtucTHKa U1 1J1aroia roxkasasa B ta0i. 4.

Tabnuya 4

CrarncTuka ynorped/jeHHil NpU4acTHLIX 000pOTOB U (PUHUTHBIX (hopm
AJIS1 1J1aroJia nocadumuy (NIpeAMKanus NPHMHANLIEKHT LieNo4Ke, OTHOC el cst
K O/IHOMY HOJIeskalleMy, 1 0003Ha4aeT B Heil He II0CJIe/IHIOI0 CUTYaLUI0)

IIpenukanus -mp. JAC c m-np. DuH.
®DoHOBasI OTCHUIKA HA3a/l 1(7)
[TpuHAANSKUT HAPPATHBHON TTOCIISI0OBA-
TEJBHOCTH; CJICIYIOIIas CUTyalns — 337 %) 9 (63 %)

JBIKeHNe (ynaieHne) cyObpeKTa

[MpuHaanexuT HappaTUBHON TOCIE0Ba-
TEJIbHOCTH; CIIEAYIONIasi CHTYAINs HE eCTh 13
JBIDKeHHUE (yaaneHue) cyobeKTa

TakuM 00pa3zoM, MOXKHO 3aKIIOUUTh, YTO IJISI MCCIEAOBAHHBIX TJIATOJIOB
WCTIOJIb30BAHNE B JICTONIMCH KOHCTPYKIMH C KPaTKUMH HpPHUYACTHSAMH, Kak
MPaBMIIO, OOYCIIOBIEHO IVMCKYPCUBHBIMH KPHTEPHSIMU BTOPOCTEIIEHHOCTH — OXKH-
JTaeMOH COYeTaeMOCThIO CHTYallui, HX 00Jiee TECHOU CBA3BIO JPYT C IPYTOM.

OnHaKo 0 MOJHOM COOTBETCTBHUH KPHTEPHEB BHIOOpA NMPHYACTHOTO criocoba
oopmIteHHS U KPUTEPUEB BTOPOCTECIIEHHOCTH TPEIUKAIIMU TOBOPUTH, pa3syMe-
eTcs1, Helb3s. Takoro poja 3aKOHOMEPHOCTH COOIONAIOTCS Yallle BCEro He CTO-
MPOIIEHTHO, ¥ BOOOINE YIOTpeOIeHHuEe NI-MPUYACTHH MOTJIO OBITh M HE BCErJa
CBSI3aHHO (DAaKTOPaMH BTOPOCTEIIEHHOCTH. BeposTHO, B JAEHCTBHE MOTIH
BCTYNATh OIpPEICICHHBIC TPAIWIUN HCHONB30BAHUS MPUYACTHA B KHIHKHOM
SI3BIKE, HE MMEIOIINEe CHHXPOHHOTO 00BsICHEHUS. Pe3ynpTaTsl JaHHOTO HCcieno-
BaHII TAaKXKe MMOITBEPIKIAIOT, YTO CHHOHIMUYHBIC TJIAr0JIbl OOHAPYKHUBAIOT T10-
X0)KHe KPUTEPHUH pacTIpelieNieHHs IPeANKAINi Ha IPUYaCcTHBIC U (PUHHUTHEIE.
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A.V.SAKHAROVA

PARAMETERS OF MEANING GOVERNING THE USE OF SHORT PARTICIPLES
IN THE RUSSIAN CHRONICLE FOR SOME CAUSATIVE VERBS

The article reports the results of an investigation of the parameters of the choice be-
tween finite verb forms and short participles of some verbs in the Novgorod I chronicle
(younger recension). The use of short participles in the chronicle is shown to be condi-
tioned in many cases by discourse features typical of backgrounded predicative units.
However, there is no complete correspondence between the criteria for choosing a parti-
ciple construction and the criteria for the backgroundedness of the predicative unit. It is
also suggested that peculiarities of the use of the movement verbs in the Novgorod chroni-
cle reflect the interaction between the tradition of exemplary texts and the spoken language.

Keywords: historic syntax, Russian language, pragmatics, converb, short participle,
chronicle.



J. B. CHUMHABA

YACTHUIBI 5b1/I0O U BBIBAIO B PYCCKOM A3BIKE XVIII B. *

Vxe HeMamasi TuTepaTypa MMOCBSIICHA YacTUIE ObLI0 B COBPEMEHHOM pYycC-
ckoM si3bike [UepHoB 1970; Barentsen 1986; LommutaiimBunu 1998; Kuszes
2004, ITonosa-bortuno 2008; 2009; Kagan 2011], a ¢ apyroii CTOPOHEIL, APEB-
HEPYCCKOMY H CpPEIHEPYCCKOMY IUTIOCKBAMIICP(EKTY CO BCIIOMOTATEIHHBIM
OvL1L — €€ AMaxXpOHHYECKOMY HCTOYHHKY (cM. [[lerpyxun, Cuumnasa 20006;
[MIesenesa 2007] u nocnenoBasilyto noneMuky Ha crpanunax PSHO, a Taxxe
[’Kyxosa, Illesenéra 2010]). EcTh crneuunanbHbie paboThl 0 pediexcax Iuioc-
kBamriepdeKTa B COBpeMeHHbIX ToBopax [[loxkapunkas 1991; 1996; 2010; 2012;
I'pomosa 2010]. Bce atu Tpu rpynnsl paboT 00beIUHEHBI OOLIUM CIOKETOM,
CBSI3aHHBIM C ()OPMAITLHOW ¥ CEMaHTUYECKOHN ABOJIIOIUEH JaHHOTO TIOKa3aTels,
€ro 3TUMOJIOTHEN.

B cratse [CrumnaBa 2009] Ha matepuane HammonansHOTO KOpIyca pyccKo-
O SI3BIKA ST paccMaTpuBaio coBpeMeHHyro (ocne 1950 r.) coueraemocTs yacTu-
bl ObL10, a B ctaThe [CnunHaBa 2012] — muaxpoHUYECKYIO SBOJIIOINIO YaCTH-
IBI ObL70 B PA3HBIX OTHOIICHUSIX — MIPOCOANIECKOM, COUETAEMOCTHOM, CEMaH-
THYecKOM. B mocnenneii pabore Hapsmy ¢ Obli0 aHATM3UPYETCS W YACTHIA
(BBOIHOE CIIOBO) Obisano. Takoe cOnmxkeHne He ciydaitHo. C Mopdoormye-
CKOW TOUYKH 3pEHHS H Obl10, U Ob18AI0 MOTYT PacCMaTPUBATHCA B PSIIy TaK Ha-
3BIBAEMBIX «BTOPUYHBIX MOAN(MHUKATOPOB», NOCTATOYHO TECHO MPUCOEAHNHSIIO-
IIUXCS «CHApYKW» K MOJIHOCTHI0 0(OpMIIEHHOH ciioBoopMe (PUHUTHOTO Tia-
rona. Otu Mogu(UKATOPHI (TI0 KpaifHel Mepe, IepBOHAYAIBHO) TIPOCOIMYECCKA
HECaMOCTOSTENBHEI, HO OTAEIUMBI U TIEPEMECTHMBI, IEMOHCTPHPYS OCTaTOYHOE
neiicTBue 3akoHa Bakeprarems. O0a 3TH moKasaTelnsi OTHOCSTCS K CeMaHTHUe-
CKOU 30HE «HEeaKTyaJbpHOTro npomemirero» (moapoduee [[Lnynrsa 2001; Plungian,
Auwera 2006]), koTopasi BKJItoYaeT B ce0sl, B YaCTHOCTH, MPEKPANIEHHYIO CH-
Tyaluio B MPOIIEAIIeM, aHHYJINPOBAHHBIN WM HEJOCTUTHYTHIH pe3ylbTar, He-
aKTyaJbHBIN OIBIT B TIPOIIIEIIEM, HepeallbHOe ycioBue. [1o BHyTpeHHEH dopme
OHH Tarxke ONM3KH, COBIAJAsl CO CIOBOGOPMAMH €. 4. CP. p. MPOII. Bp. IJIAro-

* Cratbst Hanmcana npu nomuaepxke rpanta PCH® 10-04-00256a u mporpammel
[Ipesuagnyma PAH «KopnycHas nuHrBucTuka». bnarogapyuM aHOHUMHBIX PELEH3EHTOB
xypHana PSHO 3a neHHble 3aMeyaHusl, YYTCHHbIC HAMU B OKOHYATEIbHOM BapHaHTE
paboThl.

Pyccruii sazvix 6 nayunom oceewenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 257—284.
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JIOB Obimb U Obl6amMb — KCTATH, STO THIIOJIOTHIECKA CBOHCTBEHHO MapKepam
HeakTyaJgbHOoro mnpomeamero. I[Ipu 3ToM 3TUMONIOrUs IBYX NOKas3aTelel, Kak
W3BECTHO, pa3Has: KOHCTPYKLHUIO C Obl10 BO3BOIAT K JIPEBHEPYCCKOMY ILIIOC-
KBaMIieppekTy (xoounsv Obliv), TS BJIEMEHT Obli- TPEICTABIIT COOOU coria-
CYEMBIil BCIIOMOT'aTEJIbHBIN IJIaroJl, BIOCIEICTBUM COIJIacOBaHUE yTPaTUBILIUIA,
a KOHCTPYKIIUSA C Ob18a10 — TPpaMMaTHKAIN3aIUs CIIOBO(QOPMBI (PHHUTHOTO TJia-
roja Oviéams (AaHAIOTMYHO TaKUM BBOJAHBIM CJIOBaM, KaK MOJCEm, CKAMHCEM
u 1. 1.). EcTh, BIpoYeM, OCHOBaHHSI CUUTATh, YTO W KOHCTPYKIHUS C ObLIO BO-
Opana B cebs1, MOMUMO ILTIOCKBaMIIep(EKTHOTO, TaKKe WHOW HCTOYHUK. Bo3-
MOJKHO OOBSICHEHHE, CBS3BIBaONIee €€ ¢ T. H. KOHCTPYKIUSIMH «C H30BITOYHBIM
ecmovy THIIA Pebama ecmo kypam (MU TEepeBoie B IPOLIEIICe BpeMs OHH 3a-
KOHOMEPHO JalT Pebama Ovino Kypunu), 3TOH TeMe TOCBAMIEH psija padboT
M. H. lllerenésoii, nmpexzae Bcero [Lllesenéra 2007]. M3BecTHO Takxke 00 yrio-
TpeOJICHUH YaCTHIBI 66170 B GYHKIUH Ob16a/10 B Psiie KOHTEKCTOB, B TOM UHCIIE
B juanekrtax [[loxapumkas 1991, 2010] (mogpobuee cm. pazmen 3.1 manHOH
CTaTbU), TaK YTO €CTh OCHOBAHMsS I'OBOPUTH O COCYLIECTBOBAHHMHM U B3aUMO-
BIUSTHUHM HECKOJBKUX KOHCTPYKIHUH C 3TOW YacTHIeW (TaHHOH MpoOiieMaTHKE
CIEIMANTBHO TIOCBsIIeHa Hatra ctaThs [CrnanHasa 2010]).

Heo0xoaumo Oinke B3TIISTHYTh Ha OJIMH NEPHO HCTOPUH YACTHUIIBI ObLIO0 —
XVIII B. D10 mepexoaHas 31oxa MEXy CPeTHEPYCCKUM M COBPEMEHHBIM JINTE-
paTypHBIM A3BIKOM, B LIEJIOM psZie OTHOILEHHUM cOoBMelIarolas YepThl apxanye-
CKHE ¥ MHHOBAaTHBHEIC. He sSBIsIeTCS MCKITIOYEHHEM B YHOTPEOUTEIFHOCTD Yac-
TULB! Obino. TIpo3andeckue W MOATHYECKHE TEKCTH HarmoHaapHOTO KopIryca
PYCCKOTO sI3bIKa AJI JaHHOTO IepHoja OXBaThIBAIOT Yxke 4,5 MUIUIMOHA CIIOBO-
yHoTpeOieHuil, 1 Ha ux 0aze (pazyMeercs, ¢ IPUBICYCHIEM JOIIOIHUTEIBHBIX
HMCTOYHUKOB, MPEXKIE BCEr0 MCTOPUUECKUX ClIOBapeil) yKe BO3MOXKHO CpaBHU-
BaTh QyHKIMOHUpoBaHUe Obiio B XVIII B. ¢ cOBpeMEHHBIM.

BecbMa copepikaTelbHBIN, HECMOTPS Ha TPEOYEMYIO OT CIIOBApHOW CTAaThU
KpaTKoCcTh (POPMYITHUPOBOK, aHAIIN3 CEMAHTHUKU YacTUIBl Oviio B XVIII B. mpo-
BenéH B [CmoBaps XVIII, 2: 180—181] (aBrop cratsum — M. M. Marnbnuesa).
31ech BBIAEICHO MATh 3HAYCHUH YacTHULIbI U [IPUBEIEHBI Ba)KHbIE IPUMEpPHI, He-
KOTOpBIC M3 KOTOPHIX emé He monand B HanmoHansHbIH Kopiryc. [TogpoOHO ke
KOHCTPYKINH C 6b110 B si3bike XVIII B. 10 cuX mop He paccMaTpuUBaIuch (Kop-
myc A. bapenTcena, aBTopa 10 CHUX IMOp HEMPEB30WIEHHON BO MHOTHX OTHOIIIE-
HUsAX pabothl [Barentsen 1986], HaumHaeTcst Tompko ¢ XIX B.). D10 «cnaboe
3BEHO», BEINaAaBIIee U3 OOIIEH, OUTH THICAYCTCTHEH XPOHOJIOTHH BOCTOYHO-
CIIaBSTHCKOTO IUTIOCKBaMnepdekTa. [lompiTaeMcss XOTS OB OTYaCTH KOMIICHCH-
pOBaTh ATOT MPOOEIL.

1. ®opmanbHbIe CBOICTBA

HecornacoBaHHOE 06110 OTMEUEHO PYCCKUMHU MCTOPHUYECKUMH CIIOBApsIMHU C
koHa XVI—XVII BB., npu4éM B 3TOT NEPUOA OHO BBICTYIIAET N1APAJVIEIBHO C
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corjlacyeMbIM IokaszareneM IumtockBamiepdekra. XVII B. — nepsriit nepuox,
KOTJla U3 MUCbMEHHBIX TEKCTOB (¥, BUIUMO, U3 YCTHOH pPEYd BEIHKOPYCCKOTO
[EHTPa) YK€ TONHOCTHIO MCUE3 COTIACYEMBIH «PyCCKHH IUTIOCKBaMIEP(EKT»,
«OTCTyMas» B CEBEPHBIE TOBOPHI, TJIe OH aKTUBEH U Ceiuac, B TOM YHCJIE B PEUH
monogoro mokonenust [['pomosa 2010]. B sTom xe Beke yke AOCTATOYHO aK-
THUBHO YHOTPEOISFOTCS KOHCTPYKIMH C (haKyIbTaTUBHBIM 6bL10 — uymb (6bl10)
He U edsa (Ovino) He, obnamaron©e 0COOBIMH CBOMCTBAMU. DTH KOHCTPYKITUH
MBI Beaien 3a [Barentsen 1986: 35ff] B oOmem psioy He paccMaTpuBaeM, OJHAKO
MpHUBJIEKaeM JUIsI CPaBHEHHUS C PSIOM HECTaHJAPTHBIX YHOTpeOJIeHU KOH-
CTPYKLHUH C 6bi10. B TO e BpeMs 3TO MOCIESTHUN IEPHO HCTOPHUH S3BIKa, KO-
I7la B PYCCKOM S3bIKe ellé HeT MOosBUBIIMXCS He mo3aHee 1830 r. HeUHUTHBIX
KOHCTPYKIIA (TUTIA ApeKpamusuuiicss 6ulio, npeKpamusuiucy Oulio), IeMOHCT-
PUPYIOIIMX OCOOBIE CBOWCTBA cOYeTaeMOCTH. B mpuHLuUIE, coueTaHHe ITHUX
JIBYX OTPHIATEIHHBIX MapaMeTpoB («y>Ke-OTCYTCTBHE» COTJIACyeMOro MoKa3a-
TeJIs TUTIOCKBaMIEeP(EKTa TUTIOC «EMIE-0TCYTCTBIE» HEOYUHUTHONH KOHCTPYKIINH)
CIIY>)KUT JJOCTATOYHO HETNIOXO# XPOHOJIIOTHYECKON PaMKON MHTEPECYIOLIEro Hac
MepUoa, XOTsl, ECTECTBEHHO, OHA U HE MOYKET COBIACTh C TOUHBIMU IPaHULIAMU
1701—1800 rr. Janee mbl Oynem NpHUBIEKaTh IS CPABHEHUS TaK)KE MPUMEPHI
W3 TEKCTOB MPEINISCTBYIONICTO WIM MOCIEIYIOIIEro eprHoIOB, B TOM YHUCIE H
U3 pa3pabaTeIBacMOro B HACTOsIIEe BpeMs B cocTaBe HarmonanpHOrO Kopiryca
PYCCKOTO si3bIKa MoAKopITyca cpeanepycckux TekctoB (XV—XVII BB.). OnHako
IIpU MOJACYETAX UCHOIB3YIOTCA TOJIBKO TEKCTHI, AAaThl CO3/1aHUSA KOTOPBIX Iepe-
cekaroTcs ¢ xpoHosornyeckuM X VIII B.

1.1. Jluneunas nozuyus

W3BecTHO, 9TO B ApEBHE- U CPEAHEPYCCKUH TIEPHOJ HIIEMEHT Obli- B COCTABE
IUTIOCKBaMIepeKTa IpruoOPEN SHKIUTHIECKUH cTaTyC (XOTs, O-BHIUMOMY, HE
BITOJIHE ITOCJIEOBATEIbHO) W NOAUMHSICA 3aKOHy BakepHarems, mpuuém B u3-
BECTHON Mepe COOTBETCTBYIOIIME MEXaHWU3MBI JEHCTBYIOT M ceiuac [3aln3HsIK
2008: 39—40]. B XVIII B. cooTHOMIEHNE MEX Ty TTOCTIIO3UIINEH U TIPETIO3UIINEH
YaCTHIEI 66170 yKe HE PaIUKaIbHO OTIMIAIOCH OT TOTO, KOTOPOe OOHApYKHUBa-
€TCsI U B COBPEMEHHOM $I3bIKE — Ha JIOJII0 MIPENO3ULUH Ipuxoaurcs 25 % Bcex
ynorpebiennit (o nanabM [CuunHaa 2009: 368], 1 pa3HBIX BBIOOPOK CO-
BPEMEHHBIX TEKCTOB YPOBEHB MPETIO3UINH Obl10 Komednercs oT 17 % mo 24 %).
Bwmecre ¢ Tem B XVIII B. Topazmo vamie, 4eM Terepb, ObLIa ynoTpeOUTEeIbHA
IFICTAHTHASI TIPETIO3HIMS, TIPH KOTOPOH JacTUIla 6bL10 MPOITyCKaeT MEXKIY CO-
60it 1 1-popMoit rIarona emé kakue-To ciosa'. B xopmyce XVIII B. u3 77 cy-

! IlncranTthas mocTno3MIms (KOHTEKCTHI THIIA CKA3AN OH Obl10) MAPTHHAIBHA KaK B
si3pike X VIII B., Tak u B coBpemenHoM. B tekcrax mocie 1950 . (moaxopmmyc co CHITOH
OMOHHMMHUEH) AUCTaHTHAs MOCTIO3UIUS BCTPETHIAch 2 pa3a u3 325 ciy4yaeB MOCTHO3H-
nuu (B COBEPIICHHO OJHOTHUIHBIX (ppasax y oaHOro aBTopa, monupoOHee [CuunmHaBa
2009: 368]), B rekcrax XVIII B. — 3 pa3za u3 231 ((hakTHuecku Toxe J[Ba, TAK KaK OJUH
IIpUMep — pe3yJIbTaT U31aTEIbCKONH KOHBEKTYPBI).
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YaeB ¢ mperno3unueit o0 B 31 cirydae npeno3ummst auctantHas (40 % ciaydaes),
B TO BpeMs Kak B COBPEMEHHBIX TEKCTAaX COOTHOIICHNUE COBCEM IPYTO€ — BCETO
3 nmpumepa u3 65 (10 JaHHBIM TOJKOPITyca CO CHATOW OMOHHMMUEH). B Gomb-
IIMHCTBE CITy4aeB AWCTAHTHAS IPETO3UIMS CBs3aHa MMEHHO C COOJIOACHHEM
3akoHa BakepHarens — 6170 CTOUT MOCIIE IEPBOTO TOJIHOYIAPHOTO CIIOBA!

(1) He mory u Temneps yaepiKarhCs OT OCHICHCTBA, KOTOPOE MPOU3BEN BO MHE
aKTep, KOTOPOMY sl HAMEPEH OBLT IIPOYHTATh €€; Ha cell KoHEy ObLIO C HUM
Y [MO3HAKOMWJICS ¥ B HA3HAYCHHBIN NICHb MPUBE3 K HEMY MOIO KOMEIHIO
Ha apoBHsx (M. A. Kpsutos (?). [TokasHue counnurens kpagyHa (1792)).

(2) 4 ux He 6uan, He OpaHuUBaN, a oHY O0bUIO MeHs 03HOOMIH (A. I1. Cyma-
poxoB. Banopmmua (1770)).

Psin oTKITOHEHMIA OT ATOTO MIpaBMIIA CBSI3aH ¢ MECTOMMEHHEM (COIO3HBIM CIIO-
BOM) KOmOpblii. XOTS OHO (B aKTyaJbHOH B JaHHOM cliyyae (QYHKIMH TOJJIe-
JKAIlEr0) CTOUT B Hayvaje KJIay3bl W, BEPOSITHO, BCEr/ia ObLIO YAapHBIM, MOCHE
HETO Ob110 MOXKET CTaBUTHCS KaK ¢ COOMI0IeHNeM npaBuia (2 pasa):

(3) HelHe BcemmiOCTHBEiIIE IIAPCTBYIONIAs Hallla MaTh YTBEpAWIA IMPEXkK-
HUE yKa3bl BBHICOYAHMIIHUM O JBOPSHCTBE IOJIOKEHUEM, KOmopoe ObLIO
BCEX CTEMCHHBIX HAIMX BOCTPEBOXKUIO, OO IPEBHUE POBI MOCTABIICHBI
B JIBOpsSHCKOW KHUTe HIDKe Bcex (A. H. Pagumes. [TyremectBue u3 Ile-
tepOypra B Mocksy (1779—1790)),

TaK U TOCIIe cleaytoero poHeTnyeckoro ciosa (6 pas):

(4) 600 yenmoBek Tarap, komopsie B A30B ObLIO MPOUTUTH XOTedH, B 10 uuc-
Je OT HameWd KOHHUIBI pa3outel U oTorHanel (M. A. XensaOyxckuil.
JueBnbie 3anucku (1682—1709)).

B wuccrexyeMerii mepruo] TONBKO HAYHHAIOT (POPMUPOBATHCS JTOTIOTHHUTEIb-
HBIE — JIGKCHYECKUE M CEMAHTHIECKUE — KPUTEPHH, CIOCOOCTBYIOIIHE IIPETIO-
3UIAN Obl10 WU BBLIETseMble B coBpeMeHHOM si3bike [[llommraiimBumm 1998;
Cuuunnasa 2009: 368—370]. B coBpemeHHOM sI3bIKE 3aMETHA TEHICHITUS Hape-
YU co8cem U yorce KTAHYTHY» 0b110 Ha ce0sl: coscem 6bi10 3a0bla, yice OblI0 COo-
opanca. B XVIII B. aTu cioBa emé camu 1o cebe peako BCTPEUaroTcsl B HalIeH
KOHCTPYKIINH, a JAJISl CO8CeM OTMEUEH U IPYTOH MOPSIOK CIIOB:

(5) S OBLIO TEOS cogcem TIO CTapHHE BOCHMTHIBAJIA U PAJOBANIACh, YTO CIIbI-
mana o Tebe maorue noxsaisl (M. A. Kpeutos. IToura /{yxos (1789)).

XapakTepHast Uil COBPEMEHHOTO fA3bIKa CKIOHHOCTh K TPEHO3UIUN ObLIO C
rjiarojiaMm SMOLMU U YMO3AKJIIOYCHUs, TO-BUANMOMY, YIKC Hadalia 0603HaanI:-
cst B XVIII B. (3111 r1aronsl cocTtaBmsioT 8 % JIEKCHIECKOTo HAIMTOJIHEHUS HaIleH
KOHCTPYKIMHU C MOCTHO3uULMe 6b110 1 17 % — ¢ npeno3urueit):

(6) Kamud ObuI0 ycyMHHMIICS, YETIOBEK JIM 3TO; HO, MO OOCHIM HOTaM U MO
6opone, ckopo B Tom yBepwicsa (U. A. Kpruto. Kaub. Bocrounas mo-
BecTh (1792)).
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B XVIII B. 3HKIUTHKA ObL10 Jdydllle COONIONAET 3aK0OH BakepHarens U B TOM
OTHOIIICHUH, YTO OHA €II¢ He 3aCBHJICTEIIL,CTBOBAHA B Haudaje MPEAUKATHBHOU
rpynmnsl (Kiay3sl), B OTIMYHE OT COBPEMEHHBIX TEKCTOB, TJle, BOMPEKH [3amu3-
Hak 2008: 268] u [[TonoBa-bortHO 2009], BCE € OTMEUEHBI MPUMEPHI TUIA

3amemunu smy amopanky opumanywl, 66110 06PA0EANUCH, HO TYM JiCe U 020p-
yunucey [Crannaasa 2009: 369].

1.2. Be3yoaprocmu

OHKIUTHYECKUI CTaTyC YacTULBI 66110 TMPOCIEKUBACTCS B MOSBUBLIEHCA B
XVIII B. crmmtabo-TOHWYECKOH 1M0331uU. B cTpoKax JBYCIOKHBIX pa3MepoB CIIOT
Obl B psAZie CIydacB IOIagacT Ha caaboe MecTo, a 1o — Ha CHIIbHOE. DTO MOXET
CBUJIETENICTBOBATh O 0€3yJapHOCTH OOOMX CIIOTOB, aHAJIOTHYHO TOMY, KaK B
PYCCKOH TO33HM BCEX BEKOB 3Ta CIOBO(OPMA PaCIoaracrcs B 3aBEJJOMO JHK-
JTUTUYECKOW TO3HIUH: Hé OblL10, HU Oblno. IIpu 3TOM HEOOXOAUMO YUHTHIBATH,
yto B XVIII B. ciioBopopMa Hbiro M3penka BBICTYIIAECT B TAKOW MO3UIIMUA CTHXA
HE TOJIBKO KaK YacTHIA, HO ¥ B KauecTBE (POPMEI TIarona 6uims, MOITOMY y CO-
OTBETCTBYIOIIMX aBTOPOB HEJb3sI UCKIIIOYATh IPOCTO yJIApEHUS Ha -0, KaK B psi-
JIc PYCCKHX TOBOPOB, a TAKXKE YKPAaUHCKOM U OEIOPYCCKOM, a KpOMe TOro, Tie-
pexoa CBS3KH 0OblLI0 B CTaTyC SHKJIUTHKH, OCOOCHHO C MPETUKATUBAMH (HAOO
ObLIO U T. 11.).

ITokazaTenbHbl caydau, KOIja y OZHOTO M TOT'O K€ aBTOpa 4acTUlia U IJ1aroj
ObL10 aKLIEHTYHUPOBAHBI MO-pazHOMy. OCcOOEHHO WHTEpECeH B Pa3HbIX OTHOIIE-
HUSX 3aMevaresbHbIi npumep u3 JIbBoBa:

@) MeHsl ObIIO ONIAIIOMUJIO. . .
Y napsich B CTEHY rOJIOBOU
U craB, kak HagOOHO, IIAILHOM,
Kakoii-To ckosb3K010 Tpomou
S men v 107I0M U rOpowu;
U Tak ObLI0 MHE JTF000 OBLIO
B yany, B TyMaHe KoJeCUTB!
(H. A. JIsBoB. ®opTyHa (Dnnuctona k A. M. bakynuny, 1)
(1797.06.14))

ITomumo xapaktepHbIX it XVIII B. 1 HEe CBOWCTBEHHBIX COBPEMEHHOMY
SI3BIKY YNOTpeOJIeHUH B Hallel KOHCTPYKLMHU CBSI3KU Oblmb U OE3IIMUHOTO IJIa-
roja owanomums (cM. pasgensl 2.4, 2.5.2), B 3TOM Naccake UMeeTcsl NpsMoe
aKLEHTOJIOIMYECKOe MPOTUBOIIOCTaBICHNE Oe3yAapHON KIMTUKU Oblio (IBaX-
IIbI) W TONHOYJApHOH CIOBO(MOPMEI 66170 (B TMO3HUIUMH yJApHOH KOHCTAHTHI B
pudme). Kpome storo cruxorBopenus JIbBoBa, Oe3ymapHOe 6bLio0 B COCTaBe
Halled KOHCTPYKLMH, IPOTHBOIOCTABICHHOE yAapHOMY (HE CUUTasi KOHCTPYK-
UK 4ymb ObLI0 He, TOE OblI0 TaKkKe He aKIECHTYHPYETCs), OTMeUeHo y Py0Oana,
PxeBckoro, MypaBsEBa, 1BaxkIpl y XeMHULEpa, TPHKIbI B «Enncee» Malikosa.
CrnoBodopma 6b10 PEryisipHO BBICTyNAJIa Kak Oe3yJapHas TakKe U B COCTaBe
KOHCTPYKIHMH JOJDKEHCTBOBaHUA ¢ UHOUHUTUBOM (Mue nemw 6vi10 0 Tpoe —
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M. B. JlomoHOCOB, Ax! bepeuvb 6virio monemy benyio Ha uepmwvitl OeHb! —
I'. P. JlepxaBun)®.

C mpyroii cTOpPOHEI, B MaTeprae MOITHYECKOTO KOpITyca odpamiaer Ha ceOst
BHAMaHHE HEOOBIYHBINM MPUMEp ObL10 B Hadalle CHIIAOWYECKOH CTPOKH TOCie
enjambement, IPXU TOM YTO U CEMAHTHIECKH KOHTEKCT JIJISI HAIIEH KOHCTPYKIHH
BeChMa HEOOBIUEH (0 MpoOJIeMax 3TOTO HEPEAKO IUTHPYEMOTO JIMTEPaTypOBe-
JaM{d ¥ JMHTBHCTAMHU TTacca’ka, KOTOPHIH B MHTEPECYIOIIEM HAC OTHOIICHUH,
BO3MOYKHO, HE BITOJIHE HaAEKEH, cM. 2.8):

®) [TpuObLT 51 B TOPOJI BAlll B JICHh HEKWI 3HAMEHUTHIH;
[Ipumen k BopoTam, HAIIEI, YTO CITUT KaK YOUTHIH
MyXUK C pyKbeM, KOTOPBIHA, KaK IIOTOM HPOBEAAI,
[ToctaBnen OB BXOJI CTEpEUb; elle He o0eaan
Bruto mapon, u comaie nonkpyra HebecHa
He mpobermo, a mouTy yx yJimna TecHa
brita ot neskammx Ten.
(A. 1. Kaatemup. Catupa V. Ha yenmoBeueckue 3JI0HpaBHUs BOOOIIIE.
Catup u Ilepuepr (1731—1743))°

Kak B XVII, tak u 8 XVIII B. u3BecTeH Takke BapuaHT KOHCTPYKITUH, IPH
KOTOPOM DJIEMEHT Obli- BBICTYIIA€T C WHOW TJIACHON B KOpHE — H0/1- WU Oa-,
mpudéM B 3aICH OKOHYAHUS MOKET OTPa3UThcs (OHEeTHUecKas penykims (3a-
CBUJICTEILCTBOBAHBI BapUaHTHI 001, 601a, 6010, baia, BOZMOKHO, TaKXKe Oai).
BapuaHTbI 3TOT0 psijia HEOJHOKPATHO 3aCBHJICTEILCTBOBAHBI B JICTIOBBIX U 9acT-

% Bou10 B cocTase WH(QUHATHUBHO-IATUBHOW KOHCTPYKIMHU (CO 3HaueHHeM ‘X-y Hajlo0
Obl/Haio ObUTO P’) memMoHcTpUpyeT, moMuMO (HOPMANTBHOM, U ONPEeNeNEHHYI0 CEMaHTH-
YeCKyI0 OJHM30CTh K 00CYkKIaeMOH KOHCTPYKIMU. DTO IPEKAE BCEro HIes HeaKTyallbHO-
CTH, YINYUICHHOW BO3MOXXHOCTH, NPOTHBOINOCTABICHHAs COOBITUSM B HacTosiieM. Mo-
JaNbHOE 6bL70 ¢ UHGUHUTUBOM, KaK U ¢ (PMHUTHBIM MOJAAJIBHBIM IJ1aroiaoM (moano 6uino /
Moeno 6vl, cp. pazaen 2.7), AeMOHCTPUPYET B3aUMO3aMEHSIeMOCTh C YaCTHLEH cociara-
TEJIFHOTO HAKIOHEHUS 0bl: CpP. IPOJODKEHHE INTUPOBaHHOH cTpoku JIomoHOCOBa: Mue
nemo ovL10 0 Tpoe, // O Kaome mue 61 nems. B psine cnopapeii (Bkirouas ciaoBapb Jlas
n [Cnosapp XVIII]) 3TH KOHCTPYKLMM TaKk WIXM MHade OoOBeIUHEHBI. S mpeamodnTaro
aToro He naenath (kak u B [Barentsen 1986: 58]) mo nBym mpuumaam. Bo-mepBeIx, KOH-
CTPYKLUS 070 + NHOUHUTHB UMEET NapaJurMaTHIeCKUe COOTBETCTBHS B HACTOAIIEM U
Oyayiem BpemeHu: Mue uomu — Mue 6vLio uomu — Mue 6yoem udmu, 1jsi OCIEAHE-
ro cp. Tenepv mue 6ydem mepneniv YObImMOK, KOMOPbILL Npuuies 0Yelb HeKCmamu, 3d-
mem umo 6 OeHveax y meus u 6e3 mozo uzobunus nem (J. V. ®ouusun. K poaHbim
(1763—1774)). Dto mpemmonaraer 37ech, MO KpailHEW Mepe HCTOPUYECKH, CBS3KY
Obimb, a He 0coOblil MokaszaTenb. Bo-BTOPBIX, IpaMMaTHYECKasi COYETAEMOCTb CJIOBO-
($opMBI 66110 B 3TUX KOHCTPYKLHUSAX CIHMILIKOM pa3in4yHa, U Kak Oyaro Obl HET morpa-
HUYHBIX KOHTEKCTOB, IJI€ JBE KOHCTPYKLUM CMELIUBAIOTCS (B OTIMYUE OT ObLIO, CUHO-
HUMHYHOTO 06164710, CP. pa3aei 3).

3 .
O6cyxaaeMbiii TekeT nosiBuiicst He panee 1737 r., korna Kanremup Havan paboty
HaJl BTOPO# pelaknuel caThpbl; B IepBoil pegakuuu 1731 r. 3TUX CTPOK HET.
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HBIX TOKYMEHTaX, a TaKKe B (PONBKIOPHEIX 3anucsax (Kupma /lannnoB) u aure-
paTypHOU CTHIM3ALUH.

(9) A xaznoBckou MepHH 6osia oxpaMbsl ¥ Mbl IPUBOJWIN KOHABaNa U OH
BBIpE30BaJI BEIMOAAK U €B0 brb momuosain (1694 [COPS MP, 1: 328]).

(10) A s Gana nuig semiu nmoexanb U cam 3a Cypy, U MEHS B TO YHCJIO 3aXBa-
tina 6onk3ue (/. [lectpoB cectpe Exartepune KammcrtparoBe (Ko-
el XVII — nagano XVIII B.); [['pamotku 1969, Ne 67] — u3 moakop-
nyca cpennepycckux tekctos HKPST)*,

(11) Kako#t mnponuBHOH 0ona momEN MOIPKHUK, Ja TepecTal CKOpO
(A. O. AGrecumoB. MenbHUK, KOJIIYH, 0OMaHIIMK U cBat (1779)).

B nutnpyemoit komudeckoi onepe AOnecUMOBa, «HU3KUN IITUIB» KOTOPOI
OpPUEHTHPOBAH Ha BOCIIPOU3BEICHHUE IPOCTOHAPOIHBIX PEUEBBIX MACOK CPENCT-
Bamu opdorpadun, Gopma 601a, MOMUMO TPEX MPUMEPOB, COOTBETCTBYIOIIUX
Hanreld KOHCTPYKIUH (peruinkd MenpHrka 1 @UiarMMoHa), BCTpeuaeTcs TakKe B
niecHe Detunbm: Ax! Ha umo s 6oaa, ax! k wemy o bona / mue na ceeme bvims /
60 KpyuuHe Hcums — B COCTaBe NH(OUHUTUBON KOHCTPYKIUH JTOJKEHCTBOBAHHS
ovL10 X-y P (4TO 371€Ch 65110 TaK)Ke BBICTYMAIO0 KaK SHKIMTHKA, TOKa3bIBAET €TO
0e3yJapHOCTh B IIOATHUYECKOM KOPIIyCe, CM. BbIIIE). B TO ke Bpems B perinKax
9THUX K€ MEepPCOHaKEH B OCTAJIbHBIX KOHTEKCTaX BBICTYNAeT CTaHIAPTHOE ObL10
(Hem! cmany Kypuvikamb nOMAAEHbKY, MOALKO 4MOO He Maxk CMpaulHo MHe
ovLn0, XKenuncs 6v1 e urymém, kabwvl 6w110 Modicho, Tonbko Ham OvLIO U HAda,
Takke B cocTaBe NecHU: Ha 3ape mo 6vi10 0a Ha ympenreti). B uutupyemoit
rpamotke /. IlecTpoBa Takxe B KOHTEKCTE YIApHOU CIOBO(OPMEI HCIIOIb3yeT-
cs crangapTHas opdorpadus: umobd 6vi10 014 weeo x00um(v).

Bapwuant ¢ 605-/6an-, 0cOOCHHO TaMm, T1Ie OH IPOTUBOMOCTABIICH ObL10, MOX-
HO paccMaTpPUBATh JBOSIKO. BO-TIEpBEIX, 3TO MOXKET OBITh YHCTO (POHETHIECKOE
SIBIICHUE, a UMCHHO TIepefada COBIacHus Oe3ymapHoro /bl/ ¢ /b/ (Cp. MyIIKHUH-
ckoe Mue gvimanu eonogy [[lanoB 1990: 268], penkue HaMCaHUS TUIIA GbLMOC-
71y, 8bluepaus BMECTO gbimblcny, ebiuepbius B XVIII B. Toxxe oTMeuensl [Tam xe:
397]); B TakoM ciy4yae 3TO MPOCTO OTPa)K€HHE SHKIUTUYECKOrO cTaTyca Ha
nuceMe. B moboM ciaydae, CUCTEMAaTHUHOCTh TAKOTO HAIMCaHHUA B HEKOTOPBIX
TEKCTax (IpH ropazao OONBIIeH PEIKOCTH (PUKCAIMH Oe3yIapHOTO bl KaK O I
a B MHBIX KOHTEKCTaX) I0Ka3aTebHa U MOXKET TOBOPUTH O TOM, YTO MHCABIINE
BOCIIPMHUMAJIM DHKJIUTUKY KaK MHOE CIIOBO, YeM ¢opma riaroia dvims. Eciau

* He mckmodeHo, 4to B TOH ke rpamotke IlecTpoBa ecTh emé Oonee MHTEPECHBIH
IpuMep IaHHOH KOHCTpYKUUU: A semias y Hac bvina 6ans (k cioBodopme dars crenu-
IBHOE TIPUMEYaHHe M3JaTeNeil: «TaKk B PKIL») U NpUmopzo8anHa moika 6 cnope, eCiu
TPAKTOBATb 3TO KaK ‘A MBI yke U Ipruodpenu ObUIO 3eMIIfo, HO OHa cropHas’. Ecimu Ha-
IIa MHTEPIPETanus BepPHa, TO 3/[€Ch OAHOBPEMEHHO IPEICTABIICHBI BA PAPUTETHBIX SIB-
JICHHs, XapaKTePHBIX AT UCCIEeIyeMOro Meproja: emé OJWH BapHAHT SHKIUTHKH Obi-
10 — 6any [0B1], ¢ peayKIyeld BTOPOro MIaCHOTO A0 HyJIs, U COYETaHUEe KOHCTPYKIUH C
IJIaroJIOM-CBSI3KOH Obimb (Cp. MYHKT 2.4. WM NpPUMEPHI TUNA ObLIO HamepeH Ovll, Obvll
NPUHYIHCOEH OBLIO).
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XKe B psIe STHX MPUMEPOB 33 0 WIN a BCE K€ CTOHT 3BYK, YEM-TO OTJIMYHBINA OT
0e3yJapHOTO b B MHBIX KOHTEKCTaX, TO MOKHO OBUIO OBl pacCMaTpHBATh TAKHE
($OpMEBI Kak elle OJMH MPH3HAK (OPMaTbHON rpaMMaTHKAIN3AIAN STOTO ITOKa-
3aTerns: B YCIOBHSX 0€3ylapHOCTH MEHIETCS KaueCTBO INIaCHOTO, YTO OKOHYA-
TEJBHO OTPHIBACT IMOKa3aTelb OT Habopa Gopm miaroia 6sims. [logodHOE pas-
BUTHE, IO KpAlHEH MEPE B YACTH CIIy4aeB, CONPOBOKIAAETCA yTPATOU COTIIACO-
BaHIs. bojiee TOro, eciu MpHUHATH MHTEPIIPETAINIO TIPUMeEpa semis Ovlia 6aivb
KaK OTpaXeHUE 3eMmiisi Ovlia 6bi10 ¢ yTpaTol (PMHAIBHOTO TIACHOTO, TO, CTPOTO
TOBOps, Y Hac He ocTaércs Hag&KHBIX CIyJaeB COTJIACYEMOTO IIOKA3aTels ¢
KOpHEeM 0o~ Wi oan-: npumepsbl u3 [COPS MP, 1: 328] tuna a ceerv 601w ¢
€aboro KpecmvsaHUHA WIHA JUCUYA npuuLia 6aia He TI03BOJLIIOT OTIMYHUTE COXpa-
HEHHE MCKOHHOHW ()OPMBI OT BTOPHYHOH PEIyKIHWH WM yTPaThl Oe3yAapHOTO
OKOHYAHHS B HECOTTIACOBAHHOM 06110, 3 TUATHOCTHYECKAX MPUMEPOB C KOHEU-
HBIM -u THIIA *6anu/6onu npuuiiy MoKa He BCTPETUIIOCH.

1.3. I pammamuueckas couemaemocmy

C TOYKH 3peHUs TpaMMaTHYECKOW COYETaeMOCTH (TO €CTh Kpyra rpaMMaTH-
geckuX (GopM, B KOHTEKCTE KOTOPHIX OHA MOXKET BBICTYIIATh) YACTHUIIA ObLIO B
XVIII B. xapakTepusyercsi OTCYTCTBHEM LEIOTO psia THIIOB KOHTEKCTOB, Xa-
PaKTEPHBIX IJISI COBPEMEHHOTO S3bIKa: OHA HE COYETACTCS C MPUIACTHAMU (npe-
Kpamuguiuticst 6vi10 002c0b ONAmsb NOAUML), NeSIPUIACTUAME (002COb, NpeKpa-
musuiucy 6vL10, onAms noauL), praesens historicum (cmapas eeapous dpocaemcs
obL10 Ha evipyyky Hanoneony) u Hyném rnarona (Axaxuu Axaxuesuy ewyé 6vi10
Hacyém nouunku). Ecay He cunTaTh HECTAaHAAPTHOTO HCIIONB30BAHUS ObLI0 KaK
aHajora 6si6aio (CM. pasaen 3.2), OHO BCTpPEUAeTCsl, KaK U PaHee COTIacyeMbIi
MOKAa3aTelNb IIICKBaMIep(deKTa, TOIbKO ¢ -71-(popMoit. DTO CyIIEeCTBEHHO, I0-
CKOJIbKY «HC(HMHUTHAS KOHCTPYKIHMS» (KaK MbI Ha3BaJld COUYECTAHHE OblLIO C
npuyacTuaMu U aeenpuyactusiMu B [CuumnaBa 2009: 363]) mo wenomy psny
MapaMeTpoB, IPEK/IE BCETO CEMAHTHIECKUX, OTIINYACTCS OT (PUHUTHOM KOHCTPYK-
uu ¢ J-¢popmoit. JIo MOSBICHUS KOHCTPYKIHH C MPUYACTHSIMUA B COOTBETCT-
BYIOIIUX KOHTEKCTaX HCIOIb3YIOTCSI OTHOCUTEIBHbIEC IPEAT0XKEHUS C KOMOPblil:

(12) Mononoil yenoBeK OIMSHYJCS U YBHUIEN OEryIIyl0 HSHIO... KOTOPYIO
HAaIly J11000BHUKU coBceM Obu1o 3a0butu (H. M. Kapamzun. Haranbs, 0o-
sipckast 10496 (1792)) (= coBceM ObLIO 3a0BITYFO HAIIMMHE JTFOOOBHUKAMH).

HedunnTtHas KoHCTpyKuus He XapakrepHa He Tosubko it XVII, Ho n s
nepBoil yetBepTH XIX B.: aKTUBHOM OHa CTAHOBHUTCS TOJIBKO B MYIIKHHCKYIO
anoxy. [lo cocrostauto HKPS Ha maii 2012 r., mepBoe codeTaHune MpUIacTus C
ovi10 otmeueHo y A. O. Kopamosnya (1832), neenpuuactus —y A. C. Ilym-
kuHa B «OnpoBepxeHusx Ha Kputukm» (1830; ycaoue 6wino). TlepBhlil mpuMep
COUYETaHUsS ObL10 C HYJEBBIM TJIArOJIOM BCTPETUJICS HECKOJBKO paHblie: S om
Hezo OvL10 u Osepu Ha 3anop B «l'ope ot yma» A. C.'puboenona. Jlanee Ha
npotsokeHnn 1830-x — Havama 1840-x TT. HOBBIE MTPUMEPHI TOSBIISIOTCS PEry-
nspHo (JlaxkeunnkoB, Hukurenko, Hapexma Jlyposa, ['orosns).
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2. CemaHTHYeCKAasI COYETAEMOCTh U HHTEPIPeTAIHS

2.1. Obwee. HapyuieHue HOpMATbHO20 X00a CUMYayuu

B cBs3U ¢ ceMaHTUKON YaCTHIBI ObL10 B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE CY-
IIECTBYIOT JABE KOHKYPHPYIOIINE TPaKTOBKU — MOJANIM3aLUs 3HAUCHMS («HE-
OCYIIIECTBIECHHE 3aJyMaHHOTO ACHCTBUS») U 3HAUCHUE aHHYJIUPOBAHHOTO, HE-
JIOCTHTHYTOTO pe3yibraTa (mogpoOHee o0 STHX TpakToBKax cM. [Barentsen
1986: 14ff;, Cuunnasa 2009: 374—379]). Cp. tonkosanue B CnoB. XI—XVII
(rne nmpuBenén npumep 1597 r.): «...yKa3bIBaeT, YTO ACUCTBUE, 0O03HAYEHHOE
3HAMEHATENbHBIM IJIar0JIOM, PacCMAaTPUBACTCSI TOBOPSIIIM KaK HECOCTOSBIIICECS
u HepeilicTBuTeNnbHOE». Ilpeacrasisiercs, yTo 006e 3TH TPAKTOBKUA MOXKHO HpH-
MHUPHTH Yepe3 mpemiokeHnyo A. bapentcenom u 3arem passuryio 0. I1. Kas-
3eBbIM [KHs3eB 2004] naero «HapylIeHUs HOPMAJIBHOTO XO0Ja TE€UEHHs COObI-
TUNY», YaCTHBIMM CIIydyasMU KOTOPOH SBJISIOTCS KaK OTMEHEHHBI WM HeNo-
CTUTHYTBIH pe3yJibTaT, TaK M HEIOCTIKCHHE IParMaTu4ecKoy LeNu B paMKax
HEKOTOpOH Ooyiee mUpoKoil «Makpocutyarmm» (o KusazeBy). CXoxyroo KOH-
nenuuto npesiaraet Onpra Karan [Kagan 2011], ucnons3yromast B CBOEM HC-
CJICZIOBAHUU MOHATHUHHBIN anmapaT «BO3MOXHBIX MHUPOB» — YacTHIA OblL10 UC-
MOJIb3YETCA Ml JEMOHCTPALMK «HEHOPMaJIbHOCTH peabHoro Mupay. [Ipunnu-
MUaJbHO Ba)KHA JJIsI COBPEMEHHON PYCCKOI 4acTHIIBI Obino Takas crenuduka,
KaK KpaTKOBPEMEHHOCTh CYLECTBOBAHUS HAuaTOW CUTyallud U IpeceueHue e
«Ha KopHIO». OO 3TOM TOBOPUT €€ MOBBINICHHAS COYCTAEMOCTh C IJIarolaMu-
HWHXO0aTUBaMHU (IIOMHUMO MPOTOTUIHYECKUX Hauams WIU cmams, TAKXKe U C Ta-
KUMU CIIeNn(PHUIECKIMH, KaK 6pOoCcUmsCsl, KUHYMbCs U pACKPbIMb POM).

CemaHTHKa HapyLIeHUS HOPMAJIBHOTO XOAa CUTYaIlUH HAJUIO YK€ BO BCEX
paHHHX TNpuMepax HecoriacoBaHHoro 6uL10 (XVI—XVII BB.), IpHUBOIUMBIX
HUCTOPUYECKUMH CJIOBApSAMH /WM BKJIIOYEHHBIX B TOTOBSIIUICS CpeaHEpyC-
ckuii koprmyc HKPS. Cp. Taxxe panaue npumeps! (MBan ['posusiii’, Kotommu-
XHH, ABBakyM), koTopsie ipuBoguT I1. C. Ky3nenos [1953: 243].

Iopo6ubie ynorpebnenus xapaxkrtepHsl U ams s3eika X VI B. Cp. caenyto-
L€ KOHTEKCThI, B KOTOPbIX Pe3yJbTaT NEHCTBUS JOCTUTHYT, HO HE OCYILECTB-
JICHO HEKOTOpOE IparMaTHUYEeCKU MpEeATNoaraBileecs CIeACTBUE 3TOT0 Pe3yiib-
TaTa (repou Mmpuexaiu, HO He OJIECHYJIM CBOEH 0/1eXk/10i1; MpUKa3 OTJaH, a OCyXK-
JOEHHBIN XOTS M JIMIINICS )KU3HHU, HO HHAYE, YeM 3TOTO XOTET CYJITaH):

(13) Onu HapoyHO HpHexalu ObLIO Ha CHE TYJISIHbE C TEM HaMEpPEHUEM,
4yT00 OJIECHYTh HOBOMOJHBIMU CBOMMH KaTaHaMU, HO BAPYT YBUIEIH,
YTO KaK OHbIE, TaK M YyJIHOE 3JIaHWE, BO3JBUTHYTOE Ha HMX TOJIOBaX

> B cBsisu ¢ mpumepoM w3 MiBana I'posHoro KysHewoB J0MycKaer, 4To yTpara cora-
coBanus npuHaMIeKUT nepenucurky XVII B. JJo6aBuM, 4TO TO K€ BO3MOXHO W JIJISI
HaWJEHHBIX TpU MOMOIIHN cpeanepycckoro noakopnyca HKPS Heckompkux KOHTEKCTOB
U3 JIByX 3HAMEHMTBIX COBpeMEHHHUKOB I'pozHoro — MBana IlepecBeroBa u Amnzpes
Kypbckoro, counHeHMs: KOTOPbIX COXPAHUIMCh B OCHOBHOM B CIHCKaX CIEAYIOLIErO
CTOJIETHUSL.
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(bpaHIy3CKUMH TTapUKMaxepaMH, OT IOXIS W OT MBUIH COBEPIICHHO
obu ucniopueHsl! (M. A. Kpsiios. [Toura Jlyxos (1789)).

(14) Hekoropsle CKa3bIBAIOT, YTO CYJITAH HMpPHKa3all ObLIO €My OTCEYb I'OJI0-
BY; HO BHU3HPB, A N30€KaHUS TOJIh HACHIBCTBEHHOTO M OECYECTHOTO
MOCTYNKa B PACCYKICHUU LIeNoN (paHIly3CKOW HalMW, MPHUKa3al OT-
MpaBUTh €ro Ha TOT cBeT mocpenctBoM sima (I1. A. Jleamos. Ilape-
rpazackue nuceMa (1789)).

2.2. PacnpeOenenie no ceManmuidecKum Kiaccam u euoam

[Ipu 3TOM coueTaeMoCTh TOKa3aTess ObLI0, CIUCOK YaCTOTHBIX JIEKCEM, BBI-
OHMpaeMBIX KOHCTPYKIUCH, HHTEPIPETAns KOHTEKCTOB B PSE CYIIECTBEHHBIX
OTHOIIEHUH OTIMYIAETCSI OT COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA.

[Ipexae Bcero, oOpamiaer Ha ce0s BHUMAaHWE 3HAYUTENIbHAS CBOOOJA B BBI-
0ope JIEKCUYECKOTO HAMOJIHEHUS! KOHCTPYKIUH MO0 CPaBHEHUIO C COBPEMEHHBIM
SI3BIKOM. [1J11 COBPEMEHHOTO SI3bIKa MOKHO BBIJIEJIUTH CIIMCOK IJ1arojioB, 0060
YaCTOTHBIX B KOHTEKCTE YaCTHLbI 66110 (AaHHBIE TPUBOAUM 1O padore [Cuuu-
HaBa 2009: 379—381]). Tak, B cocTaBe (GMHUTHOW KOHCTPYKITUH ITEPBHIC 25 Tiia-
TOJIOB TI0 YAaCTOTHOCTH TaKOBBI: Xomemy, Hauams (peub), Hayams (+uHOUHU-
TUB), cobpambvca (TUHOUHUTUB), HONBIMAMbCA, NOOyMams, pewums (+ uHbU-
HUTHUB), OMKpbIMb poOm, peuwiums ‘CIeNaTbh BBIBOA, NOUMU, OBUHYMbCS,
CyHymbcsl, nonpo6oeams, cmams ‘Ha4aTh’, PEAHYMbCSl, NOMSIHYMbCSL, NbIMAMb-
csl, HANPAasUMvbCsl, NPUHAMBCA, 83AMbCSA, OPOCUMBCA, KUHYMbCSA. ITOT CIIUCOK
oxBaThIBaeT 62 % BXOXIeHHUN KOHCTpYKuuu. HedurntHas KoHCTpyKIMS (KOTO-
poii, kak Mbl oMHUM, B XVIII B. He ObLIO) ropasno «cBoOOgHEE» B BHIOOpE
JeKcuKku (TiepBble 24 31eMeHTa CIHMCKa OXBaThIBAIOT JUIb 34 % MmpUMepoB) U
OKa3bIBacT IPEANOYTEHUE HHOMY HAOOpY TITIAroJIOB: HAYAMb, GO3HUKHYMb, HA-
uamevcs, Ympamumo, 3a0pemams, Y2acHymb, UCUE3HYMb, BCNLIXHYMb, 3amMuX-
HYMb, NOOHAMbCA, NOMEPAMbCA, COOPAMBCS, CYHYMbCA, OMKPbIMb POm, pac-
mMepsamsCsl, 34CKY4amb, MENbKHYMb, HAMEMUmMsb, HAMEeMUMbCsl, OCMAHOBUMbCSL,
omuasMvCsl, NOABUMbCSL, NPUMUXHY b, YCKOIb3HYMb.

B Ttexcrax XVIII B. BBISIBISIETCS CIEAYIOMIMA CHHCOK MEPBBIX 22 TIAroyioB
[0 YaCTOTHOCTHU: XOMemb, HA4amb, HAOAEHCAMb, COENAMb, HAYAMbCA, CIMAMb,
3a6b1mb, 6POCUMBCS, BOZHAMEPUTNLCS, 830YMAMb, NOUMU, NPUUMU, 008ECUCD,
onpeodenums, Xomemucs, 3a4amyv, NPUHAMD, 1edb, N03abbimb, Oblmb. ITOT CIIU-
cok oxBaThIBaeT 49 % KOHTEKCTOB — TaKUM 00pa3oM, KOHCTPYKLUS € ObL10 1O
JIEKCHYECKOi cB00O/E 3aHUMAET NMPUMEPHO MPOMEKYTOUHOE TOI0KEHHE MEXK-
JIy COBPEMEHHBIM COCTOSTHHEM (DMHUTHOM U elle He pouBIIekicss HepUHUTHOH.

Hago yuuTbiBaTh, 4TO YCTOHYMBOCTD 3TOIO CHHUCKA, B TOM YHUCIE JaXKe €ro
BEpXHEH 4acTu cpasy Bciell 3a JUAUPYIOIUME C OOJIBIINM OTPBIBOM XOmemb |
Hauamv, CyUIECTBEHHO MEHbINE, YeM Y BBIUYMCIEHHOT'O Ha MaTepualle COBpe-
MEHHBIX TEKCTOB, MPEX/IE BCETO M3-32 MHOTOKPATHOTO pasinyus B 00bEMe Kop-
mycoB; Ooyiee WH(GOPMATHBEH MOJCYET MO CEMAHTUYECKHM TPYIIaM JIEKCHKH.
B HmxenpuBenéHHON TaONMIe YKa3aHO paclpeselieHHe CeMaHTHYeCKUX Kilac-
coB riarosios B XVIII B. u B coBpeMeHHOM Kopryce. CyMMa IPOLIEHTOB MOXET
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npeseimiate 100 %, Tak Kak I7Iarojl MOXET OBITH OJHOBPEMEHHO OTHECEH K
IIBYM KJIacCaM.

1950—2005, ¢unut- | 1950—2005, Hedu-

CeMaHTHYECKUI KJTacc XVIII B.
Has KOHCTPYKLHMs | HUTHAs. KOHCTPYKIUS

[JIaroJIbl TOCTHKEHUS
pe3yibrara 30 % 14 % 65 %
(ycuymo, doxkazamuv)
[JIArOJIbI YKETaHHs

26 % 23 % ~1%
(xomemv, mpebosamyp)
HWHXOATUBBI 239 43 % 22 %
(Hauams, 831ememy)
ceMeNb(haKTUBBI ~0% 12 % 8%
(kpukHymo, 06uHymuv)
IJIarojibl IBHOKECHHUS 8 9% 14 % 8 %

(notimu, KuHymscs)

[JIaroJIbl yMO3aKITEO-
4eHUs U dMoLuu (pe- 10 % 10 % ~1%
wumo, 00pad08amvCsi)

[JIAroNbl Pevn 39, 17 % 0%
(crazamv, 06b6UMD)

MOJAJIbHBIC I'J1IaroJibl

5% ~0% 0%
(Haonescams, mMouv)
[JIarOJIbI MOMBITKH
(noimamucs, 2% 8% 7%

NOKYWamucst)

CpaBHI/IM TAKKE€ COUCTACMOCTb KOHCTPYKIIUU C TJIaroJIbHbIMA BUAAMU:

CoBepIeHHBINH BUJ 72 % 84 % 98 %
HecoBepuieHHbIH BUI 28 % 16 % 2%

Paz6epém pazmuunst mexxay XVIII B. 1 COBpEeMEHHBIM COCTOSIHUEM MO PSIY
U3 3TUX NIapaMEeTPOB.

2.3. I'azonvl HecosepuleHHO20 8U0d

Kpyr rmaronoB HecoBepIIEHHOTO BHAA, OITyCTUMBIX B KOHCTPYKIHH C 6bl-
710, TSI COBPEMEHHOTO SI3bIKA MOYTH MOJHOCTHIO OTPAaHWYEH TJIArOJIaMH Kejla-
HUS TUIIA Xomems. BMecTe ¢ TeM BHIOBas COYETACMOCTh HECOTTIACYEeMOTO Obl-
70, KaK W JPEBHEPYCCKOrO IUIIOCKBaMIiepdeKkTa ¢ 6biib, M3HAYAIBHO ObLIa
OYCHB IMUPOKOI, OXBATHIBAsI CaMble pa3HbIE CEMAaHTHIECKHE Kiacchl. Hanmpumep,
«CioBapb 00MXOJHOTO pycckoro si3bika MockoBckod Pycn XVI—XVII BB.»
naét, MOMHMO JAPYTHX, cienytomme npumepsl [COPS MP, 1: 328] (B cioBape
TOJKOBAHUE 3TOW KOHCTPYKIUH HE IPHBOAUTCS, XOTS B IIEIOM KIaCCH(PHUKAIIIL
KOHCTPYKIIHH ¢ Obimb U MX (opMaMH BechMa Mo ipo0Ha):
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(15) ToBopun 6buI0 MHe 10OPOH YeNoBEK, MOCYJIMI OBUIO OH MHE B3alMBI
neHer (A30yka o rosioM u HeboraTtom denoBeke (XVII B.)).

(16) U3 po3HbIXx MBCTH MUIIYT, 9TO 3a MU0 OT ropoxaa Ilparu cBBuckon
rerepas BUTTeHOApXb 1iecapeBbIX JIFOJIeH KOTOpble ObuIo 1H B [Ipary
Ha BBIPYYKY... BChXb HarosoBy noowns (Bectu-Kypanter IV (1648)).

(17) dyab 6buI0 B Ty AYTKY Ja He mumuTh (Cumonwu, [ocnosuis! (XVII B.)).

Cp. npumep u3 oikopmyca cpennepycckux tekcroB HKPA:

(18) A T0, MOU cBBT, U cama TOBOPIO, YTO HE K YECTH TBOA CIyk0a BceM
MPESKHUM BOEBOJAM: JIABAIM T'PaMOTHI TakKWe, MUCAIA KH3b [ purops
TOBaphlleM, a Te6b, CBBT MOM, C€ TaKOM I'PaMOThI HE MOCIAId, a BCE
TO, cBBT Mow, 31enanu bornan MarseeBuu Xutpos fa MBan Majumo-
B4 SI3bIKOB 1a mbsik Bacuien ['puropeBnu CemeHOB, a To, CBBT MOH,
BCe OBUIO ToBOpHIH 00sApsI, 4T0 ObLIO AaT(b) TeOh Takas rpaMora, 4T00
ObIT(p) KH3B ['puropio y Teds B ToBapbimax (T. . 'onmuisiaa B. B. To-
manpiay (1677.09.01), [MJIBIT 1968, Ne 2wu]).

[TomoOHBIE TpEMeEpHI ecTh U B Kopiryce X VIII B.:

(19) Cxotunun. ba! 6a! 6a! [la smak u 1o Mensa podepyrcs. a snak u Bes-
ki CKOTUHHH MOXKET TOIACTh IO/ ONEKy... YOepych ke s OTCroja
nogo0py-1o3a0poBy. ¢...) CxoruauH (Ctapoaymy). S men Obuto K Te-
0e 100UThCS TONKY. (...) Ara! Tak MHe U JAenaTh 31ech Hedero. Kubur-
Ky BOpsYb, 1a U... (J. . ®onsusun, Hemopocs (1782)).

(20) Y3nasum, uto XBocTOB K LllymMunoBy nocnanbe, Paccyaky 3apaBoMy u
BKYCY B TOpHIlaHbe, TBOPEHbEM HUYETO HE CTOSIIUM CUUTAN, 51 B TOM
BHHWI OBUIO criepBa ero He3HaHbe; [la HeKTo MHe pacToikoBai, Uto
[JIYHOCTh 3Ty OH B KaHHKynax ckasan (M. M. Xemuurnep. Ha XBocToBa
(1782)).

INocnennue npuMepsl yHOTpeOJIeHNsT B JAaHHON KOHCTPYKLMH TJIaroyia JIBH-
xennst HCB, He cunrtas nTepaTuBHBIX KOHTEKCTOB, JJISI KOTOPBIX KOHCTPYKIIHS
¢ OvLI0 OMTyCTHMA U B COBpEMEHHOM si3bIke [Barentsen 1986; lllommTaiimBuim
1998] (neckonvko paz nooruman 6vino, vIHLIPUEANL OBLIO), 2 UMEHHO J[Ba COYe-
TaHus wén OvL1o (MPUUEM Kak ¢ TIOCTIO3HIINEH 66170, TAK U C MIPETIO3UITUCH) B
Kopmyce Bcrpermnucs B «KotnoBane» A. I1. I[Tnatonosa (1930). Ilocne sToro B
COCTaBe KOHCTPYKIMM HE OTMEUYEHO W IMEPEHOCHOIO 3HAUCHHUs IJIarojia uomu
(Tuma gcé uino b6vi1o ouensv xopouio y llpuiBruHa).

[pumeps TnarosnoB peurn HCB B couetannu ¢ yactueit 6s10 B Kopryce®
JaTUPOBaHBI mepuonoM He mo3zke 1950 r. (bompmuacTBO 10 1900 T.). Vike B
XIX B. OHM OTPAaHUYEHHO MPOAYKTHUBHBI, OyIydHM CBS3aHBI [TOYTH HUCKITIOUYH-
TENPHO C TJIarojlaMu MOOYK/ICHHS B UTEPATHBHOM KOHTEKCTE (6bL10 yeogapu-

6

Mb! He y4UTBIBaEM TYT ABYBHIOBBIC ITIarOJIBL: gelemsb, obewams, npomecmosams
(mocnennuii, KaKk U apecmogams, aneinupogams ¥ ap., obu1 B XVIII—XIX BB., Heco-
MHEHHO, eIl IBYBHIOBBIM).
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841, ObLIO 3a3bI6AIU, OLLIO NOYUANU, ObLIO NPOCULIA, mpebosanu OblLIO0, 3a208a-
pueanu 6vL10, HANPAWUBATUCH DBLIO, 3647 OLLIO, 2PO3UN ObLIO), BCTPETHIICS TIIa-
roj omeeuamsv (kanuman cnepéa bviio omeeuan omxkazom (K. M. CTaHIOKOBHY.
Maxkcumka (1896)), takxke y BenbrmMaHa m Heckonbko pa3 y Ilucemckoro),
B OTUX KOHTEKCTaX (aKTHIECKU paBHO3HAUHHIN riaroiry CB omeemums (TO Xe
BEPHO W [UTA TJIarojia 0okiaodsieams). I'maron nocogapueams, MMEIOMNN ceMaH-
TUKYy HaMEpeHHWs, II0 ITOH NpHYNHE aKTHBEH B S3BIKE 10 CHUX TOp (Jorvuyuku
no208apuganu ObLIO0 0 «3aMOpadcusanuuy cmpoumenvcmeaa, npumep u3 Google).
[Mocnexnuii mpumep cogopun bviio BeTpedaercs y Ilucemckoro B 1858 r., ure-
PaTUBHOTO cosapusan 6wiio — y MepexkoBckoro B 1905 r. (cMm. mpumep (63)).

HexapakTepHO 11 COBPEMEHHOTO SI3bIKa TaKKe BXOXKICHUE B TAHHYIO KOH-
crpyknmio riaarona HCB ¢ cemanTHKO# ‘HamesThes

(21) MpbI jmackanuch OBLIO IMOJYYWTH 3]IECh MUChbMa BAallld; OJHAKO IMOYTA
mpunia ¥ K Ham He npuBe3na Hudero (/. Y. ®onsusun. K pomHbm
(1784—1785)).

2.4. Ceaska OBITD

Bosnboil nHTEpeC NMpeAcTaBisieT ynoTpeOieHHe B KOHTEKCTEe KOHCTPYKIIUU
¢ Ovl1o caMoro riarona Oeimbs. lIpuMepsl Takoll (OpMambHON peryIUTHKALUH
U3BECTHBI U3 CEBEPHBIX FTOBOPOB!

(22) Y mensa mama-to Ob110 6bu1a [IToxkapumkas 1991; 1996].

B xopnyce XVIII B. Takue nmpuMepsl BCTPETHINCh TPUXKIBL: BCE TPU pasza
[JIaroJl 6bims, B OTIUUUE OT JUATCKTHOTO MpUMEpa, BBICTYIAET HE KAaK MOJIHO-
3HAaYyHbI}, @ B KAUECTBE IJIaroJla-CBsI3KU IIPU KPaTKOM IIPUYACTHH WU IIPEeJUKa-
TUBE:!

(23) 41 ObwUIO HamepeH ObLI MOMPOCUTH Y HErO Ha TO M JACHET, HO omacacs,
4T00 OH MHE HE JaJ] U3pe3aHHbIX 000eB BMecTo uepBoHIEB (M. A. Kpbl-
noB. [Touta [yxoB (1789)).

(24) Ilena Texya y HEro u3 poTy, U caM caTaHa IPUHYXXIECH ObUIO OExaThb
OBLT TOT/Ia HA3aJ]; OAHAKO CO BCEM TeM, MO MPOLIECTBUH MIEPBOTO Kapy,
HaydaIM PacCy’KAaTh TOUHEE O Mojb3e cero nepemupus... (. 1. oHBu-
3uH. [lepemupue Mexay cyeBepueM u HeBepueM (1788)).

Tpernii mpumep — yke U3BECTHOE HaM CTUXOTBOpeHHe JIpBOBa co cioBamMu
U max 6v110 MHe 11060 Obino (mpumep 7). BepodarHo, croga MOXHO 100aBUTH U
UTUpOBaBIIMicS npuMep u3 rpamoTku /[l. I[lectpoBa (ecim oH BepHO HaMu
NIPOUHTEPIPETUPOBaAH): A Semis y Hac Obild 6anb U NPUMopeo8and moJKa 8
cnope (noapobHee cM. pa3zaen 1.2, cHocky k npumepy 10).

Bo3mokHOCTB ynoTpeOiieHus riarona Osims B KOHTEKCTE YaCTHIBI ObLI0 Pe-
JMKTOBO coxpansnack U B XIX B., B TOM 4ucie yKe Mocie TOsABICHUs Hedu-
HHUTHOIN KOHCTPYKIMH; CpP. OJMH M3 TEPBHIX NPUMEPOB Ha COYETAHUE OblLIO C
MpUYacTHEM:
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(25) TlpeneOpeskeHue, okazaHHOE YNYHMKOBBIM TIOYTH HEYMBIIUICHHOE, BOCCTA-
HOBHJIO MEXJTy JTaMaMH JIaXKe CoriacHe, ObIBIlIee OBUIO Ha Kparo Moruoe-
M 110 city4aro 3aBnaaenus cryioM (H. B. Toross. Meptebie gy (1842)).

2.5. I'nazonvl 0ocmudicenust cocmosiHus

Bricokuii MpolLEHT ynoTpeOJleHUs TIIAarojioB JOCTHXKEHHUS cocTosHus (00
9TOM KJlacce TiaroiioB cM. Takxke [Barentsen 1986: 24—29]) — cymecTBeHHas
yepTa, oTiauyaronas 3Ty KoHcTpykimoo XVIII B. oT coBpemeHHON (QUHUTHOM.
B 10 xe BpeMst Oosiee CKpOMEH MOKa3aTellb II1aroj0B-HHX0aTUBOB, IEMOHCTPH-
pyOLIUil WHBIE CeMaHTUYEeCKHE IPUOPUTETHI: Ha3BaHHE Hamei craTtbu [Cudu-
HaBa 2009] o coBpemMeHHOH "yacTune 6s110 — «CTPEMHUTBCS IpeceKaTh Ha KOp-
HIO» — JUIs HACTOSIIIEH CTaThi He TIOJOULIO OBl

P71 KOHKpPETHBIX KOHTEKCTOB C TJIArOJIaMU JTOCTHXKEHHUS COCTOSHUS, OTMe-
YEHHBIX B ATOT MEpPHOJ, A COBPEMEHHOTO fA3bIKa He XapakTepeH. Tak, B co-
BPEMEHHOM S$3bIKE B JaHHOW KOHCTPYKIMH MaJOyHOTPEOUTETbHBI TIAaroJibl C
CEMaHTHKOIl coopyXeHusl (TUIa nocmpoums), IPUIEM TOJIBKO B KOHTEKCTE He-
OKUJAHHBIX TOCTEICTBUM, a HEe JUKBUIAIMU CO3AaHHOTO ([locmpounu 6vi10
nepswiti 8 Corose 34600 OYMUTUPOBAHHOU apme3uanckoll 60oul. {...) Ho ou 6o-
Jelo  noaumudeckux cyoeb oxasancs 6 cysepennou Typxmenuu (M3Bectus
22.06.1993)). B s3pike XVIII B. oHM ObUIM BO3MOXKHBI, IPUYEM HE TOJIBKO B
KOHTEKCTE HapyLICHUsI 0’)KUIAEMOTO X0/1a COOBITHI (26), HO U B KOHTEKCTE JIUK-
BUJAIMHK pe3yibTata (27):

(26) om rocmonckuii AeyniKa ero moCTPOuI ObLIO Ha BpeMsi, HO OHU TaK B
HEM OOXMIHNCh, YTO HOBOTO U IO CHE BpeMs HE IOCTPOUIH
(H. . HoBuxos. XXusomnucen. Tperse uzganue 1775 r. Yacts II).

(27) T'oBopsr, uto FOpuit Jlonropykuii 3actpoun 6bUI0 TYT HACTOSIIUII ro-
POJ, HO KOTJa MepeHec ero Tyjda, rae HelHe Cyxaanb, TO U MPO3BaHO
Mecto nmycroe Kunekma, To ects kunytoe Mecto (M. M. Jlonropykos.
IToBecTb 0 POXKIECHUU MOEM, IIPOHCXOXKICHUU M BCEH MOeH ku3HU /
Yacte 4/ 1799—1806).

Jpyroit mpumep oOpalieHus: pe3ysibTata JSHCTBHUs (2 KIMEHHO, BOCCTaHOB-
JICHUS TIOJIHOCTBIO YHUYTOXKEHHOTO 00BEKTA) MPEICTABICH B COUCTAHUM C IJIa-
TOJIOM UCmpeOUums:

(28) Moxuparommii mIaMeHb HUCTPEOMS OBUIO KPacoTy CEro CBSIEHHAro
3[aHUS: HO MPOMBICT BoXuii HeHCIIOBEAUMBIH, 10 BpeMEHAM HAac HaKa-
3BIBAOIIHIA, CE IYUIIUM YKPaIICHUeM M300MIIbHEHIe yTenma Hac (ap-
xuenuckon [Tnaron (JIepmmn). CinoBo mpu ocesimeHuu xpama (1779)).

2.5.1. 'maronasl HeoOpaTUMOTO pe3yabTaTa

OcoOpIii HHTEpEC MpeaCcTaBIsAeT sApko xapakrepHoe misg XVIII B. ynmorpeo-
JICHHUE KOHCTPYKIIMH C Obl10 B COUETAHHU C TJaroJiaMd HeOOpaTUMOTO pe3yiib-
Tarta, MOJyYarolMMHU HHTEPIPETAIMIO ‘PE3yabTaT HE JOCTUTHYT, XOTs ObLI OJIH-
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30K’ (IpOKCHMATHBHASI MHTEPIPETAINs). B COBpeMEHHOM SI3bIKE COYETaeMOCTh
ObLI0 ¢ TaKUMH TJAr0JaMH OYeHb PeIKa, M MPAaKTHUSCKH BCETJAa UL €€ BO3-
MOKHOCTH TpeOyeTcsl Hapedne coscem. cogcem 6vino 3amep3. OOBIYHO Ke UC-
MOJIB3YeTCs CIeMaIbHasl IIPOKCHMATHBHAS KOHCTPYKIHUS C SKCIUIAIIUTHBIM OT-
punaHueM uymos (6bL10) He: coOpan 6biI0 ¢ MeHs Kodcy = ‘dyTh HE COIpall’, 3a-
MEp3 6vLI0 = ‘“dyTh HE 3aMep3’.

(29) BBezneHckoe Ballle TaKOBO, 4TO S 3aMep3 ObIIIO HA BO3BBINICHHUH, TIC BbI
JIOM CTPOUTH Ha3Ha4daeTe, OT yIOBOJIBCTBHS, CMOTPSI HA OKPECTHOCTD; U
24 rpagyca Mopo3a Hacwity nodeauan Moe moooneiTeto (H. A. JIbBOB.
I1. B. Jlomyxuny (1799—1801)).

(30) M1, coitns ¢ momaaei, 1o OOBIKHOBEHHIO CXOJIUMCS B KPY)KOK; HadaIH
CcMesThCsl XPHUITYHOBY, KaK OH yxomwir. — «Jla, — oTBedaer, — mpo-
KIATOW TYypOK, OThsUI Obwio 1meto» (M. I1. 3arpsbkckuii. 3ammcku
(1770—1811)).

(31) HamHsch HaneTKy yKycwiia Obuto OemieHas cobaka, J1a CKOpO 3aXBaTH-
mu (H. Y. HoBukoB. XKuBonucen, Tpethe nznanue (1775)).

(32) IlepemecTr M HEKOTOPHIC MeCTa... U3 KOTOPBIX BBI y3HaeTe, uTo [la-
prk u Bo Bpems LlecapeBo Obu1 yike cromuneto ["ammun u uyTo umIepa-
top Mymman ymep GOwbiio B HeM ot yrapa? (H. M. Kapamsun. [Tucema
pycckoro myreniectBeHHHKa (1793)).

(33) «3Haemb Jau THI, YTO 5 BUEepach ymep Obuio oT xkenmynka» (M. A. Kpbl-
noB. [Touta [yxoB (1789)).

MHoro Takux npuMepoB B Ipou3BeneHusIX OOHBU3NHA:

(34) Bpuncst y mesHOrO coijaTta, KOTOPBIA cOJpall ObUIO C MEHS KOXY
(. . ®ouBuzua. OTPHIBKM W3 THEBHUKA YETBEPTOTO 3arpaHUIHOTO
nyteniectBus (1786—1787)).

(35) IlerumeTtp ynan u 3amaBwi O6but0 cBUHBIO (/1. Y. ®onBu3uH. CBUHBS H
netumetp (1788)).

(36) S penxo cmonomy KpacHescs, OJHAKO Terepb OT TeOs, IPU CTapoCTH,
cropen Obuto (/1. . ®ouBusuH. bpuramup (1783—1786)).

(37) Houbpro momeuranoch eMy, uto CeMKa MOH €ro 3ape3arh XOYeT; IpH-
Ie] K HeBeCcTe B KOMHATY, IUIaKal, BBIOPOCHIICS OBLIO W3 OKOINIKA, HO
HeBecTa ero yaepxana (/1. . ®onsusun. K poaaeim (1784—1785)).

C nmpyrumu riarojiaMy JOCTIDKEHHUS pe3yJibTaTa NPOKCHUMAaTHUBHAs WHTEp-
MIpeTalus sBJIAETCS JUILb OJHONW U3 BO3MOXKHBIX:

(38) Ho Bce cue 1o Takoi cTENeHW MEHS 3aMyduIIo, 9TO S M3 IMOCPEACTBEH-
HBIX CyZIel chernaicst ObII0 HECHOCHBIM sI0eTHUKOM. BOT Ha 9eM ocra-
HOBJIIO S MOETo yuTarens npu konme cero roga (M. M. Jlonmropyxos.
[ToBects 0 poxkaenun moeM... (1791—1798), saxmrounTensHbIE CTPOKH
paszaena o 1792 roge).

B XIX u XX BB. Takue yrnoTpeOIeHHs yKe eIMHUYHBI, CP.:
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(39) Yepes Heckonmbko MUHYT MBaH JIaHWIOBHY yTHPAT YKe JIUIIO IIATKOM,
BXOJISI B TIOKOH, T/1e Jiexxana Mamenbka. — WBan JlaaumoBua! — mpo-
IIenraiga MaTh, BCTPETHB ero, — yMmepia 010 6e3 Bac! MBan Jlanwio-
BHY TIOJIONIEN K OOJIGHOM, B3sUI €€ 3a PYKy, H BCE JKWIKH 3a0MIIUCh B
HEM, KOrJa OHa B3J0XHYJIa, OYHYJAach M B3TJISHYJIa Ha HEro
(A. @. Benpt™man. Canomest (1848)).

IIpu sTom B s13p1ke XVIII B. y’ke aKTHUBHBI COBpEMEHHAS! KOHCTPYKLHS C OTPH-
LAHUEM Yymb OblI0 He U €€ CUHOHUM e08a 0bl10 He, IPUYEM C TEMHU e IJ1arosa-
MU; TipuMep (42) — |3 TOTO XKe MPOU3BeNIeHHs, uTo pumep (33) Ha ymep 6bvL10:

(40) MHe cka3anu, 94TO ThI BUepa YyTh OBUIO HE YMEp OT CBOCH HEBO3Iep-
xanHocTH (A. I1. Cymapokos. [Ipunanoe oomanom (1769)).

(41) S um xadTana-To He AaBall M YyTh OBLIO, JIEKA HA YIIWIIE B OJHOH py-
Oamke, He 3amep3 (A. I1. Cymapokos. Bamopmuma (1770)).

(42) Omacasce, uTo0 He OBITH ONSATh TAKMM O0pa3o0M KOI/Ia-HUOYIb 3a1aB-
JIeHy MOPEIUIABATEISIMHU, PEIINIICS 51 ICPEHECTh CBOH TBOP IO KOTO-
PBIA-HUOY b TTOJTFOC, ¥ B TOT K€ Yac OPOCHIICS K CEBEPHOMY, IJIe ¢/IBa
ObLI0 He 3aMep3 co BceM cBouM J1BopoM (M. A. Kpeinos. [Toura Jlyxos
(1789)).

252. be3nunyHbBIe THaroabl

Emé oaun kiacc riarojioB JOCTHKEHUS COCTOsIHUA, MPAKTUYICCKU YTpaTUB-
11170788 COBPEMCHHOM A3BIKE COUCTAEMOCTDL C 6bl/l0, — 3TO OE3JIMYHEIC TJIArOJIBI
(I[J'[SI KOTOPBIX TAKKC BO3MOXHA NMPOKCUMATUBHASA WHTCPIIPETALlUA, XOTSA U HE
SABJIACTCA CHHHCTBGHHOﬁ)I

(43) Mens 6bu10 ormymmao ot Ouths B nagouu (. . ®oususun. K pon-
HbIM (1777—1778)).

(44) Mens Obuo omanommino! (H. A. JIeBoB. ®opryna: (Dnuctona K
A. M. bakynuny, 1) (1797.06.14)). (Cm. Gonee mupoKuii KOHTEKCT U3
3TOTO CTUXOTBOpEHHUs B mpumepe (7), MOKa3bIBAIOIINM, YTO JUpUYE-
cKkuil repoii ObIIT «OIIATOMIIEHY. )

2.6. CuszueHue kame20puuHocmu npocsoul

B XVIII B. HaMeTHII0Ch, HO HE MOJXYYUIIO Pa3BUTHS THUIIOJOTHUYECKH BECHMA
XapaKTepHOE pa3BUTHE ILTIOCKBAMIIEP(PEKTa B CTOPOHY 3HAUCHUS ‘BEKINBOE
CMSITUCHHE KAaTETOPUYHOCTH TIPH MAKPOCHTYaIMsIX CO 3HAUYCHHEM IPOCHOBL
[Tpumepst u3 [Caosaps X VIII]:

(45) S npuniens-6buI0 Kb TeOB 3a TEMB, YTOO YCIIBIIATE, KAKh MHB MOXKHO
OBIThH MACTIUBBIMB (MocKkoBckwid xxypHa, 11 (1791)).

(46) 51 mpubpén Gona x Tebe KPyUHHY CBOKO Pa3MBIKATh; NMPHUIyMaid, PUTa-
nmaii MHe (A. O. AGiaecuMoB. «MeNbHHK, KOJAYH, OOMAaHIIUK U CBaT»
(1779)). (O Bapuanre 6010, 60o1a cM. Bbime, 1.2.)
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B 06oux 3THx cry4asx mokasarenaeM 0.0 0(OPMIICH TJIaroil ABHKEHUS: TO-
BOPSILIMI C IEPBOTO IIara MpeyMeHbIIaeT BOZMOXKHBIE MOCIIEICTBUS COOCTBEH-
HOTO TIOSIBJICHUS TTepeji cOOeCeTHIKOM U 3aBepsieT, 4To He cobupaercs ero Oec-
MIOKOWUTh HUYEM cephe3HbM. V. M. ManbiieBa BbIIENSAET IS 3THX HMPUMEPOB
ocoboe 3HaYeHHE YaCTHUIIBI ObL10 ‘BBIPAYKAeT HEKOTOPYIO HEYBEPEHHOCTH, CO-
MHEHHE B JOCTIDKEHHH JKeJIaeMOro’. AHAJIOTHYHOE yIOTPeOIeHHE ILTFOCKBAM-
nepdexTa, mpuueM UMEHHO B KOHTEKCTaX THIA ‘s MPHIIEN’, OTMEYCHO, HAIPH-
Mep, BO (paHIy3CKOM s3bIke (J étais venu demander mes honoraires) u B psine
JPYTHX S3bIKOB, BKJIFOYask JOBOJBHO «IK30THYECKHE» (CM. MOJpPOOHee, Hallpu-
mep, [[Imynarsa 2001]).

2.7. Mooanvnwie 2nazonvi

OueHb NIMPOKUIA M YCTOWYMBBIN Ki1acC COYETaHUH, CTAaBIINI MaprUHAIbHBIM
B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE, CBSI3aH C MOJIAIbHBIMHU Tiarojamu. Hama koH-
CTPYKIUS B COYETAHUH C HUMHU NTPUBHOCHT OTTEHOK HUPPEaTbHOCTH, HEOCYIECT-
BIEHHOCTH, ITO3TOMY ObL70 MOXKET OBITH 3aMEHEHO Ha Obl. B cOBpeMeHHOM TeK-
CTE€ COYETAHUS THIIA MO210 ObLIO, CIe008AN0 ObLIO BMECTO MO0 Obl, CLEO0BANO
Obl — cKOpee OMMOKa, XOTA U HE CTOJIb YK PEeIIKasi:

(47) B xoxme aToif pabOTHl BMECTE C YUCHHKAMH HAYHYT MMOCTEIICHHO BBI-
CTpaMBAaThCSI KOHTYPBI OTBETOB HA BOIMPOC, KaK CCTAHBI, KAK OpraHu-
30BaHbl COBPEMEHHbBIC MPAKTUKH, — W OTBETOB HA CaMbIil BaXKHBIH 15
MOJIOZBIX JIFOJIEH BOMPOC: KaK 3TO BCE MOIIIO OBIIO OBITH CACIAHO HHA-
ye (I'ernamuit Kombuto. O6pa3oBanue, npuaatomiee cuibl // «Jledemnby
(bocron), 2003.06.02).

B pabote [Cuunnasa 2009: 366—367] MbI IPEANOIOKIIN, YTO 3Ta HEHOP-
MaTHBHAsI KOHCTPYKIIHS «BO3HHKIIA TOJ] BIMSHUEM MOJATBHBIX KOHCTPYKIMA C
HOPMATHBHBIM Obl10 W HETJArojbHOW JIeKCeMOou (Hado 6biLno, dondicen 6Obi,
603M02cHO ObL10)». [lomomaenune kopnyca XVIII B. u u3ydeHre mpuMepoB 3TO-
ro Iepruoja MOKa3bIBAeT, YTO B NEHCTBUTENHLHOCTH TaKas KOHCTPYKIHUS C MO-
JaTbHBIMU TJAaroJIaMH YIOTPeOsuIach IIUPOKO C JABHETO BpeMEHH (Kak U eé
aHAJIOTH B YKPAaHHCKOM , TIOJTBCKOM', UEIICKOM M JIp.), a TIPaBUIIO, 3alpelaro-
Iiee TaKUe COUCTAHUsI, BO3HUKIIO TTO3XKeE.

7 TIpumMepsl ¢ FIAroNoM Mo2mi €CTh Y 3armaIHOYKPAHHCKHX JIOPEBOMIONHOHHBIX ITH-
careneii — ®panko, MaprtoBuua, KoObuistHCKOH, Hanipumep: [ Hikozo He 6yno mym, KO-
My 6 mie 6ve nosipumu ceiti dcany (Onbra Koounsabcka. 3emis (1901)) — ‘U Hukoro
He OBUIO TYT, KOMYy OH MOT OblI OBepHUTh cBOE rope’. C raaronamu J0JKEHCTBOBAHHUS
noJo0Hass KOHCTPYKIHSI B YKPaWHCKOM SI3bIKE IMpEACTaBleHa ropasno mmwmpe: Hacmas
OeHb, KOMU eIeKMPOHHUL CKATbNENb Ma8 0Y8 MOPKHYmMucs po3ymHo2o mosky... (b. B. 3y0-
koB, €. C. Mycunin. Hima cnioBine (mocie 1966; nepeBon ¢ pycckoro)) — ‘Hacran aens,
KOTZa SJICKTPOHHBIA CKaJIbleNb JOJDKEH OB KOCHYTHCS Pa3yMHOTO Mo3ra...’; ...8
oCmamouHiti pedakyii meow 00YaAtOyWHY menespamy Mycuiu oyiu npuiiHamu oe3 yux
06ox cnie (Oxcana 3a0yxko. [TonboBi nociimkeHHs: 3 ykpaiHCbkoro cekcy (1996)) —
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(48) Bamre 6naromnpuatHoe oT 4 4[uciia] MUCHbMO ¢ TPUIIOKESHHOIO TpareIu-
€10 U (heepBEPKOM HCIPABHO MONYYIHI, U M3 OHBIX Tparemue MHE JO-
BOJIFHO ITOHPABIIIACH W HAAEIOCS, UTO CEH aBTOp IO €r0 OCTPOYMHIO
0oJiee YeCTH MONTyYuT, a Ipyroe kK[o]e B yeM TpeGoBasio ObIIO JTyYIIEro
Cy)XIIeHUSI, HO s KpuTHKOBaTh oHoe ocrtapmsito (B. H. Tatumes.
N. J1. lllymaxepy (1748)).

(49) Ho o TakoMm HernOIIOIIEM S3bIKe, KOTOPBIN W TOT/a, KOTJa MUP | JIFOIH
WCUE3HYT, XOTS OH IS JIIoAel M ObUT cliesiaH, CyImIecTBOBAaTH HE IIpe-
CTaHeT, HaJUIeXaJlo OBUIO CKa3aTh, YTO OH HE OT 3auaTHsi, HO MpexX.e
eIre 3a4atusi Mupa ObLI, KOT/Ia OH U ITOCIe KOHYMHBI OHOTO HE ITOTHO-
Het (I1. C. Barypun. UccenoBanne kHuru «O 3a00yKACHUASX U UCTH-
ey (1790)).

(50) ...Ilpn npeaHayMHAHUN COYMHEHHUs Moero «OmnucaHue o MOpPOBOH 13-
BE, 3apa30HOCSIICHCS YyMe, CBHPEIICTBOBABIIEH B IIEPBOIPECTOIHHOM
rpagze MockBe» mpeuiexago MHE OBUIO MPOCHUTH KHs3s AJIEKCaHApa
AJekceeBrua BsizeMcKoro o0 4ncie yMepumx u B Ipyrux roponax Poc-
cuiickux, kak 1 B Mockse (/1. C. CamoiinoBud. Crioco® camblif yma00-
HBI TOBCEMCTBEHHOTO Bpau€BaHMsI CMEPTOHOCHOM s13BHI (1797)).

O ApeBHOCTH TaKOW KOHCTPYKIMH rOBOpUT mpumep X VI B.:

(51) Boxwuit ke CBANICHHWKB, OTBBIIA, peue eMy: «CHM JIM XBaJUIIUCH,
OKaHHE, MHOTO00XHE BBOAS W MHOTH OOTH HApHIACIIH, UMXKE OBLIO
moj00a’go made IMOCTHIIBTHCS, MO pedeHoMy: “/la MOCTBIISTCS BCH
KIJIAHSAIOINANCS UCTYKAHHBIM, XBASIIIUKCS 0 uaorbx ceoux?”» (M3 Be-
nuknx Mwuneit Yetsux mutpomonuta Makapus. 26 ampens. CioBo o
xutnn 1 yueanu Credana [Tepmckoro (1530—1554) — u3 noakopimy-
ca cpennepycckux TekctoB HKPS).

CXO0XUil IpUMep ¢ TIIAroJIOM 0061emb ‘ObITh IOCTATOYHBIM (B KOHTEKCTE —
‘MUHHMAaJILHO TpeOOBaThCs’) OTMEUeH B rpamMoTke pydexxa XVII u XVIII BB.:

(52) U3BecTBYIO MIICTH TBOEH, TCAPS MOETO, UTO 32 BEIMICTINCAHHBIC TPYIBI
HAaIll{ IPUCJIAaHHOU TBOM JlaJl HAaMb Tapas3fio CKyAHW: TOJKO TPU KpyIl-

‘...B OKOHYATEJIbHOM PEaKLIH TBOIO OTYASHHYIO TEJEeTpaMMy JOJDKHBI ObLIM NPHHATH
0e3 atux aByx cinoB’ (mep. E. Mapunndesoit). JIloO0NbITeH ¢ TOUKK 3peHUs TpaMMaTHYe-
CKOIl MHTEep(EepeHH B peun nucatess-OuiuHrea 6osnee paHuuii npumep y I'. KButku-
OCHOBBSIHEHKO: [wye 6yn0 yn'amepums nodobano 3a maxkogoe 3100ianie... (KoHoroncbka
BigpMa (1833)). Keutka cam nepeBén «KOHOTOICKYIO BEIbMY» Ha PYCCKHH S3bIK, CO-
XPaHUB KOHCTPYKIHUIO M TOJIBKO 3aMEHHB JUCTAHTHOE PACIIONOKEHHE ITOKa3aTels KOH-
TakTHBIM: Ewye 6b110 nodobano ynamepums 3a makosoe 3no0esnue... (ACIOIb3yeTcs Ma-
Tepual MapajuieiIbHbIX YKPAHHCKO-PYCCKOTO U PYCCKO-YKpanHckoro koprycoB HKPS).

8 Jako cérka krélewska, mogta byta ona zajgé na dworze cezara stanowisko rowne
corkom najpierwszych rodow (Henryk Sienkiewicz. Quo vadis (1895—1896)) — ‘Kak
Lapckas 104b OHa MorJia Obl 3aHATH PH UMIIEPATOPCKOM JIBOPE MOJIOKEHHE, paBHOE Jie-
BYIIIKaM U3 caMbIX 3HaTHBIX ceMeiicTB’ (mep. E. JIbicenko u E. Pudtunoii).
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Ka, 32 4To ObWIO JioBNeNo Aar(h) BaBoe Toro Oommm (A. benmubun
U. A. Crapckomy (1690—1710), [['pamotku 1969, Ne 227] — u3 moa-
Kopiryca cpenHepycckux TekctoB HKPST).

AHaJIOTHYHO OBUTH YTpa4eHBl U MOAAJIbHBIE KOHCTPYKIMH C HETJIArOJIEHON
JIEKCEMOM M CBA3ZKOU THIA npuHyHcOén ovino ovia (cp. pasaen 2.4 u npumep (24)).

2.8. Taxcucnas unmepnpemayus

Tpu npumepa ¢ Ovi10, OOHApYKUBAaEMBIE B KOPITyCe, HE IEMOHCTPHUPYIOT Ce-
MaHTHKH HEaKTYyaJbHOCTH Pe3yJIbTaTa WM HAPYIICHHUS XOJa CUTYalldH, a CKO-
pee MOTyT OBITh MPOUHTEPIIPETHPOBAHBI KaK BBIPAKAIOIINE 3HAUCHHE ‘TIPEIIIIe-
CTBOBaHMs B Tpolieaimem’ (CTAHAAPTHYIO TAKCUCHYIO WHTEPIIPETAIIUIO 3armajl-
HOEBPONEUCKOTO ILTIOCKBaMIiepdexTa Bponae aHrimickoro). CyliecTBOBaHHE
TaKOTO 3HAYEHUs! Y BEIMKOPYCCKOTO IUIOCKBaMIepdekTa 1 0COOCHHO Hecora-
CyeMOi KOHCTPYKIHHU C 6bl10 TIOKA HENb3sl CUUTATh YOCANUTENbHO JOKa3aHHbBIM.
Ba Takux mpumepa BcrpeTiiuch y ['puropus CxkoBoponsl (IpU4EM B OJHOM
raccaxe):

(53) Iposuzen 6bul0 ABpaam OnakeHHeHmuil cBeT e [mpemyapoctu bo-
XKWel| U, Ha HeH YBEPUBIINCH, 3/ITIAJICS CO BCEIO (paMuiImero cripaBe-
JUBBIM, a C MOJNAHHBEIMU OxaronoixydHsiM. OIHAK OHA M Tpexkae AB-
paama Bcerza y CBOUX JiroOuTenei xwuBaia. A Moucei, ¢ HeBUIUMAro
cero obpaza boxus OyATO TUTaH CHSIB, HAUEPTHIJI €0 MPOCTO M rpydo
CaMOHYXHEHIINMHU JIMHUAMH U, TI0 HEMY OCHOBBIBAB KHJIOBCKOE 00-
IIECTBO, 3/€Nal OHOE OJaromoJydYHbIM XK€ U nmodeauTeasHbM. OH 1o-
TOT/IallIHEMY Hamwcal ObUIO ero Ha KaMEHHBIX JOCKAaX W TaK 3Jelall,
9TO HEBHIMMAs MPEMyIpocTh boxkns, OyATo BUANMBIN U TICHHBIN de-
JIOBEK, YYBCTBEHHBIM TOJIOCOM KO BCEM HaM pedb cBoro mmeet (I'puro-
puii CxoBopoja. HauanbHast ABepbh KO XpUCTHAHCKOMY JOOPOHPABHUIO
(1766—1780)).

Eme onua npumep — u3 Kanremupa: ewe ne o6edan / Bvlio napoo — yxe
BBIIIIC ITUTHPOBAJICS B CBS3HM C HEOOBIYHBIM MeCTOM enjambement B ctuxe (8).
JIro6omeiTHO, YTO MMEeHHO 3ToT npumep u3 Kanrtemupa y I1. C. Ky3nenosa siB-
JsieTCsl €IUHCTBEHHOM MIUTIOCTpaLUel «JIaBHOIPOIIEIIEr0 BPEMEHH B CTapOM
3HaYEHHUH, a UMEHHO B 3HAUEHUM IPOCTO AEMCTBUS, IPEIIIECTBYIOILErO IPyro-
My AEHCTBHIO» B TuTepaTypHOM si3bike Hauana X VIII B. [Ky3neroB 1953: 244].

[Toxa He HaMUIOCH APYTUX TaKWX MPUMEPOB HTOTO MEPHOAA, KaKylO-TO EAH-
HYI0 MHTEPIPETALHUIO JUIA HUX MPEeNIOKUTh 3aTpyJHUTENbHO. [IpaBgonogooHa
THIIOTE3a, CBA3BIBAIONIAS «TAKCHUCHBIC» yHOTpebieHns: y CKOBOPOIBI C €CTECT-
BEHHBIM JUIS YKPauHBl BIMSHHEM IIPOCTOH MOBBI), TIIE€ TaKWe YIOTPEOICHHS
XOPOILO U3BECTHBHI (IIPOUCXOKACHUE UX B CAMOM 3alaJHOPYCCKOM IMHCEMEHHOM
SI3BIKE M 3allalHOYKPaMHCKHUX TOBOPAaxX IUCKYCCHOHHO, HO ceiiuac HaM Ba)XHO
camMo ux Haiguuue). Cp. TaKCHCHBIE W DPe3yJbTaTUBHBIE YNOTPEOJIEHHS ILIHOC-
KBaMIep(eKTa B IOT03aragHOPYCCKUX/CTapOYKPaMHCKUX MaMsITHHKax XVI B.
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[[eBenéBa 2008: 242—243, XKykona, llesenéra 2010]. MutepecHo, uto npu
9TOM /i1 0003Ha4YeHHs enié janee oOpalEHHOro B MPOILIOE BPEMEHHOTO IIaHa
(«mpexne ABpaama») CKOBOPOAa HCIIOJIB3YET UTEPATUBHBIN MMIEp(HEKTHB Ha
-6a- (cusana). Uto kacaetcst npumepa u3 Kantemupa’, To, MOXKeT ObITh, He-
JIUIITHE YKa3aTh Ha CYIIECTBOBAHUE B PsIC M3IAHUN B ATOM MECTE Pa3HOUYTECHUS,
IpU KOTOPOM CIIOBO(OpPMA 6bl0 HCUE3aCT, a TEM CaMbIM M 00¢ CBSI3aHHBIC C
HEH TPyIHOCTH — aKICHTOJIOTHYECKasi U CEMaHTHYCCKAsL: ...euje He 0660ans //
Toeda napoow... — Takas pefaKkuus NPUHATA, B YACTHOCTH, B «COYMHEHUIX
Kantemupay B u3nanuu A. ®@. Cmupauna (CII6., 1847. C. 113). Bapuasr ¢ 6wi-
Jl0 TIpUHSAT BO Bcex m3panmsix Kanrtemmpa, BKITtouas HaydHble, ¢ koHna XIX B.
KonedHo, BmoiHE BEpOATHO, YTO Mo20a BMECTO OblL10 TPENCTABISET cOOOi
MO3/JIHIOK PEJAKTOPCKYI0 3aMEHYy HECTaHJApTHOTO YHOTpeONeHHs 4YacTHIIbI
(mpuaIun lectio difficilior), Tak 9To NI pelIEHUs] STOrO BOIpPOCa HYKHO 0OCO-
00€ TEeKCTOJIOTMYECKOe UCCIIeIOBaHUE.

3. Bvino m 6vieano B a3bike XVIII Beka

B pycckom s3bike XVIII B. oTMeUeHbI Takke yInoTpeOseHus ObL10, OIu3Kue
K CEeMaHTHKE YacCTHIBI (BBOIHOTO cJOBa) Obigano. COYETaeMOCTh IIOCIIEIHETO
MOKA3aTeNsl Takke MMEET Psi 0COOEHHOCTEH, MO3TOMY PacCMOTPUM CHadania
0Cc0OEHHOCTH YyNOTpeOIeHUs Ob18A0.

3.1. Yacmuya ObIBANO U €€ couemaemocms

YacTuna (v BBOIHOE CIIOBO) 6618410 O3HAYACT TaK Ha3BIBAEMBIH perpecc B
MOBECTBOBAHHMH: ‘HEKOTOPOE MOJIOKEHUE JIeN MMEJI0 MecTO (BO3MOXHO, HEOJI-
HOKpaTHO) B HEKOTOPOM 3aMKHYTOM HHTepBaJIe B nponuioM’. OHa MMeeT CyliecT-
BEHHO 0oJiee IMPOKYI0 TPaMMaTHYECKYI COYETaeMOCTh, YEM PACCMOTpPEHHbIE
BBIIIIE yHoTpeOsieHus 6si10. Ocob0 XapakTepHa JJis He€ COYeTaeMOoCTh C TIpe-
36HCOM COBEPIICHHOTO BHJIa B XaOUTyaJlbHOM 3HAYCHUU (notdeutv Ob18an0...).
Yactuia 6v16ano AenaeT WHTEPHPETAIMIO MPe3eHCa OJHO3HAYHON, KOMIICHCH-
pys yTpaTy umIiieppeKkTa COBEpIISHHOTO BHJA, BBIPAKABIIErO U BpeMs, U MO-
BropsiemocTh [MacnoB 1954; 3anuznsk 2008a: 100]. [TepBbie mpuMepsl ¢ BBOA-
HBIM 0b164J10, TIOTIABIIME B HCTOPHYECKUE CIIOBAPH, HEHAMHOI'O CTaplile HaIlero

’ YKpauHCKOe BIUSHUE HA pedb 00Pa30BaHHBIX PYCCKUX B IETPOBCKYIO SIOXY HE pa3
orMeuasnoch [[Tanos 1990: 334], ogHako crienualbHBIX OCHOBAaHUH BUIETH €ro (TeM 0o-
Jiee B TpaMMaTHKe) UMeHHO Yy KanTemupa, mporcXoauBIIero, Kak U3BECTHO, U3 MOJIIaB-
CKOIl CeMbH, HO C paHHEro JIETCTBA JKMBIIECrO W yuuslierocss B Mockse u IlerepOypre,
Het. M. B. IlanoB ormeuaeT y paHHero Kantemupa MHOrOYUCICHHBIE PU(PMBL AT C U,
COOTBETCTBYIOLIME YKPAaUHCKOI (oHeTHKe (TUna pbKu — 6€uKill), B 3pEJIOM TBOPUYECTBE
ycye3arolye, Ho OHU ObIIM UAylLIel ¢ YKpauHs! o0LIel NpuMeTol pudMOBKH BUpIIeil 1
BCTPEUAIOTCS Y CUILIa0UCTOB — yposkeHleB Poccuu, Hanpumep, CunbBectpa Mensee-
Ba [Tam xe].
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Meprosia U B3SATHl U3 COYMHEHHH ABBaKyMma, /Ui CTHJISI KOTOPOTO 3TO CIIOBO
OYeHb XapPaKTEePHO:

(54) BeiBano, CHXKIO C HEIO M KHUTY YTy, a OHA MPSAACT M CIIyIIaeT, WIH OT-
TIMCKY JIEBUIIBI TIPEJ HEIO YTYT, a OHA MPSJIET U MPUKA3BbIBACT, KaK Jie-
BHIIE TpaMoTa B BOTYMHY mmcath (JKutme mnpotomnomna ABBakyMa
(1675), mpumep u3 [COPA MP])).

(55) Tlo cebOB s 3HaK: XOTS MHOTO HAJOCAJUTh HUKOHHSIHHHB, Ja KaKb
MIPHIIETH C JISCTHIO OBIBAJIO: «BbIar0 TBOE YHUCTOE M HEITOPOYHOE U 00-
TOMOApPaKATENILHOE YKUTHE, TTOMOJHUCS O MHB...», TaKb MHE Kallb CTa-
HeT (ABBakyM. Kawura 6ecen (1675), mpumep u3 [CrnoBaps XI—XVII]).

B mepBoM mpumepe 616410 coOUETaeTCsI ¢ MPE3eHCOM HECOBEPIICHHOTO BUIA
(ITMHHBIA ps U3 7 TIAroJIoB HACTOSAIIETO BpeMeHH). BTopoit nmpumep 3ameua-
TEJIEH TeM, YTO B HEM 018410 COOTHOCHUTCS C «HYJIEBBIM TJIar0JIOM» PEUd /WK
¢ HehuHUTHOM (IeenpuyacTHON) GOpMO npuweds, IPUUYEM yiKe B OJTHOH H3 TIep-
BBIX (pUKcarui. Bvlio TOCTUTHET 3TOW CTaJHMH, HAIOMHUM, TOJbKO B 1830-¢ TT.
OTO HEyAMBUTENBHO: Obl8AI0 TPAMMATHKAIN30BAIOCh HE U3 BCIIOMOIaTENIbHO-
ro, a U3 MOJIHO3HAYHOr0 IJIaroja U M3HA4ajJbHO HE MMEJO XKECTKUX OrpaHHye-
HUW Ha codyeTaeMocTh. MaTepuan mojakopmyca cpeaaepycckux Texctos HKPS
I00aBIsIeT U Apyrue mpuMepsl u3 «Kutus» ABBakyMa, B TOM YHCIIE B COYETa-
HUH C COBEPIICHHBIM BHIOM Tpe3eHca (OyIymnuM BpeMeHEM):

(56) TlokIOHOB THICSIY OTKIAJETDH Aa CSAAETH Ha IONTy W IUIAYeT Jaca JBa
wi Tpu. XXunb co MHOI0 IBTO B onHOW HM30b. BbIBaNo, TIOKOIO HE
aCTh.

(57) U INamkoBs, Ha 1[e]pk[o]|BHOW 00MX0] B35Bb, MHE B TO YHCIIO KOPOB-
Ky-Ty OBUIO JaJl, KOpMHJIA C POOSATHI TOJ-IPYTOil; OBIBAJIO, H C COCHOIO,
Y C TPaBOIO MOJIOYKA TOBO XJICOHEIIb, TaK JIeX4e Ha Oproxe.

brmuzocte BHyTpeHHEH (POPMBI KOHCTPYKIIUH C ObL10 M Ob16a10 TIOJACPKUBA-
JIach, IO KpallHEH MEpe OTYACTH, HECKOJIBKO MHOM, YEM B COBPEMEHHOM SI3BIKE,
CEeMaHTHKOI Iitarona 6u186amo, B KOTOPOH B psiie KOHTEKCTOB OTCYTCTBOBAI TOT
UTEPAaTUBHBIA OTTCHOK, KOTOPHIH MPHCYI My Tereph (Kak H3BECTHO, B HCTOPHH
PYCCKOTO SI3bIKa UTEPATUBHOCTH JAaJIeKO HE Cpa3y CTana OCHOBHOU XapaKTepu-
CTUKOW MMIIEp()EKTHBOB ATOTO THIIA, CM. Takxke HIbke). Tak, y Tiaroya 6sieams
[CnoBaps XI—XVII, 1: 362—363] BelmenseT 3Ha4eHUE ‘CYIIECTBOBATD, SIBIATHCS
B TOM YHCJIe B HEAKTYaJbHOM 3aMKHYTOM BPEMEHHOM MHTEpBaje («yKa3pIBacT Ha
OTHECEHHOCTh MPHU3HAKA IEIMKOM K mponmioMy»). B [CioBaps XVIII, 2: 178]
BBIJICNICHO YIIOTPEOICHNE «O MEPEeCcTaBIIeM CYIIeCTBOBATh MOCeIeHHMY. BoT He-
KOTOpBIE HEBO3MOXKHBIE /IS COBPEMEHHOTO Obigamb KOHTEKCTHI u3 [CioBaph
XI—XVII] u [COPS MP]: 6visan candam [a Terepb yxe He COJJIAT; COBP. PYC.
ovL1 conoamom), 6viean Haws opams myxcuyuil coins (1637) [a Teneps u3Me-
HWJI COIMATILHBIN CTAaTyC, CTaB Map&M|, 6bI6anb pyCcKull 4enosbks, a ObLib 6 no-
J0OHY y mamapv, a 83amv ocomu tbmv (1633) [a Temeps yxke He MOXKET CUATATHCS
TIOJTHOIIEHHBIM PYCCKHM]|, onieybe Obl8ano Huzamo scemuiocomsv (1683) [a Te-
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meph JkemMdyra Het| (Ciydad IpH OTPHUILAHWU THUIIAa MHOTOUYHCIICHHBIX He Obl8dn
‘ellle He BO3BpAIIANCS’, nucbMa He 6bl6aio HE YIUTHIBAEM, TaK Kak ¢ OTPUIaHHU-
€M, KaK W3BECTHO, CTAaHTAPTHO YHOTPEOIUTUCH UMEHHO MHOTOKpAaTHBIE (Op-
MBI). O TOM, 9TO 6bi6amsb €IIle HE YCTOSUIOCHh KaK HTepaTHBHOE 00Opa3oBaHUe OT
OblmMb, MOKET CBHICTEIHCTBOBATH CYIIECTBOBAHHE BTOPUYHO CO3IAHHOTO LIS
aTOol (YyHKIMM Tiarojia Owvigvieams ¢ NBOWHBIM cypdukcom ([COPS MP, 1:
317], rakxe B cnoBape Jlayst, HoBropojackoM o01acTHOM ciioBape U Jip.).

Cp. xapakrepubiii mpumep XVIII B. (peub MaéT o «0E€30CTAHOBOYHO TPO-
JOJDKAOIEHCS CUTYaIluH, TIOATOMY HTepaTUBHAs TPAaKTOBKA HEBO3MOXKHA):

(58) 160 wim dyBCTBOBaHWE MpOJOJDKAETCS OE30CTAHOBOYHO, WIIM KOTJa
MO0 OCTaHABIMBAECTCS U BO300HOBIsAeTcA. Eciu Obl ObIBaJO TIephBOE,
TO OBI MOHSTHH HaM OBLIHM NPHUCYTCTBEHHBI HENPECTAHHO, YET0 OJHAKO
ke HeT... (A. H. Paqumes. XXutne ®enopa BacunbeBnua Ymakosa, ¢
NpHOGIIEHHeM HEKOTOPEIX ero counHenwii (1789)) .

B Texcrax XVIII B. 6v18a10 coveraeTcst CO BCEMH TpEMsI BpEMEHaMHU, a Tak-
K€ HYJIEBBIM TJIarojioM (B YaCTHOCTH, CBsI3KO0M). OcoOeHHO NOKa3aTeIbHEI IPH-
MepbI Ha BCE 9TU TUIIBI COUETaHUM, B3STHIE U3 OJHOIO U TOTO e TeKcTa — 00-
mupHON MemyapHou «IloBectn o poxxaenun moeMm...» M. M. lonropykosa, oT-
Hocsimercst K kKoHIy XVII — nagamy XIX B. (B MeMyapax, MHCEMEHHBIX W
YCTHBIX, KOHCTPYKIHS C 6b16a/10 TIO TIOHATHBIM NMPUYHHAM OCOOCHHO YacTOTHA
BO BCE DIIOXH, KaK MBI YK€ BUETH Y ABBaKyMma):

(59) Unorma Haranes BnammMupoBHa IMO3BOJISUIA MHE YYacTBOBAaThH B €€
MPOTYJIKaX, M B OHOHM KapeTe ¢ Hel MBI HEpeAKO Ha IMPUIBOPHOM OCh-
MepHUKe BO BECh IyX OCKadeM, ObIBaJ0, BEPCT IATHAIIATE.

(60) V nmpunneccsl BupreMOeprckoid, HEBECTKH POJHON BEJIMKON KHATHHH,
Obuta (peiimHa, B KOTOPYIO MPHHIECCA TIPEATION0KIIA, UTO I TOJDKEH
BIIOOUTHCS, M, HACTPOSI HA ITOT CYET BCE CBOW MBICIIH, OHA, OBIBAJO,
IOJTOHSIA €€ TPSMO KO MHE B PYKH, KOT/Ia MBI, UTpasi B XKMypKH B
laTauHe, TOBUIM APYT ApyTa C 3aBS3aHHBIMH TIIa3aMH.

(61) Jlnsg kakux-HUOYIb OUCKBUTOB WJIM BSI3€MCKOM KOBPH)KKH, KOTOPBIE, ObI-
BaJIO, TOPOIUTIOCHE THXOHBKO B YTITy TIIe-HHOYAb ChECTh, YTOO HE BHUAANH,
M CaMBIil BKYC JJAKOMCTBA TEPsUT CBOIO CIaJOCTh B BOJHEHHAX OOS3HU.

(62) «Ilogm noMoit», — BOT BeCh IIPHUKa3 MO OBIBAJIO.

U3 ocobennocreit ynorpebnenus owvigano B XVIII B. ciaenyer OTMETHTH €ro
IIHPOKYI0 COYETaeMOCTh C «MHOTOKPaTHBIMH» TJIAroJlaMH Ha -uea-/-vléa-
(a Taxoke THIA Oupame, coindms): TEM caMbIM cydduke pakTnaeckn TyOomupy-
eTcs. DTOH CcoYeTaeMOCTH OBLIO NAHO U TEOPETHYCCKOE OCMBICICHHE, TaK,
M. B. JlomonocoB B «Poccwuiickoit rpammatuke» (1755) Bbaenun Tpu «IaBHO-
MPOLIEANINX» BPEMEHHU: «IaBHOIPOILE IIee IEPBOE — MPAXUBAILD, 2AAMbIEAND,

1
0 IMurata u3 gunocodcekoro counnHenus ®. B. Yirakosa (B opuruHaie HanucaHHOIO
o-HeMeLKH) B niepeBoje Pajguiesa.
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bpacvlganv, nieckugaly; TABHOIPOLIEIIIee BTOPOEe — Obl8an0 mpacy, 6bl8an0
210Mans, 6PoCcarb, NIECKAlb; TaBHOPOIIE/IIEe TPEThE — Obl6AL0 MPSCHIEAND,
2namul8ans, 6packléans, nieckusanivy. 11onodHbe GopMBI UMEIH WHTEPIIpETa-
[UI0 «HEAKTYaJbHOCTh IS HACTOSIIETO» H «OOIIe(paKTUIeCKOe 3HAYCHUEH
(moapo6uee cM. [Ycnenckuid 1993]).

Takue codeTaHuss OTMEUCHBI TOJIBKO B MIPOIIECAIIEM BPEMEHH:

(63) A momHto, uTO ¢ pedsyecTBa, ObIBAIO, HU 00 Y€M S TaK HE IUIAKHWBAJ,
KaK KOrJia y3Halo, YTO JIOXKbI0 KTO MeHs oOmanyn (Exarepuna II. Bes-
Kas BcsiurHa (osieMuka ¢ HoBukoBbim) (1769)).

3.2. Bbuio 6 ¢ynryuu ObiBajIO

B TpéxuacTHON cuUCTEME «IaBHOIPOILEAIINX BpeMEH» Yy JloMoHOcoBa He
XBaTaeT YETBEPTON JIOTHUECKOW BO3MOXXHOCTH — ()OPM THIIA ObLIO MPAXUBAT,
2namul8an u T. 1., T1ie cy(hHUKC MHOTOKPATHOCTH NMPUCOEIUHEH HE K BCIIOMOTa-
TEIBHOMY TJIArojly, a K IIOJHO3HAYHOMY (TO €CTh CHMMETPHYHBIX (opMam
«BTOPOTO JAaBHONPOIIEAIIET0o» 6b18ano mpsc, enoman). CymecTBYIOT JIH U Ta-
Kue KOHCTpykuuu? [la, CylIECTBYIOT, KaK B JIUTEPaTypHBIX, TaK M B YCTHBIX
JUaJIeKTHBIX TEKCTaX, XOTs U Oojee mo3nHero BpemeHu. Ham u3BecTHs! 1Ba Ta-
KHX IIpUMEpa C [JIaroJIoM 208apuéamby;

(64) TosbkO OBI OH TIO3BOJIHII JJFOOUTH €r0, YMEpETh 3a HEero, TOJbKO O XOTh
pa3 moxkajen M cKa3al, Kak ObIIO TOBAapHBall B JETCTBE, IPIDKUMas K
cepaiy cBoeMmy: «Asema, Maiabuuk Mo Muiblid!» (/. C. MepexkoB-
ckuil. [Tetp u Anekceit (1905)).

(65) MHe emé 6buI0 TOBapUBAIM MYKHKH: «Kak U3 3TOro oMy noeiem To-
r0 TOAYy JIOBHTBH, JaK I'OZ OMpaBIaH OyAET, XOpOIIO MOMmaigéT pPHIOBD)
(Juanextuenit moaxopmyc HKPS, Apxanrenbckast o01acTh, 3aIluch
A. JI. Mopo3a (1997)).

Oka3blBaeTcs, CXOXkKee 3HAYEHHE B Psifie CIlyyaeB MMEIOT U KOHCTPYKIIMH,
B KOTOPBIX -(b1)6@- BOOOIIE OTCYTCTBYET. KOHTEKCTHI, I/ie 66170 yIOTpedIseTcs
aHAJIOTHYHO 0b18a10 — KaK CEMAaHTHUYECKH, TaK M C TOYKU 3PEHHS COYETaeMO-
CTU C pa3HbIMH (hopMaMu — OTMeueHbI Kak B TekcTax XVIII u mocnemyromux
BEKOB, TaK U B JUajeKTax. «[ IarombHBIH JeTepMUHAHT» 6bl10, COUCTAIOIIMHCS
C HENpOLIEAIIUMH BPpEMEHAMH, a TaKXXe C MPEJUKATUBOM Hemy, Ha MaTepuae
ceBepHBIX roBopos pazdbupaet C. K. INoxapunkas [1991; 2010]:

(66) A oH Kak BaJAT ObLIO KOCHT, 1aK CKOCHT, YTO BbIOpEET.
(67) A xneba-To rae ObUI0 BO3BMENIH?
(68) S cama nemana nomnaty, HeTy ObLIO.

AHaNOTUYHasE CHHOHUMHUS HECOTJIacyeMoro 6)0 (B OJHOM W3 3HAYEHHIA) U
Oysano coxpansercs B ykpauHckoM sizbike [CYM 1970: 245, 254].

JBa Takux mpumepa ectb B catupax Kantemupa, oba pasza ¢ Oyaymum Bpe-
MEHEM:
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(69) Korma 6bII0 BEIEAET, BCAK J10JI0H ¢ Joporu, U manouky cHSB, eMy ro-
nosoto B Horu (A. 1. Kantemup. Catupa II, 1743).

(70) Tak To-TO y>Xe KHHUTa, YTO @)X YUIH BIHYT, Kak OblJI0O FpaMOTHUKH Y HacC
gutath cTanyT! (A. JI. Kantemup. Catupa IX, 1738).

[CnoBapp XVIII] OoTHOCHUT 3TU IpUMEpPHI K JABYM pa3HbIM 3HAYEHHUAM —
COOTBETCTBEHHO «CIy4aloCh B IIPOILIOM, MHOT/A: OBIBAJIO» (TO €CTh 3KCIIEpU-
€HIMaJIbHOE 3HAUYEHUE) U «IIPUAAET TJIarojly UTepaTuBHOE 3HadeHue». He Bce-
r1a BO3MOYKHO IIPOBECTH T'PAaHUIy MEXIy 3TUMM IBYMsI HHTEpIIpETalUsIMU:
KpOMeE TOT0, YacTHIIa Ob18a0, KoTopyro U. M. ManbIieBa HCHIOIB3YET B TOJIKO-
BaHHUM TOJIBKO B OJJHOM M3 3TUX CIIy4acB, OUEBUIHO, BEIPAXKAECT U UTEPATUBHYIO
CEMAaHTUKY U MOXKET OBITh MOJICTABIIEHA HA MECTO ObL10 (pa3yMeeTcs, CeMaHTH-
YEeCKH, a He B KOHTEKCT CHIIA0MYECKOTO CTHXa) Takke U B mpumepe (70).

B crnenyromem mpumepe 6s110 COUETACTCS C OTPHIATEIBHBIM UMIIEPATHBOM
B IIEPEHOCHOM MOJAJIbHOM 3HAUE€HUU 3TOH (hOPMBL:

(71) To npaBza, 4TO yX BEJIMK POCTOM, A B HOUM ObLIO €My HUKTO HE Horma-
natics Ha ;yno (Pycckue maTepmoanu X VIII B. B uznanuu H. C. Tuxo-
HpPaBOBA).

st cnoBa 6si6ano Takas coueTaeMocTh OblTa akTHBHOM U B XIX B., Cp.:

(72) V Hero neBka B LEpKOBb, ObIBano, He mokasbiBaiics (I. I1. Jlanwnes-
ckuit. Bomst (1863)).

(73) Korma yx ocepauTcs, TO K HeMy, ObIBaJIo, He MOACTyNaics, XOTs Obl U
naH (B. I'. Koponenxo. Jlec mrymur (1886)).

(74) BcnoMuHa0 OHY W3 MOMX MAPHKCKHUX KyXapoK, TOKE MPHICPKUBaAB-
LIYIOCS PIOMOYKH, MUIIYIO, YCIIY KIIMBYIO, CKPOMHYIO, HO JIMIIB JI0 IIPO-
1iecca MPUTrOTOBIICHUS KyIIaHbs; KOTJ[a OHa HAUYMHAA CBAIICHHOACHCT-
BOBaTh, — TYT YK, OBIBANIO, HE TIOAXOAM K HEl; U MCHS, X03IMHA, OHA
0e3 IepeMOHMHU BBIIPOBAXKHBAJIA U3 KyXHHU: «Sortez, monsieur, j’ai
besoin de toute ma place» (B. B. Bepemarun. JIucTku u3 3ammcHOM
kHKKH (1898)).

bbino, 61m3koe 1O 3HAYEHHIO W COYETAEMOCTH K 0bl6A10, CIIOPaJHIECKH
MPEACTaBICHO U B PyccKoM jmTeparypHoM s3bike XIX—XXI BB. (psia Takux
npumepos npusenéH B [Cuunnara 2010]):

(75) ...Kopuer u Kapramer 3a0bl1i 1 0 BOCBMOM KJlacce, U O CKyKe, KO-
TOpyr0 Hecniu ObuI0 BepeHne, W UCHBITHIBAIM TOJBKO OJHY PaJoOCThb
ceumanus ¢ J[luoreHom (H.TI'. I'apun-MuxaiinoBckuif. ['MMHA3UCTHI
(1895)).

(76) PacckaswiBan Obuto ITapaMoH, Kak MPHUATENH €r0 BCE C TOCIUTAIBHOM
KOWKH Ha BOJIIO yOerayl. YKpaJieT Jiu 4ero B majare, NpoJacT U MPOIbeT
(Bnagumup Jlnuytun. Baosa Hiopa (1973)).

(77) Ounu ObLIO, HA CBOEM PabOYeM MECTE HBITAINCH OOBSICHUTH U OOBSICHU-
mu HakoHell... (B. Actadbes, mpumep pasdupaercsa takxke B [[lomosa-
Borruno 2008]).
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(78) Kak npuzer ObII0 ¢ HEH, Bce XOTel, YTOOBI Mallka KOCy CBOIO PBIKYIO
paciuiesia MocKope W MmoMeHbie 4to0 BeimuBasa (Mapuna BumHe-
Belkas. Beimen mecsiin u3 tymana (1997)).

Hano oTMeTHTh, 4TO B pyCHCTHKE YK€ U3BECTHO COUCTAHUE XaOUTyallbHOU U
AHTHPE3yJbTATHBHON CEMAaHTUKH y MaprHHAJIBHON KOHCTPYKIHH «Oblio + Oy-
nymeey. [lociaemuss otMedena B paborax A. A. I[lore6nu, B. U. UepHosa u np.,
Ha TIMCbME OHAa CIOPaJIUYeCKH BBICTYIAaeT C 000COOJICHHEM YacTHIbI (notidém,
ovLn0, u sepnémcs) [Barentsen 1986: 11]. B Kopmyce BTopoii momoBuHbl XX —
Havana XXI B. TAKUX IPUMEPOB HE BCTPETUIIOCH. B cBeTe CyllecTBOBaHUS Xa-
OWTyalIbHBIX KOHTEKCTOB, TJC OblLI0 CHHOHUMHYHO 0Obl8aio, HE 005S3aTENIbHO
paccMarpuBaTh Takhe KOHTEKCTHI (Kak 3TO WHOTJA JelaeTcs) KaK pe3ysbTaT
KOHTaMHHAITUH <«JTUTEPATYPHBIX» nOUOEém O6bleano Vs. nowén Ovlio U BEpHYJIICH;
YacTuia 610, BO3MOXKHO, IPOCTO JJEMOHCTPUPYET B TAKHX YCIOBHIX CBOIO He-
OJHO3HAYHOCTE:

(79) OH cobepeT, ObIIO, PEKOMEHAAIMN y M3BECTHBIX MHUCATENCH, W3JIOB-
YHUTCSI, 1A U YIAPHUT [0 NMPUEMHONW KOMHUCCHUHU. A €ro BO3bMYT [1a U OT-
byt (JIuteparypnas Poccus) [UepHos 1970: 263].

4. BeIiBOABI

Yacruma w10 B s3eike X VIII B. yike JeMOHCTPUPYET COBPEMEHHYIO CEMaH-
TUKY (‘HapylIeHHe HOPMaJbHOTO X0Jla CUTyaIuu ), o0agasi pu 3TOM Topasio
Ooiree THOKOM COUETaEMOCTRIO B OTIIMYUE OT OUEHb CHIIBHON JIEKCHKAIN3AINN B
COBpPEMEHHOM s13bIKe. OHa cBOOOIHEE COYETANACH C TJIArojIaMy JOCTIKEHUS CO-
CTOSIHHSA (B TOM YHCIIEe HEOOpaTHMOTO pe3yibTara, HONydas B TaKHX CIIydasx
HWHTEPIIPETAINI0 ‘dyTh OBUTO HE’), a TaKXkKe TJarojiaMd HECOBEPIICHHOTO BHJA
pa3HBIX CEMAaHTUYECKUX THUNOB. P KOHKPETHBIX THUIIOB COYETAHMI 3TON KOH-
CTPYKLIUH B COBPEMEHHOM SI3BIKE BOOOIIIE HEBO3MOXKEH (CBSI3KA Oblmib, CMATUE-
HHUE KaTeTOPUYHOCTH) MU SIBHO HEHOPMATHBEH (MOJANBHBIE TIaroisl). B To ke
BpeMsl IPUHLMIIHAIBHO Ba)KHas JUIsl COBPEMEHHOI'O SI3blKa COUYE€TaeMOCTh C MH-
X0aTUBaMH, UJesd PaHHEro IpecedyeHus ACUCTBUS «HA KOPHIO» (AaBllas Ha3Ba-
Hue Hamel ctatbe 2009 T1.) 11t 6s110 B XVIII B. 1ajeko He CTOJb CYNIECTBEHHA.
OtmeuaeTcs COJMMDKEHUE ObLI0 ¢ YACTHIICH 6616410 B PsZic KOHTEKCTOB, TIPUIEM
MOCIIETHAHN TTOKA3aTeNb TAKKe JEMOHCTPUPYET Ps COOCTBEHHBIX XapaKTePHBIX
cBoiicTB. Kak 1 oxxumaeTcs ot 6oiree TpeBHETO COCTOSHIS, ISl YACTHUIIB 061710 B
XVIII B. mydire BBINOJHSIICS 3aKOH BakepHaresns, mpu TOM 4TO INEHCTBHE ce-
MaHTHYECKUX M MHBIX MEXaHU3MOB, PacIIaThIBAIOLINX 3TOT MEXaHU3M, yXKe Ha-
4aJoch.

Pacmmpenne ncnonszoBanHoro kopiyca TekctoB X VIII B. 1 pa3BuTHE TONb-
KO HayaBILIErO cO3JaBaTbCs KOpIyca MpeallecTBYIOIIEro (CpeIHepyCcCcKoro) me-
puoja, HECOMHEHHO, IIOMOXET YTOUHUTh PAJ OLEHOK U BBIBOJOB, MPEIIOKEH-
HBIX B CTaThe.
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D. V. SITCHINAVA
THE PARTICLES BYLO AND BYVALO IN EIGHTEENTH-CENTURY RUSSIAN

The particle bylo, which dates back to the Old and Middle Russian Pluperfect, exhib-
its interesting trajectories of gradual evolution. Its combinatory properties, semantic in-
terpretation, and prosodic status have all undergone a marked change. The form is
prominent also in a broader typological context as an instance of «frame past» markers,
common both for Slavic and non-Slavic languages. Eighteenth-century texts, examined
from the Russian National Corpus and other sources, offer an intermediate link between
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the Old/Middle Russian system and the modern use of bylo. The construction was not yet
thoroughly lexicalized and allowed for such semantic types of predicates such as modal
verbs or accomplishments, including irreversible ones. It was synonymous with another
parenthetical particle byvalo (originally making part of serial verbal constructions) in
some contexts, whereas the constructions with byvalo exhibited some particular combi-
natory features in their own right.

Keywords: 18"™-century Russian, semantics, particles, preterite, Pluperfect.



Jl. B. PYJTHEB

IHOJTY3HAMEHATEJIBHBIE CBA3KHN
B PYCCKOM S3bIKE XVII B.

Hctopus ¢opmMupoBaHHsT COCTABHOTO HMEHHOTO CKa3yeMOTO B PYCCKOM
SI3BIKE OCTACTCS TUIOXO pa3pabOTaHHOW TeMOH B paboTaxX IO UCTOPUH PYCCKOTO
si3pika. [loxkanyii, HanbOolee pa3pabOTaH acleKT, CBA3aHHBIA C N3MCHEHUSAMHU B
croco0ax BBIpa’KCHMS UMEHHOI dacTu ckaszyeMoro. Tak, B pabotax [[laTokoBa
1929; Jlonatuna 1966; Crnpunuak 1973] nmony4usia OCBEIIEHHWE HCTOPHUS pac-
MIPOCTPAHEHUSI B PYCCKOM SI3BIKE TBOPUTEIHHOTO IMPEANKATHBHOTO UMEH CYIIle-
CTBUTENIFHBIX U TpHIaraTenbHbIx, a B padotax H. 0. IlIBenosoit [1948] ucro-
pHSI IPEANKATHBHOTO YIIOTPEOJICHHS IONHBIX (OPM UMEHH IPHIaraTelbHOTO.
OTHM B OCHOBHOM M OTPAHHYMBACTCS BKJIAJ HCCIEOBATEICH B HCTOPHUIO CO-
CTaBHOTO MMEHHOTO CKa3zyeMoro. Jlo CHX Mmop MpakTHYeCKH HEe HAIlIa OCBEIle-
HUS MCTOPHS CTAHOBJICHHS CBA30YHOTO KOMIIOHEHTA'. EJIMHCTBEHHBIH acrekT,
MPUBJIEKIINH BHUMaHHUE UCCIIEAOBATENEH B paMKaX 3TON TEMbI, KaCaeTCsl UCTO-
pHUH BO3HHKHOBEHHUS U PACIIPOCTPAHEHISI HYJICBOH CBSI3KU M MPUYMH STOTO CHH-
Takcudeckoro siBieHus (cMm. paboter @. M. Bycmaesa, A. . CoboneBckoro,
A. A. IlTaxmaToBa, I'. O. Bunokypa, JI. A. bynaxosckoro, B. H. Bopkosckoro,
S. A. Copunyaxa, I1. C. Ky3uenosa, B. JI. 'eopruesoii, T. I1. Jlomresa, P. Jlep-
MHUTa U MH. JIp.).

Mexnay Tem uctopus (GOpMHUPOBAHUS CBSI30YHBIX IJIArOJIOB INPEACTABISIET
HECOMHEHHBIA HAay4HBIN MHTEPEC B HECKOJBKUX OTHONICHMSIX. Bo-mepBbIX, HC-
TOpHSI CBA30YHBIX IJIATOJIOB, IPEXIE BCETO IMOMy3HAMEHATEIBHBIX, CBS3aHA C
(opMHpOBaHHEM B PYCCKOM SI3BIKE PA3IUUHBIX CPEICTB BBIPAXKCHUS ACTIEKTY-
QIBHBIX M MOJAIBHBIX 3HAYCHUI B MPEATIOKEHUH, TAKUX KaK BCIIOMOTaTEIbHbIC
[JIaroJIbl B COCTABHOM TJIarOJIFHOM CKa3yeMOM, BBOAHBIC CIIOBA, YaCTHIIBI, KaTe-
ropus BUIa M MH. Ip. Bo-BTOPBIX, HCTOPHS CBA30K SBISIETCS YacThio Ooiiee 00-
el ucTopuu GOPMUPOBAHUS KiIacca CIyXEeOHBIX CI0B. Tak, MOXHO KOHCTAaTH-

! EpcTBeHHbIME paGoTaMu, Te JaeTcs Goliee MM MEHee TONHOE ONHUCAHHE CHC-
TEMBl CBSI30K JUIA ONPEINENICHHOTO MEepHOJa PYCCKOTO SI3bIKA, SIBISIFOTCS CTaThs
I'. H. AxumoBoit [1969] u pasmen H. O. llIsenoBoit B «Ouepkax MO HCTOPHUECKOM
rpaMMaTuKe pycckoro ymreparypHoro s3beika XIX B.» (M., 1964). Kpome Toro, psn Ha-
OmroeHuil HaJ CBA3KaMM B PYCCKOM S3bIKe 00jIee paHHEro Mepuoja COAEPKUTCA B pa-
6ote [JIomrer 1956].

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 285—301.
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pOBaTh, YTO MPOIIECC YBEIMUEHUS YUCIA CBA30K B PYCCKOM SI3BIKE COOTHOCHTCS
C aHAJIOTMYHBIMH TPOIIECCAMH B 0OJIACTH COFO30B, MPEIUTOroB M yacThil. O0nimm
SIBIIIETCSI U TO, YTO TOIOJIHEHHE YHCIa CITy>KEOHBIX CIIOB MPOUCXOJUIIO 32 CUET
Pa3BUTHS Yy psijia TOJHO3HAYHBIX CJIOB OTBJICUECHHOTO 3HA4YeHHs. B-TpeTpux,
Pa3BHUTHE CUCTEMBI CBS30YHBIX IJIATOJIOB OBLIO OOYCIOBJICHO OYCHb BaXKHBIMHU
W3MEHEHHUSIMH B CHHTAaKCHYECKMX (DYHKIMAX UMEHHBIX YacTel peud, B YaCTHO-
CTH MMEHH CYIIECTBUTEIFHOTO, KOTOPOE B SI3BIKE HOBOTO BPEMEHH IOIYYaeT B
COCTaBe TPEIOKEHUS OOJIBIIYIO0 MPEIUKATHBHOCTh, YeM Tpexnae. Pa3sutue
CBSI30YHBIX IJIAr0J0B OBUIO CIIECTBHEM 3TOTO TpoIiecca, KOTOPBIH MHTEpECeH
Kak OJHO W3 MPOSIBIICHUHN Pa3BUTHS Yy PA3IMYHBIX YaCTEH pedr BTOPUYHBIX CHH-
Takcrdecknx ¢yHkmuid. OMHAKO OH TPEACTaBISCT HHTEPEC M B HHOM OTHOIIIC-
HUHW, 2 UMCHHO B OTHOIICHWW HCTOPWUU B3aUMHOTO TPUCIIOCOOJICHUS TPHUCBS-
309HOTO KOMITOHEHTA M TJIaroJia, pa3BHBABIIETO KOMYJIATHBHYIO (DYHKITHIO.

B nmaHHO# cTaThe pedb MOMAET O CUCTEME MOITY3HAMEHATENBHBIX CBA30YHBIX
I71arosoB B pycckoM s3bike X VII B.%: MIMEHHO TOT/Ia, HACKOIBEKO MOYKHO CYIHTh

2 s aHanu3a ObUTH MpHBIICUEHBI crenyomue TekeThl konna XVI—XVII B., B ko-
TOpBIX OBUIM BBISBICHBI CBs304HbIe Tiarojbl: Crareitnbiii cnrcoxk K. M. Boponiosa
(1587—1589); Crareiinbiit cricok . I1. HoBocunbuesa (1570); CraTeliHblii CHCOK
®. A. IMucemckoro (1582—1583); Crareitnpiii cniucok I'. 1. Mukynuna (1600); Cra-
teifuplit cnucok @. Emumna (1639—1640); Crareiinsiii cimcox I1. 1. [oremknHa
(1668—1669) (ccpuiku natores no unanuto [[lyremecTBus pycckux mnocios));

ITosects 0 @pone Ckobeese; [loBecTs 0 KyIlle, 3aJI0KUBIIEMCS O 100POJETEINH XKe-
HBI cBoeld; [ToBecth 00 Yibsauu OcopbruHoi; [ToBects 0 Mapde u Mapuu; IloBects 0
Teepckom Otpoue moHactbipe; Ckazanue 06 youenun Jlanumna Cy3nanbckoro u o Ha-
yane MockBbl; Cka3anue o kueBckux Ooratbipsix; [ToBects 0 Cyxane; [ToBecTh 00 a30B-
CKOM OCaJHOM CHJICHHH JOHCKHX Ka3akoB; [loBecTs 00 ocane ColOBEIIKOTO MOHACTHIPS;
[ToBecth 0 cemu myapeuax; Ilosects 0 nape Arree; Iloects 0 bose xoponesuue; Ilo-
BecTb 0 Epycnane Jlazapesuue; Ilosects o Iletpe 3natbix kimtoueit; Iloects o bpyHuBu-
ke; [ToBects 0 Bacunuu 3naroBnacom; [Tosects 06 Anommonnu Tupckom; IToBects o
napuue u apBune; Ckazanue o nape Bacuiuu Koncrantunosuue; CkazaHue O JepeBe
31aToM M 31aroM nomyrae; [loBects o poxnennu u noxoxxaenusx naps Conomona; Ilo-
BecTh 00 actposiore MycraenapiHe; [loBecTs 0 TOPTYTranbCKOM MOCOIbCTBE; [loBecTh 0
pasymMe uenoBeueckoM; becenma oTma ¢ chlHOM 0 eHCKoi 3100e; [Tocnanue Anekces
Muxaiinosuua Ha ConoBky; [Tncemo Anekcess MuxaittoBnua HukoHy o cmepT matpu-
apxa Hocuca; ITucemo @. I1. Moposzosoii AsBakymy; ITucemo @. I1. Mopo3oBoii sxeHe
ABBakyma AHacracuu MapkoBHe (cchUIkH Aarorcs no uznanuto [P 1]);

ITosecth 0 xennthOe MBana I'posnoro Ha Mapuu Temprokoshe; [lepenuicka Typeu-
Koro cyntaHa c¢ necapeMm JleomombnoMm; Bacuu D3oma; Benukoe sepuano; d@anenuu;
Pumckue nesnust; ITosects o0 Epmie EpimoBuue; A36yka o roaoM 1 He60raToM 4eI0BeKe;
CkazaHue 0 pOCKOLIHOM >XUTUH U Becennn; Kanssunckas yenoouTHas; Cka3aHue o To1e
Cage; IToBecTh 0 OpaxHuke; Cka3ka 0 HEKOeM MoJIoJIe, KoHe U cabine; [Tocnanue chiHa,
«OT HaroThl THEBHAroy, k otiy; Ilocnanue k 3BaBmum; [locnanue o xmene; CTux o xu3-
HY narpuapmux nesunx; I'p. Korommxun, O MocKoBCKOM rocynapcTBe B CEepellUHE
XVII cronerus; Iosects o xutuu Bapnaama Kepetrckoro; XKutue Enudanus; 3anucka
o xu3nu MBana Heponosa; JKutue nporonona Assakyma; IIpotonon Assaxym, 13 kHu-
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[0 MaMATHUKaM MHCbMEHHOCTH, HAUMHAIOTCS MHTEHCUBHBIE U3MEHEHUS B CHUC-
TEeME PYCCKUX CBS30K. HeBO3MOKHOCTB OITMCATH BCE OCOOCHHOCTH CBS30YHBIX
[JIaroJIOB 3aCTaBisIeT HAC OTPaHUYMTHCA OCBEIEHUEM HECKOJIBKUX aCHEeKTOB:
1) onmrcanuem Habopa MOJTy3HAMEHATENBHBIX CBA30K B XVII B. U ero omim4uii
OT COBPEMEHHOW CHCTEMEI; 2) OITUCAHUEM 0COOCHHOCTEH CEMaHTHKH CBSI30UHBIX
IJIaroJIOB B CPaBHEHHWH C COBPEMEHHBIMH; 3) ONFCAaHWEM OCOOCHHOCTEH CHH-
TarMaTUKU CBA30YHBIX IJ1arojoB.

1. IlepBoe, uTo OpocaeTcs B TIJyla3a NIPH aHAIHM3E CBS30YHBIX TJIATOJIOB
XVII B., — 3T0 3HAYNTENHHO MEHBIIIEE WX YUCIIO W 3HAYUTEIBHO OoJiee penKoe
yHoTpeOIeHne, 4eM B COBPEMEHHOM si3bIKe. OCTaBUB B CTOPOHE TJIAroil 6simb,
CKOHLIEHTPUPYEMCSI Ha ONHCAaHUM IO0JTy3HAaMEHATeIbHBIX IJ1arojioB, BBHIIOJIHSIB-
mux B XVII B. cBsi3ouHyro QyHKIUIO. B OTIMYME OT COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
SI3bIKA IPAaHUIIA MEX]Ty [10Jy3HAaMEHATEeIbHBIMU U 3HAMEHATEJIbHBIMU TJIaroJiaMu
He OBITa YETKOW, MHOTHE ITOJy3HAMCHATEIBHBIE TJIarojbl COXPAHSIIH CBS3b C
MTOJTHO3HAYHBIMH TJIATOJIAMH, OT KOTOPBIX OHH IIPOHM30MLIH (TI0ApoOHEee 00 3TOM
BII 2).

N3 mpumepro 100 cBsS304YHBIX €IUHUI], BbIENEHHBIX B Tekcrax XVII B.,
K TIOJTy3HAMEHATEIBHBIM TJIaroJIaM MOXHO OTHecTH OKoJio 40, KoTopsie 00be-
JMHSIOTCS B CIELYIONIHE TPYIIb

ru 6ecen; [ToBects 0 OosipeiHe Mopo30Boit; [TrickMa U nocnanus abskoHa dexopa Msa-
HoBa; CouynHeHHss MHOKa ABpaamusi; 3amucku o crpesienkom OyHre; Hukomnait Cnada-
puii, Onucanne Kutas; Cemen Pemesos, Vcropus cubupckas; Cemen Pemesos, Jlero-
nHch cubupcKast KpaTkasi KyHrypekas (cchulky farorcs mo usnanuto [ITJIP II]);

[Be3zobpazos];

Ilosectp 0 xutnu naps denopa Meanosuua; Kutue napesnya Jumurpus Yriauu-
ckoro; [lucanue o npecraBieHny u norpedeHnn kHsa3s Muxamna CkonwmHa-1lyiickoro;
Hogas moBects 0 mpecimaBHOM Poccuiickom mapctse; [lnad o mieHeHnr M 0 KOHEUHOM
pazopennn MockoBckoro rocynapctsa; [loBects o Bumenun mHOKy Bapmaamy B Benn-
koM Hosropopne; IloBects o Bunenuun Bo Brnagumupe B 1611 rony; Bunenus Esdumus
Yakonbckoro 1611—1614 rr.; Ckazanue Apaamus IlamunbsiHa 06 ocane Tpowuie-
CeprueBa MoHacTbIps; JKutue apxumannpura Tpoune-CepriueBa MoHacTbips J{noHucHs;
XKurue HUpunapxa PocroBckoro; [ToBecTsb o siBieHUH U yyaecax KazaHckoil MKOHBI 00-
ropoauiisl; XpoHorpad 1617 roaa; [IckoBckas neronucHas nmosectb 0 CMyTHOM BpeMe-
Hu; U. A. XBopoctunuH, «CrnoBeca IHEH, U Hapel, U CBITHTENEeH MOCKOBCKHUX»; O mpu-
YrHaX ruOeny napcts (CChUIKH aroTes no u3aanuto [BJIJIP]).

® Yncno 3HaMeHaTebHBIX CBSI30K, BCTpeTuBIIMxcs B Tekctax X VII B., mpumepHo Ta-
KOE JKe, KaK YHCJIO M0Jy3HAMEHATENbHBIX CBA30K. Hanbonee akTMBHO B ()yHKLIMHU yIO-
TPeOJISAIUCh TJ1aroibl IBUKEHUS U MOJIOXKEHHUS! B MPOCTpaHCTBE. BOT CIIMCOK BCTpETHB-
LIMXCS TJIarojoB: a) enaeonsl Osudcenus: oroWtu/orxomuts (31), xomuts (19), npuii-
tu/ipuxoanth (14), Bo3patutses (10), noiitu (7), uaru (5), npuexai (5), nacts (5),
u3oiTn/ucxoauts (4), ceanutbes (2), BHutH (2), 6ponuts (2), exats (2), mpudexars (2),
JOWTH, IPOUTH, Pa3OUTHUCH, €3[IUTh, 10€XaTh, I0€XAaTh, €3)KUBATh, BEIEXaTh, Pa3beXaThCs,
Oexatb, OeraTh, IPOIJIBITh, TIOCKAKATh, YPBATHCS, JOTALUTLCS; 0) 21a20ibl NOI0HCEHUA
6 npocmparcmee: nedb / nexats (17), croars (11), cects/cuners (8), crars (3), Boc-
CTaTh, BCKOUUTb, BOCIPSHYTh, IPUIIEUb; B) npouue enazonvl: %xuth (10), yponutscs (3),
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1) da3ucHbIe CBI3KH:

a) TIaroiibl CO 3HAYCHHEM BO3HWUKHOBEHHS mNpu3Haka: cmamo (107), yuu-
numocs (53), comeopumscs (7), (c)oenamovca (2), cmanosumvcs, cmamucs;

0) riaroisl cO 3HAYCHHEM COXpAaHCHUs TNPHU3HAKA: npedvleamv/npedvims
(59), ocmamuca (14), oopemamucs (10), ocmamo, Haxooumscs;

2) MogaJbHbBIE cBsI3KA

a) TJIarojpl CO 3HaUYCHUEM CYyOBEKTHMBHOTO OOHApYKEHHS MpH3HAKA: NMOKA-
samocs/noxasvisamocs (23), udemocs (5), mnumocs (3), kazamovcs (2);

0) riaroisl co 3HaU€HUEM OOBEKTHBHOTO OOHAPYKEHUS MPU3HAKA: AGUMbCA
(28), oopecmucyw (13), ceepuumopcs;

3) CBSI3KM €O 3HAYE€HHEM HA3bIBAHWS MPHU3HAKA. [J1aroiel U3 3TOU TPYIITEL
OTJIMYAIOTCS 3HAYMUTENBHBIM pazHooOpasueM: Hazsamwvcesa (19), umenosamvcs
(18), napuyamocs (15), cioimo (14), nHapeuvca (9), ckazamwvcs (8), nucamvcs
(7), 36amuvca (6), nazvieamuesa (3), npocivims (2), nporapeuscs, npoHapuyams-
cs, 2naeoaamuvcs. SIPKUM OTIIMYUEM CBSI30YHBIX TJ1arojiOB Ha3bIBAHUSI OT TPEbl-
IOyIIAX TPYII SBISETCS BO3MOXKHOCTh UX YIIOTPEOICHUS HE TOJNBKO B JHMYHOM,
HO W B aTpuOyTUBHBIX (hopMax (mpuuacTue, Aeenpuyacte). Berpetunuch Ta-
kue Gopmbl, Kak 306om(viti) (10), Hapeuen (6), umenyem(viti) (5), enazonemviii
(2), nazvisarowuticsi, HA3bIBABUIUICSL, HAPUYAEMDBLIL, PEKOMbIIL, NPO3BAH.

da3ucHBIE U MOJAJBHBIC CBA3KH HU pa3y HE BCTPETHIIMCH B HETUYHOU (op-
Me: HeIWYHBIE (OPMBI 3THUX CBSI30K IMHPOKO PACIPOCTPAHSIOTCS B PYCCKOM
si3pike HauuHas ¢ XVIII B, cp.: Ho u3 camvix 0080008 pasxcoaiomces 8o3padice-
HUs, KOmopbvle, OCMABUIUCH De3 omeema, Mo2ym noumensl 661mb 00KA3AMENb-
CMeamu nNPOMUBONONOICHOCHU MO20, 4mo Odokazame cmapaemcs (Pamuimes,
O uenoBeke, 0 €T0 CMEPTHOCTH U OeccMepTun); [lpunsag nazeanue sxcugonucya u
coenaguuce ABmMopom edicenedenvbHblX TUCHO8, HEeYYECMBUMENbHO COeNANCs 5
OonicHurom ecex moux yumameneu (HoBukos, XXusomnucelr). 9T1o, BUANMO, CBSI-
3aHO ¢ OoJyiee JPEBHUM TPOUCXOXKICHHUEM CBSI30K CO 3HAUCHHEM Ha3bIBaHWS, B
pe3yiIbTaTe Yero MeKIy CBS3KOH M MMEHHOH YacThI0 yCTAaHOBWJIACH TECHAas
CBSI3b, UTO MO3BOJIMJIO BBICTYNATh COYETAHUIO CBSA30YHOW M MMEHHOW 4acTh BO
BTOPUYHOM CHHTaKCUYECKOHN MO3uIMU. B COBpeMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE TaKoe
YHOTpeOIeHNEe MIMPOKO PACHpPOCTPAHEHO U1 CaMBIX Pa3HBIX BHUIOB CBS3OK,
U, TAKUM 00pa30M, COCTABHOE MMEHHOE CKa3yeMOe MOXKET PacCMaTpUBAThCs KaK
OJIMH M3 COCTaBHBIX WIEHOB MpemoxeHus [3omoroBa 1958; Annkuna 1970].

XapakTep CBSI30UHBIX TJ1arojioB u ux uncio B XVII B. 3amMeTHO oTiIMyatoTcs
OT COBPEMECHHOW CHCTEMBI CBA30K. Tak, oOpamiaeT Ha ceOs BHUMaHHE IIOYTH

HUCYE3HYTH (2), MOXKUTh, HAIUTHCSA, CIYXKUTh, BOCIIPSIHYTh, CIaTh, IPEBAIUTHCS, CAATHCS,
OCHPOTETh, HAJIUTHCS, OCTABJIATHLCS, IPECTABUTHCS, YCIIETh, U30BITh U HEK. JIp.

* B nocieHue Tobl CBS3KH, BKIIOYACMbIE B IPYIIY MOJATBHBIX, OMHCHIBAITCA C
onopoii Ha ¢urypy Habmogarens (padotsl [AnpecsH 1986; 1995; Kpasuenko 1993; Ila-
nydeBa 2004; MermepsikoBa 2005] u ap.). OTCYTCTBHE CHCTEMATHUYECKOTO OMHCAHUS
CHCTEMBl PYCCKHUX CBSI30YHBIX IJIaroJIOB C ONMOPOil Ha Gurypy HaOMOAATeNs 3aCTaBIseT
HAc MPU OMHCAHUU UCTOPUYECKOTO MaTepHaia B KaueCTBE OCHOBHOM MCIOB30BaTh Tpa-
JHUIUOHHYIO KIaCCH(UKALIUIO.
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MOJTHOE OTCYTCTBHE CPEAN CBS30K TIJarojia oOenambcsi/coenamvcsi, KOTOPBIH
OYCHB MIMPOKO PACIPOCTPAHIIICA B PYCCKOM si3bike ¢ 1730-X IT. ¥ Ha MPOTSIKE-
Huu XVII — meproit nosioBuHbl XIX B. ObUT Cephe3HBIM KOHKYPEHTOM CBS3KH
cmams. BeTpeTuBIIMECsS PUMEpH TTOKA3BIBAIOT YIIOTPEOJICHUE TOTO Tiaroia
TOJIEKO B COCTaBe OE3IMYHOTO MPEITIOKCHHS WM KOHCTPYKITUH, OJIM3KUX K Oe3-
JUYHBIM: ...8Ce 000p0 30e10aach moaxa wovicku 63am Kk Mockee u kpecmvsbHb
wKazan mpu 080pa IYOUUUX® MYCCKUXb 2071085 WECHb d JHCEHCKO8A MOy Oe-
cem... [bezobpason: 31])°. Cpean MOJATBHBIX CBA30K OTCYTCTBYIOT TJIATOIEI
oKazamvcs U NPeocmasisimspCsi, BOSHUKIIIE Bo BTopoit monosuHe X VIII B. I'na-
TOJI A67AMbCA €lle HE UMENl COBPEMEHHOI0 OTBJIEUEHHOro 3HadeHus. Hekoto-
pBIE CBSI3KH, XOTS W IPHCYTCTBOBANN B S3BIKE, HO OBLIM UpE3BHIUAIHO PEIKH B
ynoTpeOJICeHHH — TakK, OYeHb peakuM 1o cpaBHeHuio ¢ X VIII B. oka3wiBaeTcs
YIOTpeOICHUE TTIAT0JIOB OCMAMbCA U CHUMAMbCAL.

Jpyroit 0coOeHHOCTBIO cUCTeMBI cBsi30K XVII B. sBIseTCS OYCHb HEPaBHO-
MepHOE YHOTpeOJICHNE B TIO3UIMU CBS30K IJIar0JIOB COBEPIICHHOTO M HECOBEP-
LIEHHOTO BUJA: IOJIy3HAMEHATENbHbIE IJ1arojbl COBEPIIEHHOro BHAa B 00Jib-
LIMHCTBE CIIy4yaeB BCTPEUalOTCs 3HaUUTeNbHO yaie. Hanpumep: Ha 107 ciaydaes
YIOTPeOICHUS crmams BCTPETHIICS JHMIIb OAWH CIydall yrmoTpeOsieHHs Tiarojia
cmanogumuvcs; Ha 53 cirydast ynoTpeOIeHUs yyuHumscs — ABa CIydast YUHUMb-
ca; Ha 28 ciyyaeB Iaroja Aeumuvcs— 5 CllydaeB TIjlarojla Ae1iamscsa W T. 1.
MoXHO aTh JBa pa3HBIX 00BICHEHUS 3ToMY (pakTy. C OTHOI CTOPOHBI, IIPHYIH-
Ha MOXET KPBITbCA B XapaKTepe TeX NUCbMEHHBIX TaMATHUKOB, KOTOPBIE 10 HAcC
JOLUIN: HEAOCTAaTOYHOE Pa3BUTHUE TAKOI'O KOMIIO3MLIIMOHHOIO THUIIA peuH, Kak
OIHCaHKEe, CTAHOBJIEHUE KOTOPOI'O IPOMCXOAUT Ha MPOTSKEHUM BTOPOil moso-
BuHbl X VIII B. 1 ocoberHo B mepBoii Tpetn XIX B., OTCYTCTBHE HAYYHOT'O CTH-
JI HE MO3BOJISIO MCIIOJIb30BaTh B IMMCbMEHHBIX TEKCTaX CBA30YHBIE IJIArojbl B
¢dopme HecoBepuieHHOTO Braa. Ho, ¢ IpyToil CTOPOHBI, BIIOJIHE BO3MOXHO, UTO
TJIaroJIBl COBEPIICHHOTO BHUIA ObICTpee pa3BUBAIM CBI30YHOE 3HAUCHHUE, YEM
IJIarojibl HECOBEPIIEHHOTO BUAa. Kak MOKa3bIBalOT NpUMEPHI, [JIarojibl HECo-
BEPILIEHHOI0 BHJA YacTO MPOAOIDKAIN COXPAHATH CTapoe, 0ojee KOHKPETHOE
3HaYeHHE, TOrJa KaK WX BHIOBOW KOppEIAT IMpHoOpeTan HoBoe 3HaueHue. Ha-
npumep: Hoinb mvl HbM® meopuwiuca, a 64epa Kako 21a201ans U 6ONUL ecU.
«llobepezucw, nobepecucoy? (Ganenuwm, c. 94) — U nomomsv [koponesa] ms 3e-
JUeMD 3bIMB OKOPMUA, U OM MO20 OKOPMY OHECb d3 COMBOPUXCA MPYO0saAm
8eIMU, KO dHce HbIHB camb 3puiiu Ha MHs u myey cuto eeauro u maxosy (Ilo-
BECTh O CEMH MyApelax, c. 255), Te I1aroj meopumycs UMEET 3HaUCHUE «IIpH-
TBOPSTBHCS, J1€J1aTh BUA», TOTAA KaK COMEOpUmMbCsl UMEET 3HaYeHHUe, aHaJor1y-
HO€ IJIaroily cmams. AHIOTUYHYIO CUTYallMI0 MOXKHO IIPOCIEIUTh B Iape s6-

> Crefiyer BMeCTe C TeM OTMETHTH CBSI30YHOE YIOTPEOICHHE IIIarona 0eiamscs B
JIBYCOCTaBHOM IIPEIIOKEHUH B IEPEBOAHOM MaMSITHHKE BTopoii monoBuHEl X VI B. «Ha-
supareney». Cp: ...u Hepadocmubl- O6AAIOMCA Ce20 padu CMYWEHU- U 8PEXNCEHU- MOKPONbL
uxv... (1. 4 00.); ...maxosaia Husa bvieaem u ObIAEMCA NECYAHA- CONIEHA- U OUKA- ...

(1. 109).
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JISIMbCSL — ABUMBC; CP.: ..U Ce20 paou coeepuiens 8o omebmex u 61azv u uc-
Kycenv saeaseweca (IloBecTh 0 MOPTYTaIbCKOM IOCOJIBCTBE, C. 474) — U e2oa
30pasv Oonnvl Asumuya, noserbsaemv gosgbcmumu ce6t (IloBectb o Cae
I'pyausrne, c. 52). ['maron sersamubca iMeeT B TAHHOM CITydae 3HAUCHUE «IIPOSB-
JATE ce0s», TOTAa KaK TIarol A6UmsCs UMEeT 3HAUCHUE «OKa3aThCsD).

[Tory3HameHaTelIbHBIC CBS3KH, BcTpedatonuecs B Tekcrax XVII B., obnama-
0T SpPKOW (PYHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKON OKpackoil. Hambosee HarmsimHO
9Ty IPUYPOUYEHHOCTh Pa3HBIX CBSI30K K Pa3HbBIM J>KaHPaM MOJXKHO BHAETh Ha
MIPUMEPE CBAZOK CMamv, YYUHUMbCA, comeopumuvcs. CBSI3Ka cmamb ABISETCS
Pa3rOBOPHOM O CBOEMY MPOUCXOKJICHUIO U Ha npoTsbkernn X VII B. ymoTpeo-
JIS€TCS B TEKCTaX, KOTOPbIE OTpa)kalld pa3roBOpHYo peub. Hanpumep, B mpous-
BEJCHUAX IpoTomnona ABBakyMa 3Ta CBsi3Ka LIMPOKO IpelcTaBiieHa: M ¢ mbxb
MECMB Yapb HA MeHs KPyuuHoeamv cmans...; M onb [unozemyvl] 00 mens u
000pbl cmanu, u JKceHvl ¢605 K Jcenb moetl npusenu... (Kurue npororona Ag-
Bakyma. C. 374—375, 379). B nenoBbIx TekcTax, B MEPEIUCKe, & TAKKE B MPO-
W3BEACHUIX, OPHEHTHPOBABIINXCS Ha NIENIOBYIO peub (Hampumep, y ['puropus
Korommxuna) BMecCTO CBSI3KM cmamb WUCIONb30Bajach CBI3KA VUYUHUMbBCA:
U nvineua 6pam ezco Eean eocydapio nawiemy yHUHUICA CYRPOMUBEH, CO 20CY-
oapsa Hawie2o 3 3bIMU TI0OMU ¢ UsMeHHuKU omcemynui... (CTaTeHHBIN CIIHCOK
U. M. BoponmnioBa, c. 46); Ilo cmepmu oice mozo yaps na Mockogckoms
yapcmeb YUUHUACA yapem cuiib e2o yapesudvb Peodopv HUsanosuus... (I'p. Ko-
tommxuH. O MockoBckoMm rocyaapctBe B cepenune XVII cromerus. C. 252).
B Texcrax, opueHTHUpPOBAaBIINXCSA HA LIEPKOBHO-KHIDKHYIO TPAaJULIMIO, MOIJIa UC-
I0JIb30BAThCS CBA3KA COMBOpUmMbCsl, KOTOpas B TEKCTaX, CBSI3aHHBIX C pas3ro-
BOPHBIM U JIE€JIOBBIM SI3bIKOM, u30eranack: ¥ nomomv [Koponesa] ms 3enuemd
3MbIMB OKOPMUTA, U OM MO0 OKOPMY OHECb a3 COMEOPUXCA MPYOOEAm GelMU,
SIKO Jice HbIHE camb 3puwiu na mub u myay cuto éenuio u marosy (IloBects 0 cemn
myapenax. C. 255). Bopodem, B 3TOM ciiydae BMECTO COMEOpUmMbCs 9alie Huc-
MOJIH30BANACh (hOpMa a0PHCTA CBSI30YHOTO TIIAroNa 6simb, KOTOpast UMesa 3Ha-
yeHue (pasucHOM CBA3KH, Cp.: Veaviumas sice om Anexcanopa cnoso ce, JIo0suks
axku om cna 6030youscs, u éocma, u 30pas 6vicme (IloBecTsb 0 ceMu MyIpernax).

TakoBel Hambomnee oOmme HaOMIONEHWS HAA YHOTPEOJICHHEM CBS30YHBIX
[JIaTOJIOB cmMamb, YYUHUMbCA, COMBOPUMbCA; B PEAbHOCTH CUTyalus Oblia
3HAYUTEIBHO CJIOXHEE B CBA3U C IOSBICHHEM HOBBIX XKAHPOB, B YACTHOCTHU B
CBSI3U C MEPEBOJAMH NPOU3BEICHHI EBPONEHCKOW JHMTEPATYpPhl HAa PYCCKHI
s3bIK. [lepeBoUMK IpU MEepeBOZie MOI' OPUEHTHPOBATHCS Ha PA3JIMUHbIE THIIBI
pycckux TekcToB. Ho 9acTo mepeBo oKa3pIBaNICS THOPHIHEIM IO CBOUM SI3BIKO-
BBIM XapaKTE€PUCTUKAaM TEKCTOM, COEAMHABIIMM YEPThl BEICOKOM KHMYKHOCTH U
JIeJIOBOIO sA3bIKa WIIM JIEJIOBOTO A3bIKAa U Pa3sroBOpHOro. B aToMm ciydae B mpene-
JIaxX TEKCTa BCTPEUAIOTCS pasHbIe CBA3KU. Brpouem, Kk ynoTpebieHuio B mpene-
JlaX OJHOTO TEKCTa PAa3JIMYHbIX CHUHOHMMUYHBIX CBSI30K MOIJIM NPUBOIUTH U
0COOCHHOCTH COYETAEMOCTH CBSI30K (CM. II. 3).

CTHUITUCTUYECKUH aCTeKT B yIMOTPEOIICHUN CBSI30K MPOSBILUICS U HHBIM 00-
pasoMm. Brlie yke oTMedaioch, 9To cBs3KH B X VII B. Morimm ynotpeoiarbes He
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TOJIBKO B HOBOM 3HA4Y€HUH, HO U B 3HaYEHHUHU, KOTOPOE BOCXOAMIIO K NEPBUYHO-
My 3HA4YCHHIO Taroia. YImoTpeOieHe CBI309HOr0 Tarojia B CTapoM 3HAUCHUH
OBLTO XapaKTepHO IUIA IEPKOBHOW KHIKHOCTH; HA00OpPOT, B TEKCTaX, OTPaXKaB-
IIUX 9ePTHI JEJIOBOTO S3bIKA MIIH Pa3sTOBOPHOU pedH, CBA3KH YIMOTPEOISUINCH B
HOBOM 3HaueHuH. CKa3aHHOE MOYKHO IPOJEMOHCTPUPOBATh HA NIPUMEpPE IJIaro-
JIOB-CBSI30K noKazamvcs N sgumuvces. O0a Tiaroja pa3BUIIM MOJATBHOE 3HaUe-
HUE CyOBEKTUBHOTO W OOBEKTUBHOTO OOHAPYKEHHS MPHU3HAKA COOTBETCTBEHHO.
[lepBuuHOE k€ 3HA4YEHHWE ITUX IJIArOJIOB MOXKHO OIMCATh KaK «BBIKAa3bIBaTh,
TpOsIBITE ce0s». Cp. yrmoTpeOIeHne STUX TIIarojoB B HOBOM H CTApOM 3HAUCHUH:
E20a sice s bvi1vp Manv u ympobor 6onens, u oaua Mub 3 36MAU, C MO2UTbL €20,
numo, 30paev aeuxcsa oouvint (Crnadapuit. Onucanne Kuras. C. 565) — U awe
35Mb MOU RPUAMEICMEEH MU AGUMCA, U A3 OM UMBHUS C80€20 YO0BOTIO €20...
(ITosectb 0 Mapde u Mapuu. C. 107); O munas mosi Kpanesua, npekpachoe auye
meoe 8udbxv, U cepoye moe NPecmpaulocs, ROKA3ACA Tuye meoe i Kpacoma He
uenoesueckasn, no anzeavckasn (Ilosects o Ilerpe 3nmareix wmoue. C. 339) —
Camu rce gcu 30pagvl omuieduie, AKO noGedumenu HaAo 8pacu NOKA3AUACA
(Ckazanue ABpaamus [Taymibiaa 06 ocane Tpoure-Cepruesa MoHacThIps. C. 324).

[Nocnennee 3aMeuanue CTIIMCTUIECKOTO MOPSIIKa 00 yIIOTPEeOICHIH CBI30K
Kacaercs MX 49acTOTHOCTH B Tekcrax XVII B. HaGmromeHus MOKa3BIBAIOT, YTO
CBSI30YHBIC TTOCTPOCHHUS OBUTH IPHCYIIN IPEKIE BCETO TEKCTaM, OTPayKaBIIHM
YepThl Pa3rOBOPHON pedd. TEeKCT, OPUEHTHPOBABIIMICS HA BBICOKYIO KHHXK-
HOCTb, CTPOMJICS C OIIOPOM Ha IJIaroJIbHOE CKa3yeMoe: B pslie TEKCTOB, OTHOCS-
LIMXCS K IEPKOBHO-KHM)KHOM MMCbMEHHOCTH, UMEHHOE CKa3yeMOoe NPaKTUYECKU
HE BCTpedaeTcsi. OTO MOXKET CBUETEIbCTBOBATH O CO3HATEIILHOM OTKa3e aBTopa
TEKCTa OT UMEHHBIX KOHCTPYKIUI KaK CTUIMCTUYECKU CHIPKEHHBIX.

2. Ilony3HameHaTeIbHbBIE IJIarojibl B PYCCKOM SI3bIKE OPraHU3YIOTCS B CHC-
TeMy. CUCTEMHBIH XapaKTep OTHOLICHUH MEXIY CBA3KaMHU HPEIOIpeneIseTcs
CaMOM CTPYKTYpPOU MPEMIOKEHNN C UMEHHBIM IPEIUKATOM, ABJISIIOIIUXCS CPEll-
CTBOM BBIPKEHUS B S3BIKE JIOTHYCCKHUX MPOIO3UIMHA. B oTiimyue ot coOBITHi-
HBIX MPOMNO3UIHHN, KOTOPBIE « TIOPTPETUPYIOT  MEUCTBUTEIHHOCTHY», JIOTHYE-
CKHE MPONO3ULUHU IPEICTABIAIOT PE3ylbTaThl YMCTBEHHBIX OIEpaluil U co-
00IIAIOT 0 HEKOTOPHIX YCTAHOBJICHHBIX NPU3HAKAX, CBOWCTBAX, OTHOIICHHIX)
[[ImeneBa 1988: 12]. CnencTBreM 3TOTO sIBJISETCS Oojiee CYOBEKTUBHBIA Xa-
pakTep JIOTHYECKUX MPOIO3ULIUH, KOTOPbIE «3aBUCAT OT B3[VISLIOB aBTOpa... TO-
IJ1a KaKk COOBITHITHBIE MPOIO3UIIMKA OH Kak OBl TOJIEKO (QHUKcHpyeT» [Tam xe:
14]. [Momy3HameHaTeIbHBIC TIIAr0JIBI B COCTaBE MPEAIOKEHHS BRICTYNAIOT U KaK
MIOKA3aTellb TOTO, KaK HHTEPIIPETHPYETCS TOBOPSIINM CBSI3b MEXKIY 0OBEKTaMU
WA MEXAY 00BbEKTOM U IPU3HAKOM JIOTHYECKOH Omepanu (MOIyc), U Kak yKa-
3aHHE HAa UCTOYHUK IOJIYYEHHBIX 3HAHUMN, TOCKOJBKY «B OCHOBE MBICIIH, BbIpa-
JKEHHOW TOCPENICTBOM SI3bIKa, JISKUT Boctpusitue» [KpaBuenko 1993: 50]. Ilo-
clieHee OOBACHSICT, MOYEMy 3HAUMTEIHHOE YHCIIO TONy3HAMEHATEIBFHBIX CBSI-
30K 00pa3oBaJOCh HA OCHOBE TJIArOJIOB BOCIPHSATHS, UIT KOTOPBIX, Kak
orMmeuaer E. B [lagyuesa, ABisgeTcd TUIWYHBIM Pa3BUTHE MEHTAIBHOTO 3HA4e-
Hus [[Tagygaesa 2004: 199].
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Cesizounbie Tiaroisl B XVII B. uMenu psim OTIWYHIl B CBOGH CEMaHTHKE OT
COBPEMEHHBIX CBSI30K. Kak y»e 0TMedanoch, CBSI3KU B Pa3IMYHBIX TEKCTaX MOT-
T yIIOTPEOIATECS KaK B HOBOM, OTBJIEYCHHOM 3HAYCHHUH, TaK U B CTapoOM 3Ha-
YEeHHH, BOCXOAIIEM K IEPBUYHOMY 3HAUCHUIO HEKOT/Ia TIOJTHO3HAYHOTO TIIaroa.
3TO CBUIETENLCTBYET 0 TOM, 4YTo X VII B. OBUT BpeMeHeM akKTHBHOTO (HhOpMHUPO-
BaHIsI COBPEMEHHOH CHCTEMBI CBs30K. OIHAKO MpobjeMa He HCUepIBIBACTCS
TONBKO 3TUM. [laxke ymoTpeOssick B HOBOM 3HAYCHUH, PSJ ITOTy3HAMEHATEIb-
HBIX CBSI30K MMen Iuddy3Hyl0 CeMaHTHKY, HaJeKyl0 OT COBPEMEHHOW OIHO-
3HauHOCTH. CaMy TpaHUIbl MEKAY Pa3HBIMH CEMAaHTHYECKUMH pa3psaaMu CBS-
30K OKa3bIBATMCH HEUeTKUMH. OTYacTH 3TO OBLIO CBSI3aHO C TEM, YTO CBSI3KH HE
BO3HHKAJIH 110 OTIACIHHOCTH, 2 N3HAYAIBHO BCTYIAJIH B CHCTEMHBIC OTHOIICHHUS
C IOPYrHMH CcBs3KaMu. [IpomimmocTpupyeM AaHHOE MOJO0KEHHE HECKOIBKUMHU
TIpUMEpPaMH.

I'maron cmams B COBpeMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE MIMEET (ha3UCHOE 3HAUCHHE,
KOTOpPOE yKa3bIBaeT Ha BOHUKHOBEHUE MPEIUKATUBHOTO TIPH3HAKA. MexX Iy TeM
B XVII B. 3TOMY I1aroiy ObUIO IPUCYIIE HE TOJBKO (ha3ucHOE, HO U MOJAIBHOE
3HaUYeHHEe, KOTOPOe Ha COBPEMEHHBIH PYCCKHH SI3BIK MOYKHO II€penaTh IPH II0-
MOIITH TJIAarOJIOB «OKa3aThCs», «BRIATH»; cp.: Ceco deu spnv Dxcemyromy cyo
ObvLL, U CYOUNnU Oeu e20 6OMUUHHbLE OOIbUIUE 08A0YAMb Yemblpe KHA3U, U HO C)-
0y deu Dxcemykoii cman eUHo8am u ocyyicoeH na cmepms (CTaTEHHBINA CITUCOK
I'. 1. Muxkymuna. C. 180—181); ... a umo Azcmopoxanu ne 83s1u u arooe uc-
mepsaau, u mo Oeu waxy cmano 3a yecmwp dce... (CTaTeHHBIH CIHCOK
W. T1. HoBocwuienieBa. C. 86); ...u codbrauia epobs KameHens, U NOHeCOULd 60
yepxognv, u moti epo6v cman kopomoks (Kurue napesnda Jumurpus Yrimd-
ckoro. C. 122—124). YnotpebiieHre CBSI30YHOTO TJIarojia cimanms B MOJAIEHOM
3HadueHnn mpociuexkuBaercsa a0 koHma XVII B. CoxpaHenue y CBSI3KH cmamb
MOJATBFHOTO 3HAYEHHS TI03BOJIUIO €i BBICTYIATh B KQUECTBE BBOAHOTO CIIOBA U
OTIOPHOTO CNIOBA JUIS MPUAATOYHOTO M3bACHUTENBHOr0; cp.: Kozda & poccuii-
CKUX 20p00ax 3a6005m YHUGEPCUMEmbl, Mo, CMAN0, HaMepeHue echb 20mo-
sumo K cayacoe mooeti npocsewernnvix (OoHBU3NH. J{pyT YECTHHIX Jroneil mimm
Crapoaym. 1788); Cmano, cusi npuuuna Haxoo0umcs 6 3a8UCUMOCIU Om Oeticm-
sus ompaxcamenvroeo... (barypun. UccienoBanne kauru «O 3201y XKICHUAX H
uctuae». 1790); llosmomy u cmano, umo ece om mogo MoIbKO 3A8UCUM, YMOO
me xopouiu ObLIU, KOUM XOMemb-ma HA00OHO, 4mob OH ObLT MAKO8 UIU UHAKOS
(ITopommn. 3ammcku. 1764—1765).

B coBpeMeHHOM PYCCKOM SI3BIKE BHYTPH TPYIIIBI MOJANBHBIX CBA30K YETKO
MIPOTHUBOIIOCTABIIIIOTCS TJIATONBI CO 3HAYCHHEM CYOBEKTHBHOTO OOHApYKEHHS
MpU3HAKa TJIAarojlaM CO 3HAaYeHHEM OOBEKTHBHOTO OOHApY)KCHHsI IpPHU3HAKA;
SIIPOM TIEPBOI MOATPYIIITBI SIBISICTCS TTIATONBHAS Tapa Ka3amuvCa/nokazamocs,
SIIPOM BTOPOHM — TJIarojbHAs Mapa okazamscsi/okazvliéamovcst, cM. [UepHoB 1976].

6 IMoapoOHee 0 TeHETHYECKOW CBSI3M MEXKIY CBSI30YHBIMH TJIArOJaMH, OTMOPHBIMH
CJIOBaMH B CJIOKHOTOMYHHEHHOM MPEJI0KEHHH C MPUAATOYHBIM H3BSICHUTEIBHBIM U
BBOJIHBIMU clioBaMu cM. [Pynues 201006].
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I'maronpHBIE CBSI3KU Ka3amuvCa/noKa3amvcs N OKA3ambCs/OKA3bI6amMbCsl AMEIOT
KaK CXOJCTBO, TaK U pasiMyue: FTeHETUYECKH BOCXOS K IJIarojiaM BOCHPHUATHS,
OHH COXPAHSIOT B CBOCH CEMaHTHKE yKa3zaHue Ha Gurypy HaOmromarems. Jekay-
3aTUBHBIA TJIaroJ BOOOPaKaeMOTO BOCHPHSATHS KA3ambcsi COOCPKUT yKa3aHHe
Ha Habmoaarens B popMe IKCIIEPUEHTA, BEIPAXCHHOTO UMEHEM CYIIECTBUTEIh-
HbIM WJIM MECTOMMeHHEM B natenbHoM manexe. 0. JI. Anpecsn ormedaer y
9TOTO TJIaroyia «UACI0 HECOBIIAJCHUS TOBOPSIIETO M HAOIIOIaEMOTO OOBEKTaY,
WIEI0 paccTostHUS Mexay Humu [AmpecsH 1986: 25]. Brictymas B kadecTBe
CBSI3KH, TJIATOJ KA3ambCsl XapaKTEPU3yeT CBSA3b MEXIy OOBEKTOM M €ro IpH-
3HAKOM KaK OCHOBaHHYIO Ha 3pHUTEIHHOM BOCTIPHATHH HaOIIOAaTeNIeM pa3Hoo0-
Pa3HBIX, KaK OYECBHIHBIX, TaK W MEHEE OYCBUAHBIX INPH3HAKOB OOBEKTA. JTa
CBSI3b MOXKET OKa3aThCsl OIMMOOYHOM, TIOCKOJBKY TJIATON KA3ambCsl JOIYCKAaeT
JIOKHOCTH Boctipusitust [Anpecsa 1995: 381, 384].

I'maron-cBsizka okazamuvcsa Takke BKIOYAET yKa3aHUe Ha HaOJIroAaTess; Bbl-
sIBJISIeMast TJIar0JIOM CBSA3b MEXAy OOBEKTOM M NMPH3HAKOM IPEACTABISIETCS KaK
HEOXHIaHHas Ui HaOMIojaTeNs — HEM3BECTHAs eMy WM MPOTHBOpedaIas
ero MpeBapUTETbHBIM 3HAHUAM . B OTJIMUME OT IJIarofa Ka3ampCs, OTHOCSIIE-
rocs K YMCIy IJ1arojoB NEPLENTUBHOIO COCTOSHUS, IJIAroJl OKa3ambcsi OTHO-
CHUTCS K YMCITy MOMEHTANBHBIX TNarojoB [Anpecsa 1995: 224; Tlagyuesa 2004:
482]. I'marosibHble CBA3KH KA3ambCsa U OKA3AMbCs PETYISPHO BCTYIAIOT B aHTO-
HUMMYECKHUE OTHOLICHUS, CP.. ...MHO20€ U3 MO20, YMO COBPEMEHHUKAM Ka3a-
J10Ch WYMOBCKUM U He CMOSWUM SHUMAHUA, 8 OelCmEUmMeNbHOCHU 0KA3blea-
aocw coscem opyeum (I'apur-MuxainoBckuit. [ MMHA3HCTHI).

I'maron xazamucs BeTpedaeTcs B KaUeCTBE CBSI3KU Y)K€ B IPEBHUX TEKCTaXx,
TOT/la Kak rjaroi oxkazamscs 10 Bropoi nonoBunbl X VIII B. B kauecTBe CBSI3KU
He ynorpeOusics: B XVII B. B MOX0XXeM 3HaUEHUM BBICTYIAIM IJIaroNbl oopec-
mucs, Aeumvcs, a ¢ neppod Tpetu XVIII B. — naiimucs. Bee 3T raaronst oT-
HOCATCS K TEMaTW4ecKOMy HOJKJIaccy riarojgos mpoucmectsust [[lagydesa
2004: 207—208]°: B pe3ynbTaTe IPOMCIIECTBUS (C HKCIEPHEHTOM, 0OBEKTOM
WU Tperpanoi) oObEKT BXOAUT B CO3HAHUE 3KCIEPUEHTA, BCIECICTBHE YETO
9KCIIEPUEHT y3HaeT HeuTo 00 oObekrTe. B hopmMupoBaHMM CEMaHTHKH OOBEK-
TUBHOTO OOHApy)XEHHUS INpHU3HAKa y4acTBOBaja KaTeropus BUAAa — B JaHHOM
3HAYEHUU TJIarojibl A6UMbuCs, 0Opecmuchb, HAumuch BCTPEYAIOTCS TOJIBKO B
¢dopme coBepiieHHOTo BHa. OMUCaHHOE BBINIC MOJANBFHOE 3HAYEHHE IJIarola
cmamb OTMEYAETCs Y HETO TONBKO B (hOpMe COBEPIIEHHOTO BHIA.

7 KOMIIOHEHT «OKH[aHHE» BBIICIISET y rnarona oxazamscs E. B. Ilanyuesa, cum. [I1a-
nydesa 2004: 47].

8 Cp. 3HaueHus 310 cBs3kH, Beiaensemblie JI. B. [lonoBoii: 1) 3Hauenue oOHapyxe-
HUSl, BBISICHEHHS NPU3HAKA, KOTJa MPU3HAK HEOXKUIAHHO CTAHOBHUTCS OYEBUIHBIM B pe-
3yJbTaTe BOCIHPHUATHS, HAONIONCHMS, YMO3akitoueHus, BeiBoaa (Canon oxasancsa He-
bonvwot, yromuot eocmunoii, 1O. TeIHSIHOB); 2) 3HaY€HUE MPEOIOJICHUS COMHEHHS TO-
BOPSILIIETO B HAIWYMU WM HNOATIMHHOCTU Npu3HaKa (Ceedenus oxazanucv JONCHbIMU,
b. [Tacrepnax). Cwm. [[Torosa 2005: 78].

’10. J1. AnpecsiH BKJIIOYAET €ro B IPyMNIy COOBITUHHBIX IT1aroJoB.
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B XVII B. 4eTKOro npOTHUBOIIOCTABIEHUS JBYX NOATPYIIT MOJAIbHBIX CBSI30K
€llle He CYIIECTBOBAJIO, U OJHHU M T€ K€ IJ1arojibl MOIJIM UCIOJIb30BATHCA VIS
BBIPaXCHUS KaK CYObEKTUBHOTO, TaK U 00BEKTHBHOTO OOHAPYKCHHUS NMPHU3HAKA.
Hanpumep, riaron noxazamscs, BbIpakaroliiii B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE
3HaYCHHE CYOBEKTHBHOTO OOHAPYKCHHUS TPEAUKATHBHOTO Npu3Haka, B X VII B.
B psifie CIy4aeB MOT yIOTPEOJIATHCS B 3HAUECHHH COBPEMEHHOTO TJIarojla oKd-
samwcst; cp.: [lomom no manoti Xeunu oHb HeMOUYHO, KOMOPOoU UOBICS MpPyo0oea-
MbiMb, ROKA3AICA 8eMu cebmen u nowens kv Hebecu (Pumckue nesaus. C. 173);
Crviwawuu dsce 10po0cmeo U pyzanue GoMEHAXY ObImMu Cl0BO, edce NOCIbicoe
oblicmeumentt 30vi6ueecs nokazaca ucmunno (IloBects 006 ocame Conosen-
xoro monacTeips. C. 168)'°. HaoGopoT, raaron seumovcs, pa3BUBIINNA B A3BIKe
3HaUYeHHE OOBEKTHBHOTO OOHAPYKEHMS TPH3HAKA U YIICAIIHI U3 S36IKa B TAKOM
3Havenun B Hadanze XIX B.'', Mor BEIpakaTh W 3HAaYEHHE, KOTOPOE BHIPAXKAT
TIIaroi noxaszamocs: Hamw owce [nupoe] asuca camvisa 006pbia nueHuwnvla my-
KU Ha Kpasuemv macrs scapens (I1oBecTh 0 TOPTYTraabckoM mocoibetBe. C. 482).

Kpome nepeurcieHHbIX NOIy3HaMEHATENIbHBIX CBA30K, HEUETKOCTh CEMaH-
THKH OOHapykuBai raaron ocmamocsi. B XVII u otuactu B XVIII B. 0H BbIpa-
KaJl IBa COBEPIICHHO Pa3HBIX 3HAYCHHUS: «OKA3aThCs B KAKOM-TIHOO COCTOSIHUH,
MOJIOKEHUH; CTaTh KeM-TH00, 9eM-TH00, KaKUM-THO0» U «IPOIOJDKUTH OBITh
KakuM, KeM, dueM, B kakoMm coctostaum» [Caps XI—XVII Bs., 13: 148; Cups
XVII B., 17: 156.]. B coBpeMEHHOM PYCCKOM f3bIKE 3HAYCHHE NMPHUOOPETCHHS
MpU3HaKa TAKXKe MOXKET BBIPAXKATHCS. ATUM IJIAaroJIoM (Cp. ocmamucsi cupomoti,
600601i), HO B 1IeJOM c(epa BBIpOKEHHS ATOTO 3HAYCHHS CTaja 3aMETHO YiKe.
B psine ciaydaeB B COBPEMEHHOM PYCCKOM fA3BIKE 3TO 3HAYEHHE CTalO BhIpa-
KaTbcs MPU MIOMOLIY [J1arojIoB Cmamy UK okasamuvcs. Tak, CTpaHHBIM JUISl HO-
CHUTENsI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA BHITIBIINT YHOTpEOJCHHE TIIaroiia oc-
mambcsi B IpEeIIoKeHun Eeoda oice bvicms Bpynysuks no cmepmu omya c8oezo
UImuvinghpuoa, ocmacs 60 ecem bozamcmee e2o, U HA4aAM KHANCEHUE OMYa C80-
eco Llmuvingpuoa oepacamu u npasumu c eeauxum pazcmomperuem... (Ilo-
BecTh 0 bpynmuke. C. 374).

Konebanve B ceMaHTHKe MOTy3HAMEHATEIBHBIX IaroioB B X VII B. MOXHO
OOBSCHHUTH CIIEAYIOINM 00pa3oM. B s3bIke 3TOTO BpeMeHH NPOUCXOIHUT aKTH-
BU3aLMs MOJEININ NPEJIOKEHUS C COCTAaBHBIM HMEHHBIM CKa3yeMbIM; JIe)Kallast B
€€ OCHOBE CEMaHTHUeCKas CTPYKTypa CO3[JaeT YCJIOBHS AJS BbIpaXKEHUsS OIpe-
JICIICHHBIX 000O0IIEHHO-TPAMMAaTHIECKUX 3HAYCHHU (IIPeXIe BCero ()a3oBBIX H
MOJANBHBIX), KOTOPBIE XapaKTEPHU3YIOT CBA3b MEXKAY OOBEKTOM M €ro IMph3Ha-
KOM. SI3BIK IIPEeIOCTaBIIsUT Ui BBIPAXKEHUS ITUX 3HAYEHUH IJIaroJibHbIE JIEKCe-
MBI, KOTOpbIE Ha HAYaJIbHOM JTalle IeCeMaHTU3alUN B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEK-
CTa MOIJIM BBIpa)kaTh pa3zHble 3HaueHUst. OHAKO MOCTENEHHO 3aBUCUMOCTh 3Ha-
YCHUS CBSI3KM OT KOHTEKCTa MpEeOoJoJIeBaNach, W sI3BIK BBIpadaThIBan Oojee
OJTHO3HAUYHBIE CPEJCTBA BRIPAKEHHUS 0000IIEHHO-TpaMMAaTHIECKIX 3HAYCHUH.

1 Cwm. raroke [Caps XI—XVII BB., 16: 144].
11 - .
Cp.: Tomy omoaem ona cepoye ceoe, kmo agumcs e2o docmoiinetiumium (HapexHorii).
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3. O030p CHUCTEMBI MOJTy3HAMEHATEIBHBIX CBA30YHBIX raroioB XVII B. Oy-
JeT HETOJIHBIM 0e3 HaOIIoAeHM Hall OCOOCHHOCTSIMA MX COYETaeMOCTH — JIe-
BOCTOPOHHEH (C TOAJICKAIIM MU CyOBEKTHBIM ETEPMUHAHTOM) U IIPABOCTO-
pOHHEH (C UMEHHOM YacThIO).

OCoOEeHHOCTH JICBOCTOPOHHEH COYETAEMOCTH CBOMATCS K CIEAYIOIIEMY.
Bo-mepBEIX, B KauecTBE MOUICIKAIIETO 3HAYUTEIEHO PEKE, UeM B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3BIKE, BCTPEUYAIOTCS] HEJIMYHEIC CYIIeCTBUTENBHBIC. [IpH aTOM cienyeT
OTMETHUTH, YTO pasHBIC CBI3KH OOHAPYKHMBAIH HEOTMHAKOBYIO CIIOCOOHOCTH K
PacCUIMPEeHHUIO JIEBOCTOPOHHEH COYETaeMOCTH 32 CUET HEIMIHBIX CYIIECTBHUTEIb-
HBIX. ECcM CpaBHHUTEH TpH CBS3KH C ONM3KUM 3HAUECHHEM CIMAmb, VUUHUMBC,
comeopumucs, TO OOHAPYKUTCS, YTO MX CeMAHTHYeCKHe CBOWCTBA OKa3bIBa-
IOTCSI HEOAMHAKOBBIMU: y TJIAroJIa COMeopumvcs U3 7 CIydaeB yIOTpeOIeHUs
3 cirydasi IPUXOAATCS Ha MPEAJIOKEHUS ¢ HEIMIHBIM TOJICKAIINM; Y TJaroia
yuunumocs Ha 53 ciydast ynotpebJIeHHs TakKuX MPUMEPOB OKa3bIBaeTcs 4; y riia-
rona cmams B 30 mpemnoxennsix u3 107 BcTpedaeTcs HEMMYHOE MO/JIEKAIIIEE.
Hanpumep: JKeno, umo obHuwaxomsv u 6 éenuyeti CKyooCmu 0om HAlb COMEo-
puca? (becena orna ¢ ceiHOM 0 keHcKoit 3m06e. C. 490); ... na Mockeb y mens
bec mgoezo 300poss 6eaMU 8peMsl YUUHUAOC Oe3pulono a na Hape muio umo
HHe pbiOHW... [be300pa3oB: 45]; ... u maxv depesnuuiko 663 Hac cmana po33o-
Pena a monepgo 2copb 6amMIOUIKO U 00 KOHYA OepesHeUKOo CIAL0 6 pa33opene
U HaM cmano enepeo Hadeemya He HA YMO OepesHUWKa cmanu 663 Hacy po33o-
penwl... [Tam xe: 62].

®azucHBIC CBS3KH CO 3HAYCHNEM BO3HUKHOBEHHMS MIPU3HAKA MOTIH YIIOTPeO-
JSTBCS HE TOJBKO B JIBYCOCTAaBHOM IIPEUIOKEHNH, HO U B OE3IIMYHOM IIpeIyo-
KCHNHU. B M3y4eHHBIX TEKCTaX OBUIO BBIIBICHO 6 OE3MMYHBIX MpPEAIOKEHUH
TJIATOJIOM yuuHumocsi (TIOYTH BCE CIlydaW B COUYCTAHHWH CO CIIOBOM 6e00MO) W
22 — C TJIaTroJIOM C/mamb; C TIAaroIOM COMEOPUmMscsi He BCTPETIIIOCH HH OHO-
ro npumepa. Hanpumep: Ilo nbkoem oice ciyuae A6CMEEHHO YUUHUCA O HEMDb U
camomy eocyoapio (Iloeectb o Cae I'pynipiae. C. 49); 1 om mozo spemenu,
20Cno0Us MOsl, CA0 y MeHe OblMuU 6 meMuuye HyHCHO, i YAOHO, U NbLIbHO, U
20pKo om Ovbima, mHo2adxcovl ymupan om ovima (Kutne Emmdanus. C. 332).
JIBa cmyyas ynotpeOJeHHs Tiarojia (c)oeiamvcs BCTPETHWINCH TOJBKO B Oe3-
JUYHBIX TIPEIUIOKEHUAX: ... a 6 IlombcHoms npuxase XydeHka Obaaemua no-
momy noosiuue 3a pobomy xomsm... [bezoopazon: 37].

[IpuBeneHHbIe IPUMEPHI CBUIETEILCTBYIOT, YTO OOJiee HOBBIC IO BPEMCHHU
BO3HUKHOBCHHS CBSI3KH (cmams, (c)0enamvbcsi) OKa3bIBalOTCA 00jiee THOKUMH K
U3MEHEHUIO CTPYKTYpPHI ()pas3bl, B YaCTHOCTH K TIPOLECCY PacCIpOCTPaHCHHUS
0€3IIMYHOTO IPEITI0KEHHUS CO CIIOBaMHU KaTeropuu coctosHus. Kpome Toro, 6o-
Jiee HOBBIE CBSI3KM aKTHBHEE HCIIONB3YIOTCS B JIBYCOCTaBHBIX HPEITIOKEHISIX C
HEJIMYHBIM TTOJUTEKAIINM, 01 KOTOPHIX HaUHHACT IIOCTETIICHHO PacTH B SI3BIKE
HOBOTO BpeMeHH (1 ocobenHo ¢ XVIII B. B cBsA3U ¢ (OpMUPOBAHHEM HAYYIHOTO
CTWIS). Y TIIarOJIOB COMBOPUMbC, YUHUMbCS TIPOIOIIKANIA COXPAHITHCS CBSI3b C
aKTHBHBIM (BOJIOTHBHBIM) CyOBEKTOM ICHUCTBHSA, YTO, KOHEYHO, HE 3aKPHIBAJIO
UM TIOJTHOCTBIO ITYTh K PACITUPEHHIO JIEBOCTOPOHHEH COYETACMOCTH B Pe3ybTa-
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T€ aHAJOTWIECKOTO BO3AEHCTBHSA CO CTOPOHBI TJIATONBHON CBSI3KH CMIAmib, 9TO
MTOKA3BIBAIOT IPUMEPHI C TIIAr0JIOM COMEOPUMbCAL.

N3 ocobeHHOCTEH JIEBOCTOPOHHEH COUYETAEMOCTH IJIarojoB CO 3HAYCHHUEM
Oo0HapyKeHUs MpU3HAKa MOYKHO OTMETHTH cienyromee. B coBpeMeHHOM pyc-
CKOM SI3BIKE TJIarOJBl CO 3HAaUYCHHEM CYOBEKTHBHOIO OOHAPY)KCHHS IMpH3HAKA
(xazamucs, noxazamuvcs, npedcmagiamspcs 1 ap.) YCTOHUNBO YHOTPEOISIOTCS ©
JaTeNbHBIM CyOBeKTa BOCHPHUSTHS; TJIATONBI CO 3HAUYCHHEM OOBEKTUBHOTO 00-
Hapy>KeHHS TpU3HAKa (0Ka3amuces, gbitimuy M Op.) ¢ JaTENbHBIM CYyOBEKTa BOC-
MpUSTHSA, HA000POT, He coueTaroTcs. Kak oTMmevanoch B 1. 2, B si3bike XVII B.
rpaHMIla MEKAY TIIarojaMu dTHX JBYX TPYII ObUIA elle HEYCTOHYMBOH, T03TO-
MY OAWH W TOT K€ TJIar0JI MOT yIOTPEOIAThCS KaK C AaTeIbHBIM CYOBEKTa BOC-
npusATHA, Tak ¥ 0e3 Hero. Hampmmep, rimaron seumoscs OOBIYHO yKa3bIBAI Ha
00BEKTUBHOE OOHApYKEHUE MPHU3HAKA, CP. TaKosuu 61a20UCKYCHbIXD CRACEHUs
HA4anono08UNCHUKO8 OYXOBHUU OUHU, UHCE 80 BPeMSL TIOMBUUACO UCKYWEeHUs
aeumacsa kpsnywt... (IToBecth 00 ocage Conopenkoro Monacteips. C. 189); Ho
B HEKOTOPBIX CIIydasX NPHCOCTUHEHHE K HEMY JINYHOTO MMEHH B QopMe na-
TEJNBEHOTO Tajeka YKa3blBaJo Ha TO, YTO OOHapyKeHHE IMpPHU3HAKa UMEET CYOB-
SKTUBHBINA XapakTep: Hamv dce [nupoe] asuca camvis 000pbis nueHUHbIs MyKu
Ha kpasuems macb wcapens (IloBecTh 0 MOpTyraibekoM mocoiberse. C. 482).

AHAJIOTHYHBIM 00pa30M IIaroi noxazamscsi, yxe B XVII B. ucoib30BaB-
IIWICS TIIaBHBIM 00pa3oM JUIsS YKa3aHWs Ha CyOBEKTHBHBIH XapakTep OOHapy-
JKeHHS TTpu3HaKa (Hanpumep: M kpaneera 6cio Howb cudbia Ha opees 00 cebma,
nIaKana u 6030bIXAnd, U 8 Mol neuanu 00a2a Howw eli nokazanacs... (Iloeectp
o Ilerpe 3mateix kmoueir. C. 353), MOT HCTMOIB30BATHCSA W U YKa3aHUS Ha
OOBEKTUBHEBIN XapakTep OOHapY)KEHHs Npu3HaKa, cp.. M maxo exymb écu co-
bpaswiecs u meepobIHIO CUI0 3aHAGbULEe, MO2YMb HAO HAMU HOOEOUmMenu noKa-
3amucsa (Cxazanue ABpaamus [lamunbeiHa. C. 246); U [red] eauxo npedxcoe
JHcecmouatiuis U KaMeHHs obpemecs, MOIUKO NOCTBICOe MAYaimD u yoodopa-
cmasany nokasaca (IloBectb 00 ocame Conosenkoro MoHacTeips. C. 179).
B nmocnegnem mpumepe 3HaueHHE OOBEKTHBHOTO OOHApPYKCHHS NpH3HAKA IJIa-
ToJIa nOKA3ambCsi TTOTICPKUBACTCS YIIOTPEOICHHEM B MpeAeax TOU ke (passl
TJIaroyia 0opecmucsy.

HexoTopsle rmaronsl U3 3TOH TPyl HE UMENH OTMEUYEHHOW BBIIIE HEY-
croitumBocTh. Tak, rmaron ob6pecmucy Beeraa yKa3blBal TOJIBKO HAa OOBEKTHB-
HBIW XapakTep oOHApyXeHUs TPU3HAKa, Cp.: ...u [/Jomna] abue ¢ moii uac 6vicmo
Heogudicuma om aromazo 0bca u 0dpsmeca 30pasa (IloBecTs O SBICHIH U TyIe-
cax Kazanckoit nkonsl 6oropomuisl. C. 46), a riaron eudemscsi, HAOOOPOT, HA
CYOBEKTHBHOCTh OOHApY)KEHHS MpU3HaKa: A 5 HA HUX®b He OU8yl0;, U camu auu
momy He paou: UmMsb OHb euouua 0oopaii uenosexs (Ilucemo @. I1. Mopozosoii
ABBakymy. C. 581).

Oco0eHHOCTH TPaBOCTOPOHHEH COYETaeMOCTH (C MPUCBSI30YHBIM KOMIIO-
HeHTOM) B si3bike X VII B. oT4acTH onpeAensoTcs AByMs OOITHUMH IPOIISCCAMH:
pacuMpeHneM MPEeIUKATUBHOTO YIIOTPEONIEHUS WMEH CYNICCTBUTEIBHBIX B
(opMe TBOPHUTEIHEHOTO Ma/ie)ka U MOCTEIICHHBIM YBEIMUCHHEM IPEINKATHBHOTO
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ynorpeOJIeHnsT IOMHBIX (OopM UMEHH MpHiaratelibHoro. M3 ocobeHHOCTElH BBI-
PaKEHHS MPUCBI30YHON YacTH MPH MOTy3HAMEHATEIbHBIX TJIaroyiax obOparmaer
Ha ce0s BHUMaHHE TOBOJBHO IIMPOKOE YIOTPEeOIeHHE IPeIoKHO-TIa eKHBIX
($OopM CyIIECTBUTEIHHOTO MIPH HEKOTOPHIX CBsI3KaX. HEeBO3ZMOXKHOCTH OCBETHTH
MIPaBOCTOPOHHIOID COYETAEMOCTh BCEX ITOJTy3HAMEHATEIBHBIX CBSI30K 3aCTaBIIs-
€T OTPaHMYUTHCS TOJBKO HEKOTOPHIMH HanOO0JIee YaCTOTHBIMH CBSI3KaMH.

[penmoxeHns C TIIaroIaMH HOKA3aMbCA/NOKA3bI8AMbCS BCTPETUIINCH 23 pa-
3a, IMEHHAs 4acTh IPHU 3TUX TiaroyiaX yrnorpedisuiack 30 pa3. CriocoObl BbIpa-
KCHUS paCTIPeNIeNIIIINCh CISAYIOMNM 00pa3oM: KpaTKoe MmpriiararesbHoe — 13,
CYIIECTBUTEIHHOE B MIM. II. — §, MOJHOE MpHjIaraTteibHoe B UM. I. — 4, Kpat-
KOe MpHYacTHe — 3, CYHICCTBUTENLHOE B TB. I. — 1, MMPEBOCXOJHASI CTEICHb
TpUIIaraTeabHoro — 1.

[IpenmoxxeHnst ¢ TNAroIOM sA6uUMbCs. BCTPETIIIUCH 28 pa3, UMEHHas 4acTh
IIPU DTOH CBsI3KE ymoTpeOisuiachk 33 pasa, M3 HUX KpaTKoe MprilaraTelbHOe —
22, CyIIeCTBHTENHHOE B UM. M. — 6, TIPEBOCXOJHAS CTETCHb MpUJIaraTeIbHO-
ro — 2, KpaTtkoe mpuygactue — 1.

OTH naHHBIE MOKa3bIBAIOT, YTO B XVII B. OCHOBHBIM CITOCOOOM BBIPAIKEHHUSI
MMEHHOW YacTH TPH TJarojax co 3HAUeHHEeM OOHApyXCHHWS NpH3HaKa ObLIO
KpaTKoe IPIIaraTelbHOe U CYIMIECTBUTEIFHOE B IMEHUTEIEHOM Ma/ieke, Ha KO-
TOpHBIE IPUXOIUTCS OoJiee IBYX TPETEH CIlydacB; TBOPUTEIBHBIN ITaJekK CYIIECT-
BUTEIHHOTO U IIOJTHOE TIPIJIaraTeIbHOE B MM. II. €IIe HaXOATCs Ha Tepudepuu.

CriocoOB! BEIpa)KEHHUS UMEHHOHM YaCTH IIPH TIAroJIaX VYUHUMbLCSA U CMAmb
UMeroT O0mbIIee pasHooOpasue. [maron yuunumscs BCTPETUIICS B UCCICIOBAH-
HBIX TEKCTaxX 53 pa3a, UIMEHHas 4acTh MPU 3TOM IJIaroJie BCTPETHIIACh 54 pasa.
CriocoOBl BEIpaXXCHUSI IMCHHOM YaCTH PAaCHpEACIIINCEH CICAYIOMHNM 00pa3oM:
a) B IPEIIOKEHISIX ¢ TOJISKAIINM, 0003HAYAIOIINM JIHIIO: CYIIECTBUTEIHHOE B
TB. . — 16, KpaTKoe mpujarareibHoe — 13, cymiecTBUTENsHOE B UM. M. — 6,
TIPEIUTOKHO-TIaIEKHBIE (POPMBI CYIIIECTBUTENHFHOTO — 5, KpaTKoe mpryacTre — 1;
0) B IpeII0KEHISIX ¢ HEIMIHBIM TIOAJICKAIIIM: TIPEIIOKHO-TIaTeKHBIE (POPMBI
CYIIECTBUTEIHFHOTO — 3, KPaTKOE INpHjIarateilbHoe — 1, MOJHOE MpriaraTeib-
HOE B MIM. 1. — |; B) B OE3MUYHBIX MPEIOKEHUSIX 6 pa3 OTMEUYEHBI CIIOBA KaTe-
TOPHHU COCTOSIHUSL.

I'maron cmams Berpetuncs 107 pa3, uMeHHast YacTh MPU STOM riaroie Obuia
ynorpebiieHa 133 paza. BelpaxkxeHue MMEHHOW YacTH CKa3yeMOro pacIpe/en-
JIOCH Tak: a) B MPEIIOKCHUSAX C MOUIEKAIINM, 0003HAYAIOMIAM JIHIIO: KPaTKoe
npuiaratelibioe — 38, peIIoKHO-TIa/Ie)KHbIe ()OPMBI CYIIIECTBUTEIBHOTO — 17,
MIOJTHOE TIPHJIAraTelbHOE B UM. II. — 3, CYIIECTBUTEIHFHOE B UM. II. — 2, KOMIIa-
paTuB — 2, TIOJIHOE TIpHUJIaraTeIbHOE B TB. . — 2, CYIIECTBUTENBHOE B TB. II. — 1,
MPUOATOYHOE TIPEUIOKeHNE — 1; 0) B MPEIUIOKEHUAX C HEMUIHBIM ITO/JICKA-
IIMM: KpaTKoe IpriaraTelibHoe — 22, IpeIIoKHO-TIaaeKHBIE POPMBI CYIIECT-
BUTEIBHOTO — 7, KpaTkoe mpudacTue — 4, KOJIMYECTBEHHEIH 000poT — 2,
MOJTHOE TIpIJIaraTeIbHOE B HM. II. — 1, IPEeBOCXOHAS CTETIEHb IPHIaraTeIbHO-
ro — 1, cpaBHHTENBHBIH 000pOT — 1; B) B OC3ITMUYHBIX NPEITOKEHHUIX: CIIOBA
KaTeTOPHH COCTOSHHS B TIOJIOKUTEIBHON CTeleHn — 25, B hopMe KoMITapaTH-
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Ba — 2, TIpeIIOKHO-NIaIe)KHast (hopMa CYIIeCTBUTENEHOTO — 1, coueTanue He-
yeeo + uHGUHUTHB — 1.

[IpaBoCTOpPOHHSSA COYETAEMOCTD IJIArOJIOB YYUHUMbCA U CIAMb UMEET CXO/-
CTBa W pa3nuuus. B kauecTBe MMEHHOH 9acTH CKa3yeMoro 00OWX TJIArOJIOB IITH-
POKO TPEACTaBICHO KPAaTKOE MpIJIaraTeIbHOE U IPEIIOKHO-TIaeKHBIE (POPMEI
CYLIECTBUTENIBHOI0. BMecTe ¢ TeM 3aMETHO CYLIECTBEHHOE OTJIIMYME B UX COYe-
TaeMOCTHU: Y TIJIarojla YYuHumscs B KaueCTBE IMPHUCBSI30YHOW YacTU aKTHBHO
YHOTPEOISIETCS CYIECTBUTEIBHOE B TB. . U UM. II., TOT/Ia KaK TJIAroll cmamb
BOOOIIE COYETACTCS ¢ CYMIECTBUTEIFHBIM 3HAUUTEIFHO PEXE, a CIy9Iau TBOPH-
TEJIbHOI0 NPEAUKATUBHOIO IPU HEM eIuHUYHBL [IpenmyiecTBeHHas couyerae-
MOCTb CBSI3KH crmamb C pujaraTenbHbIM coxpansercs u B X VIII B.

He nMenn yHUGHUIIEPOBAHHOW MPAaBOCTOPOHHEH COYETAEMOCTH U CBSI30YHbBIE
TJIaroiIBl CO 3HAa4YeHHEeM Ha3bIBaHusA. CpaBHAM TpH HanOoJee YacTOTHBIX CBS-
304HBIX IJIaroja 3TOM TPYIIBI — HA36AMbCA, UMEHOBAMbCA W HAPUYAMBCA.
CBsi3Ka Hazeamwvcs BCTpETHIAch 19 pa3, MeHHas 4acTh ObUIa yrmoTpeOieHa ¢
STUM THaroiaoM 24 pasza: CyImEeCcTBUTENBHOE B TB. . — 19, CyIecTBUTENbHOE B
uM. TI. — 4, KpaTkoe npuiaratenbHoe — 1. CBsi3Ka umerno6amsbcsi BCTPETHIIACH
18 pa3, nmenHas 9acth npu 3ToM rimarone — 20 pas. M3 aToro umncna cymecTBu-
TEJIbHOE B UM. II. — 17, CyIIeCTBUTENbHOE B TB. II. — 1, CYIECTBUTEILHOE B
pon. m. — 1, CymecTBUTEIbHOE B TpEAIOKHO-TIaIexkHOH popme — 1. CBszka
Hapuyambscsi BCTpeTHnach 15 pa3, mmMeHHas 9acth mpu Herl — 17 pas: cymect-
BUTEJIBHOE B UM. II. — &, CYIIIECTBUTEJIbHOE B TB. II. — 5, IOJIHOE IpujiaraTesb-
HOE B UM. 1. — 3, KpaTKoe mpwmiaratesibhoe — 1. Takum o0pa3oM, gaxe riaro-
JIbI Ha3bIBaHWA, 00JafaBIINe HAMOOJbIIEH CEMAaHTHYECKONW OJM30CThIO, HE 00-
JaJaay eIUHONH CHHTAarMaTHKOW. B maHHOM ciydae pasnmudus B yIOTPeOJICHUS
CYIIECTBUTEJILHOTO B UMEHUTEIILHOM U TBOPUTEIILHOM IA/IEKE B COCTABE UMEHHOM
9acTH, MO-BUAUMOMY, OBUTH OOYCIOBJIEHBI (DyHKIHOHAIFHO-CTHIIMCTHICCKON
OKpacKOH CBSI30K: OoJiee pa3roBOpHAs CBSI3KA HA36amMbCs TATOTENA K YHOTPeO-
JICHUIO ¢ HOBOW TIPEJAMKATHBHOKN (hOpMOM CYIIECTBUTEILHOTO, TO €CTh C TBOPH-
TENBHBIM TA/ICKOM; Ha000pOT, KHIDKHAS CBSI3KA UMEHO8AMbCSL — K yIIOTpedIe-
HUIO ¢ Oollee KHIKHOW (POPMOM CBSI3KH, TO €CTh MMEHHUTEIBHBIM I1aJICKOM CY-
LIECTBUTEJIHOrO. [J1arojbpHas CBsI3Ka Hapuyamuvcs 10 CBOEH COUYETAEMOCTH
cTosIa ONMKE K CBSI3KE UMEHOBAMbCA.

Kax BuzHO U3 NpUBENEHHBIX JaHHBIX, IPABOCTOPOHHSSI COUETAEMOCTh IOy~
3HAaMEHATEIBHBIX TJIarojoB MMeIa HEKOTOPBIE OOIIe YepPThl: TaK, MOKHO OTMe-
TUTH PEAKOCTD IOIHOH (HOPMBI M JOMHHHPYIOIIEE TION0KEHHE KPaTKOil (hopMBI
MpUJIAaraTeJIbHOr0 B MPUCBA30YHON dacTu. Ecinm ocTaBUTh B CTOPOHE IVIAaroli
VUUHUMBCA U HA36aMbCS, TO Y CYLUIECTBUTEIBHOTO OCHOBHOW NpEAMKATHBHON
($opMOil CYIIECTBUTENHHOTO SIBIISICTCSL (hOpMa UMEHHUTENBHOTO Tajexka. Y Tia-
rona yyunumovcs OONBINAs YacTh CIy4aeB TBOPUTEIHHOTO MPEAUKATHBHOTO
MIPUXOAUTCS HA TPU CIIOBA — KOPO/Ib, Yapb U 20cyoaps. DakT mpenMyIecTBeH-
HOTO YHOTPEOJCHNS CYIIECCTBUTEIHHOTO B MMEHHUTEIHHOM Maeke MPH IOy-
3HAMEHATENbHBIX CBs3Kax B XVII B. HECKOJNIBKO MOAPHIBAET IIUPOKO PACHPO-
CTPAaHEHHYIO TOUYKY 3PEHHUS O TOM, YTO PAaclpOCTpaHEHHE TBOPUTEIILHOTO Ipe-
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JUKAaTUBHOIO CYLIECTBUTEIBHOTO IMPOUCXOIWIO IOJ BIMSHUEM MMEHHBIX KOH-
CTPYKLMI ¢ OJTy3HaMeHaTeIbHbIMU CBSI3KaMU.

OpnHako mpH O0IKX YepTax HAOIIOAAIOTCS M OTIMYHSI B CHHTaTMaTHKE pas-
HBIX CEMaHTHYECKHX TPYIII CBSA30K: IIPH TJIarojlaX cO 3HAUCHUEM IIPHOOPETEHHS
npu3Haka B XVII B. IUPOKO ynoTpeOIsuTUCh pa3iHyHbIe TPEII0KHO-TIaIe)KHbIC
(hopMbI (TITaBHBIM 00pa3oM «B + Mpeul. 1.»), KoTopble yxxe B X VIII B. ObIcTpo
YXOIAT M3 YyIOTPEeOJICHUS U HE TUIIMIHBI UII COBPEMEHHOTO s13bIKa. Hanpumep:
YV mensa nepewu6d, opame mou munviti Ocemps, u dmcanrs mub moos, He NOSUHDL
Myl HANPACHO, a HulHe mbl MHE cman He 6 uioxcuxy (IloBects o Epiie Epiuo-
Buue. C. 180); Kaxo maxoeas eenuxas u npeciagHas 3emis 60 6CbXb 3eMisAXb
cmana 6 pazopenuu, u maxkoe Benukoe yapcmeo 6 sanycmbnuu, u makosas ee-
aukas yapvckas pusnuya 6 pacmoyenuu! (HoBast moBects 0 npecinaBHOM Poc-
cuiickoM napctee. C. 176); ...maxv cepobye e2o 6 6enuKol cepoeuHoil mazo-
cmu cmano no ueii (IToBects o Ietpe 3nareix kmoveir. C. 331). [To-Buaumomy,
yXOII 3THX (OPM W3 IPHCBIA30YHON MTO3UIUH OBLI CBSI3aH CO CTAHOBIICHUEM MO-
JeTelt «IPHIHTH By U «BIACTh By -, KOTOpBIe akTHBH3upyiotcs B X VIII B.

AHanu3 Moy3HaMEeHATEeIbHBIX CBA30K B s3bike X VII B. mo3BomsieT caenats
BEIBOJ O TOM, YTO CHCTEMHBIC CBSI3M MEXKIY HHMH eIie He C(OPMUPOBAIUCH B
MIOJTHOM Mepe, XOTSI CBA3KH YK€ OOBECAMHSIOTCS B TPYINIBI B 3aBUCHMOCTH OT
BBIpaKaeMoro UMM 3HaueHus. OHAKO 3T TPYIIbI €llle HE YE€TKO MPOTHUBOIO-
CTaBJICHBI OPYT APYTY, YTO HAXOIUT CBOE BHIPA)KEHHE KaK B CIIOCOOHOCTH OT-
JETBHBIX CBS30K BHIPAKaTh pa3HbIC 3HAYCHUS, TaK U B OTCYTCTBHU YHUPHIUPO-
BaHHOM CHHTarMaTUKH Yy CBSI30K, OTHOCAIIMXCA K OJHOU rpymme. Bece 3To cBU-
JIeTeNbCTBYET 0 TOM, 4yTo B XVII B. CBA304Has cHCTeMa HaXOJIWJIACh B CTaguu
AKTUBHOTO CTAaHOBJICHUS
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D. V.RUDNEV
PSEUDO-COPULAS IN THE RUSSIAN OF THE XVIIth CENTURY

The aim of the article is to describe the system of pseudo-copulas in the Russian lan-
guage of the XVIIth century. Pseudo-copulative verbs of the XVIIth century were less
numerous and less used than in Modern Russian. Pseudo-copulas of the period are char-
acterized by diversity of syntactical characteristics; this peculiarity characterized even
pseudo-copulas that had similar meaning. Some pseudo-copulas were limited in their use
to some types of texts and their meaning differed from modern meaning. All these facts
permit to conclude that the system of pseudo-copulative verbs was in the making.

Keywords: compound nominal predicate, copula, historical syntax, Russian.



PELHEH3UHA

Maiikn @naiiep. U36pannble TPYIbI.
T. 1: PaGoThl N0 CHHXPOHUCTUYECKOMY S3bIKO3HAHMIO. M.: f3bIKN caBsH-
CKOHM KyJNbTYpHI (Ha TUTYIIE — «CIABSIHCKUX KyIbTYp»), 2010. — 696 c.

ABTop nByXxTOMHHUKa «/30paHHBIX TPy-
JI0B» (IIOKA BBILIEN TOJIBKO IEPBBIH TOM)
Maiikn Onaiiep (p. 1941) — amepukan-
ckuil cnaBuct, npocgeccop I'apBapackoro
YHUBEPCHUTETA, IUPEKTOP YKPAUHCKOTO
HCCIIEI0OBATENbCKOI0 HMHCTUTYTa | apBap-
na. Kak ormewaer B CBOEM IOCIECIOBUU
«Bxnag Maiikna dnaiiepa B JIMHTBUCTUKY
CIIaBSAHCKUX SA3BIKOB» HM3BECTHBIH PYCHCT
Anan TumGepneiik, nestensHoCcTh Daiie-
pa IoenuTcs Ha JBa NEepUOAa: YHUCTO JIMH-
reuctuueckuit (o 1984) u nepuona, korna
«ero Hay4dHasi JesTEeIbHOCTh JIEJIUTCS Me-
XKy CIaBAHCKOW JIMHIBUCTHKOH M HCTO-
puel KynbTypel». B mepBblii TOM Bolia
MoHorpadusi «ACHEeKThl MMEHHOH oOIpe-
NEeNEHHOCTU B CTApPOCIaBSIHCKOM SI3bIKE» U
CTaThH O BOCTOYHOCIABSHCKOW MOpP(oIIo-
rud U (QoHeTHKe (TpU MO YKPAaHUHUCTHKE,
OCTaJIbHbIC — [0 PYCHCTHKE, BKIIOYas
JAJICKTONIOTHI0). B ocHOBHOM 3TO pabo-
Tl 1970—1980-X TIT., ML HEMHOTHE OT-
HOCATCSl K CPaBHUTENIBHO HEIaBHEMY Ie-
puoay. 3aBeplIalOT KHUTY YIOMSIHYTas
cratbss TumOepreiika u 6ubnuorpadus Ha
aHTJIMiicKOM si3bike. Ham kHuroit padoran
KOJUJIEKTHB I€PEBOAYMKOB, Hanbolee 3Ha-
YUTENBHYK POJIb B KOTOPOM CBITpaJl H3-
BecTHBIN poccuiickuit muarBUCT C. JI. Hun-
KOJIaeB.

Momorpadust «ACHEKTbl UMEHHOH OIIpe-
JNENEHHOCTH B CTAPOCIIABSHCKOM SI3BIKE,
M3JaHHAs Ha aHTJMICKOM si3bike B 1974 1.
(narucana B 1970 r. B Kanudopuuiickom
yHuBepcurere B Jloc-Anmxenece), mo-
CBSIICHA PACIIPECIICHUIO KPATKUX U TIOJ-
HBIX (OPM CTapOCNABIHCKUX IIpHiara-
TenbHBIX. Pacnpenenenue KpaTkux U MoJ-

HBIX (aTpHOYTHBHBIX M HEaTPHOYTHBHBIX)
(bopM — u3BecTHasT CIOXHas TpodIeMa
KaK B CMHXPOHHOM, TaKk U B JHaXpOHHYE-
cKoil crnaBuctuke. [IpeaiiecTBEeHHUKOM
®naitepa 611 H. U. Toncroi, aBTop pabo-
161 1957 1., koTOpyto Dmnaifep cymiecTBeH-
HO JIOTIOJIHSIET, KPUTHKYET (MHOI/a JOCTa-
TOYHO XKECTKO) U HCIPABJISIET, OTMeYas e
HETOYHOCTH, HEyYTEHHbIE BapHaHTBI I'pe-
YEeCKOro TeKCTa U T. II.

@raliep CUMUTAET, YTO pacHpelesIeHue
MOJHBIX M KpaTkuxX (OopM TECHBIM 00pa-
30M CBS3aHO ¢ pedepeHInaTbHbIM CTaTy-
com umenHbix rpymn (Noun Phrase, co-
kpawénao NP). B cBoro ouepens, AaHHBIN
CTaTyc MPOSBISETCS B BHIOOPE HeEolpese-
JNEHHBIX, yKa3aTeIbHBIX, IPUTHKATEIbHBIX
U JIMYHBIX MECTOUMEHUH CTapOCIaBSIHCKO-
ro sA3bIKa, a TaKXKE B KBAaHTOPHBIX CJIOBAaX
(Takux, KaK ‘BCSAKUH’, ‘HEKOTOPBIN’).

Tpyn ®naifepa HOCHT TEOpPETHUECKUIH
XapakTep, B YaCTHOCTH, HOAPOOHO 00CYX-
Jaercsi OOBEKT HcclieioBaHuA. ABTOp
NOAYEPKUBAET, YTO PACCMOTPEHUE CTapo-
CIIaBSHCKOTO $I3bIKa KaK €JUHOTO MIMOMa
0e3 yuéra cnenn(pHuKH KaXIOro MaMsTHHU-
Ka M OCOOCHHOCTEH TpPEeYecKHX OpUTHHA-
JIOB MAJIOTNIEPCIIEKTUBHO, ¥ HMEHHO IIO0-
9TOMY HEMaJlO CTPaHWIl OH IIOCBALIAET
npoOJieMaTHKe OMNpEICICHHsI CaMOro Io-
HATHSL «CTApOCIABAHCKUI 53bIK». OCHOB-
HBIC HWCTOYHHMKH, HCIIOJIb30BAHHBIC aBTO-
poM, — MapuuHckoe, 3orpadckoe u Ac-
CEeMaHHeBO eBaHrenus, a takxke CaBBHHA
KHHUTA.

Uro kacaeTcs OCHOBHOIO TeOpeTHde-
CKOT0 MEXaHHM3Ma, IIPHU IIOMOIIHA KOTOPOTro
IIPOBE/IEHO HCCJIEN0BaHUE, TO 3TOT MeXa-

Pyccruii sazvix 6 nayunom ocsewgenuu. Ne 1 (24). 2012. C. 302—307
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HU3M — I'eHepaTuBHbIM; KkHura @mnaiiepa
IIPE/CTaBIAET cOOON OJHO U3 MEPBBIX Pa3-
BEPHYTHIX IPUMEHEHUI TeOpUH XOMCKOIO
(B eé panHei, TpaHC(HOPMALMOHHON Bep-
CHM) K CIaBSHCKOMY MaTepuany. Kak ot-
MEYaroT NEPEeBOAYMKH, YXKE Ha3BaHHE €€
OPHEHTHPOBAHO HAa 3HAMEHMTHIC «ACIIEK-
Thbl TEOPUM CUHTAKCUCa» XOMCKOI0; OTMe-
UM, yro Dnaiiep 3HAKOM U C HEPBBIMU
paboTaMH COBETCKMX T'€HEpPaTUBHCTOB —
Hanpumep, Tpynamu C. K. Illaymsna. As-
TOp U30MpaeT MOJENb IMOPOXKIAIOUIeH ce-
MaHTHKH, 110 €0 CJI0BaM — «B COIJIACUU C
HOBEHIMMHU TEHJICHUUSIMHU TpaHCcopMa-
LMOHHOTO HAIpPAaBIECHUS B JIMHIBUCTHUKE).
ABTOp HECKOJIBKO pa3 OroBapUBacT, UTO
aHAJTHM3UPYeT TIIyOMHHYIO CTPYKTYpy Ha
CEMAHTUYECKOM YPOBHE M COYETAEMOCTh
IPU3HAKOB HMEHHO TaM, a He B IOBEPXHOCT-
HOM BbIpakeHuu (c. 166). «IIpumeuanus
penakTopa» K nepeBoy MoHorpaduu (k co-
JKAJICHUIO, M3 BBIXOJHBIX JIAHHBIX KHUTH
HESICHO, KTO 3TOT PEaKTOp), HECMOTPs Ha
OIpaB/IaHHYIO KPaTKOCTb, COJIEPIKaTEIbHBI
U yTOYHSAIOT, B YaCTHOCTH, PSAA LMTAaT M3
naMATHUKOB. Brocnencteun M. @mnaiiep,
KaKk M MHOTUE JIMHIBUCTBI, HA KOTOPBIX
OKa3aJla BIMSHHUE IOPOXKAANONIas CeMaH-
THKa, OTOIIEN OT FeHepaTUBU3Ma, BOCIIPH-
HSB, OJHAKO, HEKOTOPbIE HAEU PaHHEro
XOMCKOTO M MpOJOIXKAas HampaBlIeHUs,
0003HAUCHHBIE €I1Ie B CTPYKTYpaIU3Me.
HaGmonenus u noacuérst dnaiiepa B
OONBIIMHCTBE CBOEM BIOJHE JOCTYITHBI
U3JIOKEHUIO Ha 0oJiee TEOPETUIECKH HeH-
TPaIbGHOM SI3bIKE (HAIpHUMeEp, CXOIHOM C
TE€M METas3bIKOM, Ha KOTOPOM HAIMCaHBI
«JlpeBHEpycCcKue SHKIUTUKI» A. A. 3amus-
nska). IIpeacTaBisiorT GonblIoi HHTEpeC
Takue WJeH, KaKk poJib CTSHKEHUH TIIacHBIX
B IBOJIIOLMH KPATKUX M MOJHBIX (GopM (1
0OMaHYMBOH «KPATKOCTH» PEAIBHO CTS-
XKEHHOH (GOpMBI), HIIM HENPOAYKTUBHOCTh
CJIaBSIHCKOTO *i B yKa3aTeNbHOIl «apTHK-
JIEBOI» (PyHKLIUU M3-3a PE3KOr0 yBeJIUue-
HUSI OMOHMMMH, WIN CXOJICTBO MOBEJCHUS
«TIpuIaraTeabHbBIX OT HA3BaHUM  CEKT»
(‘bapuceiickuii’ U ‘caayKeUcKuii’) ¢ 31-

HOHUMHWYCCKHUMHU U TOIIOHHMHUYCCKHMU
MpUIATaTeNbHBIMH, WM TOHKHH aHaNn3
CHeUU(pUKN «YHUKAJIbHBIX» MOHATHH BpPO-
ne ‘comHie’ WM ‘UcThHa’. BaxkeH Takoit
BeIAeNIeHHBI Dnaiiepom Kiacc, Kak MpH-
JlaraTesibHbIe IOJSIPHOM MPOTHUBOIOJIONK-
HOCTH», BCEr/la BBHIOMPAIOLIME MOJHYIO
(ompenenénnyro)  dopmy:  ‘BepxHUil’,
‘HIDKHUI’, ‘TeBbI’, ‘IpaBblii’ U Ipyrue;
OMPENENEHHOCTh B HUX JHUKTYETCS «KOH-
LENTyaJbHOW TUXOTOMHUEH» W TPOTHUBO-
MIOCTAaBJIEHHEM JPYrOMy WICHY OIIIO3H-
nuu (c. 130). MHTepeceH aHamu3 mpoTH-
BOTIOCTABJICHUSI MECTOUMEHHBIX CJIOB UHD
u dpoyeu. C Touku 3penus Onaiiepa, opoy-
2u — TIOPSIIKOBOE YHCIUTEIBHOE, YXKE CO
CTapOCIaBSHCKOM JMOXH HMeEIoIIee TeH-
JEHIMIO O3HAa4YaTh JJIEMEHT YHOPSIOYCH-
Horo MHoOXecTBa (c. 135 um ciuen.), uTto
BIIOCJIE/ICTBUH JajJ0 B OOJBIIMHCTBE Clia-
BSIHCKHX SI3BIKOB TAKXe MOPSIKOBOE YHUC-
JIUTENEHOE CO 3HAYeHHEM ‘BTOPOH .

VYxe B mepBoii pabore dnaiiep — He
OpPTOJOKCAITBHBIA T€HEPATUBUCT (CM. HIDKE
0 €ro KpHUTHKEe Mopoxaaromed (HoHoIo-
IMH) U He aOCTPAKTHBII TEOPETHK, 3aHS-
THII BOIUIOIIEHUEM «HOBEWIIEID» MOZIENu.
OH KpONOTJMBBIA (UIOIOT M TEKCTOJOT,
BBIABJISIIONINI TpH paboTe ¢ MaMATHUKOM
MHO)KECTBO OITUCOK, OLIMOOK IepeBoja ¢
rpe4eckoro (rpedyecKuii OpUrHHaN LUTH-
pyercsi MpH KaxIOM CTapOCIaBIHCKOM
IpUMepe, OTMEYAIOTCsI Pa3HOYTEHUsS Tpe-
YEeCKOro TEKCTa M WX BIHMSHUE Ha BBIOOD
KPaTKOT0 MJIM TIOJIHOTO MPUJIAraTeNbHOT0),
TEKCTOJIOTMYECKUX MpodiaeM. ABTOp 00-
CyXJ1aJl CBOXO KHUI'Y C TAKMUMH KPYIIHBIMHU
JIUHTBUCTaMH M ClaBUCTaMH XX B., Kak
Yomnec Yeiid, dun Yopr, XeHHUr AH-
nepcon, Xenpuk bupnbaym, A. B. Uca-
4yeHKo. [IpHHIMNHATbHO Ba)KHOE BIHSHHE
Ha Hero okazai P. O. SIkoOcoH: HecMOTps Ha
TO, YTO OT/JENbHBIC TOJIOKEHUSI ero paboT
drnailep ocrapuBaeT, MHOTOE y HEr0 OKa-
3bIBACTCSl BOIUIOIIEHHEM HNOTEHLIMANa, 3a-
JIO)KEHHOTO MIMEHHO B HaceanH SIkoOcoHa.

ABTOp M3JIaraeT U CBOM OOIIETEOPETH-
YeCKUE B3IJIIBI — «UHTYUTHBHBIE IPEA-
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cTaBieHUs» (c. 56), He IPUBA3aHHbBIE KOH-
KPETHO K CTPOIO CTapOCJIaBIHCKOTO S3bIKa,
HalpuMep Uer0 00 UepapXuu dIeMEHTap-
HbIX 3HaYeHwi (N-mepapxuu), Jexamiei B
OCHOBE CEMAaHTHKH HMEHHBIX TpyNI, a
Takke 00 wHepapxuu pedepeHInaIbHbIX
IIPU3HAKOB MM K€ MpPEICTaBICHUE O
JNEUKTUYECKOM LEHTpE («IrOLEHTPU3ME»)
KaKk dJIEMCHTAPDHOM U MPUMHUTHBHOM
ypoBHe s3bIka. [lo mociemHemy BOHpOCY
dnaitep KpPUTHKYET H3BECTHYIO paboTy
SlkobOcoHa o mudTepax, OTCTauBas IMep-
BUYHOCTb <«OTOLHCHTPHUYCCKUX)» MNPEACTaB-
JICHUH. DTH KOHLEMIMU HOCAT THUIIOJIOTH-
YEeCKH XapakTep, XOTS U HWUIIOCTPUPYIOT-
¢ TpUMepamMH TpPEeXAE BCEro U3
CTapOCIaBSIHCKOTO.

B pa6ote ®naitepa Ham KaxeTcs Crop-
HbIM, XOTA MU MCTOOOJOTHYCCKH IIOHAT-
HBIM, TIOIXOJ K U3y4aeMOil UM rpaMMaTH-
YEeCKOIl CUCTeMe KaK HEKOMY HJIeaJbHOMY
a0COJIOTHOMY OOBEKTY, MPENCTABICHHO-
My B CTOJNIb K€ YCJIIOBHOM «HIEaTbHOM
tekcte EBanrenus» (c. 88). DToT mpuHIMI
JEKIIapupyeTcsl HEOAHOKPATHO, OSKCIUIH-
LUTHEE BCEro Ha crpaHunax 51—>52, rue
TOBOPUTCA O €JUHOI HOpME, HEKOTOpOU
«0a3MCHOM TpaMMaTHKe» CTapOCIaBsH-
CKOTO SI3bIKa, KOTOPAsi JOIOJHSETCS «CIe-
OUAJIbHBIMA  MHAWBHIYIBHBIMH TPaBH-
JIJaMH1 B 3aBUCHMOCTH OT OAUAJICKTA IIHUCLA».
K Habopy npaBui, nopoxnpatomemy «oec-
KOHEYHOE YHCIIO NPAaBUIIBHBIX MPEIIONKe-
HUi1» Ha CTapOCIABSIHCKOM SI3BIKE, MOTYT
OBITH J100aBJICHBI JIOTOJHUTEIbHBIC AU(D-
(bepeHIManbHBIC TPU3HAKU B Oyxe SIkoO-
COHAa — «MOPABCKHUI», «O0oNrapckuit» mim
«TPEYECKUil» — KOTOpbIE TaK WM HHaue
OKa3bIBAIOT JIOMOJIHUTEIBHOE BIHMSHUE Ha
MOBEPXHOCTHOE IIOCTPOCHHE HadIromae-
MbIX (HOpM, ciierka MOAMMUIUPYS «BbI-
X0I» CHCTeMBI. BoT mpumep omucaHus B
TakoM MOHsATHIHOM anmapare: «Ha done
YETHIPHAMIIATH YTEHUH C KpaTKUMH (Hop-
MaMH 3TO YTEHHUE JIOJDKHO CUMTATBhCS HC-
KIIOYCHHEM M OTMEYaTbCsl TITyOWHHBIM
npusnakoMm [[PEY], ans Toro 4toObI OT-
JUYUTh €r0 OT HEWTpaJbHbIX UTEHUH C

KpaTkoi opmoit» (c. 163). On ynomuna-
€T 0 BTOPOH BO3MOXHOCTU — «IIPEAIOa-
ratb, YTO HOPM OBLJIO CTOJIBKO, CKOJBKO
JIMANEKTOBY (Kak Oy/ATO HIMEHHO 3Ty TOUKY
3pEHUs] MOXKHO YIJIOBUTH B IUTHPYEMBIX
um cnoBax H. H. JlypHoBO), HO OTKa3bIBa-
ercs oT He€. Bo MHOrOM ¢ 3THM OTKa30M
CBs3aHA OpHUEHTAlMs Ha Y3KUHA Kpyr
«IyYIINX» CTAPOCIABIHCKUX MaMITHHKOB
W CO3HATENbHOC WTHOPHPOBAHUE CPaBHU-
TEITBHO TO3/THUX [IEPKOBHOCIABSIHCKUX TEK-
CTOB, COXPAHSIOIINX MHOTHE TpaMMaTHIe-
CKHE YepPThl CTAPOCIABIHCKOTO KOpIyca.
OTr™metuM emé, YTO «TpagvlMOHHAS
repeaaya aHrJIOSA3bIYHBIX TEPMUHOB I'€HE-
paTHBHOW IpaMMaTHUKW», H30paHHas mepe-
BOJYMKAMH, HE BCErjJa OTBEYaeT HbBIHE
MIPUHATOMY B PYCCKOSI3BIYHOM JIMHTBHCTH-
ke y3ycy. Tak, kimo4eBoe aisi pabOThI
@naiiepa monHsTHe noun phrase, cokpa-
meénno NP, nepenaéres kak «MMeHHas co-
CTaBJAOMIAas. B COBpeMEHHBIX PYCCKUX
paborax (KcTaTH, y»Xe BOBCe He 00s3a-
TEJIFHO T'€HEPaTUBHBIX) COOTBETCTBYIO-
U_II/Iﬁ TECPMHUH TOpa3go 4vaule BbIMVIIANUT KakK
umenHas epynna (u BooO1ie, cioBo phrase
nepenaércst KaK epynnd, B TO BpeMs Kak
€r0 YaCTUYHBIH CHHOHHM COCMAGIAIOUAs]
SBISIETCS  TIepeflaueil CcKopee TepMHHA
constituent). Henb3st cuuTath «Tpaauiu-
OHHOI» M nepenauy uMeHun Hoama Xowm-
ckoro kak Haym, XoTs oHa BIIOJIHE TOHSTHA
cama 1o cebe u, ObITb MOXeET, €€ IpeAaro-
y€n Obr u cam Xomckui (c. 15). K «Ac-
MEKTaM...» TPHIOXKEH CIIMCOK MPUMEPOB
U Jaxe OTHENbHBIH OT OCTaJIbHOW KHUTHU
yKa3zarenab UMEH, HAXOMSIIUICS B cepeau-
He ToMa. DTOT yKa3aTeslb OXBAaThIBAET MO-
HOrpauio IUIIOC OIJIaBJICHHE KO BCEMY
COOpHHKY, PaclONIOKEHHOE B Hayalle KHH-
ru. B pesynprare Tyna momanu npuBengH-
HBIE B OIJVIABJICHWH MMEHA IIEPEBOIYMKOB
crareit dnaiiepa, HO HU OJHO YIIOMUHAaHHE
UMEH B TEKCTE CaMHX CTaTei (a ux Tam
HEMaJlo, BeJlb MHOTHE CTaThbH HOCAT IOJIe-
MUYECKHAN XapakTep, U TeMaTHKa HX TO-
pas3zo mmpe, 4eM y MoHorpaduu) B yKasza-
TeJb HE BomwIo. JlocamHo, 4TO TpH 3TOM
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OCHOBHOM nepeBoquuk coopuuka, C. JI. Hu-
KoJlaeB, B ykasatene Ha3BaH «Hukomnae-
Ba C. JL».

PaccMoTpuM BKIIIOUEHHBIE B TOM 4e-
TeIpHAATh crateit M. ®maitepa. [Ipaktu-
YeCKH BO BCEX DTHX CTAThX TaK WM MHA-
4e 00CYKIAI0TCS BOIPOCH! MOP(OHOIOTHH:
9TO U3M00JIEHHast ero Tema, U, coOpaHHbIe
BMecTe, paborbl Praiiepa npeacTaBisOT
co00if KpymHBIA BKJIaJ B PYCCKYIO MOp-
(oHONOTHIO (XOUYETCS COMOCTaBHTH 3TOT
COOpHHK C HEZAaBHO W3JaHHBIMH IIO-
pyccku paboTaMu (paHIly3CKOTO CIaBUCTA
I1. Tapna). OOwiel Uit HUX SBJSETCS He-
W3MCHHAs OpHCHTAIMsS Ha MPHUHIMIIBI
P. O. sIkobOcoHa (Te WM MHBIE CCBUIKH Ha
SIkoOcoHa OTKPBIBAIOT MOYTH KaXKIYIO pa-
00Ty) U BHUMaHHE K BepHU(PUIUPYEMOCTH
U IIOCNIEA0BATEILHOCTH MOCTPOeHUH. AO-
CTPaKTHOCTh ~ KOHCTPYKLHMH,  peleHus
ad hoc MOCTOSIHHO MOJABEPraroTCsl KPUTH-
ke. B nmepBoil u3 3Tux crarei, «JlalitHep o
pycckoii GhoHoIOTHIY, peub UIET 0 paboTe
yueHuka Mopuca Xamie, ¢poHoIora-reHe-
patuBucta T. JlaliTHepa «Bompocsl Teo-
puH OHOJIOTUU: PyCcCKasi M TIOpKCKas (o-
Hoyorust» (1972). @naiiep, B yacTHOCTH,
KPHUTHKYET BOCXOAslIee K Xajuie oThere-
HUE MOP(OHOJIOTHYECKUX TpaBMi OT (o-
HOJIOTHUECKHX, a Takke (OHOJIOTHIECKYIO
Monenb JlaliTHepa, ycMmaTpuBaioUIero B
pyccKoM si3blke b 13 cormacHeIX ¢o-
HeM; nocryiupyemsble JlaliTHepoM npaBu-
JIa mepexojia OT TITyOMHHOTO YPOBHS K T10-
BEPXHOCTHOMY, Kak cuutaer Dmaifep, 3a-
4yacTylo Hocar xapakrep ad hoc wu, B
CYLIHOCTH, aleJUIUPYIOT K IHAaXpOHHUYe-
CKUM HM3MEHEHHSIM, KOTOpbIe HEH3BECTHBI
HOCHUTEJISIM SI3bIKa (Hanpumep, 3HaHHIO TO-
ro, Kakue (OpMbI SBISIOTCS MCKOHHBIMH,
a KaKuMH 3aiMCTBOBAaHHBIMH), & TaKke K
THUIIOJIOTHYECKUM TapajuiensM. [Ipu stom
JlaliTHep omupaercs Ha «UAEATBHYIO KOM-
METEHLUIO» HOCUTENEH S3bIKa, Y KOTOPBIX
«MaKCUMaJIbHO Pa3BUTO» S3bIKOBOE YYB-
CTBO, B TOM YHCJE 3HaHUS 00 HCTOPHU
s3pika (c. 282—283); B orBer Dumaiiep
HNPOHUYECKH MpeliaraeT BHEAPATH B (o-

HOJIOTHYECKOE OINHCAHHUE HE TOJILKO Ipa-
CJIaBSIHCKHE PEKOHCTPYKIIMU, HO U COCCIO-
POBCKHME JlapuHTaNbHbIe (OHEMBI (TaM
xe). B 9T0if s)xe paboTe HMEIOTCS TeOpeTH-
YeCKUe BO3PaKEHUS IPOTHB aJIeKBATHOCTH
TeHEPaTUBHOI'O OINMCAHUS MO0 XOMCKOMY:
«...HEZIOCTaTOYHO MPOCTO MOJYYHUTH IIpa-
BWIBHBIH TOBEPXHOCTHBIN pE3yJbTar...
HeJb3s pa3MaxHuBaTh 3HAMEHAMU C HaJlIH-
csMHU “TIpocTOTa” M “‘€CTeCTBEHHOCTH, eC-
JU TPH DTOM HTHOPHPYETCS KIIOYEBOE
pasnuune MeXIy NPOAYKTHBHBIM U He-
NPOJYKTUBHBIM, MapKHPOBAaHHLIM M He-
MapKUpOBaHHBIM». B 3axitoueHue aBTop
IpeUIaraeT BO3MOXKHYIO «CTPYKTYPaJIUCT-
CKyI0 albTepHaTHBY» Teopuu JlalTHepa
(c. 287—288). B aT0it no3uiuu HAIO OT-
METUTH OTXOJ OT TIOJIOKEHHUH TePBOA MO-
Horpadun Pnaifepa, crosBiIeil ropasno
OMKe K TEOPETHYECKUM IIOCTyJaTaM TIe-
HEpaTHUBHU3MA.

Cratest «Jlonrue nue3HbIe MIMTSIIAE
coryacHble B pycckoM si3bike» (1980, uz-
JaBajach mo-pyccku B 1995 r.) mocssiiie-
Ha 3arajike (YHKIHMOHAIBHOIO CTaTyca
PYCCKHX MajaTalW30BaHHBIX HIMISIINX
(nnaw, eodcocu); aBTOp MOAJEPKHUBACT
Touky 3penusi A. B. Hcadyenko, coriacHo
KOTOPOHM 3TH MIMISIIIME Ha (OHOJIOTHYe-
CKOM ypOBHE TPEICTABIIIIOT COOOH cove-
TaHUs COTNIACHBIX, @ HE OTJENIbHbIC (OHE-
MBI (ONHpasich, B YaCTHOCTHU, HA JJAHHBIC O
BapHaTUBHOCTH npousHoleHus). Otme-
TUM TaKOW JOOOMBITHRIN (DaKT, KaK BBISIB-
JIEHHYIO COBETCKMMH (oHETHCTaMH B
1960-e TOOBI cCHOpaAMYECKYIO yTpaTy
CMBIUKH Y addpUKAThl — MPOU3HOIICHHUE
y Kak [$’] B pe4H TrOpoJICKOW MOJIOAEKH;
HWHTEPECHO ObLIO OBl MCCIENOBATh YCTOM-
YHBOCTH 9TOT0 (peHOMEHa B MOCIIEAYIONIHE
necstwietns. Emé onHa cTaThs Ha Ty ke
TeMy — «Jlonrue Iue3Hple MIMISIINE CO-
IJIACHBIE B PYCCKOM f3bIKE C (DYHKIIHO-
HaJIbHOW TOUKH 3peHus» (1982; kak oTme-
yaet Tumbepneiik, «Dnaliep yacto o0benu-
HSUI CBOHM HUCCIICJIOBAHUS B TEMAaTHUECKHE
IUNTHXA ¥ TPUITHUXU») MPEACTABISAET CO-
00l OTBET Ha KPUTHKY NEpPBOW CTAaThu
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Hunscom Tenuunom. B 3Toil mocnenneit
CTaThe MOAPOOHO PACCMATPUBACTCS ACUM-
METpHS TIYXOro W 3BOHKOIO MajiaTalln3o-
BaHHOro wmmumnsmero. IlepBblii  HOCUT
(YHKIMOHANBHBIA XapakTep M YCTOWYHUB,
a BTOpPOW — HEPYHKIMOHAIBHBIA Xapak-
Tep U 0OpEeUYEH Ha yTPATy B PYCCKOM S3bI-
K€, B OTJIMYHE OT OeJIOPYCCKOro U yKpauH-
CKOTO SI3BIKOB, (hOHOJIOTMYECKAs CHUCTEMa
KOoTOphIX ((poHEMHBIN cTaTyc 3ByKa, 000-
3HAYaeMOr0 COYETaHHEM 0J/iC) CIOCOOCT-
ByeT MOJJIEP)KKE HCTOPUUYECKOTO Iapain-
JIeTT3Ma STHX 3BYKOB.

B cratbe «MopdoHoI0ruuecKoe U3Me-
HEHHE KaK CBUJETENILCTBO (POHOJIOrHYE-
CKOT'O M3MEHEHHS: CTaTyC MATKHX BEJsIp-
HBIX B COBPEMEHHOM DPYCCKOM SI3BIKE»
(1999) peur upér o craryce emie OTHOTO
«cnmaboro 3BeHa» B pycckoil  (oHOoIO-
run — markux Benspueix [kK’], [g7], [X7],
KOTOpbIE KaK B APEBHOCTH, TaK U B COBpE-
MEHHOM SI3BIKE WIPAlOT CMBICIOPA3IIH-
YUTENBHYIO POJIb B OCHOBHOM JIMIIb C
y4€TOM OSK30THYECKHX 3aUMCTBOBAHUI.
M. ®naiiep cyuTaeT, YyTO Ha MPOTSHKEHUU
nocaenHux 250 JeT MsArKue BeJsipHbIC
HMEIOT B PYCCKOM S3BbIKE CTaTyc (OHEM,
XOTS ¥l «<MapTUHATIBHBIXY.

Cratbs «OOpa3oBaHHE BTOPUYHBIX HM-
nepekTuBOB B pycckom si3bike» (1970)
MOCBSIIICHA TPOOJIeMEe MHBEHTAPs PYCCKHX
uMIepPeKTUBU3UPYIOMUX cy(hhHUKCOB. AB-
TOp JIOKa3bIBAET, YTO B PYCCKOM SI3bIKE HET
nokasaTens UMIep()eKTHBHOCTH, HaYWHA-
IOIIErocst Ha V-, M 9TO CTHIK KOPHA H Cyd-
(dukca B riarosiax Bpoje Odonesams IOJ-
JKEH aHaJM3MpOBAThCH Kak pev + O + gj-,
r7ie v NIpUHAAIeKUT KopHIo. K 3T0ii cTarbe
MPUJIOKEHA JHCKYCCHA: KOMMEHTapuu
IL. 'apna, A. Bopra, M. Illanupo u 3a-
KITFOYHUTENBHBIE 3aMeYaHusI aBTOpa.

B cratpe «CpBur rmaiija B pyccKOM
[JIaroJILHOM  clIoBooOpazoBanun» (1974)
Onaiiep aHanU3UpyeT uyepeAoBaHHUE -j- U
-v- (mocnenHuil 3ByK, ¢ TOYKH 3PEHHs aB-
TOpa, Ha (POHOJIOTHYECKOM YPOBHE Ipe.-
cTaBIsAeT co0Oil Tmaiig w) B mapax BHIA
pazobwvio — pazousams. B xone anHanmuza

9THX Hap aBTOP NPOTHBONOCTABISIET OC-
HOBBI IIEPKOBHOCJIABSIHCKOTO U PYCCKOTO
MIPOUCXOXKICHHS, & TAKIKE CTPOUT Psili 00-
mHX MOPHOHOIOTUIECKHUX MPABUIL.

B cratbe «Mopdosorust neiicTBUTENb-
HOTO IPHYACTHS MPOLIESIIET0 BPEMEH! B
pycckom si3bikey» (1981) ananuzupyrotcs
MPUYMHBl  BAPUATUBHOCTH  HEKOTOPBIX
[IPUYACTHUH, HAPUMEDP Hecutuil ~ Hécuull,
npsewull ~ NPsAOwULl; CTaThs IICHHA, B Ya-
CTHOCTH, OOLIMPHBIM CBOJOM apXaWyHbBIX
1 WHHOBATHBHBIX ()OPM OTHX NPHUYACTHH,
KOTOPBIM HE YASIIIOCH IOCTaTOYHO BHUMA-
HUS B PYCCKUX HOPMATHBHBIX IIOCOOUSIX.

«3aMeTKu O PYCCKOH IJIaroJIbHOW Ipe-
¢bukcanmn» (1975) npeanararT CTPYKTY-
PANMCTCKUI aHAM3 PYCCKUX IPHCTABOK B
nyxe OuHapHbIX  au(depeHIraIbHbIX
NpU3HAKOB M MHBapuaHTta no P. O. SIko0-
COHY. 3/ech aHaIU3UPYIOTCA IpeBepObI
nepe-, npo-, 06-, no-, B KOTOPBIX yCMaTpu-
BaeTCsl CEMaHTHUYECKUI MpPU3HAK «[+mepe-
kpeBatormii|». [lo @maitepy, pycckas
ryaroibHast mpeUKcanys COMPOBOXKAALT-
Csl MPUCOCIMHEHHEM K CEMaHTHKE KOpPHs
TpEX TUNOB NpePUKCATBHBIX MPU3HAKOB:
pamouHble (OrpaHUYeHUE NeHCTBUS, OT/e-
JIeHWe LeHTpa oT nepudepun), onepanu-
OHHBIE (TPaeKTOpHS, OTHOUICHHS) W TIep-
CIEKTUBHBIE (XapaKTEepUCTUKA JEeUCTBUS
KaK BHYTPCHHETr0 WJIM BHEIIHEro 10 OT-
HoweHuto K pamke). K «3amerkam» mpu-
MBIKAIOT APYTHe CTaTbU O HEKOTOPBIX U3
9THX TpeBepOoB — «CHHTArMaTUYECKHe
OTpaHHYEHHs Ha PYCCKYIO NMPHUCTaBKY ne-
pe-» (1985), B KOTOpO#i Takke U3IararoTcs
YTOYHEHHBIE OOLIETEOPETHYECKHE II0JIO-
XKeHus, U «JlenuMuTaTUBHBIC IPUCTABKU B
pycckoM s3bike» (1985, nmepepaboTaHHbIH
pycckmii mepeBox 1997), mocsimeHHas
NEeTMMHUTATUBY 1O- U TEPLypPaTHBY HpO-,
rZle aKTHBHO TPHBIIEKAETCS TUIIOJIOTHYE-
CKH MaTepua.

OommpHas cratbs (65 crpanui) «O060-
SIHCKOE€ JMCCHMUWJISITUBHOE SIKAHBE: KaHO-
HAYEeCKUH Ccllydyall TOJMHOW HeHTpanm3a-
uuu» (1978) — enuHcTBeHHast pabota 1O
nuanekroilorud B Tome. OHa, OJIHAKO,



Penensun

307

uMeeT OOJIbLIOE TEOPETHUECKOE 3HAUCHUE
Juis GOHOJIOTHU: B HEell 00Ccyx)aaeTcs npo-
OJeMa JIOTMYCTUMOCTH TIOCTYJIHPOBAHUS
«TIOJTHOM HeHTpanu3alum» — TaKUX TIIy-
OWHHBIX NPENCTaBlIeHUH, KOTOpBIE Ha TO-
BEPXHOCTHOM YPOBHE BCErja HeMTpaIu3u-
pytotcs. [lomHas HeHTpamu3aus UCIOJb-
30Bajach (HOHOJIOTaMU-T€HEPATHUBUCTAMH,
KOTOPBIX KPHUTHUKOBAJI B TOM YHCJIE M CaM
®naitep, — Xamne, JlaiiTHepom u Apyru-
Mu. Ha3zBaHue cTaThy MOXKET HaBECTH Ha
MBICJIb O TOM, uTo Draiiep noanepx uBaeT
TPAKTOBKY FOKHOPYCCKOTO BOKaJIM3Ma Kak
«KaHOHMYECKOTO CiIydas» TaKoro sBie-
HUS, OJTHAKO B JACHCTBUTEILHOCTH OHA I10-
CBSILEHA Pa3BCHYAHUIO TPAKTOBKH FOXKHO-
PYCCKOrO  BOKallU3Ma, IpPEJIOKEHHOIO
Mopucom Xajuie: IeMOHCTpUpYeTcst 00Ib-
mas CJIO0XHOCTh OOOSIHCKOTo (apxauye-
CKOT'0) IMOJTHIA JUCCUMUISTHUBHOIO SKa-
HBSl, 1 OCOOCHHO €ro BapHaTHBHOCTbH, HE
YUYUTBIBaeMasi TeHepaTuBHON cxemoit. [lo-
9TOMY MO BHYTPEHHEH JIOTMKe COOpHHKa
Oonee nOrMyHO OBl OBLIO MOMECTUTH ITY
CTaThl0 HE MEXIy OJIOKAMU PYCHCTHUKH U
YKPauHHCTUKH, a Ha BTOPOE MECTO, IOCIe
paboTHI, MOCBAMIEHHON moeMuke ¢ JlaiT-
HepoMm. K crarbe mnpuiioxeH aBTOPCKUH
«Postsciptum» (K CoKaJeHHUI0, HE AaTHPO-
BaHHBIN), TJle aBTOP HECKOJBKO YTOUYHSIET
CBOIO TTO3MLIUIO [0 UCTOPUU PYCCKOTO BO-
KaJIU3Ma, 4TO, OJJHAKO, HE 3aTparuBaeT oc-
HOBHBIX BBIBOJIOB PaOOTHI.

3aBepIIaloT TOM TpU PadoThl MO yKpa-
WHCKOMY s3bIKy. CTaThst 0 (pOHOJIOTHYE-
CKOM CTaTyce YKPauHCKOro [j] Ha3pIBaeTcs
«Ero To BUIHO, TO HE BUAHO»: Psix (HOHO-
JIOTUYECKUX MpaBWJ IMPUBOAUT K TOMY,
YTO MOT HCUYe3aeT C IOBEPXHOCTHOIO

YPOBHS, OCTaBISISl CIEl — KYMEPEHHYIO
OUE3HOCTb»  (momymsirkocte).  Crarbs
«CermMeHTanys, paHr ¥ €CTECTBEHHbIE

KJIacChl B YKPAWHCKOW JTUaJIEKTOJIOTHUHY
MOCBSIIEHA aHATHU3y HECKOJIBKHX (POHOIIO-
THYECKUX U MOPQOIOTHYECKUX H30TIIOCC
13 «ATnaca YKpaumHCKOTO S3bIKa», B TOM
YUCJIe HECKOJIBKO HMHOMY (OHOJIOTHYE-

CKOMY CTaTyCy MSTKOCTH B FOJKHBIX T'OBO-
pax 1O CpaBHEHUIO C JIMTEPATYPHBIM
CTaHAApTOM. 3aKIIOYUTENbHAs  CTaThs
«CypKUK: TpaBWiia  B3aUMOJACHCTBHS»
MpeJCTaBIsIeT CO0OH OYEeHb WHTEPECHBIN
COOCTBEHHO JIMHTBHCTHYCCKUI (XOTS B
cTathe (QUIypUPYIOT M HEH30EKHbIE CO-
LIMOJIMHI'BUCTUYECKUE CBEACHUS) aHAIU3
(YHKLIMOHUPOBaHUS CMELIAHHOTO PYCCKO-
YKPauHCKOro si3bika. dnaiiep coBEpPIIEHHO
BEPHO OTMEYAET, YTO MpeodIIaIaromas mo-
3UIHS YKPAMHCKHUX JIMHTBHCTOB 3aKIIIOYa-
eTcs B KBanupukauu (00bIYHO PE3KO He-
TaTUBHOW) CypiKHKa IPEeXkIe BCETO C OIe-
HOYHOW U COLIMOJIOTUYECKHU-TTOIUTUIECKON
TOYKH 3PEHUS, B TO BPeMs KaK Ha ero coo-
CTBEHHO JIMHTBUCTHYECKHE XapaKTepH-
CTHKH HEpEJIKO 3aKpBIBAIOT IJ1a3a. AMepH-
KaHCKHH CIIaBUCT Ha Marepuale MpuMepoB
CYPIKHKa, MPUBOANMBIX B MOCOOMSX THIIA
«Kak He HaJgo rOBOPHUTH», CTABUT U pelIa-
€T KOHKPETHBIE BONPOCH! 00 OrpaHnYeHHU-
AX, HaKJIaabIBACMbIX Ha A3BIKOBOC CMCUIC-
HHE, O TOM, KaKhe 4YepThl YCTOHYHUBO CO-
XPaHSIOTCSA OT PYCCKOTO SI3bIKA, KaKUe —
oT ykpaumHckoro. O mepCHeKTHBHOCTH
9TOrO HaNpaBIICHUS UCCIEIOBAHUI CBHIE-
TEJILCTBYET PSJ HENABHUX ITyOJMKanuii o
CypKuKke, B yacTHOCcTH Y. Jlonemans u co-
aBropoB (PSHO. 2011. Ne 2; cm. Takxke
YKa3aHHYIO TaM JIUTEPaTypy).

B 3akitoueHue Hesb3sl HE COTJIaCHThCS
¢ xapakrepuctukoil A. Tumbepieiika:
«Xots uccienoanusi Maiikia HECyT OT-
MeJYaTOK CBOETO BPEMEHH, I10j1ada Marte-
puajsa W HarSIIHBIA aHaTU3 Tak TIIa-
TEIBHO OTPAa0OTaHbI, YTO HPUAAIOT ITHM
[IPOM3BEICHUSIM BHEBPEMEHHOM Xapak-
Tep, ropaszo MIHUPE UCTOPUYECKOrO KOH-
TEKCTa, B KOTOPOM OHHU OBLIM CO3/aHBI.
Hecmotps Ha Gosee HOBbIE METO/bI aHa-
Ju3a, BKJIIOYas T€, YTO MOSBATCS B Oy.Iy-
[IeM, aHAJIUTUYECKUE NPHUEMBI, TPEMIIO-
xeHHble DraliepoM roJsl Hazaj, OCTAIOT-
cs IeICTBEHHBIMMY.

/. B. Cuuunasa
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Hnvuenko O. C. Uctopusi KaTeropuu 01yIIeBJIEHHOCTH B PYCCKOM sI3bIKe.
CII6.: Hectop-uctopus, 2011. — 224 c.

OTkpbIBasgs KHUTY C IOJOOHBIM Ha3Ba-
HUEM, YUTaTellb HE MOXET HEe 3aJaTbCs
BOIIPOCOM, YTO TaKO€ CYIIECTBEHHO HOBOE
MPUAYyMall aBToOp, YTO MOTPeOOBaIO HOBOH
MOHOTpaUUecKoil TPAaKTOBKHM TEMBI B
KHUIe C Ha3BaHHUEM, IOYTH TOXJIECTBEH-
HBIM KHHTe-TIPEIIIeCTBeHHUKY — (QyHIa-
MeHTanbHOH MoHorpaguu B. B. Kpbickko
«Pa3BUTUE KATETOPUU OAYLIEBIEHHOCTU B
HCTOpUU pycckoro si3bika» [Kpeiceko
1994]. Ilpu 3HaKOMCTBE C peLEH3HUpye-
MBIM TPYJZOM OKa3bIBA€TCs, YTO HHUKAKOH
peanbHON HagOOHOCTH B HOBOM3JAHHOMW
KHUIe HeT. B Hell conepxutcs Koe-Kakoi
HOBBII MaTepual, HO COOpaHHbIA HEOpexk-
HO U HE BCETJa OCMBICICHHO; €ro Ipopa-
0oTka fajexka OT TOH TINATEIBHOCTH U
M30IPEHHOCTH, KOTOpas TpHCYylla KHUTe
Kpsiceko. IlpaBna, B. B. Konecos, nanu-
CaBIIMH MpenuciioBue K KHure MnbueHko,
IIpOTUBONOCTaBIsAeT KpBICBKO Kak «mpar-
MaTHKa-HOMUHaJIKCTa» MIIb4eHKO — Kak
«peaNnCTy», sl KOTOPOro (akThl «BCEro
JMIIb YacTHOCTH» (C.5); He BIaBasch B
3T0 OOCKYpHOE IPOTUBOIOJIOKEHUE HO-
MUHAIU3Ma M peajn3Ma, 3aMedy, 4To ¢
¢daxtamu B kuure MipueHko He Bce XOpo-
1110, HO HE BCE XOPOUIO U C UaesIMu. ABTOp
B OIPEIECTICHHOW CTENeHU ydel Te BOo3pa-
MEHUsI, KOTOpblE BbI3BAIU UHTEPIPETALUU
Kpricbko y psina ciaBUCTOB (IIpexae Bce-
ro y A. Tumbeprneiika, Ha ogHy U3 paboT
KOTOPOro, IOCBSIIECHHYIO OJYIIEBIECHHO-
ctu, VnpueHko cceuiaeTcs, a APyrou, BU-
JIMMO, He 3HaeT, cM.: [TumOepnelik 1996;
Timberlake 1997]). Unbuenko obparaer-
¢ K IIMPOKOMY CMBICIIOBOMY KOHTEKCTY,
a He TOJIBKO K CEMAaHTMYECKUM IapaMeT-
paM OTIENbHOM JIEKCEeMbl M HILET COAep-
XKaTelbHble (aKTOPbI, 00YCIOBINUBAIOLINE
BapuaTuBHOCTb B=P n B=U. [lanbie
TumbGepnetika UWnpyeHko, OAHaKoO, He
UIeT, WIHW, BEpHEe, TaMm, IA€ OHa HIET
Jlanipllle, OHA MEPEXOAUT Ipeelibl JIOITyC-
THMOT'O TEOPETH3UPOBAHUS U MyCKaeTcs B

HeocMbIcieHHble (aHTasuu. C coxaneHu-
€M HaJ0 OTMETUTh, YTO IO-HACTOSIIEMY
HOBOTO B KHHMI€ HET TOYTH HHYero. Ta
4yacTh COOpPaHHOrO aBTOPOM MaTepuala,
KOTOpas MpEeACTaBIAeT ONpEeIeIeHHbIN
uHTEpec, Moryia Obl OBITH ONMUCAaHA B He-
OOJBILION cTaThe.

OcCTaHOBIIOCH Ha CTPYKTYpe MOHOIpa-
¢uu. B xuure e raaeel. B oxHO# pac-
CMaTpUBAOTCSI 0003HAUEHHSI YEIOBEKa, B
Jpyroi — KMBOTHbIX. B mepBoii riaBse
JIBE€ OCHOBHBIX YacTH, IepBasi MOCBAIICHA
0003HaUCHUSIM «EIMHHYHOTO JIMIA MYX-
ckoro mona» (T.e. GopMaMm el. 4ucia),
BTOpasi — «0003HAYCHUSIM MHOX€ECTBa
iy (T. €. popMam MH. uucia). B nepsoii
YacTU CHayaja pa3dupaercst BOIPOC O CO-
OUaJBHOM CTaTyce Kak (akTope, BIIHUSIIO-
memM Ha BbIOop B =P, Gonee xapaxrepHo-
r'o JUIs JIUL BBICOKOTO cTaryca, i B =,
Oonee XapakTEpHOTO IUISl JIMI HHU3KOTO
craryca (c.23—39). ABTOp NpUBOJIUT
nanHbele U3 Pycckoit IlpaBasl, U 10 3TOrO
HCTIONIb30BaBIINECS HCCIIE0BaTeIISIMH;
yIUBUTEIBHBIM 00pa3oM MnpueHko 006Xxo-
IUT BHAMaHHEM HOBTOPOJCKHE OepecTs-
HBIC TPaMOTHI, OOCIECIOBaHHBIE B TAHHOM
otHomeHnn A. A. 3anm3HiakoM (3amu3HSIK
yKa3blBaeT Ha 3HAYMMOCTb TOTO, 4YTO OH
HMEHYET «UEePapXUYECKHM CTaTyCOM» —
[3ammsusik 2004: 105—107]). B cnenyromem
naparpade TpPakTyeTCsl «COXpaHEHHE pe-
JIMKTOBOM manexHoi popmer 1 =B en. u.»
B MOCKOBCKOM JIETOITUCHOM CBOji¢ (BBIOOD
[aMSATHUKA HEe 0OOCHOBBLIBAETCS, HO B Iie-
JIOM HE BBI3bIBAET BO3PAKEHUH ); IPUBOAAT-
Csl CTAaTUCTUYECKUE JJAHHBIE MO CTOJETHSM,
[I0CJIE YETO aBTOP IIyCKAETCsl B MCTOPUKO-
¢bmocopckre HMHTEpIpeTanuy, He BBI-
JeP’KUBAIOIINE HUKAKOM KPUTHKU (37ECh
roBoputcs, co ccelikoid Ha A. @. Jlocesa,
1 00 OT CTONETHSI K CTOJIETHIO «IIpOorpec-
cupylomeil oOIecTBeHHOCTH», U 00 ap-
Xau4eCKOM MBIIIJIEHHH, U O KHSKECKOH
Brnactu B nonnManuu U. S1. @posHoBa —

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 308—310.
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BCE ITU CIOXKETHI JIEXKAT SIBHO 3a Npejena-
MU TpO(heCcCHOHATIBHON KOMIETSHIUH aB-
TOpa). 3aTeM KOPOTKO PAaccKasblBaeTcsi O
«CEMAHTUKO-CUHTAKCHYECKUX Pa3IHUHIX
KOHCTPYKLIMH C BappUpPYMOLUMMUCA Ma-
JEeXHBIMU (hOpMaMU» U AENACTCS P BEpP-
HBIX, XOTSl ¥ HEOPUIHMHAJBHBIX HaOI0/e-
HHUH. 37ech ke YIOMUHAETCsl O MepeBojie
Xponuku Amaprona B XI B. «Ha pycckuit
s36IK» (€. 59). Crienyromnue aBa naparpada
HOCBSIIEHbl  «XPHUCTUAHCKOM Tomorpa-
¢um» Ko3pMbl MHAMKOIUIOBA M MEpEBOJ-
HbIM COOpHHKaM, a UMEHHO I300pHHKY
1076 r. n CunaiickoMy HaTepUKy; 3a4eM
OepyTcs TOCTIeJHUE 1B FOXKHOCTABSIHCKHX
nepeBo/ia, aBTOp HEe OOBSACHSET; JTMHTBHC-
TUYECKHe HAOMIONEHUs HaJl STUMHU TeK-
cTaMH (parMEeHTapHBI U B IIEJIOM JIMLIEHBI
HHTepeca.

3aBepIaeTcss JaHHAs 4acTb 00CyxKIe-
HUEM «IMHIBUCTMYECKUX M BKCTpaJIUH-
IBHCTHYECKUX (DAaKTOPOB B CTAHOBJICHHU
rpaMMaTH9ecKuX KaTeropuit». JImHTrBuC-
THYeCKHe (aKTOPBl, O KOTOPBIX IHUILET
WnpyeHko, u B caMOM JeNe 3acIy KUBAIOT
aHanaM3a (BIPOYEM, B KHMIE OH CBEICH K
MHUHUMYMY); peub UJIET O TAKUX HapaMeT-
pax, Kak ONpeNeNICHHOCTh, pedepeHIH-
aNbHOCTh, MHIUBHUAYyanbHOCTh. CHauyana,
OJTHAKO, TOBOPUTCS 00 IKCTPANIUHTBHCTH-
YECKUX IMapamMeTpax, MU OTH CTpPaHULBI
IIPOU3BOJAT BIIEYATICHUE NPUCKOPOHOIO
HaBaXJICHUsS. ABTOD I10JIaraeT, «4To B Bbl-
tecHeHnu (opmel 1 =B He mocieaH00
pONb ChITpaJla TEOPHS HNPABOCAABHO2O
9HepeemusMa, Pa3BUBLIAsACI Ha Oaze npa-
60CIABHO20 OHMONIOSUHECKO20 NePCOHA-
auzma» (c. 78 — KypcuB aBropa). 3arem
roBoputTca 00 HCHXa3Me, KOTOpbI, Kak
OKa3bIBAETCs, «HA3BIBAIOT ‘‘BOCTOYHOEB-
pomeiickuM”’, Ui, TOYHEe, “pycckum’». 1
IIOCKOJIBKY «TOJIBKO PYCCKHE SIBJISUIMCH Ha
100% npaBocIaBHBIMH», aBTOP CTAaBUT
Bompoc: «He moroMy Ju KaTeropust oxy-
LIEBIEHHOCTH SIBISIETCS.  cHeLUbUYECKU
8€IUKOPYCCKOU SI3BIKOBOM OCOOEHHOCTHIO»
(c. 81 — xypcuB aBTOpa). Ha stom, omna-
Ko, (haHTa3Mbl aBTOpa HE HCCSIKAIOT, U B

cienywoueM mnaparpage Mbl 4uTaeM 00
«aKTyaJIM3allu MYXCKOT'0 110J1ay, KOTopas
u oOycnosuna paspurue B =P kak moss-
JICHHUE «I1ajiexka JeATeNs»; 9TO MPOHU30IILII0
IpU  Tepexofe OT  OOIIEeCIaBsHCKOTO
«IIPENICTaBICHUA O MY)KCKOM pOJe Kak O
pone macuBHOMY (c. 88), CBSI3aHHOTO C ap-
Xau4eCKMM MaTpUapXxaToM, K MU3MEHEHHO-
MY CTaTyCy MYXCKOI'O PoJia.

Owmymenne 0Oe3yMusi, BO3HHUKAIOIIEe
IpU YTEHWH JaHHBIX maparpadoB, He-
CKOJIPKO YTHUXaeT C IIepexojoM K cle-
Jylolled 4acTH NEepBOM IJaBbl, TZIE pedb
uner o popmax MH. yucia. ABTOp BHOBb
aHanu3upyeT MOCKOBCKUI JIETONMMCHBIN
cBOJI, 00Cy>K/1as xapaktep Bapuanuu B = P
u B=MU; koe-xakas uHpopmaims 31ech
COJIEPXKUTCS, XOTSI HE 00XoAuTcs Oe3 mo-
paxaromux BooOpaxkeHHe 000OLICHHUH.
Hanpumep, aBrop numer: «®PakTbl aaroT
OCHOBAaHME I0JIaraTh, YTO B PYCCKUX Jie-
Tomucax ymorpeonenue Qopmbr  B. 1.
MH. 4. O00YCJIOBJICHO “dPraTUBHBIM MHUPO-
Boz3penuem” [JloceB 1982], orpazuBmmm-
Csl B 6emx03a6emHoM PETUTHO3HOM MHUPO-
BO33pPEHUH, KOIJa COBOKYHNHOCTH JIIO-
neit — Oe3nukas “ronmna’” — BOCIPUHUMA-
Jack Kak 00s3aTeNbHO 8e0omasi KEM-TO»
(c. 113 — kypcuB aBTopa; ciasa bory, co-
YUHATh DPELEH3UI0 Ha JIMHTBUCTUYECKHE
nucanus A. ®@. JloceBa He BXOJIUT B Hally
3agady). [anee aBTOp, OGi1aropasyMHO Oc-
TaBUB «IPraTUBHOE MHPOBO33PEHHE», Ie-
PEXOOUT K «UEPKOBHBIM IaMSATHUKAM
IIUCbMEHHOCTH», KOTOpBIE, BIIPOYEM, HE
o0cnenyoTes IMocIe0BaTeNIbHO, HO Mpea-
CTaBJIEHB! BEIOOPOUHBIMU MPUMEPaMHU; aB-
TOp CIpaBeUIMBO OTMEYAeT, YTO B LEp-
KOBHBIX MAMATHUKAX TOCIIO/CTBYET GopmMa
B = . NHTtepecHble HAOIIOICHUS CICTaHbI
OTHOCHUTENIPHO «CTHJIMCTHUYECKOTO BapbH-
poBanusi dpopm P=B u B. n. B 0603Ha-
YCHUAX MHOXECTBA JIHI[ B Crornasey»
(c.127—132) m B VYnoxenuun 1649r.
(c. 132—136); matepuan Croriasa n000-
MIBITHEE — B CHJIY JIBOMHOT'O, PETUTHO3HO-
CEeKYJIIPHOTO, XapaKTepa 3TOro MaMsATHHUKA.
3amedy, uTo aBTop mutupyer Crorias mo
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HEJIMHTBUCTHYECKOMY u3aaHuio [Poccuii-
CKOe 3akoHOoJaTeNbeTBO 1985: 241—500],
BOCIIPOM3BO/Isl BKPABILUECS B HEro OMINO-
ki U npeHeOperas wuznaHueMm E.B. Em-
yeako [Emuenko 2000], urHopupyer 3a-
MMCTBOBaHHBIA XapakTep psga dYacTed
Crornasa, Hanpumep Ycrasa Brnaaumupa
(c. 131), mpencTaBieHHOro0 B TaK Ha3bIBa-
emoM u3Boze Crornasa (10 ONpeieneHuIo
4. H. lanosa [LlamoB 1976: 49—59]), u
HE OroBapuBacT crenuprUecKux mpoodIem,
BO3HHMKAIOIUX B CHUJIYy IPEEMCTBEHHOCTH
TekcTa. JlaHHas 4YacTh 3aBepuIaeTCs Ha-
OJIIOZICHUSIMH HaJ| BapUATUBHOCTBHIO (hopm
B =P u B =MW B OTHEIBHBIX JIEKCUKO-
ceMaHnTHdeckux rpymmax (c. 139—150) u
YKa3aHUsIMH Ha JUaJIeKTHbIE BapHaIlu
(c. 150—152).

Bropas rmaBa, kak yxe TIOBOpPHJIAcCH,
MOCBALICHA HAa3BaHMSM JKMBOTHBHIX. B Helt
HCIIONB30BaHbI T€ JK€ NMaMATHUKHU, YTO U B
IIepBOil I71aBe, ¥ K HUM IPHJIATAIOTCS Te
K€ METOJIbl MHTEPIpPETallid C TEMH JKe
JOCTOMHCTBAaMHM M HelocTaTkaMu. B 3akito-
YeHUU MnbueHKo mumer o psjae oOummx
mpo6seM, BCTAaBUIMX II0 XO/AY HCCIIEl0Ba-
Husi. He Bce 3TH mpoOsieMbl BBIMBIILICH-
HBIE. ABTOD CIIPaBe/UIMBO CTAaBUT BOMIPOC 00
OJlyIIEBJIEHHOCTH B KOHTEKCTE MEPEXOAHO-
cTH (4TO, BIPOYEM, NENAOCh M PaHBIIE),
OJIHAKO TIOXO MPENCTABIseT cede THIIO-
JIOTHIO 3TOM KaTeTOpHH U HE 3HAeT OOIIHp-
HOW JIuTeparypsl Borpoca (B YacTHOCTH,
cratblo E. bparuienko, oTHocsLyocs K
BOCTOYHOCJIaBSHCKOMY Martepuainy — [Bra-
tishenko 2003]). He Bo3Bpaiaercs aBTop,
K CYacThIO, K PacCyKACHHsAM 00 <«QHep-
TUMHO-CUHEPTMMHBIX Hayanax» pyccKou
KYJbTYpHI, XOTS IHIIET BCE XKE O «A3BIKO-
BOM MBIIUICHUN HApoJa» M YTBEPXKIAeT,
YTO «AHMPONOYeHmpu3ayus, Kak OCHOBa
SI3BIKOTBOPYECKOT0  Ipolecca, SIBISETCS
OJIHOW M3 JIBMXKYIIUX CHJI PAa3BUTHs IpaM-
MaTHYECKOH CEMaHTHKH PYCCKOTO SI3bIKa»
(c. 195 — kypcuB aBTOpa). 3aBeprias 4Te-
HUE NOJOOHBIX KHHI, HE MOXEIIb He
YAUBJISATBCS, KaK MPOAYKUHS TMOJ00HOTrO

KayecTBa HaXoAuT cebe MmyTh B J0OpOIO-
psanounsle uznarensctBa (Hectop-Hcro-
pus) ¥ Toy4aeT Tpud OTHIOAb HE CaMOro
MOCNIETHETO W3 HAyYHBIX YUPSKACHHN
Poccun (IleTepOyprckoro yHUBEpCUTETA).
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JI. JI. Illecmakoea. Pycckasi aBTOpCKas JeKcuKorpagus: Teopus, HCTOPUs,
COBPEeMEHHOCTb. M.: SI3bIKu caBsTHCKUX KynbTyp, 2011. — 464 c.

Monorpacdus JI. JI. lllecrakoBoit «Pyc-
CKas aBTOPCKas JIEKCHKOTpaQus: Teopus,
HCTOPUS, COBPEMEHHOCTb» OYEHb CBOE-
BpPEMEHHA: KOJIHMYECTBO CIOBapei s3bIKa
PYCCKHX MHcaTenel, oImyOIMKOBaHHBIX 32
HOCJIEIHNE MSATHAECT JIET, OCIe BhIXOAA
B CBeT 3HaMeHUTOro «CioBaps s3bIKa
[TymkuHa», 1OBOJBHO BEIUKO, & TEOPETH-
YEeCKUE OCHOBBI aBTOPCKOM, WM IIHCa-
TENbCKOH, TeKCUKOrpadun, KaK U HCTOPHS
CTaHOBJICHUS U Pa3BUTHs ATOH ClOBapHOU
oTpaciu, 10 CHX Iop He OBUTH CHCTEMAaTH-
4yecKd onucaHbl. M xapakrep, U ypoBEHb
PETYIAPHO  MOSABIAIOIIUXCS — aBTOPCKUX
cioBapedl O4eHb pa3lIuuHbl. B03MOXHO,
uMeHHO modtoMmy IllectakoBa HaumHaeT
CBOIO KHUTY C U3JIOKEHUSI TEOPETHYECKUX
OCHOB aBTOPCKO# Nekcukorpadun. ITpex-
Jie BCEr0 OHAa PACKphIBAeT COJCpIKaHHE
HOHATHS «aBTOPCKas JEKCHKOrpadus» u
o0CyXIaeT OTJIHYHA 3TOr0 TEPMHHA OT
Omu3kux, Oolee paclIpoCTpPaHEHHBIX B
OPOLIOM U J0 CHX HUCIOJIb3YyEMBIX TEp-
MHHOB «IIHCATENbCKasl JIEKCHUKOTpadus»,
«MO3TUYECKAs JIEKCUKOrpadus», «IUYHO-
CTHas Jekcukorpadus». 3aTeM OHa ompe-
JesieT TPaHuIlbl IOHATUS «aBTOPCKas
neKcHKorpadus» H, COOTBETCTBEHHO, OT-
WYX aBTOPCKUX CIIOBaped oT ONM3KHUX K
HUM U YaCTUYHO IEPECEKAIOMIUXCS TUIIOB.
A 1 3TOro HPUXOIMTCS IPEXIE BCETO
onpenenuTh QYHKIUH, 33a4H, CIenu(pu-
Ky NpeJMeTa aBTOPCKUX CIOBapel, a Tak-
e UX ajpecaTa.

Hanee JI. JI. HlecrakoBa npeanaraer
COOCTBEHHYIO (XOTSL M CO3/aHHYIO Ha OC-
HOBE CJIOKMBIIUXCS B JIMHIBUCTHYECKON
HayKe) TUIIOJIOTUIO aBTOPCKUX CIOBapel u
00CTOSTENIPHEHIINM 00pa3oM aHAIM3HPY-
€T UX CTPYKTYpy, YTOOBI IOTOM CHENaTh
BBIBOJIbI O TOM, KaK OHU JIOJKHBI CTPOUTh-
cs1, 4TOOBI OBITH COMOCTABUMBIMU KaK JPYT
C IPYTOM, TaK U CO CIOBapsIMU APYTUX TH-
noB. Tak, B OTIIMYHE OT OOMIEA3BIKOBBIX
cioBapel, B aBTOPCKHE CIIOBApU BKJIIOYa-

I0TCSI COOCTBEHHbIE UMEHA, U 3Ta MPaKTH-
ka, mo mMHeHuio lllecrakoBoil, pasymHa U
HeoOxoauma. J[pyroit BaxxHOil 0COOEHHO-
CTBIO aBTOPCKHX CIIOBApeH SIBIISIOTCS CTH-
JHCTHYECKHEe MOMeTHl. MX cocraB m xa-
paKkTep 3aMETHO pPAa3JIHYalOTCs B PasHbBIX
CIIOBapSX, YTO CO3/AAeT OOJNBIINE HEYN00-
CTBa.

Bo BTOpOil, OCHOBHOH YacTH KHUTH
paccMaTpUBAIOTCSI OCHOBHBIE — MEPHOJBI
pa3BUTHS  aBTOPCKOHW  JIEKCHKOTpaduu.
Pa3men BkIIOUaeT aHamM3 HE TOJBKO CO3-
JaHHBIX B Pa3HBIE TOIBI CIIOBapeil, HO U
JUHAMUKY TpEeACTaBIeHHH 00 WX Ha3Ha-
YEeHHH, TIPUHIMIAX COCTABJICHUS, a TakxkKe
0 caMOM aBTOPCKOM SI3bIKE€ KaK TJIABHOM
MIpeMEeTe CJIOBAPHOTO ONMCAHMUS.

JI. JI. IllectakoBa paccMaTpuBaeT 00-
Y0 IUHAMUKY Pa3BUTHUSI aBTOPCKOU JIEK-
cukorpaduu (B TOM YUCIE JJIEKTPOHHOM),
pacmmpeHHe XaHpOBOTO JHana3oHa Clo-
Bapeil, UX TEKCTOBOH 0a3bl, JaeT oOuIyro
XapaKTePHCTUKY 3TUX TPOIECCOB M MOKa-
3bIBACT, KaK OHHU IIPCIOMIIAIOTCA B KOH-
KPETHBIX CJIOBapsiX (CM. aHAJIN3 TaKUX H3-
nanuii, kak «CroBaps s3pika JlocToeBcko-
ro», «CrnoBapb KJIIOUEBBIX CJIOB I033HU
I'eoprust ViBanoBa», «CnoBapp s3bIKa KO-
meauu A. C. I'puboenora “T'ope ot yma”™»,
«CnoBaps snurteroB MBana Bynuna» u np.).
Wnrepec mpencTaBiseT W BONIPOC O pas-
JIMYHBIX TIOATHUNAX AaBTOPCKUX ClOBapeil,
MHOTHE W3 KOTODPBIX CTalH O(POPMISTHCS
HMEHHO B TMOCIIE[HHE JECSITHIICTUS —
HanpumMep, ciaoBapu aGopU3MOB M KpbLia-
TBIX BBIPOKEHUI TOTO WJIM HHOTO aBTOpa,
CIIOBAapH SI3BIKA OTIENBHBIX IIPOM3BEIC-
HUIi, CIIOBapH aBTOPCKKUX TPYIIL U T. II.

B tperbeit yactu kuuru JI. JI. Ilecra-
KOBa Ha MPAaKTUKE MOKAa3bIBAET, ISl YEero
HYXHBI aBTOPCKHUE CIIOBApU U KaKUe BHIBI
nHGOpPMALlM MOXHO M3 HHX H3BJIEKAaTh,
KaKk MOXET paboTaTh C HHUMH COBPEMCH-
HBIN HCCIICAOBATC/Ib U KaKHUE€ PE3YJIbTAaThl
MOJKHO TIOJIy4aTh ¢ IOMOLIbIO 3TOTO BHJA

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 311—312.
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CIIPAaBOYHBIX M3/JaHUN. DTa 4acTh COCTOUT
U3 Cepu OCHOBAHHBIX Ha MaTepHalaX aB-
TOPCKUX CIIOBapeil OIBITOB HHTEpIpETa-
MM MOTHBOB, CMBICJIOBBIX MOJIEJIEH, JeK-
CHYECKHX TPYIH, 0co00 3HAUYUMBIX 3Je-
MEHTOB TOITHYECKUX TeKCTOB. OcoObIi
HUHTEPCC TYT NPEACTABJIACT IIONBITKA BOC-
€03JaTh Ha MaTepHaie CI0Baps XyJ0XKeCT-
BEHHYI0O MOJEIb MHpa; Ui 3TOH Lenu
[llecrakoBa HCHOJB3YeT MHOTOTOMHBIN
«CrnoBapp SI3bIKa PyCCKOW MOI3UMU», B CO3-
JAaHUU KOTOPOTO OHA IPUHUMAET camoe
akTuBHOe ywactue. [IpuHUUNuanbHO HO-
BbIM IPEJCTABIIACTCS TAKXKE aHAIU3 OCO-
OeHHOCTEH yueTa B aBTOPCKUX CIIOBAPSAX
3arnaBus, smurpada u pudMel, TOro, Kak
OHM (YHKIMOHUPYIOT B JHTEPaTypHBIX
IIPOU3BEICHUSX, — BEb HMMEHHO 3TO, B
KOHCYHOM CHETE, SIBJIACTCA, HAPAAY C OIU-
CaHUEM $3blKA KOHKPETHBIX 3IIOX, BaX-
Helleil npakTUYecKOH 3ajadeld aBTOp-
CKOH JeKcHKOorpaduH Kak OTpaciv, cONu-
JKAIOWe  MHTepechl  JUHIBUCTOB U
JIUTEPATYPOBEIOB.

Takum 00pa3om, aBTOpCKast JISKCUKOTPa-
¢us npeacraer B Monorpaduu JI. JI. Hlec-

TAaKOBOW U KaKk COOCTBEHHO CIIOBAPHOE Ha-
MpaBJICHUE, H KaK 0COOBIA METOI U3yUCHHS
XY/I0)KECTBEHHOMN peur, U KaK HHCTPYMEHT
WCCIIEZIOBAaHUSI aBTOPCKUX SI3BIKOB M CTH-
neit. Kaura mpencraBnser coboit mepoe
KalHUTaJIbHOE HCCIEIOBaHUE, NPEIMETOM
KOTOPOTO CTajla pyccKas aBTOpPCKas JeK-
cukorpadusi B TEOPETHYECKOM, UCTOpHYE-
CKOM U NPHUKJIATHOM aCIEKTaX.

Oco00e TOCTOMHCTBO KHUTH COCTaBIIS-
er Oorareiimas OuGnuorpadusi, B KOTO-
PYIO BKIIOYEHBI KaK aBTOPCKHE CIIOBapH,
Tak ¥ TEOPETHYECKHE HCCICIOBaHUS.
B KOHIIE KHUTH MOMEHICHBI CITUCOK WMEH
U TPWIOKEHHS, coaepikaliue (GpOoTOKONUU
apXUBHBIX MaTepuanoB (IPEXAe BCEro, HE
oIyOJIMKOBAaHHBIX paHee 3aMETOK aKale-
muka A. A. [llaxmaroBa, paboTaBiiero Ha
py6exe XIX—XX croneruii Haj cioBa-
PEM ITYIIKUHCKOT'O SI3bIKA).

He noyiexxut COMHEHHIO, YTO 3Ta KHH-
ra IpelCTaBIsIeT HHTePeC U VIS YUCHBIX, U
IUTSL BCEX, KTO HHTEPECYETCS] POJHBIM SI3bI-
KOM, JINTEPATYPOH U KyJIbTYPOH.

1O. b. Opruyxuti

Philip Durkin. The Oxford Guide to Etymology.
Oxford University Press, 2011. — 347 p.

Oumun  JIEpKUH — ri1aBa 3TUMOJIOTH-
YEeCKOro KOJUIEKTHBA, paboTaromero Han
TpetbuM  m3naHueM «Oxford English
Dictionary». Kax yka3eiBaeT cam aBTOp B
IpenuciIoBUn K «PyKoBOJCTBY IO 3THMO-
JIOTHU», 3TO KHUTA 03HAKOMHUTEJIBFHOTO Xa-
pakTepa, IpeJHa3HaueHHasl A1 TeX, KTO
HEJJaBHO 3aMHTEPECOBAJICS HCTOPHUYECKUM
A3bIKO3HaHUEM U dTHMosioruei. Ho nmen-
HO OJyiaroziaps THIATEILHOMY pa30opy Bcex
obnacteil »TUMOJNIOTMM JaHHas padoTa
IpENCTaBIACT MHTEpeC M Ul CIelua-
JIMCTOB.

OTUMONIOTUs paccMaTpUBaETCs Kak ca-
MOCTOSTENbHAsT 00JacTh  SI3BIKO3HAHUS,
TECHO CBSI3aHHAs C MCTOpHEH f3bIKa, HO,
0e3yCI0BHO, BBIMIPHIBAIOLIAs OT BHHUMa-

HUA K IpoOJieMaM CHHXPOHHOH JIMHI'BHC-
TukH. Kakoe TeopeTnyeckoe MoJ0KeHUEe
WM HAaOJIOJCHHE IOJIKPEIUICHO 3THMOJIO-
TUYECKUMHU WJUIIOCTpAlUsAMH, KaK IIHUPOKO
U3BECTHBIMHU, TaK U OPUTMHAJIBHBIMU, B3s-
TBIMH M3 HeJaBHUX paszpaboTok «Oxford
English Dictionary». Peus B kHure uzner B
OCHOBHOM 00 aHIJIMICKOM SI3BIKE, OJJHAKO
BCE TCOPETHYECKHE IIOJIOKCHHUS IMpHUMe-
HHUMBI JIJI KCCIIEN0OBAHUM JIFOOOTO SA3BIKA.

«PyKOBOJICTBO» COCTOHT U3 MPEAUCIIO-
BUs, BCTYIJICHUS, BOCBMU TJIaB, 3aKJIIOYC-
HUs, CIIpaBOYHHNKA TEPMHUHOB, CITMCKa JIUTC-
paTypsl ISl JaibHEHIIero 4TeHus, CIIcKa
YIOMSHYTOH JIUTEpPATyphl, MPEIMETHOIO
yKazaTeslsi W yKasaTels pPacCMOTPEHHBIX
cioBodopm.

Pyccruii azvix 6 nayunom oceewgenuu. Ne 2 (24). 2012. C. 312—315.
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B npenycnoBun aBTOp ONpenenseT, s
KOT'O MpeJHa3Ha4yeH ero TpyxA: 3TO Te, KTO
0CO3HaJI, YTO KOHKPETHBIE ITUMOJIOTHYE-
CKHE TpPaKTOBKH — HE JaHHOCTb, a pe-
3yJIbTaT WUCCIIEAOBAHMA, M JKEJIAeT y3HATh
pupoAay 3toro uccienosanus. I[Ipu stom,
II0 CJIOBaM aBTOpPA, IIPUOPUTETHBLIMH IS
OMMCAHUS CTAJIM T€ 00JIACTH, KOTOPBIM 32
rocjeHee BpeMs YAeNsIOCh Majo BHH-
MaHHs BO BBOJHBIX IOCOOMSX IO MCTOPH-
YEeCKOH JINHTBUCTHKE, XOTS OH ITOcTapacs
MIPEICTaBUTH 0030p BCEX aCHEKTOB dTHMO-
JIOTHH.

Bo «BBexeHumn» onpenessiorcs e,
0COOCHHOCTH W XOJ| 3THMOJIOTHYECKOTO
uccnenoanus. [lo ®@. [I€pkuny, 3TUMONO-
r'usl B TPAJULIMOHHOM ITOHUMaHHUHM CBs3aHa
C «HCCIeJOBaHUEM HCTOPHH CIIOB, B KOTO-
PBIX (l)aKTI)I HEAOCTAaTOYHO TOYHBI U TAC
HYKHBI TUTIOTE3bI, YTOOBI OOBSICHUTH MPO-
HCXOXKICHUE CJI0BAa WM (DaKT ero HCTo-
pum» (c. 1) PaccmaTtpuBas 3THMOIIOTHIO
KaK HEOOXOJUMBIH WHCTPYMEHT B PEKOH-
CTPYKIMH UCTOpHH si3biKa, D. J[&€pxun
YKa3bIBacT, YTO CYLICCTBYIOT MCTOABI IJIA
TOr0, 4TOOBI OBICTPO HUCKIIIOYATH CIIOBA CO
CIIy4ailHBIM CXOJICTBOM B 3HAa4€HUH U
(bopme WM, HA0OOPOT, YCTAHOBUTH €IH-
HOE MPOMUCXOKICHHUE JUISL CJIOB, KOTOPBIE,
Ha OOBIICHHBIH B3IIIA, HE UMEIOT CXOJCT-
Ba. OTUMOJIOTHS SBIAETCS BaKHEHUIIINM
HAyYHBIM UHCTPYMEHTOM TaKKe U B HCTO-
puuecKoi ekcukorpaduu.

CaMbIM  YIMBHUTEIBHBIM  CBOWCTBOM
STUMOJIOTUM aBTOP CUYMUTAaeT €€ CBA3U Of-
HOBPEMEHHO C HCTOpPHEH Kakoro-inbo
S3bIKA M COBPEMEHHOW CTPYKTYpOH ero
JISKCHYECKOH CHCTEMBI, TaK KaK OHa ITOMO-
raeT IOHATh HEPEryJsApHbIE HIIEMEHTHI
91Ol cuctembl. OTAENBHBIA pa3zien Io-
CBAIIEH TOMY, YeM ITHUMOJIOTHs HE SBII-
ercs. Ilon «dTHMONOrHUeCKUM 3a0TysKe-
Huem» (etymological fallacy) mompasyme-
BaeTcsd yOEXIEHHE B TOM, YTO «3HAHUE
MIPOUCXOX/ICHHUSI CJIOBA U OCOOCHHO €ro
[IEPBOHAYAJILHOTO 3HAYEHHs JaeT HaMm
KJII0Y K MOHMMAaHHIO €ro COBPEMEHHOIO
ynorpebnenus» (c. 27). ©. JIépkuH moka-

3bIBA€T OMIMOOYHOCTh ITOTO YOEXKICHUS U
BBIBOJUT HOPMAaTHBHOE YHOTpeOieHue
CJIOB 332 PaMKH 3THMOJIOTMYECKHX HCCIE-
JIOBaHMM.

TMomo6Ho 5. Mankueny [Malkiel 1962],
KOTOPBII YTBEP)KAAJl, YTO ITUMOJIOTHYE-
CKO€ OTKpPBITHE BO3MOXKHO TOJIBKO IOCIHIE
JIOJITOTr0 00yueHus uccienoBarens, coopa
MaTepuana u ero aHanusa, ®. JI€pkun yT-
BEPXKIAeT, YTO, XOTS B ITUMOJIOTHU JIeH-
CTBUTENIBHO MHOTO HENPEICKa3yeMoro,
OITHO HECOMHEHHO: «...€ClH M OyIyT oc-
JICTINTCIIbHBIC BCIIBIIIKK O3ap€HUA, OHU 6y-
JyT pe3yabTaTaMU JOJNrOro KpOIOTIUBOIO
Tpyaa» (c. 31). B o0mux yeprax omucan
XOJI OITHMOJIOTHYECKOTO HCCIICJOBAHUS:
HaKOIUICHHE MaTepuaja W THIATeIbHBIN
€ro aHayu3, IOWCK TMapajuieneil (ceMaHTH-
4eCKUX U (OpManbHBIX), ONpEIeNICHUE 00-
CTOSITENBCTB, B KOTOPBIX IPOMU3OLLIO U3-
MEHEHHME, U KOHTEKCTa MaTepUalbHOM u
WHTEIUIEKTYAIBHON KYJNBTYphI, W3y4eHHE
CYLIECTBYIOIIUX THIIOTE3, C TEM YTOOBI
OIIPOBEPTHYTHh UX HJIM MOATBEPAUTH C IIO-
MOIII0 HOBOTO MaTepHana M HOBBIX OT-
KpBITUH B JIpyrux oOnactsx Hayku. [Ipu-
BOJIUTCSI CIIUCOK KOHTPOJBHBIX BOIPOCOB,
KOTOpBIE TPH3BaHBl MUHUMH3UPOBATH HE-
TOYHOCTH B OKOHYATEJFHOM BapHaHTe
STHMOJIOTHYECKOTO PEIICHHSI.

B rnase «Yto Takoe cnoBo? Kaxue
cnoBa TpeOYIOT 3THUMOJOrM3anuu?» CcTa-
BATCSA CIEYIOIIUE BOIPOCHL TPYAHOCTU
ONpeleseHlss  CJOBa, PACIUIBIBYATOCTH
TpaHUI] CJOBa; KaK IOSBIAIOTCS HOBBIE
cnoBa (00pa3oBaHMS CPEICTBAMH OIHOTO
A3bIKa, 3aMMCTBOBAaHHsS, NPOAYKTHUBHOCTH
adPUKCOB); MpolecC JIEKCUKAIU3ALUN C
IpUMepaMd W KOHTPIPUMEpaMHU; YHHU-
KanbHble Mopdembl (cranberry morphs).
KynpmuHanmust 3TOH  TJ1aBBI — CHHCOK
CJIOB, KOTOPBIE HYXKTAIOTCS B ATUMOJIOTH-
3aluM: JI00ble OJHOMOP(EMHBIC CIIOBA;
mo0o0e CIOBO € YHHUKAIBHOH MOpgeMoii;
m000€ CI0BO, KOTOPOE HENb3s OOBSICHUTD
UCXOAS W3 TPOAYKTUBHBIX CIOBOOOpa3o-
BaTeJbHBIX MOJeJel JaHHOTO S3bIKA; JIO-
Oble CIIOBa W MIMOMBI, JIEKCHYECKOE 3Ha-
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YCHHUEC KOTOPBIX HE BBIBOAUTCA U3 3HAYC-
HUI UX KOMIIOHEHTOB.

B rnaBe «SIBnstoTCA M ClOBa HEIEIH-
MBIMH €JMHHLIAMH?» aBTOp paccMaTpuBa-
€T BOIIPOCHI, CBA3aHHEIE ¢ (GopMoii U 3Ha-
YeHHEM CJIOB M MX BapHalus MU B OJHOM
BPEMEHHOM [MEPUOJIE U MECTe, a TaKKe
MEXJY pa3sHbIMH HCTOPHYECKHUMH IEPUO-
JaM{ U reorpaduyeckuMu XapaKTepUCTH-
KaMH (IMaxpOHUYECKHE U JAUATONUYECKHE
Bapuaiun). [1oapoOHO paccMaTpUBAKOTCS
po0JIeMbl HENpPEePHIBHOCTH CYLIECTBOBA-
HHUsA CJIOBA, OTHOLUCHHA IIOJIMCEMHU H
OMOHHMMHUH, PACXOKICHUE U CIIUSHHUE CIJIOB
mo QopMe WIM 3HAYCHUIO, KOH(IMKTa
OMOHUMOB (HacueT IIOCIECJHEr0 aBTOP
MIPU/ICPKUBACTCSL TOW TOYKU 3PEHHS, YTO
HACTOSIIET0 KOH(QINKTA HE CYIIECTBYET).

B raBe «CnoBooOpa3oBaHUE» aBTOp
yzenseT BHUMaHUE CIocobaM ciIoBoobOpa-
30BaHus (adukcanus, CloXeHue, yceue-
HUe, ano(OHHS M TPOY.), a TaKKe IO-
IpoOHO OCTaHABIMBAETCS Ha MCTOYHUKAX
00pa3oBaHusi HOBBIX apPUKCOB (3aUMCT-
BOBaHME, IIEPEPa3I0KEHHE OCHOBHI U Ap.).
3/1ech JKe U3NaralTCs pasInyHbIe B3IIISAbI
Ha MPUPOAY U OCOOEHHOCTH 3BYKOIOApA-
KaHWH, (POHECTEM U IKCHPECCUBHBIX 00-
pazoBaHU.

IentpanpHas 4yacte KHUTH (M B OyK-
BAJIBHOM CMBICIIE, U C TOYKH 3PCHUSI CMBI-
CJIOBOTO aKIIEHTa) IMOCBSIEHAa 3aUMCTBO-
BaHMUAM. ['naBbl «Jlekcuueckoe 3aMMCTBO-
BaHHe» U «MeXaHW3MBbl 3aMMCTBOBAHUS»
MIOCBSIILEHBl OCHOBHBIM HOHSTHSM JIEKCH-
YEeCKOr0 3aMMCTBOBAHUS W TEPMUHOJIOTHU
KOHTaKTHOM JIMHI'BUCTHUKH, YCJIOBHUAM 3a-
HMMCTBOBaHHS (¢ MIIIOCTPUPYIOLUIMMU
TUMOJIOTHIMHU). Takxke paccMaTpUBarOTCs
CIlyYar CEMaHTHYECKOTO 3aMMCTBOBAHUS U
CEeMaHTHYECKOTO BIUSHHS CIIOB Pa3HbBIX
SI3BIKOB JIPYT Ha JIpyTa.

I'maBa «M3MeHeHHs B ¢opMme ClIoBay
MTOCBSAIICHA 3BYKOBBIM M MOP(OHOJIOTHYE-
CKUM HU3MeHeHusM. l3maraiorcsi OCHOB-
Hble (OHETHYECKUE 3aKOHBI, JeHCTBOBAB-
mye B HMCTOPUHM AHTJIHHCKOTO SI3BIKA H,
[IMpe, TEPMAHCKUX SI3BIKOB, JUIS TOTO UTO-

6]:1 JAaTb YUTATCIsIM KOHKPCTHBIC HAaBBIKH
stumosioru3anuu. CTaBUTCS BONIPOC O pe-
TYJSIPHOCTH 3aKOHOB M POJIM HEperyJisip-
HBIX (POHETHUYECKUX M3MEHEeHUid. Paccmar-
puBaloTCI  (EHOMEHBI ACCOLUATUBHOTO
nU3MeHEeHHsT (GOpMBI CIIOBa, MEPEeOCMbICIe-
HUS U HAPOJHOM 3TUMOJIOTHHU.

B rnaBe «CeMaHTHYECKHE U3MEHEHUS»
OINMCBIBAIOTCS CIICAYIOIIUE SIBIICHUS: I10-
JUCEMHsT M CEMaHTHUYECKOe HW3MEHEHHe,
CEeMaHTHYECKHH ITOJIMTeHE3UC CJIOBA, B3a-
HMMHOE BIHSHHE W IMapajulelbHOe CeMaH-
TUYECKOE pa3BUTHE CJOB. Takke 00Cyx-
JTAFOTCS TUIBI CEMaHTHYECKUX U3MEHEHUIA,
BEPOSITHOCTh NPEACKAa3yeMOCTH CEMaHTH-
YEeCKUX M3MEHEHUH, POJIb IKCTPATMHIBUC-
THYECKHX (DaKTOPOB B ONpEIENCHUH Ce-
MaHTHKH, O YeM INOJpOoOHEe TOBOPHUTCS B
cIenyIoIIel riase.

I'maBa «DTHMONOTHS U HMEHa» OIpe-
JieNsieT 0COOEHHOCTH MMEH COOCTBEHHBIX
Kak O0BEeKTa STHMOJOTM3auuu. BkpaTne
OIIMCHIBAIOTCS TOUKHU MEPECEUECHHS ITHMO-
JIOTMM U OHOMACTHKH: MMEHa KaK CBHIE-
TeNnbCTBA 00 YTpPayeHHOW JIEKCHUKE U 3Ha-
YEHUSAX, MMEHa B KayeCTBE ATHMOHOB,
BKJIa/I UCCJIEIOBAHUSI UMEH B HCTOPHIO U
JpYTHe HENMHTBUCTHYESCKUE IUCIHTUINHEI.

B «3axmouennm»y ®. J[épkun momuep-
KHBaeT 0COOBIi cTaryc atumosoruu: «Co-
BCEM HEMHOTHE 00JacTH HayKu mepece-
KaIOTCSl C TAKUM MHOXECTBOM APYTHX 00-
jmactei». DTOT KOMIUIEKCHBIH IOAXOJ K
CJIOBY, CBOMCTBEHHBIN STHMOJIOTHH, OIpe-
JernsieT e€ 3HAueHHe IS JIMHTBHCTHKU B
nesioM:  «OTUMOJIOTHS — HE3aMEHUMBIH
HHCTPYMCHT IJI1 HCCICAOBAaHUA fA3bIKa U
MbIcaH npouutoro. OHa MmpeacTaBisieT 00-
JIACTh HAYKH, TJIe MHOTO€ €lIe MPEICTOUT
OTKPBITE (C. 287).

OTOenbHO CTOMT OTMETUTH IIOMEIIEH-
HBII B KOHIIE KHUTH CIIPaBOYHHK JIMHTBUC-
TUYCCKHUX TCEPMHUHOB, HCTOJIKOBAHHBIX C
TOUYKU 3PEHUS UX YyIOTPEOJICHUS B STHMO-
JIOTHYECKUX HCClIeoBaHuAX. bonee mpo-
CTpaHHbBIE, YeM B OCHOBHOM TEKCTE KHHTH,
ompezneseHuss ACHCTBUTENHHO ITOMOTAloT
JIydIlle YCBOUTH TOHKOCTH 3THX HOHSTHH.
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Kuura @. /IépkuHa 3aHd1a CBOE MECTO
B Pslly «PYKOBOJICTB IO 3TUMOJIOTHN». 3a
MOCJIETHIOI0 YETBEPTh BeKa ObLIM HM3JIaHbI
WIM NEepeu3/iaHbl C JIOMOJHEHUSIMH BCEro
TPH KHUTH CO CXOJHOW TeMoW (M3IaHHs
TPYZOB M3BECTHBIX 3TUMOJIOTOB 3/1€Ch HE
YUYTEHBI, TaK KaK UM HE CBOMCTBEHHA BCe-
O0XBaTHOCTb, HEOOXOAUMAs Ui OJOOHBIX
«PYKOBOJICTB» WJIM «BBeJeHUI»). HayuHo-
nonyssipuoe mocobue 0. B. Otkynuu-
koBa «K mcrtokam cioBa» [OTKyMIIUKOB
1986] 3HaKOMUT IIHUPOKYIO ayAUTOPHUIO C
OCHOBAaMHU 3TUMOJIOTH3alny; «BBeneHue B
STUMOJIOTHIO» YEIICKUX HCClenoBarenei
[Vecerka 2006] onucsiBaeT HCTOPHIO ATOM
HayKH M COBPEMEHHBIN cpe3 e€ npodiiema-
THKA W METOAOJIOTUH; «ITUMOJIOTHS
S. Mankuena (Ha aHIJIMHACKOM — SI3BIKE)
[Malkiel 1993] nocesiiieHa TOJIBKO HCTO-
PUHM DTUMOJIOTMYECKHUX HCCIIEIOBaHUIl CO
BpEMEH aHTUYHOCTH 10 KOoHIa XX B.

Takum ob6pazom, «Okchopackoe pykKo-
BOACTBO 1O 3tuMosiorum» D. JI€pkuna —
9TO TEPBHIA B AHTJIOS3BIYHON JHTEpaType
TPy, LIETMKOM MOCBSIIEHHBIH METOUKE U

npo0ieMaTHKe COBPEMEHHOW ATUMOJIOTHH.
Ocraetcsi moXkenatb, YTOOBl M B POCCHIA-
CKOU JIMHTBUCTHKE MOSBHIOCH BBEJICHUE B
STHMOJIOTHIO ~ aKaJIeMHYECKOI0  YPOBHS,
OoTpakaroliee ycrnexu coOCTBEHHOI Oora-
TOH 3TUMOJIOTUIECKON TPaTUIIHH.
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Kanra «Pycckoe mmceMo B mpaBmiax
C KOMMEHTapUsIMI» TIPEICTABIAET COOOMH
(hopMaTM30BaHHOE JTMHTBUCTHUECKOE OIIH-
CaHHe COBPEMEHHOU CHCTEMBI PYCCKOil Op-
¢dorpadum.

ABTOpBI MCXOZSAT U3 MPEJICTABICHUS O
TOM, YTO TpaBmia B oporpaduu Kak Hay-
Ke — 3TO TaKOW >Ke BHJ WHTEpHpETALU
JUTSL CHCTEMBI MMUCbMa, KaK OMHCAHHE MOP-
(bonornueckux TUMOB I MOP(OIOTHU U
CHUHTAKCUYECKMX MOJENIEH IS CHHTaKCH-
ca. I moaToMy K mpaBuiiaM MPeabsIBISIOT-
csi Te ke TpeOOBaHWA, YTO U K JPYTHM
croco06aM Hay4yHOrO JIMHTBHCTHYECKOTO
omnucaHus. B cBs3M co ckazaHHBIM Ipex-
Jlara€MbI€ B KHUI'C IIpaBUJjla HALICJICHbBI Ha
COOTBETCTBUE CIEAYIOLIMM TPeOOBaHHSIM:
aJICKBATHOCTH TIpo0yieMe, T. €. MPaBHIOM
OXBAaTBIBACTCSI BECh COOTBETCTBYIOIIMH
ero cdepe MaTepual M TOJIBKO OH; aJIeK-
BaTHOCTh MaTepuay, T.€. MPaBUIO HE
JOJDKHO TIOPOYXKIIATh HEIPABHIBHBIX HAIH-
CaHMM; JIOTHYECKasi HENPOTHBOPEUUBOCTb;
TEPMHHOJIOTHYECKass KOppeKTHOCTh. Ho y
Mo0bIX opdorpaduveckux MpaBHI €CTh
OJJHA CYIIECTBEHHAs OCOOCHHOCTb, KOTO-
pas ompernensieT UX 0codoe, YHHUKAIbHOE
MECTO CpeIu CIIOCOOOB HAY4HOW HWHTEp-
npeTanuu O0BEeKTa: MpaBHia MPaBOIKCA-
HUs U3HA4YaJIbHO OPHUCHTUPOBAHBI HaA IIPHU-
MEHEHHE PSTOBBIMHU MUIIYIIAMH M MO3TO-
My OHH JIOJIKHBI ObITh C(HOPMYITHPOBAHbBI
JOCTYIHO, CKOJIb HHU Obia OBl CIOXHA
TEOpHS, TOJIOKEHHAsI B X OCHOBY. Y UHTHI-
Bas 3Ty OCOOEHHOCTb, (HOPMYIUPOBKH
MpaBUJ B KHUTe OBLIM CO3JAHBI JUIS BCEX
MUIIYIINX, © B HAX HE UCTIONB3YIOTCS Y3-
KOCTeMalIbHbIe TepMHUHBL CyIIECTBEHHO
TaKKe, YTO MpeAaraeMple NMpaBHia OIH-
patoTcs Ha JneiicTByromue opdorpaduye-
CKHE HOPMAaTHBBI (B COOTBETCTBUH C aKa-

nemudeckuM  «Pycckum  opdorpaduue-
ckuM cinoBapem» (2 u3a., 2005 r.) u He
MIPEATONaraloT KakuxX-mubo M3MEHEHHH B
HBIHE CYIIECTBYIOIIMX HAIMCAHUSX OTJIEIb-
HBIX CJIOB WM TPy clioB. MIumocTpaTuB-
HBIM MaTepuai NpaBWJ BO BCEX TeX CIyda-
SIX, [JIE 3TO HEOOXOAUMO, SBIIETCS UCUEp-
IIBIBAIOLIIE TIOJTHBIM, @ CIIUCKU UCKITIOUeHHH
10 BO3MOKHOCTH CJIEJIaHbl 3aKPBITHIMH.
W3BecTHO, YTO PycCKOe MHChMO MMEET
IiBa c110co0a OMMCAHUS: CIOBAph U MPaBH-
na. B oTnmyme oT cioBapsi, mpaBiiia — 3TO
JIUIIb HEKOTOpask MOJENb, MO3BOJIIOLIAS
Gonee wiu MeHee 3(P(EKTUBHO «IIpeicKa-
3arh (...), Kakoe HamucaHue nact opgo-
rpaduueckuii cinoBapby (A. A. 3anU3HIK).
Ha coBpeMeHHOM 3Tare U3y4eHHs PycCKo-
ro NHCbMAa CYIIECTBYIOT JIB€ OCHOBHBIE
MOJIETIM €0 ONHUCAHUS: MOJEIb, OCHOBAaH-
Hasl MPEUMYIIECTBEHHO Ha (oHemaTHde-
CKOM MpPHUHIMIIE UCbMa, 1 MOJEIb, OCHO-
BaHHAas HAa MOP(OJOTUYECKOM MpPUHIIHUIIE.
ITpu omope Ha MOp(OIOTHUECKUH MPUH-
LI, KOTJa NEePBHYHO BBHIJEIICHUE KOPHS,
cypdukca u oxoHuaHwus, opdorpaduye-
ckue npoOieMbl, odue Juid BceX dacTen
cloBa (HAIMCaHUE TIACHBIX M COTJIACHBIX,
Oeriple IJacHble, HEKOTOpPhHIE YeperoBa-
HYsI) HE HAXOMAT aJJIeKBATHOTO OTPaKECHHUSL.
Kpome toro, npu MophoI0ru4eckoM Hoa-
XOZIE aBTOPBI JJIsI PELICHUS COOCTBEHHO
opdorpaduueckux 3amady ¢ Heu30EKHO-
CTBIO OTKJIOHSIIOTCS OT MPHUHATBHIX B CIIO-
BOOOpa3oBaHUH U MOp(heMuKe CrocoOoB
BBIIENEHUS MopdeM U mpuberaror K cre-
nuduueckomy opdorpaduueckomy HCIOIb-
30BaHUIO TIOHATUH U TepMHHOB. [loaTOMy
B INpEJJIaraéMoM OIUCAHUM PYCCKOH op-
¢dorpaduu B OCHOBY MOJIOKEH (POHEMATH-
YeCKUI MPHUHIMIT — TaK, Kak OH cdopmy-
mapoBadH A. A. 3a¥3HAKOM: «...TIPHHITAT
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(OCHOBHOH I COBPEMEHHOH PYCCKOMi
opdorpadun), cormacHo KOTOPOMY B IO-
3ULUSAX HeWTpanu3anuud GoHeM BhIOOp 3a-
IUCU ONpeNessieTCs TeM, Kakasi IPeACTaB-
neHa mopdema (a mMeHHO, Mopdema 3a-
IMCBIBAECTCS TaK €, KaKk B MO3UIMH, IIe
HeWTpanu3anuu HeT)». B cooTBeTcTBHU C
9TUM NPHHIMIIOM BBIACIAIOTCS U Opho-
rpaduueckue IpobieMbl: TaK, y CIOB pac-
yecka, wemkd, cuemsl, U3g034uK ecTh OJl-
Ha obuas opdorpaduueckas npodiema —
repenavya Ha MUChME 3BYyKa [I1’:], a HUKaK
He BBIOOp cydduKca WiIu NPUCTaBKY.
KHura cocToMT MX TpexX paslelioB H
MIOJTHOTO CJIOBAPHOTO yKa3aTelsl JIeKCHYe-
CKUX €IMHHUI], aHAIU3UPYEMBIX WM YIO-
MHHAEMBIX B TEKCTaxX MPaBWI U IpHMeda-
Huil. B mepBbIX IByX pasjienax KHUTH
«IIpaBonmcanne cornacHbx» U «IIpaBo-
[ICaHKE TTIACHBIX» COACPIKUTCS UCUEPIIbI-
Baouiee onucaHue OyKBEHHbBIX op¢o-
rpaMM, OCYLIECTBICHHOE ¢ (hOoHEMaTHde-
ckux no3uuuil. [TockonbKy CKBO3b IPU3MY
npaBui ObUT TPOMYIIEH OONBIIONH JIEKCH-
YecKUil MaTepuall, paHee He BXOJUBILUI B
mojie 3pEHHs COCTAaBUTENEH MpaBWII, JTO
MPHUBEJIO K HEOOXOIMMOCTH Kak mepedop-
MyJIMpOBaTh HEKOTOpblE IpaBUiIa, TaK U
BBECTH HOBBEIE, HEIOCTAIOIIME MpaBHIIA.
Hanpumep, 1mo cpaBHEHHIO C COBPEMEH-
HBIMH Op(orpaduuecKuMH CHOpPaBOYHHKA-
MH, IIpU OOBSICHEHHU OpdorpaMM pacIIu-
PEH Kpyr KOPHEBBIX MopdeM C uepenoBa-
Huem (cp. 3ep-/3up-, eec-/éuc- W T.IL),
BKJIIOUCHBl IIPABUJIA HANUCAHUS HEKOTO-
pbix cybdukcoB u ¢GuHanei (cp. -en(ey)/
-un(ey), -ane(ey)/-an(ey) n 1. 1.). B TpeTh-

eMm pasgene «CnuTHoe, aeducHoe, pas-
JIeNIbHOE HAIMCAHUE» MpeIUIaraeTcsi Ho-
BBII MOAXOJ K OMHCAHHUIO CIIOB, CIIOXKHBIX
CJIOB M CIIOBOCOYECTAaHUH C TOYKH 3PEHHS
pasneneHnsi OyKBEHHOH IIOCIIEOBATEIb-
HOCTM Ha rpaduueckue cnosa. Jta 00-
JIACTh PYCCKOTO IMChbMa — KaK B OTHOLIE-
HUU CYHICCTBUTCIIBHBIX, IMPUJIAraTCJIbHbIX
U Hapeywii, TaKk U B OTHOLICHHH YIOTPeO-
JICHHsT OOLICOTPHLIATEIBHOIO He — HMEET
Han0oJIee IPOTHBOPEUHBEIC BAPHAHTHI KO-
nudukanuii U B ciaoBapHOW ¢dopme, U B
¢dopme npasui. [IpoBeneHHbIH aHATU3 TT0-
3BOJIMJI B K&KIOM CIIy4ae, BO-IIEPBBIX,
YETKO OMNPEICIUTh TIPAHHUIBl MaTepuaia,
BHYTPU KOTOpBIX oOpdorpaduuecku 3Ha-
YUMbIe MPOOIIEMBI TOIAIOTCS OIMHUCAHHIO
IIOCPEICTBOM IIPABUJI, U, BO-BTOPBIX, OIpe-
JeNuTh Te (parMeHThl MaTepuaia, KOTO-
pbIC OMHUCHIBAIOTCS TOJIBKO C IMOMOIIBIO
cioBaps. IIpu 3TOM BBISBISIOTCS JIHHTBH-
CTHYECKUC MPHYHMHBI, IPHUBOISILINE K BO3-
MOXXHOH BapHaTHBHOCTH HanucaHus. Kuu-
ra COJIEpPXKUT OOJIBIIOE KOJIUYECTBO KOM-
MCHTapueB, B KOTOPBIX 00CYXKIaIOTCS
UMEIoIIHecss B y4eOHOM W Hay4IHOM JIuTe-
parype (OPMYIHPOBKH MPaBUII, OIHCHI-
BAIOIIMX COOTBETCTBYIOLIMII Marepuar,
AQHANM3UPYIOTCS HMX CHIbHBIC W Ciabble
CTOPOHBI.

Kuura agpecoBana crienuanicraM-Quio-
JoraM, a TaKXKe MPenogaBaTelsiM, peaak-
TOpaM M y4allnuMcsl, 3aMHTEPECOBAaHHBIM B
TMIOJTHOM, OAPOOHOM ¥ HEITPOTHBOPEYHBOM
OIMICAaHUH COBPEMEHHOM opdorpaduu.

H. T. Baneesa

Diachronic Slavonic syntax: gradual changes in focus /
B. Hansen, J. Grkovi¢-Major (eds.). Miinchen; Berlin; Wien:
Wiener slawistischer Almanach, Sonderband 74, 2010. — 208 p.

COopHuK «J{MaXpOHMUECKHI CJIaBsH-
CKHMM CHHTAKCHUC: aKLEHT Ha IpagyajbHbIX
HU3MEHEHUSIX» N0 penakuuein brépua XaH-
3eHa U Scmubbl ['proBuu-Meitmxop mo-
CBAIIEH JUAXPOHUYECKUM M3MEHEHUSIMH B
CHHTaKcuce M MopQocuHTaKCcHCe CaBSIH-

CcKkUX s13bIKOB. COOpPHHMK COCTaBICH IO
UTOTaM MEXIYHapOJIHOH KOH(pepeHIuH ¢
TeM K€ Ha3BaHHEM, NpPOBeIEHHON B Pe-
reHcOyprckoMm yHuBepcurere. B cbopHuke
€CTh pabOThI O PYCCKOM, YCIICKOM, 3araji-
HOPYCCKOM MHCbMEHHOM SI3BIKE, WIIN «IIPOC-
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Toif MoBe» (Ruthenian), HIKHETYKHIIKOM
U HOJICKOM SI3bIKaX. XOUeTcsl MOJIOKHTENb-
HO OTMETUTh MPUHIMIUATBHYIO OTKPHITOCT
cOOpHHUKA JUTS TPEACTABUTEIISH Pa3InIHbIX
Teopuil, B TOM dUHcIe (QYHKIHOHAIBHBIX
(TpaMmaTHKa KOHCTPYKIHHA, TEOPHs TpaM-
MaTuKanu3anuy) 1 GopMaIbHbIX (pa3innd-
Hble BepcuM reHepatuBusMma). CroBo
«TpafyalibHbIA» B Ha3BaHUM OTPaKaeT He-
KoTOopoe ofmee paMoYHOe JOMyIICHHE
BcexX paboT, MpeCTaBICHHBIX B COOPHHKE,
COTrJIaCHO KOTOPOMY TIPHpOAa S3BIKA B
NPUHOUIIC TUWHAMHUYHA W JOJDKHA OITUCHI-
BaThCsl C Y4ETOM IEPEXOJIHBIX SIBJICHUIA,
CYLIECTBYIOIIMX B HEM B KaXK/IbIii MOMEHT.

Crarpsa Xayke baprensca (KotGyc) mo-
CBSILIIEHA CO3JIAHUIO M UCIIONB30BaHUIO AUa-
XPOHMYECKOTO KOPITyCa HIKHEITYKHIIKOTO
s3bIka. [IpoOaeMbl, BOSHUKAIOLINE TIPH CO-
CTaBJIECHUM ATOTO KOpILyca, MPEACTABISAIOT
0011eTeOpEeTHUECKUI UHTEepeC I paboTh
HaJl KOpIyCaMH MaJbIX JIUTepaTypHBIX
SI3BIKOB  (MOIIHOE BIMSHHE OJHOTO-IBYX
aBTOPOB, KOHKPETHBIX Ta3eT). B crarbe
Sna UBapa Bbeépu¢narena (Ocno) pac-
cMarpuBaeTcs 00pa3oBaHUE PYCCKUX Jiee-
[pUyYacTuil 4epe3 HpU3My TEOPUU IpaM-
MaTuKanu3anuu (B TOM BHZE, KaK OHA OT-
paswiacb B paborax II. Xomnmepa u
9. Tpayror, b. Xaitne u T. KyteBoit u ap.).
Cratbst Moiimupa Jlouekana (bpno) mo-
CBSILIEHA SIBJICHHUIO OTPULATENILHOIO CO-
riiacoBaHusl (IIOBTOpa OTPHLIAHUS IIPU Me-
CTOMMEHHSX W Tiaroie Ttuma Huxmo He
6uUdel HUKO20) B COBPEMEHHOM YEIICKOM
SI3BIKE B COTIOCTABJICHUH CO CTapOCIaBsH-
CKMMHU ITaMSATHHUKaAMH. ABTOp HCIIOJIB3YET
anmnapaT ¢opMalbHOH ceMaHTHKU. B cra-
The XanHe Jkxop¢ u lara Xayra (Ocno)
MpEe/ICTaBIeHa CHHTAaKCHYeCcKas pa3MeTKa
paspabarbiBaeMOro ceifuac Koprmyca paH-
HuX nepeBonoB Homoro 3aBera (kopiryc
PROIEL), wumeromierocss B HacTosliee
BpeMs B CBOOOJHOM JocTyne B MHTepHe-
te. Pabora Mupuam ®pun (IIpara) uc-
MOJB3YEeT TEOPETUYECKHE MPEANOCHUIKU
rpaMMaTUKH KOHCTPYKIWH, BUAHBIM TEO-
PETHUKOM KOTOpOU SIBIISIETCSI aBTOP. 31€Ch

AQHAJM3UPYETCST  OBOJIOLUS  «IIOJHBIX»
MPUYACTHBIX (OPM B  JPEBHEYCHICKOM
s3bike. Slcmuna I'pkoBuu-Meiimxop (Ho-
Bu-Can) B crathe moj Ha3zBanuem «Poib
CHHTaKCHYECKOH MEPEXOAHOCTH B pa3BH-
TUHM CIAaBSHCKUX CHHTAKCHUECKHX CTPYK-
Typ» CUUTAeT 3Ty POJb «OCHOBHOI JBU-
KYIISH CUIIOI» HE TOJMBKO ISl UCTOPHU
CNIaBSHCKUX, HO U OCTAJbHBIX HHIOEBPO-
neiickux s3bikoB. CraThst brépHa XaH3eHa
(PerencOypr) mocpsiiieHa rpaMMaTHKaIIN-
3ald PYCCKOTO SIHCTEMHYECKOTO CEeH-
TEHLUAIbHOTO Hapeuus (B TpagULUOHHON
TEPMHUHOJIOTUY — BBOJIHOIO CII0BA) MOJICem
[6b1mb], BocXos1LIETO K MOJAIBHOMY TJIa-
rony moub. Crarba UyH XakbioH (Jung
Hakyung, Ceyn) «IIpeamnocbuiku 1 MOTH-
BalMs B TpaMMaTHKAIU3aLUH PYCCKOTO
nepdekTa ¢ IJIarojaoM Obimbsy» MOCBSIIEHA
HUCTOPUU  CEBEPHOPYCCKOM  AMANEKTHOU
KOHCTPYKIIUH C HEU3MCHSCMBIM MpHUYac-
THEM THUTIA y MeHs [ObL10] Kynieno kopogy/
Kopoea ‘s Kyl KOPOBY’; Ha 9Ty TEMY aB-
Top B 2008 r. 3amuTHIIa JUCCEPTAINIO B
I'apapackom yHuBepcurere. B pabote
Ierpa Kapnuka (BpHO) peus unér o yeui-
CKHX NpHUJIaraTelbHbIX Ha -felny ¢ MOTeH-
OUAJIbHO-TIACCHBHBIM 3HAa4eHHEM (‘TaKo,
KOTOPOTO MOXHO P’, cp. pyc. cvedobmwiil,
no3Haeaemvlil, JATHHCKHE IIPUIIaraTeib-
Hble Ha -bilis U OTCIO/Ia 3aUMCTBOBAHHBIN
aHri. cypoukc B readable nt.1n.). B pa-
6ote Cyppeiickoit Mopdoaoruueckoil rpymn-
el (Tundopa) — KoJUIeKTHBA ¢ ydacTHEM
Anexcanapa Kpacosunkoro, Mbateio ba-
epmana, Jlancrena bpayna, ['peBuma Kop-
Oeta u [Iutepa Yuibsamca — NpeacTaBiIeHO
KOPILyCHOE HCCIIEJOBAHUE COIJTACOBaHUS
CKa3yeMOIr0 B PYCCKOM sf3bIKe (MOAENU
TUIIA 8 Yery CIOSL/CIMOSU CIOL U KPECIO
U y MmeHss obedaem/obedarom Oecsimb ye-
a06ex). B cratbe Mapuu Jlazap (IamOypr)
HCCIeAYeTCsl O3UIMS BO3BPATHOH KJINTH-
KM ¢ B IPEBHEPYCCKOM M CPEJHEPYCCKOM
JIeJIOBOI MMCbMEHHOCTH — IpaMoOTax pas-
JIMYHBIX perroHoB. J[xymus MakaHasieH
(Bepxnu, Kanudopuust) uccinenyer pa3pu-
THE TIPEIWKATHBHBIX ITOCECCHBOB B Clla-
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BSIHCKHUX SI3bIKaX: KaK M3BECTHO, B IIpacia-
BSHCKOM  H3HAYaJbHO  KOHKYPHUPOBAIU
KOHCTPYKLIUM THIIA UMel0, MHE ecmb U Y
menst ecms. B cratbe Knmmroda Murnans-
ckoro (BpomnaB) peus unér o amaxpoHu-
YeCKOM CHHTAKCHUCE IIOJBCKHX KIUTHK,
TIPOUCXOAAIINX us3 BCIIOMOI'aTCJIBHOT'O
rinarona ‘ObITh’ B TMPACIABIHCKOM H JPEB-
HenonbckoM nepgexre (tuma kupiliSmy
‘mpl kynuin’). Crates Axuma PaOyca
(Dpaiidbypr) «PensTBH3aTOpPHl B 3amaji-
HOPYCCKOM» TIOCBSIIIEHA CTPATEeTHH II0-
CTPOCHUA OTHOCUTEJIBHBIX HpCI[HO)KeHI/Iﬁ B
3araIHOPYCCKOM IMHMCbMEHHOM $SI3bIKE (TaK-
e U3BECTHOM KaK «IPOCTas MOBay, «PyCh-
Ka MOBa», «CTapOYKpaWHCKHUIi/cTapobeno-
pycckuit» uT.1m.) XVI—XVII BB. ['mn-
oepr C. Parmmmanopt (Octun, Texac) B cBoeit
CTaThe HCCIEeOyeT TIpaMMATHKAIN3ALUI0
KaTeTOPUH <«JIMIHO-MY)KCKOTO» B 3amaj-
HOCNaBSHCKUX s3bikax. OHa XapakTepHa
IUTSL JIATEPaTYPHOTO MOJIBCKOTO SI3bIKA, TS
BO MHOXECTBEHHOM YHCJIC BBIICIISETCS
KJIaCC JIMYHBIX CYIIECTBUTENBHBIX (000-
3HAYCHUS JIFOJICI) MY>KCKOTO poja, MPOTH-
BOIOCTABJICHHBIX 0003HAYCHHUSIM KHBOTHBIX
Y HEOYIICBIEHHBIX MPEIMETOB MYKCKOTO
poma, a TaKKe BCEM CYNIECTBHTEIbHBIM
JKEHCKOTO U cpennero poaoB. Crares Pa-
nocnaBa Beuepku (BpHo) «IIpeamochkuiku
Pa3BUTHA U ABUKXYIINUE CUJIBI CJIAaBIHCKOT'O
CHHTAKCHCa» COACPIKHUT HECKOIBKO YTBEp-

JKACHUHM TNPUHIMIHAAIBHOIO  XapakTepa,
IJIABHOE M3 KOTOPBIX CBS3aHO C XapakKTe-
pPOM TpaMMAaTHKaIM3AIUH [PACIaBIHCKHX
CHHTAaKCHYeCKHX KOHCTpykiuil. C TOYKH
3peHHs aBTOPA, OHH UCTOPHIECKH CBA3aHBI
C Pa3HOTO poja 3JIEeMEHTapHBIMH KOMMY-
HUKATHUBHBIMU €AMHUIIAMHU (U1 KOTOPBIX
B MCTOPHYECKOM CHHTAaKCHCE TaKXKe YIIO-
TpeONsAeTCS TEPMHH «IIPEMATOKECHHEY —
Satz; aBTOp mpeuIaraeT Ha3BIBATh UX «OT-
HOCHUTENFHO aBTOHOMHBIMH CHHTaKCHUe-
CKHMH eIWHUNAMK»). 3aKIIOYHTeNbHas
ctathst JItoOsl BecenunoBoii (CTOKroabm)
HOCBAIICHA CHHXPOHHM M JIHaXPOHHH
CTaHJAPTHHIX (TJIATOJNIBHBIX) M YaCTHBIX
OTPUIAHMH B CIIaBIHCKUX S3bIKaX (aHAIH-
3upyeTcs Matepuai 13 sS3bIKOB).

B 1ienoM naHHBI COOPHHK TMPENICTaB-
nsieT co0o0i BecbMa MHTEPECHOE coOpaHue
JIMaXPOHUYECKUX HCCICIOBAHM, ITOCBS-
IICHHBIA Pa3IMYHBIM CIOXKETaM B MCTOPHHU
CIIaBSHCKHX S3BIKOB, C MPHBICYCHHEM
JOCTaTOYHO OONBIIMX KOPITYCOB IaMSAT-
HUKOB M Pa3IHYHBIX COBPEMEHHBIX TEO-
puil. MHOrMe cTaThM JAaHHOTO COOpPHMKA
00513aTeNBHO JOJDKHBI OBITh YYTEHBI IPH
JaNbHEHIINX HCCIENOBAHUSIX TIpaMMaTH-
9eCKOH SBONIOIMH KOHKPETHBIX SBICHHH
KakK B CIIaBSHCKHX f3BIKaX, TaK M B THIIO-
JIOTHYECKOM OCBEIICHHH.

/. B. Cuuunasa

Christine Watson. Tradition and Translation:
Maciej Stryjkowski’s Polish Chronicle in Seventeenth-Century
Russian Manuscripts. Uppsala: Acta Universitatis Upsaliensis:
Studia Slavica Upsaliensia 46, 2012. — 356 p.

Ionbckast xponuka Matest CTpbIHKOB-
ckoro (1582 r.) 6bu1a s MockoBckoii Py-
CH OJIHUM M3 BaKHBIX HCTOYHUKOB CBEJE-
HUH O paHHEeH NCTOPHH CIIaBsH, KOTOpPast BO
BTopoii nonosune XVII B. okazanacs npea-
METOM OOJIBIIOrO MHTEpeca Uil AesTerneit
PYCCKOIl IOJIUTUKYU U KyJIbTYpbl. XPOHUKA
HECKOJIbKO pa3 IMepeBOIMIaCh, U UCTOPUS

9TOTO MEPEeBO/Ia MOXKET OBITh 3aMeyaTelb-
HOM WILTIOCTpanuen Toro, kak B Mockse B
9Ty MOXY PEIIay 3a7a4uH S36IKa U TIePEeBO-
na. K. Barcon nmoapoOHO aHAIU3HPYeT S3bIK
OJIHOTO M3 3THX IEPEBOAOB M MYOIIMKYyeT
JIMHTBUCTUYECKU Oe3yINpeyHbIM 00pa3zoM
cylecTBeHHbI (parMeHT u3 Hero. Knura
OTKPBIBAETCSI TEOPETHYECKUM BBEIICHUEM,
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OIIMCBIBAKOIIKUM 3aJa4du HCCIICAOBAHUA H
JAI0MUM 0030p JIUTEPaTyphl O S3bIKE Je-
Tonucedl. 3areM cieayeT IJaBa, HOCBS-
nieHHas: CTPBIHKOBCKOMY M CapMaTH3MY.
B cnepyromeit rimaBe aBTOp MEPEXOAMT K
OIMCAHUIO BOCTOYHOCJIABSIHCKUX II€PEBO-
JIOB U coJiepKaiiux ux pykomnuceit. Cyriect-
BOBAJI0O HECKOJIBKO PYCCKHX IE€PEBOJIOB U
NepeBOJ]l YKPauHCKUHA. ABTOP COCpPENOTO-
yuBaeTcsi Ha mepeBoae 1673—1679 rr.,
JomenmeM 10 Hac B 11 pykommesx; mo
OHOU W3 HUX, XpaHsAIIeics B YIicane, u3-
naH (GparMeHT JaHHOTO IepeBoja (C Bapu-
aHTaMHU I10 el HECKOJIBKUM CIIUCKaM).
Jlist TUHrBUCTOB HAaMOOJBIINI HHTEpEC
MIPE/ICTABIISAET YeTBEpTas I1aBa, B KOTOPOH
ONHCHIBAaeTCsl SI3BIK  mepeBoma 1673—
1679 TT. ¥ IPUBOAMTCS TOAPOOHBII aHAIN3
JIMHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH M30paH-
HOro QparmeHnTa. ABTOp ONpeAeisieT A3bIK
repeBo/ia Kak ruOpUIHbIN U paccMaTpUBa-
eT MOpP(HOJOTUIO U CHHTaKCHC ITyOInKye-
Moro ¢parmMeHTa B OJTOH IEpPCIIEKTHBE.
[pexxne Bcero omnuceiBaeTcss MOpQOIOTHs
rnarosiia (aopucra, J-NPUYACTHH U T. 1),
3aTeM MOP(OJIOTus CyLIECTBUTEILHOIO,
MpuUJIaraTeIbHOr0, MECTOMMEHHH W YuC-
JIUTENBHBIX; TAHHBIE MEPEeBOAa COIOCTaB-
JISIFOTCSL C TeM, YTO HaM M3BECTHO O COOT-
BETCTBYIOIINX IapaMeTpax OPUTHHAIBHBIX
JICTOTIHCEH U JICNIOBBIX TEKCTOB. B cuHTaK-
CHUECKOM pas3Jieie OIUChIBACTCS yNoTped-
JICHHE MpOIUeAINX BpeMeH, (opm 1B.
YHCNa, BBIPAKEHHE KATETOPUH OMYyIIEB-
JICHHOCTH, YNOTpeOJeHne HNPUTIKATENb-
HBIX TpUJIaraTelbHbIX M JaTebHOTO ca-
MOCTOSITEIBHOT0; Pa30op CHHTaKCHCa I0-

3BOJIACT CACIATh BBIBOJ, YTO IIEPEBOAYUKHU
«consciously aimed at bookishness».

B cnenyromeii rimaBe paccMaTpuBaeTcs
TEXHHKA MEPEeBOJa B KOHTEKCTE MEPEBOI-
yeckor mpaktuku [locompeckoro mpukasa;
CHeUraIbHOe BHUMAHHE YAENSETCS MOJb-
CKOMY BJIMSHHIO Ha SA3bIK IEPEBOJA U CHUH-
TAKCHYECKUM MOJOHU3MAM. ABTOP CTaBUT
TaKKe 3a7a4y HACHTU(DHUKALUA TEePEBOI-
YHKOB, TOYHEE TOBOPS, COOTHECEHHS Pa3-
HBIX ()parMEeHTOB TEKCTa C pa3HBIMU Iepe-
BOJYMKaMU (TIOCKOJIBKY HEKOTOpBIE Iepe-
BOM4MKH [10COIBCKOTO MpHKa3a U3BECTHBI
Y U3BECTHBI IPYTHE C/ACTAaHHbIC UMHU TIepe-
BOJIbI, MOYKHO OBLITO OBI MOMBITATHCS yCTa-
HOBUTH, KTO YYacTBOBaJ B INEPEBOJE, HO
aTy 3amauy K. Barcon ocraBnsier Ha Oy-
nymee). B aToit cBsi3m paccmarpuBaercs,
KaK B Pa3HBIX YacTSAX TEKCTa MEPEIaroTCs
AQHTPOTIOHUMBI, TOTIOHUMBI U ITHOHHMBI,
KaK IMepeBOANTCS Psil MOJIbCKUX CIIOB (rozZny
u rozmaity, zamek 1 miasto, granica, roku),
KaK{de COOTBETCTBHS HAXOIUT IIOJILCKHUN
IUTFOCKBaMIIEp(EKT, KaK yMoTpeONstoTcs
HoJNOHU3MBL. B cexpMoil rmaBe naercs
CpaBHEHHE sI3bIKAa MEepeBoJa C SA3bIKOM
OpPHUTHHAIBHBIX PYCCKHX JIeTomucei. B mo-
CIICTHEM pas3Jiesie OMUCHIBAIOTCS DIHUIHOH-
HBIE TIPUHIMITEI, Ha KOTOPBIX OCHOBBIBACT-
cs nyOnukanus QparmMeHTa mnepeBoja, U
0COOCHHOCTH  OTAEGNBHBIX  PYKOIHCEH.
KHura HECOMHEHHO SBIISETCS BaXKHBIM
BKIQJOM B HCTOPHIO PYCCKOIO S3bIKa
XVII B. W UCTOpUIO MONBCKO-PYCCKUX
SI3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX CBSI3EH.

BX

Caassino-pycckmii Ilposor no apeueiimmm cnuckam: Cunakcapb
(xuTHiinas yactb Ilposora kparkoii perakuun) 3a ceHTA0pb-peBpalib.
T. II. Yka3zareau. Uccaemnoanus / Mzn. moarot. B. b. Kpeickko,

JI. B. IIpokonienko, B. XKensaskosa, Y. M. JlaneokeHckuii, A. M. [IeHTKOBCKUH.
M.: A3bykoBHuK, 2012. — 855 c.

Brimenmmii ToM mpoomkaeT u3gaHue
TEKCTa CJaBsHO-pycckoro CuHakcaps —

«CnasstHO-pycckuit [Ipomor mo npeBHei-
M criickaM: CrHakcaph (KUTHIHAS 9acTh
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[Iposnora kpaTkoii perakiyu) 3a CeHTAOPb-
¢espansb. T. I. TexeT u kommeHTapuwy / 13z,
noarot. JI. B. Ilpoxonenko, B. Xens3kosa,
B. B. Kpeiceko, O. II. llleBuyk, U. M. Jla-
mepkercknit; [lon pen. B. b. Kpeiceko. M.:
A36ykoBHHK, 2010. JIpeBHeiimas wyacTh
[Iponora — Cunaxcaps, coziepKaIui
KpaTKHe KUTUITHbIE TEKCTHI U YTCHUS Ha
BCE JTHU LIEPKOBHOI'O rofia, ObLI EpEBEICH
¢ rpedyeckoro Ha pyoexe XI—XII BB. Me-
CTO TIepeBo/ia TOYHO He ycTaHOBJIeHO. Cu-
Hakcapb NPUHAJUIEKHUT K YUCIY TEKCTOB, B
KOTOPBIX I0)KHOCIIABSHCKAs JIEKCHKa COCEel-
CTBYET C BOCTOUHOCJIABSIHCKOU. Bonpoc 06
UX TPOUCXOXICHUH SBISIETCS KIFOUEBBIM
B M3YYEHHUH N1E€PEBOTUECKOM NEeSTEIbHOCTH
y cnaBsiH B K. XI — Hau. XII B. Dtum ompe-
JeNsAeTcs BAaXHOCTb IE€PBOTO  M3IAHUSA
caBsHCKOTO TekcTa CHHAKCcaps U ero rpe-
YEeCKOTr0 OpUrMHaia (M3AaTessiMu oIy OJIu-
KOBaHa TIpeueckas pyKONuUcCh, Hauboiee
OJHM3Kasl CIaBSIHCKOMY TIepeBOIy) B 00B-
€Me TIepBO MOJIOBUHBI TO/A.

BTopoii Tom comepxuT uccieaoBarenb-
CKHE OYEPKH U CIOBOYKAa3aTelIH K TEKCTY
MaMATHHUKA, a TAK)KE MOMPABKU K MEPBOMY
ToMy. B M31aHUM HMMEIOTCS MOJHBIA cla-
BSHO-TPEUECKUI yKa3arTellb, COAepKallinit
rpaMMaTHYECKYIO XapaKTePUCTUKY KaxIou
3aukcupoBaHHOM CIIOBOGOPMBI U €€ Tpe-
YeCKOe COOTBETCTBHE, IPEUECKO-CIIABSIHCKUM
yKa3aTelb, OOpaTHbIA yKa3arTeib ClaBsH-

CKUX CJIOB (IeMM), CIaBSHO-TpeYecKuil u
Ipe4YecKO-CIaBIHCKUI yKa3aTelb WHIINIIH-
TOB Tpomapei, a Takke yKa3aTelb Ipas3i-
HUKOB M UMEH CBSTBHIX, MaMSATH KOTOPBIX
orMeueHbl B CuHakcape. Takum oOpazom,
HaboOp ykazarened HCYEepIBIBAIOIIAM 00-
pasoM  YIOBJIETBOPSIET  MOTPEOHOCTSIM
JIMHTBUCTOB, TEKCTOJIOTOB X HICTOPHKOB.

B uccnenoBaTenbCKUX OYepKax MmamsiT-
HUK paccMaTpuBaeTCs B Pa3HBIX acHeKTax.
Cratbst A. M. IIeHTKOBCKOTO MOCBSIIEHA
00HapY)KEHHOMY UM HETOCPEICTBEHHOMY
IpeYecKoMy OpHUIMHAY ciaBsHcKkoro Cu-
Hakcaps; aBTOP YCTaHABIUBAET €ro IOXK-
HOMUTAJIBSHCKOE TPOUCXOXKACHUE U BbI-
JBHTAET TPEINOJIOKEHHE, YTO MepPeBON
MAMSATHUKA BBIIOJHEH MaKeJIOHCKUMU
kHKHUKaMu. B aByx ouepkax JI. B. Ilpo-
KOIICHKO pa3padaThiBACTCS THIIOJIOTHS W
TeKkcTojorus cinaBsHckoro CuHakcaps,
OIUCBHIBAIOTCS HEKOTOPble OCOOEHHOCTU
€ro mepeBojia U JeKcukoHa. Mopdoiormye-
ckuif ouepk npuHamnexxut B. b. Kpricsko,
B HEM COJEp)KUTCS MHOTO HAOIIOICHUH,
LECHHBIX JIA HCTOpH‘ICCKOﬁ rpaMMaTUuKH
pycckoro s3pika. Ouepk opdorpaduue-
ckux U (onernueckux ocodennocreir Co-
¢uiickoro crnucka py6exa XII—XIII BB.,
MIOJIO)KEHHOTO B OCHOBY M3maHusi CHHAK-
capsi, BernonHed M. M. JlagppkeHcKuM.

A. A. [luuxaose

Das byzantinische Syntagma in 14 Titeln ohne Kommentare
in altbulgarischer Ubersetzung: Slavisch-griechisches, griechisch-slavisches
und riicklédufiges (slavisches) Wortregister, zusammengestellt
von Kirill A. Maksimovi¢, herausgegeben von Ludwig Burgmann
(Forschungen zur byzantinischen Rechtsgeschichte 27). Halbbd. 1—2.
Frankfurt am Main: Lowenklau-Gesellschaft, 2010. — XXX + 584 S.

JIByXTOMHUK (CO CIIOIIHOI MarnHanu-
eil) CONIepKUT CIIOBOYKa3aTeH K U3AaHUI0
«/lpeBHecnaBsHckoil kopmueid XIV tuty-
noB 0e3 tonkoBanui» B. H. Benemesuua
(CII6., 1906—1907), B OCHOBY KOTOPOTO
MOJIOXKEH JipeBHeHIni crnucok Edpemos-

ckoil kopmuel Hauana XII B., HOBropoa-
ckoro npoucxoxieHus. IlamatHuk mpea-
CTaBILIET cO0O0M IepeBol OOIIUPHOTO CBOJA
BU3AHTUHCKOIO I1IEPKOBHOTO 3aKOHOJA-
TEJIbCTBA, BBIIOJIHEHHBIN I0XKHBIMU ClIaBs-
Hamu He paHee 912 r., 0HAKO B HEM CO-
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JEPKUTCSI HECKONBKO JIEKCHUYECKHX Py-
CHU3MOB.

W3nanne otkpriBaercs BBenmenmem, B
kotopoM K. A. MakcuMoBHY cooOmiaer
KpaTKue€ CBCACHHA O IMaMITHHUKE U HCTO-
pPHH €ro M3YyYeHHs M BBICKA3bIBAaCT COO0-
PaX€HuA 110 MOBOAY €T0 IPOUCXOXKIACHUS,
yKa3bIBast Ha psia (OHETUUECKHUX U JICKCH-
YeCcKUX OONrapu3MoB B TEKCTe. 31eCh ke
W3JIaraloTcsl IPUHIUIEI COCTABIEHHS CIIO-
Boykasareneil. Ha ctp. XXI anoHcupyercs
nomemeHHed B [IpmiiokeHnn mnepedeHn
CJIOB, IEPEBEACHHBIX C I'PEUECKOrO OLIM-
00YHO, OJHAKO OOHApYXUThb B HW3JaHUU
yka3zanHoe [IpunoxeHue MHE He yAal0Ch.

CrnaBsiHO-TpeYeCKUil yKas3aTelb BKIIIO-
YaeT BCIO JIEKCHKY TaMSTHUKA 338 HCKIIO-
YeHHeM CIyXeOHbIX cioB. CocTaBUTENb
caM TIPEeIBHIHT YNPEKH B CBOH anpec B
CBSI3U C OTCYTCTBHEM CIIyXeOHOW JeKCH-
K{; JeHCTBUTENbHO, OOMIHO, YTO, HAIPH-
Mep, O TaKOW peAKod OCOOEHHOCTH, Kak
yHoTpeOJieHne MOAYMHUTEIBHOTO COM03a
AWEO B YCTYIHTEJIBHOM 3HA4CHUH ‘Jlaxe
eciu, XoTs” B EppeMoBckoit kopmueii uu-
TaTenb NO-TPeXHEMY OyJeT y3HaBaThb U3
CnoBaps 1. U. Cpe3HeBckoro (eamHCT-
BeHHasi (MKcalus), OCTAaBasCh B HEBeIe-
HHUU 110 TIOBOAY TOI'O, SBJIACTCA JIM TaKOE€
YHOTpeOJieHne B TMaMITHHKE CIIOpaIide-
CKHUM UJIM PEryJIIpHBIM.

3aromoBouHass ¢opmMa B CIaBSHO-
IPEYECKOM yKa3aTele BOCCTaHABIMBACTCS
[0 mpaBWiIaM mpaxckoro CrapociaBsH-
CKOT'O CJIOBaps: C HOCOBBIMH (BCIIEACTBUE
TANOrpap)CKON  OMIMOKK BMECTO — «HOCa
0O0IBIIOro» BO MHOTHMX CIydasX Hareda-
TaHa OyKBa «3eMJIS») M PEoyLHPOBAHHBI-
MH IOCJe IUIaBHBIX, OJAHAKO BCIed 3a
JeMMOH TpHUBOAATCA (OPMBI, peanbHO

BCTPETUBILNKECS B NaMATHHKE. Vckomylo
JIEMMY IOMOTalOT HalTH MHOTOYMCIICH-
HBIE OTCBHUIKH. Hexoropsie ¢opMbl BBI3EI-
BalOT HEJJOYMEHHUE: HEesICHO, HalpuMep, Ha
KakOM OCHOBAaHMM BBIAGJIEHA JIeMMa
HamkeTun (Hapsmy ¢ HamkeTHiE) wiu
[I0YEMY PeanbHO 3aCBUAETEIbCTBOBAHHBIN
B TEKCTE TIJaroll TOAHTH — 3KBHBAJICHT
rped. OSVCOME®  ‘CTBIAUTH, KOHGY3UTH,
CTaBUTH Ha MECTO’ — MOMEIICH B Ka4ecT-
B€ OLIMOKH IEPEeBOJA B CTATbIO TOMHTH,
XOTS MO TPEYECKO-CIIABSIHCKOMY yKa3aTe-
JII0 HETPYJHO YCTAHOBHUTh, UTO OVCMTED
HU pa3y He nepeBoautcst B Edpemorckoit
KOpMUeH Kak TOMHTH. OJIHAKO B LEJIOM
CIaBSHO-TPEUECKUIl yKa3aTellb, COCTaB-
nenupii K. A. MakcumoBHYeEM, — OTPOM-
HOC NOCTHIKCHHEC B U3YUCHHUU TAKOI'O 06’5-
€MHOT0, B)XHOTO W BO MHOTOM 3aragod-
HOTO MaMATHHKA, Kak EdpemoBckas
kopmuas. OH JaeT HeMalo IIEHHOTO MaTe-
puana U Aus JeKCHKOorpaduu: Harmpumep,
T7Iaron NoNsAZaTH B «CroBape pyccKoro
s3bika XI—XVII BB.» (ukcupyercs auilb
¢ XVI B., a B OCTalbHBIX CIOBApsX OH BO-
00111e HE OTMEUEH.

He MmeHee BakeH M TpedyecKO-CIaBsH-
CKUHl yKa3aTenb, MO3BOJIIOIIUM ompene-
muTh Mecto EdpeMoBckoil kopmueil B
CIIaBSIHCKOW TEPEeBOJUECKON Tpaauluu U
BBIIENUTH 0cOOeHHOCTH e€ mepeBonaa. O0-
paTHBIM cI0BOyKa3aTelb JIeMM obecreun-
BaecT BO3MOXKHOCTb M3Y4eHHs CIO0BOOOpa-
30BaTENIbHBIX OCOOCHHOCTEN MaMITHHKA.

W3znanue, 6e3yCclOBHO, CTAHET BaYKHBIM
WCTOYHHKOM B HM3YYCHHH IPEBHECIIABSH-
CKOW THMCHMEHHOCTH M LEPKOBHOCIABSH-
CKOT'O SI3bIKA.

A. A. [luuxaose

Kupnjuinna: oT BOSHUKHOBEHUS 0 HALMX THE.
CII6.: Aneteita, 2011. — 536 c.

COOpHHMK COCTaBIIeH II0 MarepHaiaMm
OJIHOMMEHHOM MEXIyHapOIHOH KOH(pe-

PEHINH, Ha KOTOPOH UCTOPHS U (DYHKIHO-
HUPOBAHHE KHUPUJUIUIBI PACCMAaTPUBAINCH
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B DPasHbIX acHeKTaX: KyJIbTYypHO-HUCTOPH-
YECKOM, COLUAIbHO-IIOIUTUYECKOM, (Puo-
norudeckoM. Bomenmue B coopHuk pado-
TBI OYEHb Pa3HOPOJHBI — OT KPAaTKUX Te-
3UCOB W ITyONUIMCTHYECKUX 3aMETOK 0
Hay4HbIX crateil. 113 Hambosee comepika-
TEJIBHBIX C JUHIBUCTUYECKOM TOUYKH 3pe-
HUS HY)KHO B IIEPBYIO O4epeb YIOMSHYTh
cratbto 0. O. Ilycrosoil «Ha3Banus u
rpaguka OyKB KUPWUIMIBI B TEYAaTHBIX
a30ykax XVI—XVII Be.» (c. 111—154), B
KOTOpOH Jaercs 0030p HepBONEYaTHBIX
OyKkBaped FOKHBIX U BOCTOUHBIX CIIABSH;
3[€Ch XKe IPUBOJATCS CBEICHUS U O JIaTH-
HOSI3BIYHBIX HM3JaHUSX, COACPXKAIIUX KH-
prwuIMYecKue a30yKd; B CBOIHBIX TaOIH-
[ax COIOCTaBIsIeTCs OyKBEHHBIM COCTaB
BocTOUHOCaBsIHCKHX a30yKk XVI—XVII BB.
Crates E. B. [TuénoBa «Poccuiickas Aka-
JieMUsl HayK U BOIIPOC O BBEJEHUM B pycC-
ckuif andaBut HOBbIX OykB» (c. 204—217)
MOCBSIIEHA BOSHUKHOBEHUIO CIIEIUATIBHON
OykBBI il 0003HaueHHs (HPUKATUBHOTO
[r] u 6yksol € B XVIII B.; nepexons ot uc-
TOPUH K COBPEMEHHOCTH, aBTOP IOKa3bl-
BaeT, K KAKMM yTpaTaM BeJeT (U yXKe MpH-
BeJ) OTKa3 OT 00s3aTeNbHOr0 ynoTpebie-
Hust Oykeel €. A. T'. ABaeeB («IToamucu
Ilecun mnecueii ConmoMoHa Ha (Qpeckax
xpama Bockpecenus ['ociognast B Pomano-
Be-bopucornedcke». C. 154—163) my0-
JIUKYeT U KOMMEHTHUPYET CTUXOTBOPHBIC
noanucy K mectu ¢ppeckam koxna XVII B.
Bockpecenckoro cobopa B r. Tytaese, co-
JepiKaliie TOJNKOBAaHUS Ha HEKOTOpHIE
mecta u3 [lecau necueir. H. 5. Kouensena
B cTaThe «Apxeorpaduueckuii aHamu3
criuckoB «IIpockunurapus» Apcenus Cy-
xaHoBa Ne 574, 575 u3 CHHOZANBHOTO CO-
opanust ['ocynapctBennoro Mcropuiecko-
ro myses» (c. 226—232) nokasbIBaeT, uTo
crimcok Ne 575 ¢ pemakTopckoil MpaBKOi
ApCCHI/Iﬂ INEPBUYCH 110 OTHOLICHHIO K
ciucky Ne 574, u natupyet obe pyKkomucu

1654 r. Cratps O. I'. VabsnoBa «IIpouc-
xoxnenne OctpomupoBa EBanrenms: x
PEKOHCTPYKLUM JpeBHeilero YcraBa Ha
Pycu» (c. 164—194) 3nakomMuT YuTaTems
C WCTOpWEH M3y4deHHs ApeBHEHIIel naTu-
pOBaHHON BOCTOYHOCIABSHCKON KHUTH H
JUTEpaTypoll 0 Hel. ABTOp JaeT KOIUKO-
JIOTUYECKOE ONUCAHUE PYKONHUCHU U OTME-
4aeT OCOOCHHOCTH €€ JeKopa, yKasblBas
Ha CXOJICTBO HEKOTOPBIX OPHAMEHTAIBHBIX
MOTHBOB C CUPUHCKUMH H300paKCHUSMH.
IMompoOHO pa3bupasi cOCTaB MeECSIECIOB-
HOM YacTH NaMIATHUKA W PETHCTPUPYS
OMMOKK B HA3BaHHUSAX MaMATEH, BO3HHK-
[IMe B PE3yJIbTaTe HEBEPHOTO MOHMMAHHUS
IpeYecKoro OpHrHHana (HampuMep, IeHb
00 yevebAiov Ttilg mOAew®C ‘0oOHOBIE-
HUS rpaja’  o00O3HAa4eH Kak IaMsTh
CT(¥)MOY FENETAHIO H MBHOZRX®, 1 T. L),
O.T. YnpsHOB Jienaer BBIBOJ O «HEIIO-
cpeacTBeHHOM nepeBoje Ha Pycu Octpo-
MupoBa EBaHremust ¢ rpedeckoro mporTo-
rpada» (c. 187), mo-BuauMomy, He OTaa-
Bas cebe oT4yeTa B TOM, YTO TaKOHW BBHIBOJ
HaXOAUTCA B SIBHOM IIPOTHBOPEYHH C TCK-
CTOJIOTHYECKAUMH W JIHHTBUCTUYCCKHUMHU
nanHeiMu. P. A, CumoHOB B cratbe «Ku-
PHJLTMYECKas] YHCIIOBasi CHCTEMa: HOBBIS
nmanaeie» (c. 98—110) Beicka3biBaeT co-
o0OpakeHHsI 110 MOBOJY CEMAaHTHKH CIIOBA
mpuoessamy, TMPEKIE BCETO B HOBIOPOA-
ckoit OepectsHoi rpamore Ne 715 XIII B.;
OH CYHTAET, YTO B ITOH I'PAMOTE OTPAKEHO
Npe/CTaBIeHHe O 27-3HaYHOW TPEeKO-BH-
3aHTUHCKON YMCIIOBOM CHCTEME, B KOTOPOit
«MOXHO 3aIlicaTh Kak J1000e H3BECTHOE
YHUCJI0, TaK M IOTCHIUAJIbHO BO3MOXXHOC, B
peanbHOM XKU3HU HE BCTPEUAIOLIEECs YUC-
JI0, Ha JAHHBII MOMEHT HEHCUYHCIUMOE,
BO3MOXHO, Oeckoneunoe» (c. 107), u uTto
CIIOBO mpuoessams 30eCh SBISIETCS «Mare-
MaTHYECKON aOCTpaKImeii».
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